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    Slecht nieuws


    [image: KAP_01.tif]


    Slecht nieuws


    


    Niets bewoog in het dal van de draken. De nevel die kwam aandrijven vanaf de zee bleef tussen de bergen hangen. Vogels waren druk aan het fluiten in de vochtige mist en de zon hield zich verscholen achter de wolken.


    Daar kwam een rat langs de helling naar beneden hollen. Ze maakte een buiteling, rolde over de bemoste rotsen en krabbelde weer overeind.


    ‘Zei ik het niet?’ mopperde ze in zichzelf. ‘Heb ik het ze niet gezegd?’


    Snuffelend stak ze haar neus omhoog, luisterde en liep op een groepje scheefgegroeide dennen af die aan de voet van de hoogste berg stonden.


    ‘Voor de winter,’ mopperde de rat. ‘Voor de winter heb ik het al geroken, maar nee, ze wilden het niet geloven. Ze voelden zich hier veilig. Veilig! Puh!’


    Onder de dennen was het donker, zo donker dat je de spleet die in de bergflank gaapte nauwelijks kon zien. Als een enorme muil slokte hij de nevel op.


    ‘Ze weten niets,’ schold de rat. ‘Dat is het probleem. Ze weten helemaal niets van de wereld. Niets, maar dan ook niets.’


    Voorzichtig keek ze nog een keer om, daarna verdween ze in de spleet. Daarachter lag een reusachtige grot verscholen. De rat glipte naar binnen, maar ver kwam ze niet. Iemand pakte haar staart en hield haar in de lucht.


    ‘Hé, rat! Wat doe jij nou hier?’


    Rat hapte naar de harige vingers die haar vasthielden, maar behalve een paar koboldharen kreeg ze niets te pakken. Woedend spuugde ze de haren uit.


    ‘Zwavelkopje!’ brieste ze. ‘Laat me onmiddellijk los, leeghoofd, paddestoelenvreter! Ik heb nu geen tijd voor koboldgrappen!’


    ‘Geen tijd?’ Zwavelkopje zette de rat terug op haar poten. Ze was nog een jong koboldmeisje, zo klein als een mensenkind, met een gevlekt vel en lichte kattenogen. ‘Hoe dat zo, rat? Wat moet je dan zo dringend gaan doen? Heb je een draak nodig die je beschermt tegen hongerige katten?’


    ‘Het gaat niet om katten!’ siste Rat woedend. Ze hield niet van kobolds. Maar alle draken hielden van die behaarde snuiten. Ze luisterden stilletjes naar hun vreemde liedjes, als ze niet konden slapen. En als ze verdrietig waren, kon niemand ze beter troosten dan zo’n brutale nietsnut van een kobold.


    ‘Als je het weten wil, ik heb slecht nieuws, heel slecht nieuws!’ zei Rat. ‘Maar ik vertel het alleen tegen Long. Geen haar op mijn hoofd denkt eraan het tegen jou te zeggen.’


    ‘Slecht nieuws? Tjonge, alle vliegezwammen nog aan toe. Wat dan?’ Zwavelkopje krabde over haar buik.


    ‘Zét me néér!’ foeterde Rat.


    ‘Vooruit dan maar.’ Zwavelkopje zuchtte en liet Rat op de rotsachtige bodem springen. ‘Maar hij slaapt nog.’


    ‘Dan maak ik hem wakker!’ zei Rat en liep dieper de grot in, naar de plek waar een blauw vuur de duisternis en de vochtigheid uit de buik van de berg verdreef. Achter de vlammen lag de draak te slapen. Hij had zich opgerold, met zijn kop op zijn poten. Zijn lange, getande staart lag om het warme vuur. De vlammen deden zijn schubben oplichten en wierpen zijn schaduw tegen de rotswand. Rat snelde op de draak af, klom op een van zijn poten en trok aan zijn oor.


    ‘Long!’ riep ze. ‘Long, word wakker. Ze komen!’


    Slaperig tilde de draak zijn kop op en deed zijn ogen open. ‘O, ben jij het, Rat?’ murmelde hij. Zij stem was een beetje hees. ‘Is de zon al ondergegaan?’


    ‘Nee, maar toch moet je opstaan! Je moet de anderen wakker maken!’ Rat sprong van Longs poot en liep onrustig voor hem op en neer. ‘Ik heb jullie gewaarschuwd. Maar jullie wilden niet luisteren.’


    ‘Waar heeft ze het over?’ Vragend keek de draak naar Zwavelkopje.


    ‘Geen idee!’ Ze loopt al de hele tijd te raaskallen. Er past nu eenmaal niet zoveel verstand in zo’n klein hoofdje.’


    ‘O nee?’ Rat hapte verontwaardigd naar lucht. ‘Dat, dat...’


    ‘Luister niet naar haar, Rat!’ Long stond op, strekte zijn lange nek en schudde zijn lijf. ‘Ze heeft een slecht humeur omdat haar vel vochtig geworden is door de nevel.’


    ‘Nou en!’ Rat wierp Zwavelkopje een venijnige blik toe. ‘Kobolds hebben altijd een slecht humeur. Vanaf zonsopgang ben ik onderweg om jullie te waarschuwen. En wat krijg ik als dank?’ De haren in haar grijze vacht gingen overeind staan van kwaadheid. ‘Ik moet de hele tijd naar haar onnozele gemekker luisteren!’


    ‘Waarvoor wilde je ze dan waarschuwen?’ Zwavelkopje gooide de afgeknabbelde rest van haar wortel tegen de wand van de grot. ‘Bleke amaniet! Als je niet onmiddellijk ophoudt met dat geheimzinnige gedoe van je, dan leg ik een knoop in je staart!’


    ‘Zwavelkopje!’ Long sloeg geprikkeld met zijn poot in het vuur. Blauwe vonken vlogen op de vacht van het koboldmeisje en doofden daar als piepkleine vallende sterren.


    ‘Ja, het is al goed!’ bromde ze. ‘Maar die rat kan je echt hartstikke gek maken door steeds maar om de hete brij heen te draaien.’


    ‘O ja? Luister dan maar eens even goed!’ Rat rechtte haar rug, zette haar voorpoten in haar zij en ontblootte haar tanden. ‘De mensen komen eraan!’ snoof ze, zo hard dat haar stem door de grot echode. ‘De mensen komen eraan! Weet je wel wat dat betekent, paddestoelenvreter van een ragebolkobold? Ze komen hiernaartoe!’


    Het was doodstil. Zwavelkopje en Long zaten er als versteend bij. Alleen Rat trilde nog steeds van woede. Haar snorharen beefden en ze zwiepte alsmaar met haar staart op de grond. Long kwam als eerste weer tot leven.


    ‘De mensen?’ vroeg hij. Hij boog zijn nek en strekte zijn poot uit naar Rat. Met een beledigd gezicht trippelde ze omhoog. Long hield haar voor zijn ogen. ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij.


    ‘Heel zeker!’ antwoordde Rat.


    Long liet zijn kop zakken. ‘Het moest ervan komen,’ zei hij zacht. ‘Ze zijn al overal. Ik geloof dat het er steeds meer worden.’


    Zwavelkopje zat er nog steeds als verdoofd bij. Plotseling sprong ze op en spuugde in het vuur. ‘Onmogelijk!’ riep ze. ‘Hier is niets waar ze van houden. Helemaal niets!’


    ‘Puh!’ Rat leunde zover voorover dat ze bijna van Longs poot tuimelde. ‘Klets niet zo. Je bent zelf toch bij de mensen geweest? Ze houden overal van. Er is niets wat ze niet willen hebben. Ben je dat alweer vergeten?’


    ‘Ja, oké, het is al goed!’ bromde Zwavelkopje. ‘Je hebt gelijk. Ze zijn inhalig. Ze willen alles hebben.’


    ‘Ja, dat willen ze!’ Rat knikte. ‘En ik zeg het jullie, ze komen hiernaartoe!’


    Het drakenvuur flakkerde. De vlammen zonken ineen, tot de duisternis ze als een zwart dier verslond. Er was maar één ding dat het vuur van Long zo snel kon doven: verdriet. De draak blies zacht op de rotsachtige bodem en de vlammen flakkerden weer op.


    ‘Dat is echt slecht nieuws, Rat,’ zei Long. Hij liet de rat op zijn schouder springen en ging langzaam in de richting van de uitgang van de grot. ‘Kom, Zwavelkopje,’ zei hij. ‘We moeten de anderen wakker maken.’


    ‘Nou, wat zullen ze blij zijn!’ zei Zwavelkopje. Ze streek haar vacht glad en volgde Long naar buiten, de nevel in.

  


  
    Vergadering in de regen
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    Vergadering in de regen


    


    Leibaard was de oudste draak van het dal. Hij had meer meegemaakt dan zijn geheugen kon bevatten. Zijn schubben glinsterden allang niet meer, maar vuurspuwen kon hij nog altijd. De jongeren vroegen hem altijd om raad als ze niet meer wisten wat ze moesten doen. Long maakte Leibaard wakker, toen alle andere draken zich al voor zijn grot verdrongen. De zon was ondergegaan. De nacht hing zwart en zonder sterren boven het dal, en het regende nog steeds.


    Treurig keek de oude draak naar de hemel toen hij zijn grot uit kwam. Zijn botten deden pijn van het vocht en de kou maakte zijn gewrichten stijf. De andere draken weken eerbiedig achteruit. Leibaard keek om zich heen. Geen enkele draak ontbrak, maar Zwavelkopje was de enige kobold. Met zware stappen en slepende staart liep de oude draak door het vochtige gras op een rots af, die als een met mos begroeide reuzenkop uit het dal oprees. Snuivend klom hij erop en keek om zich heen. Als geschrokken kinderen keken de andere draken naar hem op. Sommige waren nog heel jong en kenden alleen dit dal, andere waren met hem samen van ver, heel ver hiernaartoe gekomen en herinnerden zich nog dat de wereld niet altijd van de mensen was geweest. Ze roken allemaal het ongeluk en hoopten dat hij het zou verjagen. Maar hij was oud en moe.


    ‘Kom op, Rat,’ zei hij met hese stem. ‘Vertel wat je hebt gezien en gehoord.’


    De rat sprong ferm op de rots, klom langs de staart van Leibaard omhoog en ging op zijn rug zitten. Het was zo stil onder de donkere hemel dat alleen het ruisen van de regen te horen was, en het ritselen van de jagende vossen in de nacht. Rat schraapte haar keel. ‘De mensen komen eraan!’ riep zij. ‘Ze hebben hun machines wakker gemaakt, gevoerd en op weg gestuurd. Op maar twee dagen afstand van hier vreten ze zich al door de bergen heen. De feeën zullen ze nog een tijdje tegenhouden, maar dan breken ze door naar hier, want hun doel is het dal.’


    De draken kreunden luid, staken hun kop omhoog en drongen nog dichter tegen de rots aan waar Leibaard op stond.


    Long hield zich een beetje afzijdig. Zwavelkopje zat op zijn rug en knabbelde aan een gedroogde paddestoel. ‘Nou, nou, Rat,’ mompelde ze. ‘Had je dat niet wat aardiger kunnen zeggen?’


    ‘Wat betekent dat?’ riep een van de draken. ‘Wat moeten ze hier? Ze hebben daar toch alles?’


    ‘Ze hebben nooit alles wat ze willen,’ antwoordde Rat.


    ‘We verstoppen ons tot ze weer weg zijn!’ riep een andere draak. ‘Dat hebben we altijd gedaan als een van hen hier verzeild raakte. Ze zijn toch zo blind als wat, ze zien alleen wat ze willen zien. Ze zullen ons weer voor rotsen aanzien, of voor afgestorven bomen.’


    Maar Rat schudde haar kop.


    ‘Ik waarschuw jullie al zo lang!’ riep ze met schelle stem. ‘Honderden keren heb ik jullie verteld dat de mensen plannen aan het beramen waren. Maar groot luistert niet naar klein, nietwaar?’ Geërgerd keek ze om zich heen. ‘Jullie verstoppen je voor de mensen, maar wat ze aan het doen zijn, interesseert jullie niet. Míjn soort is niet zo dom. Wij gaan hun huizen binnen. Wij luisteren ze af. En daarom weten we wat ze met jullie dal van plan zijn.’ Rat schraapte haar keel opnieuw en streek door haar grijze snorharen.


    ‘Ze wil het weer spannend maken,’ fluisterde Zwavelkopje in het oor van Long, maar de draak lette niet op haar.


    ‘Wat zijn ze van plan?’ vroeg Leibaard vermoeid. ‘Zeg op, Rat.’


    De rat zat nerveus aan haar snor te frunniken. Er was echt geen lol aan om slecht nieuws te moeten brengen. ‘Ze willen jullie dal onder water zetten,’ antwoordde ze aarzelend. Binnenkort is hier alleen maar water. Jullie holen worden overstroomd en van de hoge bomen daar zullen niet eens de toppen meer boven het water uitsteken.’


    Sprakeloos staarden de draken haar aan.


    ‘Dat is onmogelijk!’ riep een van hen tenslotte uit. ‘Niemand kan dat. Zelfs wij niet, hoewel wij groter en sterker zijn dan zij.’


    ‘Onmogelijk?’ Rat lachte spottend. ‘Groter, sterker? Jullie begrijpen helemaal niets. Leg jij het ze maar uit, Zwavelkopje. Vertel hun hoe de mensen zijn. Misschien geloven ze jou wél.’ Beledigd trok ze haar neus op.


    De draken draaiden zich om naar Long en Zwavelkopje.


    ‘Rat heeft gelijk,’ zei het koboldmeisje. ‘Jullie hebben geen idee.’ Ze spuugde op de grond en trok aan een stukje mos dat tussen haar tanden vastzat. ‘De mensen lopen niet meer in harnas, zoals vroeger, toen ze nog op jullie jaagden. Maar gevaarlijk zijn ze wel nog steeds. Ze zijn het gevaarlijkste wat er op aarde bestaat.’


    ‘Ach, wat!’ riep een grote dikke draak. Vol verachting keerde hij Zwavelkopje de rug toe. ‘Laat die tweebeners maar rustig komen. Ratten en kobolds moeten misschien voor hen vrezen, maar wij zijn draken. Wat kunnen ze ons doen?’


    ‘Wat ze jullie kunnen doen?’ Zwavelkopje gooide haar halfopgeknaagde paddestoel weg en richtte zich op. Nu was zij boos, en met boze kobolds valt niet te spotten. ‘Jij bent nog nooit uit dit dal geweest, leeghoofd!’ riep ze. ‘Jij denkt zeker dat mensen op bladeren slapen, zoals jij. Je denkt dat ze niet meer kunnen uitrichten dan een vlieg, omdat ze nauwelijks langer leven. Je denkt zeker dat ze niets anders aan hun hoofd hebben dan eten en slapen. Maar zo zijn ze niet. O nee!’ Zwavelkopje hapte naar lucht. ‘Die dingen die af en toe door de lucht gaan en die jij, sukkel, lawaaivogels noemt, dat zijn vliegmachines en die zijn door de mensen gebouwd. Ze kunnen met elkaar praten terwijl ze niet eens in hetzelfde land zijn. Ze kunnen beelden maken die praten en bewegen, en glazen maken van ijs dat niet smelt. Hun huizen kunnen ze ’s nachts verlichten alsof ze de zon gevangen hebben. Ze, ze...’ het koboldmeisje schudde met haar kop, ‘ze kunnen prachtige dingen doen... en afgrijselijke. Als ze dit dal onder water willen zetten, dan doen ze dat. Jullie moeten weg, of je het nou leuk vindt of niet.’


    De draken staarden haar aan. Ook die ene die zich net nog had omgedraaid. Sommigen keken naar de bergen, alsof ze verwachtten dat er ieder moment machines over de zwarte toppen konden aankomen.


    ‘Verdraaid!’ mompelde Zwavelkopje. ‘Nu heeft die sukkel me zo kwaad gemaakt dat ik die verrukkelijke paddestoel heb weggegooid. Het was een zwarte ridderzwam. Zoiets lekkers vind je maar zelden.’ Geïrriteerd klom ze van de rug van Long af en begon in het natte gras te zoeken.


    ‘Jullie hebben het gehoord!’ zei Leibaard. ‘We moeten weg.’


    Aarzelend, met ledematen die loodzwaar waren van angst, draaiden de draken zich weer naar hem om.


    ‘Voor sommigen van jullie,’ ging de oude draak verder, ‘is dit de eerste keer, maar velen van ons zijn al zo vaak gevlucht. Maar dit keer wordt het echt heel moeilijk om een plek te vinden die niet al van hen is.’ Hij schudde treurig zijn kop. ‘Het worden er steeds meer, lijkt het wel. Iedere maan opnieuw.’


    ‘Ja, ze zijn overal,’ zei de draak die zojuist de spot had gedreven met Zwavelkopje. ‘Alleen als ik over de zee vlieg, zie ik hun lichten niet in de diepte.’


    ‘Dan moeten we eindelijk proberen om met hen samen te leven!’ riep een ander.


    Maar Leibaard schudde zijn kop. ‘Nee,’ zei hij. ‘Met de mensen valt niet samen te leven!’


    ‘O, dat kan heus wel.’ De rat veegde over haar vel, dat nat was van de regen. ‘Honden en katten doen het, muizen, vogels, zelfs wij ratten. Maar jullie,’ ze liet haar blik langs de draken glijden, ‘jullie zijn te groot, te slim, te...’ ze trok haar schouders op, ‘...te anders! Jullie zouden hen bang maken. En waar de mensen bang voor zijn, dat...’


    ‘Dat....’ zei de oude draak met zijn vermoeide stem, ‘vernietigen ze. Ze hebben ons eerder al een keer bijna uitgeroeid, heel veel eeuwen geleden.’ Hij tilde zijn zware kop op en keek de jongeren aan, de een na de ander. ‘Ik had gehoopt dat ze tenminste het dal voor ons zouden overlaten. Dat was dom!’


    ‘Maar waar moeten wij dan naartoe?’ riep een van de draken wanhopig. ‘Dit hier is ons thuis.’


    Leibaard gaf geen antwoord. Hij keek omhoog naar de nachtelijke hemel, waar de sterren zich nog altijd achter de wolken verscholen hielden, en zuchtte. Toen zei hij hees: ‘Ga terug naar de Zoom van de Hemel. Aan dat steeds maar vluchten moet een einde komen. Ik ben te oud. Ik trek me terug in mijn grot, maar jullie jongeren, jullie kunnen het redden.’
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    Verbaasd keken de jongeren hem aan. Maar de anderen draaiden hun kop om en keken vol heimwee naar het oosten.


    ‘De Zoom van de Hemel.’ Leibaard sloot zijn ogen. ‘De bergen zijn er zo hoog dat ze de hemel raken. In de berghellingen zijn grotten van maansteen verborgen en in de schoot van het dal bloeien blauwe bloemen. Toen jullie nog klein waren, vertelden we jullie verhalen over die plek. Misschien dachten jullie dat het sprookjes waren, maar sommigen van ons hebben die plek echt gezien.’ Hij deed zijn ogen weer open. ‘Ik ben er heel langgeleden geboren, er gaapt een eeuwigheid tussen toen en wat ik me er nu van herinner. Ik was jonger dan de meesten van jullie nu toen ik wegvloog, omdat de weidse hemel me lokte. Ik vloog naar het westen, steeds verder. Sinds die tijd durfde ik nooit meer in het zonlicht te vliegen. Ik moest me verschuilen voor de mensen, die dachten dat ik een vogel van de duivel was. Ik probeerde terug te keren, maar ik kon de weg niet meer vinden.’ De oude draak keek de jongeren aan. ‘Ga de Zoom van de Hemel zoeken! Keer terug tussen zijn beschermende toppen, misschien hoeven jullie dan niet meer voor de mensen te vluchten. Ze zijn nog niet hier,’ hij wees met zijn kop naar de bergkammen rondom, ‘maar ze zullen komen. Ik voel het al heel lang. Vlieg! Vlieg weg! Snel!’


    Het werd weer doodstil. De regen viel fijn als stof uit de hemel.


    Zwavelkopje trok rillend haar kop tussen haar schouders. ‘Nou, bedankt,’ fluisterde ze tegen Long. ‘De Zoom van de Hemel, tsss. Dat klinkt veel te mooi om waar te zijn. De oude draak zal het wel allemaal gedroomd hebben.’


    Long zei helemaal niets en keek peinzend omhoog naar Leibaard. Toen deed hij plotseling een stap naar voren.


    ‘Hé!’ siste Zwavelkopje geschrokken. ‘Wat ben je van plan? Haal geen stommiteiten uit.’


    Maar Long lette niet op haar. ‘Je hebt gelijk, Leibaard!’ zei hij. ‘Ik heb er hoe dan ook genoeg van om me voortdurend te moeten verstoppen en alleen maar boven dit dal heen en weer te vliegen.’ Hij draaide zich om naar de anderen. ‘Laten we de Zoom van de Hemel gaan zoeken. Laten we vandaag nog opbreken. Het is wassende maan, er is geen betere nacht voor ons.’


    De anderen deinsden achteruit, alsof Long gek geworden was. Maar Leibaard lachte, voor het eerst deze nacht.


    ‘Je bent nog wel wat jong,’ zei hij.


    ‘Ik ben oud genoeg,’ antwoordde Long en hief zijn kop nog wat verder op. Hij was niet veel kleiner dan de oude draak. Alleen zijn horens waren korter en zijn schubben glansden in het maanlicht.


    ‘Ho, ho, wacht eens even!’ Haastig klom Zwavelkopje langs de nek van Long omhoog. ‘Wat is dat voor onzin? Je bent misschien tien keer deze berg overgevlogen.’ Ze strekte haar arm uit en wees op de bergkammen om hen heen. ‘Maar je hebt geen idee wat daarachter is. Dan kun je toch niet gewoon uitvliegen, dwars door de mensenwereld, om een plek te vinden die misschien niet eens bestaat!’


    ‘Hou je mond, Zwavelkopje,’ zei Long kwaad.


    ‘Nee, dat doe ik niet!’ foeterde het koboldmeisje. ‘Kijk eens naar de anderen. Zien zij eruit alsof ze weg willen vliegen? Nee. Zet het uit je hoofd. Als de mensen echt komen, dan vind ik wel een nieuw hol voor ons!’


    ‘Luister naar haar!’ zei een andere draak en hij zette een stap in de richting van Long. ‘De Zoom van de Hemel bestaat alleen in de droomwereld van Leibaard. De wereld is van de mensen. Als wij ons verstoppen, laten ze ons met rust. En als ze echt hiernaartoe komen, dan moeten we ze wegjagen.’


    Rat begon te lachen. Hard en schel. ‘Heb je al eens geprobeerd de zee weg te jagen?’ riep ze.


    Maar de draak gaf geen antwoord. ‘Kom!’ zei hij tegen de anderen. Hij draaide zich om en ging door de stromende regen terug naar zijn hol. De een na de ander volgde hem. Tot alleen Long nog over was, samen met de oude draak. Leibaard kwam met stijve poten van de rots af en keek Long aan. ‘Ik begrijp wel dat ze denken dat de Zoom van de Hemel alleen maar een droom is,’ zei hij. ‘Soms denk ik dat zelf ook.’


    Long schudde met zijn kop. ‘Ik zál hem vinden,’ zei hij en keek om zich heen. ‘Zelfs als Rat ongelijk heeft en de mensen blijven waar ze zijn. Er moet toch een plek zijn waar wij ons niet hoeven te verstoppen. En als ik die plek gevonden heb, kom ik terug om jullie te halen. Ik vlieg vannacht nog weg.’


    De oude draak knikte. ‘Kom naar mijn hol voor je vertrekt,’ zei hij. ‘Dan zal ik je alles vertellen wat ik nog weet, al is dat niet veel. Maar nu moet ik uit de regen, anders kan ik mijn oude botten morgen helemaal niet meer bewegen.’


    Moeizaam liep hij terug naar zijn grot. Long bleef met Zwavelkopje en Rat alleen achter. Het koboldmeisje zat op zijn rug en trok een grimmig gezicht. ‘Sukkel!’ foeterde ze zacht. ‘Moet zo nodig de held uithangen, iets zoeken wat helemaal niet bestaat. Tsss.’


    ‘Wat mompel je toch?’ vroeg Long en draaide zich naar haar om.


    Zwavelkopje sprong zowat uit haar vel. ‘En wie moet jou wakker maken als de zon ondergaat?’ riep ze. ‘Wie moet jou tegen de mensen beschermen, in slaap zingen en achter je oren kroelen?’


    ‘Nou, wie dan?’ vroeg Rat vinnig. Ze zat nog altijd op de rots waar de oude draak gestaan had.


    ‘Nou, ik natuurlijk!’ foeterde Zwavelkopje. ‘Ik zal wel moeten, knotsvoettrechterzwam nog aan toe!’


    ‘Nee, hoor!’ Long draaide zich zo plotseling om dat Zwavelkopje bijna van zijn natgeregende rug af gleed. ‘Je kunt niet mee!’


    ‘O, en waarom dan niet?’ Zwavelkopje sloeg beledigd haar armen over elkaar.


    ‘Omdat het te gevaarlijk is.’


    ‘Kan me niets schelen.’


    ‘Maar jij hebt vliegangst. Je wordt er misselijk van!’


    ‘Daar wen ik wel aan!’


    ‘Je krijgt heimwee!’


    ‘Waarnaar? Denk je dat ik hier ga wachten tot ik begin te schimmelen? Nee, ik ga mee.’


    Long zuchtte. ‘Goed,’ mompelde hij. ‘Kom maar mee, dan. Maar beklaag je achteraf niet dat ik je heb meegenomen.’


    ‘Dat doet ze vast en zeker,’ zei Rat. Ze giechelde en sprong van de rots in het koude gras. ‘Kobolds zijn alleen maar gelukkig als ze kunnen zeuren. Maar laten we nu naar de oude draak gaan. Als je vannacht nog wil vertrekken, hebben we niet veel tijd meer. En zeker niet om met zo’n paddestoeletende domoor te gaan bakkeleien!’

  


  
    Raadgevingen en waarschuwingen
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    Raadgevingen en waarschuwingen


    


    Leibaard lag in de ingang van zijn grot en luisterde naar de regen, toen ze eraan kwamen. ‘Je bent niet van gedachte veranderd?’ vroeg hij, toen Long naast hem op de rotsachtige bodem ging liggen.


    De jonge draak schudde zijn hoofd. ‘Maar ik ga niet alleen. Zwavelkopje gaat mee.’


    ‘Kijk eens aan.’ De oude draak keek naar Zwavelkopje. ‘Goed. Ze kan je behulpzaam zijn. Ze kent de mensen, ze heeft een scherp verstand en ze is van nature niet zo goedgelovig als wij. Op deze reis zal dat je nog van pas kunnen komen. Alleen haar voortdurende eetlust zou een probleem kunnen worden, maar aan een beetje honger moet ze maar wennen.’


    Zwavelkopje keek ongerust naar haar buik.


    ‘Luister,’ ging Leibaard verder, ‘ik herinner me niet veel. De beelden raken steeds vaker door elkaar, maar dit weet ik nog wel: jullie moeten naar het hoogste gebergte ter wereld vliegen. Dat ligt helemaal in het oosten. Daar zoeken jullie naar de Zoom van de Hemel. Zoek een keten besneeuwde toppen die als een rand van steen het dal omsluiten. De blauwe bloemen daar...’ Leibaard sloot zijn ogen. ‘Hun geur hangt ’s nachts zo zwaar in de koude lucht dat je hem kunt proeven.’ Hij zuchtte. ‘Ach. Mijn herinneringen zijn verbleekt en lijken in nevel gehuld. Maar het is een wonderbaarlijke plaats.’ Zijn kop zakte tot op zijn poten, hij sloot zijn ogen en zijn ademhaling werd zwaarder. ‘Er was nog iets,’ mompelde hij. ‘Het oog van de maan. Maar dat weet ik niet meer.’


    ‘Het oog van de maan?’ Zwavelkopje boog naar hem toe. ‘Wat is dat nou weer?’


    Maar Leibaard schudde alleen maar slaperig met zijn kop. ‘Ik herinner het me niet meer,’ zei hij. ‘Pas op,’ zijn stem werd zo zacht dat hij nauwelijks nog te verstaan was, ‘pas op voor de Gouden Draak.’ Toen kwam er alleen nog gesnurk uit zijn bek.


    Long kwam peinzend overeind.


    ‘Wat bedoelde hij daarmee?’ vroeg Zwavelkopje ongerust. ‘Kom, we maken hem nog een keer wakker.’


    Maar Long schudde zijn kop. ‘Laat hem slapen. Ik geloof dat hij ons niet meer kan vertellen dan we daarnet hebben gehoord.’


    Zachtjes verlieten ze de grot. Toen Long omhoogkeek naar de hemel was daar voor het eerst deze nacht de maan te zien.


    ‘Kijk eens aan,’ zei Zwavelkopje en hield haar poot omhoog. ‘Het regent tenminste niet meer.’ Plotseling sloeg ze tegen haar voorhoofd. ‘Bovist! Geschubde stekelzwam!’ Haastig liet ze zich van de rug van Long af glijden. ‘Ik moet nog proviand bij elkaar zoeken. Wie weet in wat voor vreugde en paddestoelloze oorden we terechtkomen. Ben zo terug. Maar,’ dreigend zwaaide zij met een harige vinger voor Longs neus, ‘waag het niet er in je eentje op uit te vliegen.’


    Toen verdween ze in het donker.


    ‘Je weet niet echt veel over het doel van je zoektocht, Long!’ zei Rat bezorgd. ‘Je bent niet geoefend in je op de sterren te oriënteren en Zwavelkopje is meestal zo druk met paddestoelen dat ze noord en zuid door elkaar haalt, net als de maan en de avondster.’ Rat streek langs haar snorharen en keek de draak aan. ‘Geloof me maar, jullie hebben hulp nodig. Ik heb een neef die landkaarten tekent, heel bijzondere landkaarten. Misschien weet hij niet waar de Zoom van de Hemel is, maar hij kan je beslist vertellen waar je het hoogste gebergte ter wereld kunt vinden. Vlieg naar hem toe. Het is weliswaar niet helemaal zonder gevaar om hem te bezoeken, want...’ Rat fronste haar voorhoofd, ‘hij woont in een grote stad. Maar ik geloof dat je het moet proberen. Als je snel op weg gaat kun je er in twee nachten zijn.’


    ‘Stad?’ Zwavelkopje dook als een geest uit de nevel op.


    ‘Verdorie, ik schrik me dood!’ riep Rat.


    ‘Ja, mijn neef woont ergens in een mensenstad. Als jullie de zee achter je hebben gelaten en steeds verder landinwaarts naar het oosten vliegen, kun je het niet missen. Het is een reusachtige stad, honderd keer zo groot als dit dal, vol bruggen en torens. Mijn neef woont daar in een oud pakhuis aan de gracht.’


    ‘Ziet hij er net zo uit als jij?’ vroeg Zwavelkopje en stopte een paar bladeren in haar mond. Op haar rug had ze een propvolle rugzak, die ze had buitgemaakt tijdens een uitstapje naar de mensenwereld. ‘Tuurlijk, jullie ratten zien er allemaal hetzelfde uit, grijs, grijs en nog eens grijs.’


    ‘Een heel praktische kleur!’ snoof Rat. ‘En dat kan je van die lelijke vlekken van jou moeilijk zeggen. Maar mijn neef is wit, sneeuwwit. Dat spijt hem enorm.’


    ‘Hou op met dat gekibbel,’ zei Long en keek omhoog naar de hemel. De maan stond al heel hoog. Als hij nog deze nacht wilde vertrekken werd het de hoogste tijd. ‘Stap op, Zwavelkopje,’ zei hij. ‘Of moeten we Rat ook meenemen, zodat jij iemand hebt om mee te bekvechten?’


    ‘Nee, dank je!’ Rat trippelde geschrokken een paar stappen terug. ‘Geen behoefte. Ik vind het voldoende om de wereld uit verhalen te kennen. Dat is een stuk minder gevaarlijk.’


    ‘Ik kibbel nooit,’ bromde Zwavelkopje met volle mond en klauterde op de rug van de draak. ‘Die spitsneuzen hebben nu eenmaal lange tenen.’


    Long spreidde zijn vleugels. Zwavelkopje greep zich snel vast aan de tanden van de kam op de rug van de draak.


    ‘Pas goed op jezelf, Rat,’ zei de draak, boog zijn nek en gaf het kleine beest een zacht duwtje met zijn snuit. ‘Nu kan ik je een hele tijd niet tegen wilde katten beschermen.’ Toen deed hij een stap achteruit, zette zich van de vochtige aarde af en klom met krachtige vleugelslagen omhoog de lucht in.


    ‘O nee!’ kreunde Zwavelkopje en klemde zich zo stevig vast dat haar harige vingers pijn deden.


    Steeds hoger steeg Long de donkere hemel in. De wind gierde het koboldmeisje om de puntige oren.


    ‘Ik zal er waarschijnlijk nooit aan wennen,’ zei ze. ‘Tenzij ik ooit vleugels krijg.’ Voorzichtig gluurde ze in de diepte. ‘Niet één,’ mopperde ze. ‘Niet één steekt er ten afscheid ook maar zijn nek uit zijn hol. Waarschijnlijk komen ze pas weer naar buiten als het water ze tot aan de lippen staat. Hé, Long!’ riep ze tegen de draak. ‘Daar achter de heuvels ken ik ook een leuk plekje. Zouden we niet toch liever hier blijven?’


    Maar Long gaf geen antwoord.


    En de zwarte heuvels schoven tussen hem en het dal waar hij geboren was.

  


  
    De grote stad en de kleine mens
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    De grote stad en de kleine mens


    


    ‘Slijmvoetparasolzwam!’ zei Zwavelkopje. ‘Als we niet snel iets vinden, vangen ze ons en worden we in de dierentuin gestopt.’


    ‘De dierentuin? Wat is dat?’ vroeg Long en hij tilde zijn snuit uit het water. Een uur geleden waren ze in de grote stad geland, in het donkerste hoekje dat ze konden vinden. Ver weg van de straten, die zelfs nu, bij nacht, vol lawaai en licht waren. Sindsdien zwom hij van de ene smerige gracht naar de andere, op zoek naar een schuilplaats voor de dag. Maar hoezeer Zwavelkopje haar kattenogen ook inspande en haar gevoelige neus in de wind hield, ze vonden eenvoudig niets wat groot genoeg was en niet naar mensen rook. Alles rook hier naar mensen, zelfs het water en het vuilnis dat in het donkere water dreef.


    ‘Weet jij niet wat een dierentuin is? Dat leg ik je later wel een keer uit!’ zei Zwavelkopje. ‘Maar nu ik er zo over nadenk, de kans is groter dat ze ons opzetten. Verdorie, het gaat me uren kosten om dat slootwater van je schubben af te wassen.’


    Als een zilveren slang zwom Long door de smerige gracht, onder bruggen door, langs grijze muren van huizen. Zwavelkopje keek telkens onrustig naar de hemel, maar de verraderlijke zon liet zich nog niet zien.


    ‘Daar!’ siste het koboldmeisje opeens, en ze wees naar een hoog gebouw zonder ramen. Het water klotste er tegen de bakstenen muren. ‘Zie je dat gat?’ Als je jezelf klein maakt, kun je daar misschien doorheen. Zwem ernaartoe, zodat ik het eens goed kan besnuffelen.’


    Voorzichtig liet de draak zich naar de muur toe drijven. Vlak boven de waterspiegel was een grote opening. Het houten luik dat het gat ooit had afgesloten was verrot en bungelde aan de scharnieren. Met één sprong was Zwavelkopje van de rug van Long af. Ze zocht houvast aan de ruwe muur en stak snuffelend haar kop door de opening.


    ‘Lijkt me wel oké,’ fluisterde ze. ‘Hier is al jaren geen mens meer geweest. Alleen maar muizenkeutels en spinnen. Kom!’


    Bliksemsnel verdween ze in het donker. Long kwam uit het water omhoog, schudde zich af en wrong zijn schubbige lijf door het gat. Nieuwsgierig keek hij rond. Hij was nog nooit in zo’n mensengebouw geweest. Het beviel hem van geen kant. Voor de vochtige muren stonden grote houten kisten en halfvergane kartonnen dozen opgestapeld. Zwavelkopje snuffelde nieuwsgierig aan alles, maar iets eetbaars rook ze niet.


    Vermoeid liet Long zich voor het luik op de grond zakken en hij keek naar buiten. Het was de eerste keer dat hij zo lang had gevlogen. Zijn vleugels deden pijn en de stad was vol verontrustende geluiden en geuren. De draak zuchtte.


    ‘Wat is er?’ Zwavelkopje ging tussen zijn poten zitten. ‘Nou, wie heeft er nu heimwee?’ Ze maakte haar rugzak open, haalde een handvol paddestoelen tevoorschijn en hield ze de draak onder zijn neus. ‘Hier, ruik eens. Dat verdrijft de stank van buiten uit je neus. Onze vriendin Rat zou het vast lekker hebben gevonden. Maar wij kunnen ons beter zo snel mogelijk uit de voeten maken.’ Troostend streelde ze Long over zijn smerige schubben. ‘Ga maar slapen. Ik ga nu ook even plat en dan ga ik op zoek naar die neef van Rat.’


    Long knikte. Zijn ogen vielen dicht. Hij hoorde hoe Zwavelkopje zachtjes neuriede en het was bijna alsof hij weer in zijn hol was. Zijn vermoeide ledematen ontspanden zich. De slaap drukte met fluwelen vingers zijn ogen dicht, toen Zwavelkopje ineens opsprong.


    ‘Daar is iets!’ siste ze.


    Long tilde zijn kop op en keek om zich heen. ‘Waar?’ vroeg hij.


    ‘Daar, achter de kisten!’ fluisterde Zwavelkopje. ‘Jij blijft hier.’ Ze sloop naar een stapel kisten die tot aan het plafond reikte. Long spitste zijn oren. Nu hoorde hij het ook: er ritselde iets, het leek op schuifelende voeten. De draak richtte zich op.


    ‘Kom tevoorschijn!’ zei Zwavelkopje. ‘Wie of wat je ook bent, kom tevoorschijn.’


    Even was het stil. Heel stil. Op de geluiden van de grote stad na, die van buiten binnenstroomden.


    ‘Kom tevoorschijn!’ riep Zwavelkopje nog een keer. ‘Of moet ik je soms komen halen?’


    Weer ritselde er iets. Toen kroop een mensenjongen tussen de kisten vandaan. Geschrokken deinsde Zwavelkopje achteruit. Toen de jongen ging staan was hij een heel stuk groter dan zij. Ongelovig staarde hij het koboldmeisje aan. Toen keek hij naar de draak. De schubben van Long glinsterden ondanks het grachtwater nog altijd zilverachtig, en in de kleine ruimte leek hij reusachtig groot. Verbaasd, met gebogen nek keek hij op de jongen neer.


    Nog nooit had Long een mens van dichtbij gezien. Hij had zich mensen heel anders voorgesteld, na alles wat Rat en Zwavelkopje erover hadden verteld. Heel anders.


    ‘Hij ruikt geen greintje naar mens,’ zei Zwavelkopje. Ze was een beetje van de schrik bekomen. Ze keek vijandig naar de jongen, al bevond hij zich op veilige afstand. ‘Naar muizen stinkt hij,’ zei ze. ‘Daarom rook ik hem niet. Dat is het!’


    De jongen sloeg geen acht op haar. Hij stak zijn onbehaarde hand uit en wees naar Long. ‘Dat is een draak!’ fluisterde hij. ‘Een echte draak.’


    Aarzelend glimlachte hij naar Long.


    De draak stak voorzichtig zijn lange nek naar hem uit. Hij rook aan de jongen. Zwavelkopje had gelijk. De jongen rook naar muizenkeutels, maar er was ook nog iets anders. Een vreemde geur, die ook buiten in de lucht hing. Mensengeur.


    ‘Natuurlijk is dat een draak,’ zei Zwavelkopje geprikkeld. ‘En wat ben jij?’


    Verbaasd draaide de jongen zich naar haar om. ‘Jeetje,’ liet de jongen zich ontvallen. ‘Jij mag er ook wezen. Ben jij soms een marsmannetje?’


    ‘Zwavelkopje wreef trots over haar zijdeachtige vacht. ‘Ik ben een kobold. Zie je dat niet?’


    ‘Een wat?’


    ‘Een kobold!’ herhaalde Zwavelkopje ongeduldig. ‘Gek is dat. Jullie mensen weten misschien nog net wat een kat is, maar dan houdt het ook op.’


    ‘Je ziet eruit als een uit de kluiten gewassen eekhoorn,’ zei de jongen grijnzend.


    ‘Erg leuk!’ antwoordde Zwavelkopje. ‘Wat doe je hier eigenlijk? Zo’n half mensje als jij loopt normaal gesproken toch niet alleen rond?’


    De grijns verdween van het gezicht van de jongen, alsof Zwavelkopje hem eraf had gewist. ‘Zoiets als jij loopt hier normaal ook niet rond,’ zei hij. ‘En als je het precies wil weten, ik woon hier.’


    ‘Hier?’ Zwavelkopje keek spottend om zich heen.


    ‘Ja, hier.’ De jongen trok een vijandig gezicht. ‘In ieder geval op dit moment. Maar als jullie willen...’ Hij keek de draak aan. ‘Als jullie willen, kun je voorlopig blijven.’


    ‘Dank je,’ zei Long. ‘Dat is heel aardig van je. Hoe heet je?’


    De jongen veegde verlegen een haarlok van zijn voorhoofd. ‘Ik heet Thomas. En jullie?’


    ‘Dat,’ de draak porde met zijn snuit Zwavelkopje in haar buik, ‘is Zwavelkopje. En ik heet Long.’


    ‘Long. Dat is een mooie naam.’ Thomas stak zijn hand uit en streelde de nek van de draak. Heel voorzichtig, alsof hij bang was dat Long bij de eerste aanraking in het niets zou verdwijnen.


    Zwavelkopje wierp de jongen een wantrouwende blik toe. Ze liep naar het luik en keek naar buiten. ‘Tijd om die rat te gaan zoeken,’ zei ze. ‘Kun jij ons vertellen waar de havenpakhuizen staan, mensje?’


    Thomas knikte. ‘Dat is geen tien minuten lopen vanaf hier. Maar hoe wil je daar komen, in plaats van opgezet in een museum te belanden?’


    ‘Laat dat maar aan mij over,’ bromde Zwavelkopje.


    Long stak bezorgd zijn kop vooruit en mengde zich in het gesprek. ‘Denk je dat het gevaarlijk is voor haar?’ vroeg hij de jongen.


    Thomas knikte. ‘Tuurlijk, zoals zij eruitziet komt ze geen honderd meter ver. Daar durf ik om te wedden. De eerste oma die haar ziet belt de politie.’


    ‘De politie?’ vroeg Long verbaasd. ‘Wat is dat nou weer?’


    ‘Ik weet wat de politie is,’ zei Zwavelkopje. ‘Maar ik moet naar die pakhuizen. Punt uit.’ Ze ging zitten en wilde zich net in het smerige grachtwater laten glijden, toen Thomas haar arm beetpakte.


    ‘Ik breng je ernaartoe,’ zei hij. ‘We trekken je wat kleren van mij aan en dan smokkel ik je er wel op de een of andere manier naartoe. Ik ben hier al heel lang en ken alle sluipwegen.’


    ‘Zou je dat willen doen?’ vroeg Long. ‘Daar zijn we je ontzettend dankbaar voor.’


    Thomas bloosde. ‘Och, het is al goed,’ zei hij.


    Zwavelkopje keek niet erg enthousiast. ‘Mensenkleren aantrekken,’ mopperde ze. ‘Gadver, kale krulzoom. Dan stink ik wekenlang naar mens.’


    Maar ze trok de spullen toch maar aan.

  


  
    De scheepsrat
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    De scheepsrat


    


    ‘Welk pakhuis is het?’ vroeg Thomas. ‘Als je het nummer niet weet kunnen we lang zoeken.’ Ze stonden op een smalle brug. Aan beide zijden van de gracht stond het ene pakhuis naast het andere, vreemde smalle gebouwen van rode steen, met hoge ramen en spitse gevels. De haven van de grote stad was hier niet ver vandaan. Een koude wind waaide vandaar deze kant op en trok Zwavelkopje bijna de capuchon van haar spitse oren. Veel mensen wrongen zich langs hen heen, maar niemand keek op van de kleine gedaante die naast Thomas stond en die zich aan de brugleuning vastklemde. De te lange mouwen van Thomas’ sweater verborgen Zwavelkopjes harige poten. De tweemaal omgeslagen pijpen van de spijkerbroek verhulden haar achterpoten en de schaduw van de capuchon verborg haar kattengezicht.


    ‘Rat zei dat het het laatste pakhuis voor de rivier was,’ fluisterde ze. ‘Haar neef woont in de kelder.’


    ‘Een rat? Geen echte rat toch?’ Thomas keek Zwavelkopje aarzelend aan.


    ‘Natuurlijk is ze echt. Wat denk jij dan? Sta niet zo dom te kijken. Dat kun je weliswaar erg goed, maar je hebt nu wel iets belangrijkers te doen.’ Ongeduldig trok zij Thomas achter zich aan. Achter de brug lag een smalle kade. Terwijl zij haastig over de stoep liepen, keek Zwavelkopje telkens ongerust om. Het lawaai van de auto’s en machines deed pijn aan haar oren. In kleine steden was ze al geweest, had ze fruit uit tuinen gestolen, in kelders rondgeneusd en de honden gepest. Maar hier waren geen tuinen, geen bosjes waarachter je snel kon wegduiken. Hier was alles van steen.


    Zwavelkopje was erg opgelucht toen Thomas haar een smalle gang in trok die tussen de twee laatste pakhuizen terugvoerde naar de gracht. Er zaten verscheidene deuren in de rode muren. Twee waren er afgesloten, maar toen Thomas tegen de derde duwde ging die met een zacht gepiep open.


    Ze slopen erdoorheen en stonden in een onverlicht trappenhuis. Alleen door een smal stoffig raam viel wat daglicht naar binnen. Eén trap leidde naar boven, één naar beneden.


    Thomas keek wantrouwig langs de donkere trappen naar beneden. ‘Nou, ratten zitten hier in ieder geval wel,’ fluisterde hij. ‘Het is alleen de vraag of de rat die wij zoeken er ook tussen zit. Waar kunnen we hem aan herkennen? Heeft hij een stropdas om of zo?’


    Maar Zwavelkopje gaf geen antwoord. Ze sloeg de capuchon terug en sprong de trappen af. Thomas volgde haar. Aan de voet van de trap was het zo donker dat Thomas zijn zaklamp tevoorschijn haalde. Een hoog keldergewelf lag voor hen, en er waren weer een heleboel deuren.


    ‘Tsss!’ Zwavelkopje bekeek de zaklamp en schudde minachtend met haar kop. ‘Jullie mensen hebben voor alles machines nodig, is het niet? Zelfs om te kijken.’


    ‘Dit is geen machine.’ Thomas liet de straal van de zaklamp over de deuren glijden. ‘Waar zoeken we eigenlijk naar? Naar een muizengat?’


    ‘Onzin.’ Zwavelkopje spitste haar oren en snuffelde. Zo ging ze langzaam de deuren een voor een af. ‘Hier is het.’ Ze bleef voor een van de bruine deuren staan, die op een kier stond. Zwavelkopje duwde ze ver genoeg open om erdoorheen te glippen. Thomas volgde haar.


    ‘Jeetje!’ mompelde ze.


    De hoge raamloze ruimte die ze betraden was tot aan het plafond volgestouwd met rommel. Tussen rekken met stoffige ordners stonden stapels oude stoelen, opeengestapelde tafels, kasten zonder deuren en bergen kaartenbakken en lege lades.


    Zwavelkopje stak snuffelend haar neus omhoog en schoot er toen doelgericht vandoor. Thomas liep in het donker blauwe scheenbenen op, toen hij haar achterna ging. Al snel wist hij niet meer waar de deur was waardoor ze naar binnen waren gekomen. Hoe verder ze doordrongen, hoe avontuurlijker de chaos werd. Plotseling versperden een paar rekken de weg.


    ‘Tja, dat was het dan,’ zei Thomas en liet de straal van zijn zaklamp rondgaan. Maar Zwavelkopje bukte, kroop tussen twee kastplanken door en was verdwenen.


    ‘Hé, wacht even!’ Thomas stak zijn hoofd door het gat waar ze doorheen was gekropen.


    Hij zag een kleine werkkamer. Klein als van een rat, nauwelijks een meter verderop, onder een stoel. Het bureau was een boek dat op twee sardineblikjes lag. Een omgekeerd koffiebekertje diende als stoel. De kaartenbakken die, volgepropt met kleine briefjes, langs alle wanden stonden, waren lege luciferdoosjes. Het geheel werd verlicht door een normale bureaulamp, die als een schijnwerper op de grond naast de stoel stond. Alleen de gebruiker van dit alles was nergens te bekennen.


    ‘Jij blijft voorlopig even daar,’ siste Zwavelkopje tegen Thomas. ‘Het lijkt me sterk dat de neef van Rat erg enthousiast reageert als hij hier een mens ziet.’


    ‘Ach, wat!’ Thomas kroop door het gat en ging rechtop staan.


    ‘Als hij van jouw aanblik niet schrikt, dan schrikt hij ook niet van mij! Bovendien woont hij hier toch in een mensenhuis? Dan ben ik waarschijnlijk niet de eerste mens die hij ontmoet.’


    Zwavelkopje keek zoekend rond. Behalve de kleine werkplek onder de stoel stonden er ook nog een mensenbureau, een kast met enorme lades en een reusachtige oude globe, die een beetje scheef op zijn voet rustte.


    ‘Hallo?’ riep Zwavelkopje. ‘Is daar iemand? Verdorie, hoe heet die vent ook alweer? Giselbert, nee, Geitenbaard, nee Gilbert Grijsstaart of zoiets.’


    Boven het bureau ritselde iets. Thomas en Zwavelkopje keken omhoog en ontdekten een dikke witte rat, die vanaf een stoffige lampenkap op hen neerkeek.


    ‘Wat willen jullie?’ vroeg hij met schelle stem.


    ‘Je nicht heeft ons hiernaartoe gestuurd, Gilbert,’ zei Zwavelkopje.


    ‘Welke nicht?’ vroeg de witte rat wantrouwend. ‘Ik heb honderden nichten.’


    ‘Welke?’ Zwavelkopje krabde op haar hoofd. ‘Nou, we noemen haar eigenlijk altijd gewoon “Rat”, maar wacht eens even, nu schiet het me weer te binnen. Ze heet Rosa. Precies!’


    ‘Kom jij van Rosa?’ Gilbert Grijsstaart liet een piepkleine touwladder zakken en klom haastig omlaag. Met een plof landde hij op het grote bureau. ‘Dat is natuurlijk wat anders.’ Hij veegde langs zijn snorharen, die net als zijn vacht sneeuwwit waren. ‘Wat kan ik voor jullie doen?’


    ‘Ik zoek een plaats,’ antwoordde Zwavelkopje. ‘Of nee, eigenlijk is het een gebergte.’


    ‘Aha!’ De witte rat knikte tevreden. ‘Dan ben je bij mij precies aan het goede adres. Ik ken alle gebergten op deze planeet, grote, middelgrote en kleine. Ik weet er alles van. Mijn informanten komen tenslotte van de hele wereld.’


    ‘Wat voor informanten?’ vroeg Thomas.


    ‘Nou, scheepsratten, meeuwen en verder iedereen die verder nog wel eens ergens komt. Bovendien heb ik een wijdvertakte familie.’ Grijsstaart liep naar een grote zwarte kast die op het bureau stond, duwde het deksel omhoog en drukte op een knop aan de zijkant.


    ‘Dat is een echte computer!’ zei Thomas verbaasd.


    ‘Natuurlijk,’ Grijsstaart drukte op een paar toetsen en keek fronsend naar het beeldscherm. ‘Draagbaar, alles erop en eraan. Ik heb hem laten brengen om mijn documenten op orde te brengen. Maar,’ hij zuchtte en drukte nog een keer op de toetsen, ‘ik heb voortdurend problemen met dat ding. Zo, om welk gebergte gaat het?’


    ‘Nou, eh... ja,’ Zwavelkopje krabde op haar buik. Haar vel jeukte vreselijk onder die mensenkleren. ‘Het moet het hoogste zijn. Het hoogste gebergte ter wereld. Ergens middenin zou een bergketen liggen die de Zoom van de Hemel genoemd wordt. Heb je daar wel eens van gehoord?’


    ‘Aha, daar gaat het om. De Zoom van de Hemel, zo, zo.’ Grijsstaart keek het koboldmeisje nieuwsgierig aan. ‘Het dal boven de wolken, het vaderland van de draken. Da’s niet eenvoudig.’ Hij draaide zich om en hamerde ernstig op het toetsenbord. ‘Nou, eigenlijk bestaat die plek helemaal niet,’ zei hij. ‘Maar je hoort wel eens wat. Hoezo zijn jullie daarin geïnteresseerd? Een koboldmeisje en een mensenjongen! Ze zeggen dat zelfs de draken allang vergeten zijn waar de Zoom van de Hemel ligt.’


    Thomas deed zijn mond open, maar Zwavelkopje was hem voor. ‘De mens heeft er niets mee te maken,’ zei ze. ‘Ik ben met een draak op zoek naar de Zoom van de Hemel.’


    ‘Een draak?’ Verbaasd keek Gilbert Grijsstaart Zwavelkopje aan. ‘Waar heb je die dan verstopt?’


    ‘In een oude fabriek,’ zei Thomas, voordat Zwavelkopje antwoord kon geven. ‘Niet ver hiervandaan. Daar is hij veilig. Daar heeft zich al jaren geen mens meer vertoond.’


    ‘Aha!’ Gilbert knikte. Nadenkend schudde hij zijn witte kop.


    ‘Nou?’ vroeg Zwavelkopje ongeduldig. ‘Weet je waar de Zoom van de Hemel is? Kun je ons vertellen hoe we er zonder al te veel gevaar kunnen komen?’


    ‘Rustig, rustig,’ antwoordde de rat en krabbelde in zijn baard. ‘Waar de Zoom van de Hemel is weet niemand. Er zijn alleen een paar vage geruchten over, meer niet. Maar het hoogste gebergte van de wereld is ongetwijfeld de Himalaya. Om daar een route naartoe te vinden die voor een draak min of meer veilig is, dat is een moeilijke opgave. Draken,’ hij giechelde, ‘draken zijn niet bepaald onopvallend, als jullie begrijpen wat ik bedoel. En hun horens en klauwen zijn zeer geliefd. Nog helemaal los van het gegeven dat een mens die een draak doodt wekenlang op de televisie kan optreden. Ik geef toe, ik zou er liever zelf naartoe reizen, maar, hij schudde zijn kop en wendde zich weer naar zijn computer, ‘ik ga nooit verder dan tot de haven. Het is me allemaal veel te riskant met al die katten die overal rondlopen. En wat er verder nog allemaal op je weg komt,’ hij draaide met zijn ogen, ‘je gelooft het niet: honden, rondstampende mensenvoeten, rattengif! Nee, dank je.’


    ‘Maar ik dacht dat je al overal op de wereld geweest was?’ vroeg Zwavelkopje verbaasd. ‘Rosa zei dat je een scheepsrat was.’


    Verlegen plukte Gilbert aan zijn snorharen. ‘Dat ben ik inderdaad, jawel. Ik heb het vak bij mijn grootvader geleerd. Maar als de trossen van zo’n schip losgaan word ik al zeeziek. Bij mijn eerste reis sprong ik al van boord toen we nog in de haven waren. Ik ben terug naar de kade gezwommen en heb mij nooit meer op een van die wiebelige sardineblikjes gewaagd. Zo!’ Hij boog zich zover voorover dat zijn spitse snuit tegen het beeldscherm stootte. ‘Wat hebben we daar? De Himalaya. Het thuis van de sneeuw, zoals het ook wordt genoemd. Het dak van de wereld, ja. Dan hebben jullie een verre reis voor de boeg, vrienden. Kom maar mee.’ Aan een touwtje dat van het bureau dwars door de kamer gespannen was, zwierde Gilbert Grijsstaart zich naar de grote globe. Hij ging bovenop de houten standaard zitten en gaf de wereldbol een duw met zijn achterpoten. Piepend draaide de bol een stuk, totdat Gilbert hem met zijn poot stopte.
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    ‘Zo,’ mompelde hij. ‘Waar zijn we?’


    Thomas en Zwavelkopje keken hem nieuwsgierig aan.


    ‘Zien jullie dat witte vaantje daar?’ vroeg de witte rat. ‘Daar ongeveer zijn we op dit moment. De Himalaya echter...’ Gilbert ging boven de standaard hangen en wees op de andere kant van de wereldbol. ‘De Himalaya bevindt zich hier. De Zoom van de Hemel, dat zeggen althans de oude verhalen, zou ergens in het westelijke deel moeten liggen. Helaas weet, zoals ik al zei, niemand precies waar het is, en het gebied waar we het over hebben is onvoorstelbaar groot en volstrekt ontoegankelijk. ’s Nachts wordt het daar steenkoud en overdag,’ hij keek Zwavelkopje grijnzend aan, ‘overdag zul jij daar waarschijnlijk behoorlijk zweten in je warme vachtje.’


    ‘Het is verdraaid ver weg,’ zei Thomas.


    ‘Dat mag je wel zeggen!’ Grijsstaart boog zich voorover en trok een denkbeeldige lijn op de globe. ‘Zo ongeveer, schat ik, zou jullie reis moeten verlopen: eerst een flink stuk naar het zuiden, dan naar het oosten.’ Hij krabde achter zijn oor. ‘Ja. Inderdaad. Ik geloof dat de zuidelijke route de beste is. Daarboven in het noorden voeren de mensen weer oorlog. Bovendien heb ik een paar zéér onaangename verhalen over een reus gehoord.’ Gilbert boog zich zover voorover naar de globe dat hij zijn neus stootte. ‘Daar, zien jullie? Het schijnt dat hij het Tien Chan gebergte onveilig maakt. Echt waar.’ Grijsstaart knikte. ‘Jullie kunnen beter de zuidelijke route nemen. Weliswaar zal de zon daar geregeld jullie vacht laten schroeien, maar daar staat tegenover dat het er in deze tijd nauwelijks regent. En regen,’ hij giechelde, ‘regen werkt draken op het gemoed, heb ik me laten vertellen. Of niet soms?’


    ‘Meestal wel,’ antwoordde Zwavelkopje. ‘Maar daar waar wij vandaan komen moet je daar wel aan wennen.’


    ‘Klopt, da’s waar ook. Dat was ik bijna vergeten. Jullie komen immers uit de waskeuken van Europa.’ Gilbert gaf de globe nog een klein duwtje. ‘Waar was ik? O ja, hier. Tot hier,’ hij wees met zijn poot een punt op de kaart aan, ‘kan ik jullie redelijk goed informeren. Het grootste deel van de route hebben jullie dan afgelegd. Maar het gebied daarachter,’ Gilbert zuchtte en schudde zijn hoofd, ‘geen idee, onbeschreven papier, nul, niets, vraagteken. Zelfs het reisgezelschap van boeddhistische tempelmuizen dat ik een jaar geleden bij de haven heb ontmoet, kon daar niets zinnigs over zeggen. En ik ben bang dat precies daar de plek ligt waar jullie naar zoeken, als hij al bestaat. Binnenkort geef ik een familielid van mij opdracht om dit gebied in kaart te brengen, maar tot die tijd...’ Hij haalde verontschuldigend zijn schouders op. ‘Als jullie echt tot daar willen doordringen moeten jullie onderweg maar verder vragen. Geen idee wat en wie daar leeft, maar ik durf te wedden,’ hij veegde langs zijn witte snorharen, ‘ik durf te wedden dat je daar ratten hebt. Wij zijn overal.’


    ‘Dat is een hele troost,’ zei Zwavelkopje. Ze keek met een somber gezicht naar de globe. ‘Het ziet eruit alsof we een wereldreis voor de boeg hebben.’


    ‘Ach, naar Nieuw-Zeeland is het nog verder!’ zei Gilbert en slingerde aan het touw terug naar het bureau. ‘Maar ik geef toe, zelfs voor een draak is het een lange weg. Lang en gevaarlijk. Mag ik eens vragen wat jullie op het idee heeft gebracht om deze reis te ondernemen? Ik begrijp van Rosa dat de draken toch niet echt slecht leven in het noorden?’ Zwavelkopje keek naar Thomas en wierp de rat een waarschuwende blik toe.


    ‘Aha, ik begrijp het!’ Gilbert Grijsstaart hield een poot omhoog. ‘Je wil niets zeggen omdat er een mens bij is. Natuurlijk. Wij ratten hebben ook onze nare ervaringen met mensen.’ Gilbert knipoogde naar Thomas, die er beteuterd bijstond en niet wist welke kant hij op moest kijken. ‘Dat is niet tegen jou persoonlijk bedoeld, hoor.’ Grijsstaart liep terug naar de computer en begon weer te typen. ‘Dus, reisdoel: Himalaya. Reizigers: 1 draak, 1 kobold. Gewenste informatie: veiligste route, gevaarlijke punten, absoluut te vermijden plaatsen, snelste route. Enter.’


    Met een tevreden gezicht deed de rat een stap achteruit. De computer zoemde als een opgesloten hommel, het beeldscherm flikkerde en werd vervolgens zwart.


    ‘O nee!’ Gilbert Grijsstaart sprong op de toetsen en timmerde er als een bezetene op los, maar op het scherm gebeurde niets.


    Thomas en Zwavelkopje keken elkaar bezorgd aan. Gilbert sprong tierend op het bureau en gooide het deksel op het toetsenbord.


    ‘Ik zei het toch,’ mopperde hij. ‘Een en al ellende. Alleen omdat er een keer wat zout water over het ding gelopen is. Gaan jullie soms meteen kapot als je een beetje zout water over je heen krijgt?’ Woedend sprong hij van het bureau op de stoel waar het kleine bureau onder stond, gleed langs een stoelpoot omlaag en begon in de luciferdoosjes-kaartenbakken te wroeten. Thomas en Zwavelkopje gingen op de grond zitten en keken toe.


    ‘Kun je ons nu toch niet helpen?’ vroeg Zwavelkopje.


    ‘Jawel, jawel.’ Grijsstaart viste briefjes ter grootte van een vingernagel uit de bakken en gooide ze op het bureau. ‘Als dat verdraaide ding niet meewerkt moet het maar op de ouderwetse manier. Kan iemand van jullie reuzen alvast de derde la van die kast daar opentrekken?’


    Thomas knikte. Toen hij de la opentrok, puilden er allerlei landkaarten uit, grote, kleine, oude en nieuwe. Gilbert Grijsstaart had wat tijd nodig om de juiste kaart te vinden. Hij zag er vreemd uit, heel anders dan de kaarten die Thomas kende. Het leek eerder op een boekje, ontelbare keren gevouwen, met smalle witte linten die er aan de zijkant uit bungelden.


    ‘Een kaart?’ vroeg Zwavelkopje teleurgesteld, toen Gilbert het eigenaardige ding trots openvouwde. ‘Heb je alleen maar een kaart voor ons?’


    ‘Ja, wat dacht jij dan?’ De rat zette verongelijkt zijn poten in zijn zij.


    Daar had Zwavelkopje geen antwoord op. Met samengeknepen lippen keek ze naar de landkaart.


    ‘Kijk nou toch eens.’ Gilbert veegde behoedzaam met zijn poot over zeeën en gebergten. ‘De halve aarde staat erop. En er zijn maar heel weinig witte vlekken waar ik geen informatie over heb kunnen achterhalen. Zoals gezegd, helaas zijn de meeste lege plekken uitgerekend in het gebied van jullie reisdoel. Zien jullie die linten hier?’ Hij gebaarde naar zijn twee gasten en trok aan één van de linten. Meteen klapte de kaart op een andere plaats open en kwam er een andere kaart tevoorschijn.


    ‘Geweldig!’ riep Thomas.


    Maar Zwavelkopje trok alleen even een gezicht. ‘Wat moeten we daarmee?’


    Gilbert draaide trots aan de punten van zijn snor. ‘Dat is mijn eigen uitvinding. Zo kunnen jullie ieder deel van de kaart nog eens op een aparte detailkaart bekijken. Handig, nietwaar?’ Met een tevreden gezicht vouwde hij de kaart weer dicht en trok aan zijn oor. ‘Wat verder nog?’ O ja. Wacht even.’ Gilbert haalde een dienblad van zijn bureau waar zes vingerhoeden op stonden met gekleurde inkt. Daarnaast lag een veer met scherp gesneden punt.


    ‘Ik zal voor jullie opschrijven wat de verschillende kleuren betekenen,’ lichtte Gilbert toe, terwijl hij een gewichtig gezicht trok. ‘Het gebruikelijke werk kennen jullie vast wel: groen voor vlak land, bruin voor bergen, blauw voor water, enzovoort. Dat is algemeen bekend, maar met mijn kaarten kom je nog meer te weten. Met goud bijvoorbeeld,’ hij doopte de veer in de inkt, ‘teken ik de vliegroute in die ik jullie aanbeveel. En met rood,’ hij veegde de veer zorgvuldig af aan een stoelpoot en doopte hem in de rode vingerhoed, ‘arceer ik de gebieden die jullie moeten vermijden, omdat de mensen daar onderling vechten. Geel betekent dat ik vreemde verhalen over die plekken heb gehoord, dat zijn plaatsen waar het ongeluk aan lijkt te kleven, begrijpen jullie? Ja, en grijs betekent: dit is een goede plaats om uit te rusten.’ Gilbert veegde de veer aan zijn vacht af en keek zijn twee klanten vragend aan.


    ‘Is alles duidelijk?’


    ‘Ja, ja,’ bromde Zwavelkopje. ‘Helemaal.’


    ‘Prima!’ Gilbert haalde een stempelkussen uit zijn jaszak tevoorschijn met een piepklein stempeltje erbij, en drukte dat met alle kracht in de benedenhoek van de kaart. ‘Ja!’ zei hij. Gilbert bekeek de stempelafdruk van dichtbij en knikte tevreden.


    ‘Duidelijk zichtbaar.’ Hij depte de inkt nog even met zijn mouw droog, vouwde de kaart zorgvuldig op en keek Zwavelkopje vol verwachting aan. ‘Laten we het nu maar over de betaling hebben.’


    ‘Betaling?’ vroeg Zwavelkopje verbijsterd. ‘Daar heeft Rosa het niet over gehad.’


    Gilbert zette meteen een poot op zijn kaart. ‘Heeft ze daar niets over gezegd? Wat gek. Maar bij mij wordt nu eenmaal betaald. Hoe, dat laat ik aan de klant over.’


    ‘Maar ik, ik... heb niets,’ stamelde Zwavelkopje. ‘Alleen maar een paar paddestoelen en wortels.’


    ‘Tja, die mag je houden,’ zei Gilbert bits. ‘Als dat alles is, komen we niet tot zaken.’


    Zwavelkopje perste haar lippen op elkaar en sprong op. Gilbert Grijsstaart kwam net tot aan haar knie. ‘Ik zou je met genoegen in een van je lades opsluiten!’ zei het koboldmeisje, terwijl ze zich over hem heen boog. ‘Sinds wanneer laat iemand zich voor een kleine vriendendienst betalen? Zal ik je eens wat zeggen? Als ik wou kon ik die kaart zo onder je dikke rattenkont vandaan trekken, maar wat kan mij dat ding schelen. We komen ook zonder kaart bij die Himalaya of hoe het ook heten mag. Wij...’


    ‘Wacht eens even,’ onderbrak Thomas haar. Hij tilde Zwavelkopje opzij en knielde neer voor de rat. ‘Natuurlijk betalen we je,’ zei hij. ‘Het was vast afgrijselijk veel werk om die kaart te maken.’


    ‘Nou en of!’ bromde Gilbert beledigd. Zijn neus beefde en zijn lange grijze staart raakte van opwinding in de knoop.


    Thomas deed een greep in zijn broekzak, haalde twee stukjes kauwgum tevoorschijn, een pen, twee elastiekjes en een munt van twee euro. Hij legde alles voor de rat op de grond. ‘Zoek maar uit,’ zei hij.


    Gilbert Grijsstaart ging met zijn tong langs zijn tanden. ‘Da’s niet eenvoudig,’ zei hij, terwijl hij alles nauwkeurig inspecteerde. Tenslotte wees hij op de kauwgums. Thomas schoof ze hem toe. ‘Oké, geef ons de kaart maar.’


    Gilbert haalde zijn poot van de kaart en Thomas stopte hem bij Zwavelkopje in de rugzak.


    ‘Als je me ook de balpen geeft,’ klonk de nasale stem van de witte rat, ‘vertel ik jullie ook nog iets dat voor jullie misschien ook nog van belang is.’


    Thomas schoof de pen naar Gilbert toe en stopte de andere spullen weer in zijn zak. ‘Vertel op,’ zei hij.


    Gilbert boog een stukje naar voren. ‘Jullie zijn niet de enigen die op zoek zijn naar de Zoom van de Hemel,’ siste hij.


    ‘Wat?’ vroeg Zwavelkopje verbouwereerd.


    ‘Sinds jaar en dag duiken hier telkens weer raven op,’ fluisterde Gilbert. ‘Zeer eigenaardige raven, vind ik. Ze vragen naar de Zoom van de Hemel, maar ze zijn vooral geïnteresseerd in de draken die zich daar kennelijk verborgen houden. Ik heb hun natuurlijk niets over de draken verteld die mijn lieve nicht Rosa kent.’


    ‘Echt niet?’ vroeg Zwavelkopje wantrouwend.


    Gilbert kwam beledigd overeind. ‘Natuurlijk niet. Waar zie je me voor aan?’ Hij snoof. ‘Ze hebben me veel goud geboden, goud en mooie stenen. Maar ik kan die zwarte jongens niet uitstaan.’


    ‘Raven?’ vroeg Thomas. ‘Hoezo raven? Wat hebben die met draken te maken?’


    ‘O, dat vragen ze niet voor zichzelf.’ Gilbert Grijsstaart liet zijn stem weer wat zakken. ‘Die komen in opdracht van iemand, maar ik ben er nog niet achter van wie. Wie het ook is, jullie draak moet op zijn hoede zijn.’


    Zwavelkopje knikte. ‘De Gouden Draak,’ mompelde ze.


    Gilbert en Thomas keken elkaar nieuwsgierig aan.


    ‘Wat zei je?’ vroeg de jongen.


    ‘O, niks.’ Ze draaide zich om en liep op het gat in het rek af.


    ‘Het ga je goed, Gilbert,’ zei Thomas en ging haar achterna.


    ‘Doe Rosa de groeten van mij, als jullie ooit weer thuiskomen!’ riep de rat hun na. ‘Zeg tegen haar dat ze me weer eens moet komen opzoeken. Er is een veerboot heel dichtbij jullie in de buurt waar ze niet met rattengif strooien.’


    ‘O ja?’ Zwavelkopje draaide zich nog een keer om. ‘Wat krijg ik als ik het haar vertel?’ Toen verdween ze zonder Gilberts antwoord af te wachten tussen de planken van de kast.
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    ‘Nou, daar hadden we heel goed zonder gekund!’ foeterde Zwavelkopje toen ze weer buiten stonden. ‘Rottende mestzwammen! Komen we helemaal voor die blaaskaak van een rat naar deze stinkende stad en wat krijgen we van hem? Een kaart. Volgekriebeld papier! Puh, ik zou die Zoom van de Hemel ook zo hebben gevonden, met mijn neus.’ Ze imiteerde de stem van Gilbert. ‘Laten we het nu maar over de betaling hebben. Ik had hem met zijn staart aan de globe moeten vastbinden, die domme vetzak.’


    ‘Wind je niet zo op.’ Thomas trok Zwavelkopje de capuchon over de oren en sleurde haar mee door de straat. ‘Die kaart is helemaal niet gek. Sommige dingen kun je niet ruiken!’


    ‘Ach wat, daar weet jij toch niks van,’ zei Zwavelkopje, terwijl ze chagrijnig achter hem aan liep. ‘Jullie mensen gebruiken je neus alleen maar om hem in een zakdoek te steken.’


    De twee liepen een tijdje zwijgend naast elkaar.


    ‘Wanneer willen jullie weer vertrekken?’ vroeg Thomas op een gegeven moment.


    ‘Zodra het donker wordt,’ antwoordde Zwavelkopje en ze botste bijna tegen een dikke man op die net zijn tekkel aan de stoeprand liet snuffelen. De hond tilde verrast zijn snuit op, toen hij de geur van de kobold in zijn neus kreeg. Grommend trok hij aan de lijn. Thomas trok Zwavelkopje de eerstvolgende zijstraat in.


    ‘Kom,’ zei hij. ‘Hier is het minder druk. We zijn er trouwens bijna.’


    ‘Stenen, stenen en nog eens stenen!’ Zwavelkopje keek onrustig langs de muren omhoog. ‘Mijn maag knort nog harder dan die rijdende machines. Wat zal ik blij zijn als we hier weg zijn.’


    ‘Het moet toch opwindend zijn om zo’n grote reis te maken?’ zei Thomas.


    Zwavelkopje fronste haar voorhoofd. ‘Ik was liever in mijn hol gebleven, veel liever.’


    ‘Maar naar de Himalaya!’ Thomas ging meteen sneller lopen, zo opwindend klonk het. ‘En je vliegt op een draak, joh! Ik zou gek worden van geluk. Dat klinkt toch naar duizend avonturen!’


    Zwavelkopje keek de jongen hoofdschuddend aan. ‘Onzin. Wat voor avontuur dan? Het klinkt naar kou en honger, naar angst en gevaar. Geloof me, we hadden het geweldig thuis. Een beetje te veel regen misschien, maar wat geeft dat nou? Zal ik je eens wat zeggen? We maken die idiote reis vanwege jullie mensen. Omdat we door jullie nooit rust vinden. Omdat we een plek moeten vinden waar jullie kale neuzen nooit zullen opduiken! Maar tegen wie heb ik het eigenlijk? Je bent er zelf een. Wij vluchten voor de mensen en ik loop hier met eentje rond. Stom, hè?’


    Thomas gaf geen antwoord. In plaats daarvan duwde hij Zwavelkopje een donkere entree van een huis in.


    ‘Hé, hé, wat is er?’ Ze keek de jongen geschrokken aan. ‘Ben je nu kwaad? We moesten toch de straat oversteken? Daarachter is de fabriek.’


    ‘Daarom juist. Zie je niet wat er aan de hand is?’ vroeg Thomas.


    Zwavelkopje gluurde over zijn schouder. ‘Mensen!’ fluisterde ze. ‘Allemaal mensen. Met machines. Als je het over de duivel hebt...’ verzuchtte ze.


    ‘Jij blijft hier,’ onderbrak Thomas haar. ‘Ik ga erheen en zoek uit wat er aan de hand is.’


    ‘Wat?’ Zwavelkopje schudde heftig met haar hoofd. ‘Nee, dat had je gedacht. Ik moet Long waarschuwen. Onmiddellijk!’ En voordat Thomas haar kon tegenhouden was ze al de straat op gerend. Ze vloog tussen toeterende auto’s door en klom over de lage muur die om het fabrieksterrein heen stond. Foeterend liep Thomas achter haar aan.


    Gelukkig was er op het terrein zoveel te doen dat niemand de twee opmerkte. Verderop staken een paar mannen de hoofden bij elkaar. Thomas zag hoe Zwavelkopje zich achter een grote graafmachine verstopte om hen te bespieden. Haastig sloop hij naar haar toe en ging naast haar zitten.


    ‘Ik kan ze niet verstaan!’ siste Zwavelkopje. ‘Ik hoor het wel, maar ik ken de woorden niet. Ze hebben het de hele tijd over iets “opblazen”. Wat betekent dat?’


    ‘Niet veel goeds!’ fluisterde Thomas. ‘Kom vlug!’ Hij trok haar omhoog en liep naar het fabrieksgebouw. ‘We moeten naar Long. We moeten hem er op de een of andere manier uit krijgen. Nu meteen.’


    ‘Hé, wat doen jullie daar?’ riep iemand tegen hen.


    Snel zochten ze beschutting in het grote donkere gebouw. Op de trap naar beneden hoorden ze voetstappen achter zich. Zware stappen. ‘Daar zijn ze naar binnen gegaan!’ riep iemand. ‘Twee kinderen!’


    ‘Verdorie, hoe kon dat nou gebeuren?’ riep een ander.


    Thomas en Zwavelkopje renden door, door de lege vervallen kelder van de fabriek. Hun voetstappen echoden verraderlijk door de lange gangen.


    Maar wat moesten ze doen? Ze moesten de draak waarschuwen, voordat iemand hem ontdekte.


    ‘En als we te laat komen?’ hijgde Zwavelkopje. De capuchon gleed onder het rennen van haar spitse oren. Vlug trok ze hem weer omhoog. ‘Misschien hebben ze hem al gevangen. Misschien hebben ze hem al opgezet.’ Ze snikte.


    ‘Ach, kom!’ Thomas pakte haar poot vast en zo liepen ze naast elkaar verder. De stappen achter hen kwamen steeds dichterbij. De poten van Zwavelkopje trilden, maar het was nu niet ver meer naar de schuilplaats van Long. Toen bleef Thomas opeens staan. Hij hapte naar lucht.


    ‘Verdraaid, waarom denk ik daar nu pas aan? We moeten ze afleiden. Loop jij maar door. Zeg tegen Long dat hij via de gracht moet ontsnappen. Jullie moeten zover mogelijk van de fabriek wegzwemmen. Dit hele zaakje vliegt zo meteen de lucht in.’


    ‘En jij?’ vroeg Zwavelkopje. ‘Wat doe jij?’


    ‘Ik red me wel. Vooruit, lopen! Ga Long waarschuwen!’ Zwavelkopje aarzelde een moment, draaide zich om en rende verder. De stappen waren al heel dichtbij. Ze vloog de hoek om en rende de ruimte binnen waar ze Thomas hadden gevonden. De draak lag voor het luik te slapen.


    ‘Long!’ Zwavelkopje sprong tussen zijn poten en begon aan hem te sjorren. ‘Word wakker, we moeten weg. Snel!’


    Slaperig tilde de draak zijn kop op. ‘Wat is er? Waar is de mensenjongen?’


    ‘Dat leg ik je straks wel uit!’ zei Zwavelkopje. ‘Snel, door het luik de gracht in.’


    Maar Long spitste zijn oren. Hij stond op en ging langzaam in de richting van de gang waar Zwavelkopje vandaan was gekomen. Hij hoorde mensenstemmen, twee diepe mannenstemmen en die van Thomas.


    ‘Wat heb jij hier te zoeken?’ vroeg een van de mannen nors.


    ‘Hij ziet eruit alsof hij van huis is weggelopen,’ zei de ander.


    ‘Onzin!’ riep Thomas. ‘Laat me los! Ik heb niets gedaan, helemaal niets!’


    Verontrust stak de draak zijn nek nog verder naar voren.


    ‘Long!’ Vertwijfeld trok Zwavelkopje aan zijn staart. ‘Long, kom nou. Je moet hier weg.’


    ‘Maar die jongen heeft misschien hulp nodig.’ De draak zette nog een stap naar voren. De mannenstemmen werden norser en Thomas klonk alsmaar bedeesder. ‘Hij is bang,’ zei Long.


    ‘Hij is een mens!’ siste Zwavelkopje. ‘En dat zijn ook mensen. Ze eten hem niet op. En opzetten zullen ze hem ook niet, maar ons wel, als ze ons te pakken krijgen. Dus kom nu eindelijk mee!’


    Maar Long verroerde zich niet. Zijn staart sloeg op de bodem.


    ‘Hé, pas op, hij wil ervandoor!’ brulde een van de mannen.


    ‘Ik pak hem wel!’ riep de ander.


    Voeten schuifelden, stappen verwijderden zich. Long deed weer een stap vooruit.


    ‘Ik heb hem!’ riep een van de mannen.


    ‘Au!’ riep Thomas. ‘Laat los! Laat me los, rotzak!’


    Toen sprong Long eropaf. Als een reusachtige kat schoot hij door de kelder van de fabriek. Zwavelkopje rende tierend achter hem aan. De mensenstemmen klonken steeds harder, tot de draak plotseling de twee mannen zag. Ze stonden met hun rug naar hem toe. De ene had de tegenstribbelende Thomas vast.


    Long liet een zacht gegrom horen. Laag en dreigend.


    De mannen draaiden zich om en lieten Thomas als een zak aardappels op de grond vallen. Geschrokken krabbelde hij overeind en liep naar Long toe.


    ‘Maar jij zou toch vluchten!’ riep hij. ‘Ik...’


    ‘Stap op,’ onderbrak de draak hem, zonder de twee mannen uit het oog te verliezen. Ze stonden er nog altijd als versteend bij. Thomas klom met trillende benen op de rug van Long.


    ‘Weg, jullie,’ zei de draak. ‘Die jongen hoort bij mij!’ Zijn rauwe stem schalde door de kelder.


    De mannen struikelden van schrik over elkaar heen.


    ‘Ik droom!’ stamelde de een. ‘Dat is een draak.’


    De twee stonden nog steeds aan de grond genageld. Toen deed Long zijn bek open, gromde en spuwde blauw vuur uit. Het sloeg tegen de vuile muren, het zwarte plafond en de stenen vloer. Het vulde de ruimte met laaiende vlammen. Verbijsterd weken de mannen achteruit. Toen gingen ze er schreeuwend vandoor, alsof de duivel zelf achter hen aanzat.


    ‘Wat is er? Wat is er aan de hand?’ Helemaal buiten adem kwam Zwavelkopje aangerend.


    ‘Naar de gracht!’ riep Thomas. ‘Straks komen ze met z’n twintigen terug.’


    ‘Stap op, Zwavelkopje!’ riep Long. Ongerust luisterde hij naar de wegstervende voetstappen van de mannen. Toen Zwavelkopje eindelijk op zijn rug zat draaide de draak zich om en liep met grote stappen terug naar hun schuilplaats.


    Door het laadluik viel nog altijd fel zonlicht naar binnen. Voorzichtig stak Long zijn snuit naar buiten.


    ‘Het is te licht!’ jammerde Zwavelkopje. ‘Veel te licht. Wat moeten we nu doen?’


    ‘Kom!’ Thomas trok haar mee, van de rug van Long af. ‘Hij moet in z’n eentje zwemmen. Dan kan hij onderduiken, zodat ze hem niet ontdekken. Wij nemen mijn boot.’


    ‘Wat?’ Wantrouwend zette Zwavelkopje een stap achteruit, bij de jongen vandaan, en ze perste zich tegen de schubben van Long. ‘Moeten we alweer uit elkaar? En hoe vinden we elkaar weer?’


    ‘Daarginds is een brug!’ Thomas keerde zich naar de draak toe. ‘Als je links de gracht af zwemt kun je hem niet missen. Daaronder verstop je je, totdat wij komen.’


    Long keek de jongen nadenkend aan. Tenslotte knikte hij.


    ‘Thomas heeft gelijk, Zwavelkopje,’ zei hij. ‘Passen jullie goed op jezelf.’


    Toen wrong hij zich door het luik, dook het smerige water in en was verdwenen.


    Verontrust keek Zwavelkopje hem na. ‘Waar is je boot?’ vroeg ze aan Thomas, zonder zich om te draaien.


    ‘Hier.’ Thomas liep naar de opgestapelde dozen en trok ze opzij. Er kwam een roodgeverfde sloep tevoorschijn.


    ‘Noem je dat een boot?’ siste Zwavelkopje ontsteld. ‘Dat ding is nauwelijks groter dan een cantharel.’


    ‘Als het je niet bevalt mag je ook gaan zwemmen,’ antwoordde Thomas.


    ‘Puh!’ Zwavelkopje luisterde. Heel ver weg waren opgewonden stemmen te horen.


    Thomas kroop achter de stapel kisten waar hij bij hun eerste ontmoeting ook had gezeten en kwam terug met een grote rugzak. ‘Kom je nog?’ vroeg hij en schoof de boot naar het luik.


    ‘We verzuipen,’ stribbelde Zwavelkopje tegen en keek vol afkeer naar het smerige water.


    Toen duwde ze samen met de jongen de sloep het water in.

  


  
    Wachten op het donker
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    Wachten op het donker


    


    Niemand ontdekte Long bij zijn vlucht door de gracht. Twee keer kwam hem een boot tegemoet, maar Long kon het luide gepruttel al van grote afstand horen en op tijd onderduiken, naar de bodem van de gracht, waar het vuil zich in het slib verzamelde. Zodra de donkere schaduw van de boot boven hem verdwenen was, dook de draak weer op en liet hij zich verder drijven. Meeuwen cirkelden krijsend boven zijn kop, totdat hij ze met een zacht gebrom wegjoeg. Toen dook eindelijk, achter grote treurwilgen, die hun takken op het water lieten drijven, een brug op.


    Breed en plomp lag hij over het water. Het lawaai van motoren klonk vanaf de brug omlaag. Maar de schaduw onder de brug was zwart als het slib op de bodem van de gracht en bood bescherming tegen nieuwsgierige ogen. Long stak zijn kop uit het water omhoog en keek om zich heen. Nergens was een mens te zien, niet op het water en niet op de oever. De draak kroop aan land, schudde het vuile water van zijn schubben en ging tussen de braamstruiken liggen die in de schaduw van de brug groeiden.


    Hij likte zijn schubben schoon en wachtte.


    Al snel was hij bijna doof van het lawaai boven zijn kop, maar het ergste was de ongerustheid. Hij maakte zich zorgen om Zwavelkopje en de jongen. Long legde met een zucht zijn kop op zijn poten en keek in het water. Grijze wolken spiegelden zich erin. Hij voelde zich eenzaam. Dat was een onbekend gevoel. Long was nog niet vaak alleen geweest en nog nooit op zo’n grauwe, vreemde plek. Wat als Zwavelkopje niet terugkwam? De draak tilde zijn kop op en tuurde de gracht af.


    Waar bleven ze toch?


    Vreemd. Long liet zijn kop weer op zijn poten zakken. Hij miste de jongen ook. Zouden veel mensen zijn zoals hij? Long dacht aan de twee mannen die Thomas hadden gepakt en de punt van zijn staart trilde van woede.


    Toen zag hij de boot.


    Als een notendop dreef hij over de gracht naar hem toe. Snel stak de draak zijn lange nek uit de schaduw van de brug en blies een blauwe vonkenregen over het water.


    Toen Zwavelkopje hem ontdekte, begon ze zo opgewonden heen en weer te springen dat de boot gevaarlijk schommelde. Maar Thomas peddelde veilig naar de oever. Met één sprong belandde Zwavelkopje tussen de bosjes. Ze rende op Long af.


    ‘Hééé!’ riep ze. ‘Hé, daar ben je!’ Ze ging aan zijn nek hangen en beet hem zachtjes in zijn neus. Toen liet ze zich met een zucht naast de draak in het gras ploffen. ‘Je kunt je niet voorstellen hoe slecht het met me gaat!’ kreunde ze. ‘Dat geschommel! Mijn buik voelt aan alsof ik braakrussula gegeten heb.’


    Thomas maakte de boot vast aan een boom en kwam er verlegen bij zitten. ‘Dank je,’ zei hij tegen de draak. ‘Dank je dat je die mannen hebt weggejaagd.’


    Long boog zijn nek en gaf de jongen een duwtje met zijn snuit. ‘Wat ga je nu doen?’ vroeg hij. ‘Je kan toch niet terug, of wel soms?’


    ‘Nee.’ Thomas ging met een zucht op zijn rugzak zitten. ‘De fabriek is er binnenkort niet meer. Die willen ze opblazen.’


    ‘Ach, je vindt wel een nieuwe schuilplaats!’ Zwavelkopje keek snuffelend om en trok een paar blaadjes van een braamstruik. ‘Weet je wat? Trek gewoon in bij de neef van Rat. Die heeft plaats genoeg.’


    ‘De neef van Rat!’ riep Long. ‘Die ben ik door de opwinding helemaal vergeten. Wat zei die? Weet hij waar we moeten zoeken?’


    ‘Ja, zo ongeveer wel.’ Zwavelkopje stopte de bladeren in haar mond en plukte nog een handvol. ‘Maar dat hadden we zelf ook wel kunnen uitvinden. Eén ding is zeker: we hebben nog een lange reis voor de boeg. Wil jij er niet toch nog een keer over nadenken?’


    Maar Long schudde zijn hoofd. ‘Ik ga niet terug, Zwavelkopje. Wat zei Rat?’


    ‘Hij heeft ons een kaart gegeven,’ zei Thomas. ‘Daarop staat alles beschreven. Hoe jullie moeten vliegen, waarvoor jullie moeten oppassen en dergelijke. Het is echt een geweldig ding.’


    Opgewonden draaide de draak zich om naar Zwavelkopje. ‘Een kaart? Wat voor kaart?’


    ‘Nou ja, gewoon een kaart.’ Zwavelkopje trok hem uit haar rugzak. ‘Hier.’ Ze spreidde de kaart uit.


    ‘Wat betekent dat?’ Long keek verbouwereerd naar de wirwar van lijnen en vlekken. ‘Kun jij dat lezen?’


    ‘Natuurlijk,’ zei Zwavelkopje gewichtig. ‘Mijn opa tekende voortdurend dat soort dingen. Om zijn paddestoelenvoorraad terug te kunnen vinden.’


    De draak knikte. ‘Goed.’ Hij hield zijn kop scheef en keek naar de hemel. ‘Waar moet ik het eerst naartoe vliegen? Meteen naar het oosten?’


    ‘Uhm, naar het oosten? Wacht eens even.’ Zwavelkopje krabde achter haar oor en boog zich over de kaart. Met haar harige vingers volgde ze de gouden lijn die Gilbert Grijsstaart getekend had. ‘Nee, naar het zuiden, geloof ik. Eerst naar het zuiden, dan naar het oosten, zei hij. Ja, precies. Dat zei hij.’ Ze knikte. ‘Zeker weten.’


    ‘Zwavelkopje,’ vroeg Long. ‘Weet je zeker dat je wijs wordt uit dit gekriebel?’


    ‘Natuurlijk!’ Zwavelkopje leek op haar teentjes getrapt. ‘Ach, verdorie, die mensenspullen ook!’ Geïrriteerd trok ze de trui en de broek die ze van Thomas had gekregen uit. ‘Ik kan gewoon niet denken als ik die rommel aanheb.’


    De draak keek haar nadenkend aan. Toen strekte hij zijn nek in de richting van de hemel. ‘De zon gaat onder,’ zei hij. ‘We kunnen zo meteen vertrekken.’


    ‘Wat een geluk!’ Zwavelkopje vouwde de kaart op en stopte hem weer terug in haar rugzak. ‘Het wordt de hoogste tijd dat we deze stad verlaten. Dit is geen plaats voor een draak en een kobold.’


    Thomas raapte een paar stenen op en gooide ze in het donkere water. ‘Jullie komen niet meer terug hier, hè?’


    ‘Waarom zouden we?’ Zwavelkopje stopte nog een paar braambladeren in haar rugzak. ‘Die opgeblazen witte rat hoef ik echt niet meer te zien.’


    Thomas knikte. ‘Tja, dan wens ik jullie veel geluk,’ zei hij en gooide nog een steen in het water. ‘Ik hoop dat jullie die Zoom van de Hemel vinden.’


    Long keek hem aan. Thomas beantwoordde zijn blik. ‘Je zou graag meegaan, hè?’ vroeg Long.


    Thomas beet op zijn lip.


    ‘Tuurlijk,’ mompelde hij. Hij wist niet waar hij moest kijken.


    Zwavelkopje keek op en spitste verontrust haar oren. ‘Wat?’ vroeg ze. ‘Meekomen? Hij? Waar hebben jullie het over?’


    Maar Long lette niet op haar, hij keek alleen maar naar de jongen. ‘Het wordt een gevaarlijke reis,’ zei hij. ‘Heel lang en heel gevaarlijk. Misschien kom je wel niet meer terug. Zal iemand je hier missen?’


    Thomas schudde zijn hoofd. ‘Ik ben alleen. Ik ben altijd alleen geweest.’ Zijn hart ging sneller kloppen. Ongelovig keek hij de draak aan. ‘Echt... Zou je me echt mee willen nemen?’


    ‘Als je wil,’ antwoordde Long. ‘Maar weet wat je doet. Zwavelkopje is vreselijk vaak in een slecht humeur, moet je weten.’


    De benen van Thomas werden zo zacht als schuimpjes. ‘Weet ik,’ zei hij. Hij grijnsde en werd helemaal duizelig van geluk.


    ‘Hé, wacht eens even!’ Zwavelkopje drong zich tussen de twee in. ‘Waar hebben jullie het over? Hij kan niet mee.’


    ‘Waarom niet?’ Long drukte zijn snuit plagerig in haar harige buik. ‘Hij heeft ons toch goed geholpen? We kunnen toch alle hulp goed gebruiken, of niet?’


    ‘Hulp?’ Zwavelkopje tuimelde van kwaadheid bijna voorover. ‘Hij is een mens! Een mens! Weliswaar maar een halve, maar hij ís er een. Alleen maar door de mensen zijn wij niet meer in ons warme hol! Alleen door hen moeten wij deze vervelende zoektocht ondernemen! En nu wil je er nog eentje meenemen ook?’


    ‘Dat wil ik.’ Long stond op, schudde zich en hield zijn nek zo dat het koboldmeisje hem in de ogen moest kijken. ‘Hij heeft ons geholpen, Zwavelkopje. Hij is een vriend, daarom maakt het mij niet uit of hij een mens is, een kobold of een rat. En bovendien,’ Long keek naar Thomas die nauwelijks durfde te ademen, ‘bovendien heeft hij ook geen thuis meer, net als wij. Nietwaar?’ Vragend keek hij de jongen aan.


    ‘Ik heb nog nooit een thuis gehad,’ zei Thomas en keek naar Zwavelkopje.


    Het koboldmeisje beet op haar lippen. Ze boorde haar teennagels in de modder op de oever. ‘Al goed, al goed,’ bromde ze tenslotte. ‘Ik zeg al niets meer. Maar hij gaat wel achter me zitten, dat in ieder geval.’


    Long gaf haar een duw waardoor ze achterover in het modderige gras viel. ‘Hij zit achter jou,’ zei hij. ‘En hij gaat mee.’

  


  
    Verdwaald
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    Verdwaald


    


    Toen de maan boven de daken van de stad hing en een paar eenzame sterren aan de hemel verschenen, kwam Long vanonder de brug tevoorschijn. Zwavelkopje zat in een mum van tijd op zijn rug, Thomas kostte het wat meer moeite. Spottend keek Zwavelkopje toe hoe moeizaam hij langs de staart van Long omhoogkroop. Toen hij eindelijk boven zat, keek hij zo trots alsof hij de hoogste berg ter wereld had bedwongen. Zwavelkopje nam zijn rugzak af, bond hem aan die van haar vast en hing ze als zadeltassen achter zich over de rug van Long.


    ‘Hou je vast aan zijn kam,’ zei ze. ‘En bind je vast met deze riem, anders val je bij de eerste de beste windvlaag naar beneden.’


    Thomas knikte. Long draaide zijn kop om en keek de twee vragend aan. ‘Klaar?’


    ‘Klaar!’ antwoordde Zwavelkopje. ‘Daar gaan we. Op naar het zuiden!’


    ‘Het zuiden?’ vroeg Long.


    ‘Ja, en dan op een gegeven moment naar het oosten. Ik waarschuw je wel.’


    De draak spreidde zijn glimmende vleugels uit en zette zich af. Thomas hield zijn adem in en klampte zich vast aan de kam van Long. Hoger en hoger steeg de draak. Ze lieten het lawaai van de stad achter zich. De nacht hulde hen in duisternis en stilte, en al snel glinsterde de mensenwereld alleen nog maar in de diepte.


    ‘Nou, hoe vind je het?’ riep Zwavelkopje naar Thomas, toen ze al een hele tijd gevlogen hadden. ‘Ben je misselijk?’


    ‘Misselijk?’ Thomas keek omlaag, waar de straten als zacht glinsterende slakkensporen door de duisternis kropen. ‘Het is schitterend! Het is... ach, ik kan helemaal niet zeggen hoe het is.’


    ‘Ik word eerst altijd misselijk,’ zei Zwavelkopje. ‘En het enige wat daartegen helpt is eten. Geef me even een paddestoel uit mijn rugzak. Zo’n kleine zwarte.’


    Thomas deed wat ze vroeg. Toen keek hij weer omlaag. De wind suisde in zijn oren.


    ‘Schitterend!’ zei Zwavelkopje met volle mond. ‘Rugwind. Zo zijn we in de bergen voordat het licht wordt. Long!’


    De draak draaide zijn kop om.


    ‘Naar het oosten!’ riep Zwavelkopje. ‘Vlieg nu in oostelijke richting.’


    ‘Nu al?’ Thomas keek over haar schouder. Zwavelkopje had de kaart van de rat op schoot en volgde met haar vinger de gouden lijn.


    ‘Maar daar zijn we toch nog niet!’ riep Thomas. ‘Dat is onmogelijk.’


    Hij haalde uit zijn jas een klein kompas tevoorschijn. De zaklamp, zijn zakmes en het kompas, dat waren zijn schatten. ‘We moeten nog verder naar het zuiden, Zwavelkopje!’ riep hij. ‘Het is nog te vroeg om van koers te veranderen.’


    ‘Ach, wat!’ Het koboldmeisje klopte tevreden op haar buik en leunde tegen de kam van Long. ‘Daar, kijk dan zelf, slimmerik.’


    Ze gaf Thomas de kaart, die zo in de wind fladderde dat hij hem nauwelijks in bedwang kon houden. Bezorgd keek hij naar de lijnen die de rat had getekend. ‘We moeten verder naar het zuiden!’ riep hij. ‘Als we nu al naar het oosten vliegen landen we middenin het gele gebied!’


    ‘Nou en?’ Zwavelkopje deed haar ogen dicht. ‘Des te beter. Dat heeft Gilbert ons toch als rustplaats aangeraden?’


    ‘Juist niet!’ riep Thomas. ‘Grijs, bedoel je. Gríjs heeft hij ons aangeraden. Voor geel heeft hij ons juist gewaarschuwd. Kijk dan.’ Thomas knipte de zaklamp aan en scheen op de verklaring die Gilbert onderop de kaart had gekriebeld. ‘Hier heeft hij het opgeschreven: geel = gevaar, ongeluk.’


    Geïrriteerd draaide Zwavelkopje zich ineens om. ‘Ik wist het toch!’ riep ze kwaad. ‘Jullie mensen willen altijd alles beter weten. Het is onuitstaanbaar. We vliegen goed, precies goed. Dat zegt m’n neus, begrepen?’


    Thomas merkte dat Long langzamer begon te vliegen.


    ‘Wat is er?’ riep de draak. ‘Waar bekvechten jullie over?’


    ‘O, nergens over,’ mompelde Thomas. Hij vouwde de kaart dicht en stopte hem in de rugzak van Zwavelkopje. Toen keek hij bezorgd de nacht in.


    


    Heel langzaam kwam de ochtendschemering en Thomas zag voor het eerst in zijn leven bergen. Ze rezen donker uit de ochtendnevel op en staken met hun rotsige toppen de hemel in. De zon kwam tussen de toppen tevoorschijn, verdreef de schemering en schilderde duizend kleuren op de grauwe rotsen. Long liet zich dieper zakken, cirkelde zoekend tussen de steile hellingen en vloog toen op een groen vlekje af dat, omgeven door ranke dennen, vlak onder de boomgrens lag. Als een reusachtige vogel gleed de draak eropaf. Hij sloeg een paar keer krachtig met de vleugels totdat hij bijna stilstond in de lucht en landde toen zacht tussen de bomen.


    Met stijve benen klommen Thomas en Zwavelkopje van Longs rug af en keken om zich heen. Boven hen stak de berg hoog de hemel in. De draak geeuwde en keek uit naar een beschutte plek tussen de rotsen, terwijl zijn passagiers voorzichtig naar de rand van het plateau liepen.


    Toen Thomas onderaan de groene hellingen koeien ontdekte die niet groter leken dan kevers, werd hij duizelig. Snel deed hij een stap achteruit.


    ‘Wat is er?’ vroeg Zwavelkopje spottend en ging zelf zo dicht op de rand van de afgrond staan dat haar harige tenen in de lucht zweefden. ‘Hou je niet van bergen?’


    ‘Ik zal er wel aan wennen,’ antwoordde Thomas. ‘Jij bent toch ook aan het vliegen gewend geraakt, of niet?’ Hij draaide zich om naar Long. Die had een plek gevonden. In de schaduw van een uitstekende rots had hij zich ineengerold, met zijn snuit op zijn poten en zijn staart om zich heengeslagen.


    ‘Van vliegen worden draken vreselijk moe,’ fluisterde Zwavelkopje tegen Thomas. ‘Als ze daarna niet voldoende slaap krijgen, worden ze verdrietig. Zo verdrietig dat er niets met ze te beginnen valt. En als het dan ook nog regent...’ Ze draaide met haar ogen. ‘O, o, o, dat wil je niet meemaken... Maar gelukkig,’ ze keek omhoog naar de hemel, ‘ziet het er niet naar uit dat het gaat regenen of heb jij alweer een andere mening?’


    Thomas schudde zijn hoofd en keek om zich heen.


    ‘Zo te zien ben je nog nooit in de bergen geweest, nietwaar?’ vroeg Zwavelkopje.


    ‘Ik ben wel een keer op een vuilnisbelt geweest om te sleeën,’ zei Thomas.


    ‘Maar die was niet hoger dan die dennenboom daar.’ Hij ging op zijn rugzak in het gras zitten, dat vochtig was van de dauw. Hij voelde zich vreselijk klein tussen de hoge toppen, zo klein als een torretje. Toch kon hij niet genoeg krijgen van al die bulten en toppen die de horizon vertekenden. Op een top helemaal in de verte ontdekte Thomas de ruïne van een burcht. Hij stak zwart af tegen de ochtendhemel. En hoewel hij nauwelijks groter was dan een luciferdoosje zag hij er dreigend uit.


    ‘Kijk eens.’ Thomas stootte Zwavelkopje aan. ‘Zie je dat kasteel daar?’


    Het koboldmeisje geeuwde. ‘Waar? O, dat.’ Ze geeuwde nog een keer. ‘Wat is daarmee? Waar Long en ik vandaan komen heb je daar heel veel van. Het zijn oude mensenhuizen. Dat zou jij toch ook moeten weten.’ Ze deed haar rugzak open en stak een paar bladeren in haar mond die ze onder de brug had verzameld. ‘Zo!’ Ze gooide haar rugzak in het gras. ‘Eén van ons kan nu gaan pitten, de ander houdt de wacht. Zullen we loten?’


    ‘Nee, nee.’ Thomas schudde zijn hoofd. ‘Ga rustig liggen. Ik kan nu toch niet slapen.’


    ‘Zoals je wil.’ Zwavelkopje liep naar de plek waar Long lag te slapen. ‘Maar nergens vanaf vallen, hè?’ riep ze over haar schouder. Toen rolde ze zich op naast de draak en was meteen vertrokken.


    Thomas haalde een lepel en een blik ravioli uit zijn rugzak, maakte het met zijn zakmes open en ging er op veilige afstand van de afgrond mee in het gras zitten. Terwijl hij de koude deegkussentjes uit het blik lepelde, keek hij om zich heen. De wacht houden. Hij keek naar de burcht in de verte. Thomas moest aan de raven denken waar Gilbert Grijsstaart over had verteld. Ach wat, dacht hij. Ik zie nu al spoken.


    De zon rees hoger. Hij verdreef de mist uit de dalen en Thomas werd er slaperig van. Dus sprong hij op en liep een beetje heen en weer. Toen Zwavelkopje luid begon te snurken sloop hij dichterbij en pakte snel de kaart van Gilbert Grijsstaart uit haar rugzak.


    Voorzichtig spreidde hij de kaart uit en haalde zijn kompas tevoorschijn. Toen trok hij aan een van de stroken en bestudeerde de bergen waar ze zich nu moesten bevinden. Bezorgd keek hij naar de aantekeningen van de rat. ‘Daar!’ mompelde hij. ‘Ik wist het wel. Precies middenin zo’n verdraaide gele vlek zijn we geland. Veel te ver naar het oosten. Dat begint goed.’ Plotseling ritselde er iets achter hem.


    Thomas keek op. Daar. Daar was het weer. Heel duidelijk. Hij draaide zich om. Zwavelkopje en Long sliepen. Alleen het uiteinde van de staart van de draak schokte in zijn droom. Onbehaaglijk keek Thomas om zich heen. Zouden er in de bergen slangen zijn? Slangen waren zo ongeveer het enige waar hij echt bang voor was. Ach, waarschijnlijk was het een konijntje, dacht hij. Hij vouwde de kaart dicht, stopte hem terug in de rugzak van Zwavelkopje en... kon zijn ogen niet geloven.


    Achter een grote, met mos begroeide steen kwam, één stap van hem verwijderd, een klein dik mannetje tevoorschijn. Nauwelijks groter dan een kip, met een enorme hoed op zijn hoofd, die net zo grijs was als de rotsen rondom. In zijn hand hield hij een bijltje. ‘Nee, die is het niet,’ zei de kleine man en bekeek Thomas van top tot teen.


    ‘Hoezo niet, Gipsbaard?’ Drie andere dikke kereltjes gluurden vanachter de steen. Ze bekeken Thomas als een zeldzaam dier dat tot hun grote verbazing op hun berg verzeild was geraakt.


    ‘Omdat bij zo iemand onze hoofden niet zouden gaan jeuken, daarom!’ antwoordde Gipsbaard. ‘Het is een mens, zien jullie dat niet? Alleen een kleine.’ Bezorgd keek de dwerg in het rond. Hij wierp zelfs een blik omhoog naar de hemel. Toen stapte hij vastberaden op Thomas af, die altijd nog verdwaasd op de grond zat. Vlak voor hem bleef Gipsbaard staan. De bijl hield hij vast in zijn kleine handen geklemd, alsof hij er tegen de mensenreus iets mee kon beginnen. De andere drie bleven achter de steen en observeerden met ingehouden adem de doodsverachting van hun aanvoerder.


    ‘Hé, jij daar, mens,’ fluisterde Gipsbaard en tikte op Thomas’ knie. ‘Met wie ben jij hier?’


    ‘W-w-wat?’ stamelde Thomas.


    De dikke draaide zich om naar zijn vrienden en wees naar zijn voorhoofd. ‘Hij is niet echt slim!’ riep hij. ‘Maar ik probeer het toch nog maar eens.’ Hij draaide zich weer om naar Thomas. ‘Met... wie... ben... jij... hier?’ vroeg hij. ‘Is het een elf? Een fee? Een kobold? Of een dwaallicht?’


    Zonder het te willen wierp Thomas een snelle blik naar de plek waar Long en Zwavelkopje lagen te slapen.


    ‘Aha!’ Gipsbaard deed een stap opzij, ging op zijn tenen staan en hapte naar lucht. Zijn ogen werden rond als knikkers. Hij zette zijn enorme hoed af, krabde op zijn kale hoofd en zette de hoed weer op.


    ‘Hé, Loodglans, Kiezelbaard, Amandelsteen!’ riep hij. ‘Kom eindelijk eens achter die steen vandaan.’ Plechtig voegde hij eraan toe: ‘Jullie zullen het niet geloven. Het is een draak. Een Zilveren Draak.’


    Langzaam sloop hij op zijn tenen naar de slapende Long toe. Zijn vrienden strompelden er opgewonden achteraan.


    ‘Hé, wacht eens even!’ Eindelijk vond Thomas zijn stem terug. Hij sprong op en ging tussen Long en de kleine kereltjes staan. Ze waren nauwelijks groter dan een colafles, maar ze staken hun hamers en bijlen omhoog en keken grimmig naar hem op.


    ‘Ga aan de kant, mens!’ gromde Gipsbaard. ‘We willen hem alleen maar even bekijken.’


    ‘Zwavelkopje!’ riep Thomas over zijn schouder. ‘Zwavelkopje, word wakker. Hier zijn allemaal kleine rare mannetjes.’


    ‘Kleine rare mannetjes?’ Gipsbaard deed een stap in de richting van Thomas. ‘Bedoel je ons soms? Horen jullie dat, jongens?’


    ‘Wat is dat toch voor een lawaai?’ zei Zwavelkopje en kwam geeuwend achter de slapende draak tevoorschijn.


    ‘Een boskobold!’ riep Loodglans geschrokken.


    ‘Steendwergen!’ riep Zwavelkopje. ‘Nou moe, voor die figuren ben je ook nergens veilig.’ Met één sprong stond zij tussen de kleine kereltjes, pakte Loodglans bij zijn kraag en hield hem in de lucht. Van schrik liet de dwerg zijn hamer vallen en trappelde met zijn kromme beentjes. Zijn vrienden stormden meteen op Zwavelkopje af, maar het koboldmeisje weerde ze achteloos met haar andere poot af.


    ‘Nou ja zeg, wind je niet zo op, jullie.’ Ze trok de dwergen hun hamers en houwelen uit hun handen en gooide ze over haar schouder weg. ‘Weten jullie niet dat je draken nooit wakker mag maken? Hm? Voor hetzelfde geld zou hij jullie als ontbijt genuttigd hebben, zo sappig en knapperig zien jullie eruit!’


    ‘Puh, stom koboldgeklets!’ riep Gipsbaard. Hij keek Zwavelkopje grimmig aan, maar deed voor de zekerheid tegelijk een paar dwergenstapjes achteruit.


    ‘Draken eten niets wat ademt!’ zei de dikste dwerg en verborg zich achter een steen. ‘Ze leven uitsluitend van het maanlicht. Al hun kracht komt van de maan. Ze kunnen niet eens vliegen als hij niet schijnt.’


    ‘Ach, jullie zijn een stelletje slimmeriken!’ Zwavelkopje zette de trappelende Loodglans terug in het gras en boog zich voorover naar de anderen. ‘Nou, vertel me maar eens hoe jullie wisten dat wij hier zijn. Zijn we zo dom geweest voor jullie voordeur te landen?’ De vier keken angstig naar haar op. Gipsbaard stootte de kleinste aan. ‘Vooruit, Amandelsteen,’ zei hij. ‘Nu ben jij aan de beurt.’


    Onzeker kwam Amandelsteen naar voren, friemelde een beetje aan de rand van zijn hoed en keek verontrust op naar de twee reuzen die daar voor hem in het gras stonden. ‘Nee, we wonen een heel stuk verderop,’ zei hij tenslotte met bevende stem. ‘Maar vanochtend hadden we jeuk op ons hoofd. Zo sterk als we normaal gesproken alleen maar in de buurt van de burcht hebben.’


    ‘En wat heeft dat te betekenen?’vroeg Zwavelkopje ongeduldig.


    ‘Onze hoofden jeuken als andere fabelwezens in de buurt zijn,’ antwoordde Amandelsteen. ‘Bij mensen en dieren jeukt het nooit.’


    ‘Wat een geluk!’ zuchtte Loodglans.


    Zwavelkopje keek de vier ongelovig aan.


    ‘Jij zei daarnet iets van een burcht.’ Thomas hurkte voor Amandelsteen neer en keek hem vragend aan. ‘Bedoel je soms die daar achter?’


    ‘Wij weten helemaal niets!’ riep de dikste dwerg vanachter zijn steen.


    ‘Hou je mond, Kiezelbaard!’ siste Gipsbaard.


    Amandelsteen keek Thomas aan als een geschrokken konijn en ging snel weer bij de anderen staan. Maar Gipsbaard deed een stap naar de mensenjongen toe.
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    ‘Precies, die burcht bedoelen we,’ knorde hij. ‘Niet om uit te houden, zoals het daar jeukt. Daarom zijn we er ook al in geen jaren meer geweest. Hoewel de berg waar de burcht op staat zo sterk naar goud ruikt dat je hoed ervan op je hoofd begint te dansen.’


    Thomas en Zwavelkopje keken naar de burcht.


    ‘Wie woont daar dan?’ vroeg Thomas bezorgd.


    ‘Dat weten we niet!’ fluisterde Amandelsteen.


    ‘Geen idee!’ zei Kiezelbaard en keek dreigend naar Thomas en Zwavelkopje.


    ‘We willen het ook niet weten,’ bromde Gipsbaard. ‘Er gebeuren daar duistere zaken. Niets voor ons, is het niet, jongens?’ De vier schudden weer hun hoofd en schoven nog iets dichter naar elkaar toe. ‘Dat klinkt alsof we er als een speer vandoor moeten,’ zei Zwavelkopje.


    ‘Ik zei het je toch, geel moeten we mijden!’ Thomas keek verontrust naar Long, maar die lag nog altijd vredig te slapen. Alleen zijn kop had hij naar de andere kant gedraaid. ‘We zijn niet ver genoeg naar het zuiden gevlogen, maar jij wilde me niet geloven.’


    ‘Ja, het is al goed!’ Zwavelkopje kauwde peinzend op haar nagels. ‘Daar is nu niets meer aan te doen. Voor zonsondergang kunnen we hier niet weg. En Long moet de hele dag slapen, anders is hij vannacht te moe om te vliegen. Goed,’ ze klapte in haar poten. ‘Een prima gelegenheid om mijn voorraden aan te vullen. Hoe zit dat hier, jongens?’ Ze boog zich naar de steendwergen toe. ‘Weten jullie waar hier lekkere bessen of wortels groeien?’


    De vier kleine kereltjes stonden even met elkaar te smoezen. Tenslotte stapte Gipsbaard met een ernstig gezicht naar voren, schraapte zijn keel en zei: ‘Wij zullen je een plek laten zien, kobold, maar alleen als de draak voor ons aan de rots snuffelt.’


    Verbaasd keek Zwavelkopje naar de dwerg. ‘Waar is dat goed voor?’


    Toen deed Kiezelbaard een stap naar voren. ‘Draken ruiken schatten,’ zei hij. ‘Dat weet toch iedereen.’


    ‘O ja?’ Zwavelkopje grijnsde. ‘Wie heeft jullie dat nou weer verteld?’


    ‘In de verhalen is dat zo,’ antwoordde Gipsbaard. ‘In de verhalen over de tijd dat er hier nog draken waren.’


    ‘Hier waren er heel, heel veel,’ voegde Amandelsteen eraan toe. ‘Maar,’ hij trok treurig zijn schouders op, ‘ze zijn allemaal allang verdwenen.’ Bewonderend keek hij naar Long.


    ‘Mijn grootvader,’ fluisterde Loodglans, ‘mijn grootvader van moederszijde heeft nog op een draak gereden. Die draak spoorde goud en zilver voor hem op, kwarts en toermalijn, bergkristal, malachiet en wulfeniet!’ De dwerg draaide verrukt met zijn ogen.


    ‘Vooruit dan maar,’ Zwavelkopje haalde haar schouders op. ‘Ik zal het de draak vragen, zodra hij wakker is. Maar alleen als jullie mij een paar echt lekkere dingen aanwijzen.’


    ‘Oké, kom maar mee!’ De steendwergen trokken Zwavelkopje met zich mee naar de plaats waar de berg steil afliep in de richting van het dal. Heel behendig klommen ze langs de rots omlaag.


    Zwavelkopje bleef geschrokken bij de helling vandaan. ‘Wat, daarbeneden?’ vroeg ze. ‘Geen denken aan. Ik klim graag een beetje, op bergen die rond en zacht zijn als een kattenrug, maar dat? Nee. Wat vinden jullie ervan om alleen omlaag te klimmen? Ik wacht hier en roep jullie zodra de draak wakker wordt, akkoord?’


    ‘Zoals je wil,’ antwoordde Loodglans en verdween in de diepte. ‘Maar je roept ons wel, hè!’


    ‘Erewoord.’ Zwavelkopje keek de kleine kereltjes hoofdschuddend na. Behendig als dikke vliegen klauterden ze langs de steile helling omlaag. ‘Hopelijk weten ze wat kobolds lekker vinden,’ mompelde ze.


    Toen nam ze de wacht over.


    Dat Kiezelbaard, de dikste dwerg, zich onopvallend van de anderen losmaakte en onder de takken van een dennenboom verdween, merkte ze helaas niet.

  


  
    Netelbrand, de Gouden Draak
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    Netelbrand, de Gouden Draak


    


    De dwergen hadden gelijk. De burcht in de buurt van de plaats waar Long was verdwaald was een onheilspellende plaats. En veel gevaarlijker voor een draak dan voor een paar steendwergen. De bewoner van de burcht had voor dwergen net zo weinig belangstelling als voor vliegen of spinnen. Maar op een draak zat hij al meer dan honderdvijftig jaar te wachten.


    De muren van de burcht waren aangevreten door de regen. De torens waren ingestort, de trappen overwoekerd door distels en doorns. Maar dat was geen probleem voor de bewoner: Netelbrand, de Gouden Draak. Zijn pantser was niet gevoelig voor regen, wind en kou. Hij hield zich schuil, diep in de keldergewelven. Hij had heimwee naar de vette jaren, toen er in het dak van zijn burcht nog geen gaten zaten en hij op jacht ging naar de enige prooi waar hij plezier aan beleefde: draken.


    Netelbrands pantser glom nog altijd als puur goud. Zijn klauwen waren scherper dan glassplinters, zijn tanden waren venijnig en hij was sterker dan welk ander levend wezen ook. Maar hij verveelde zich. De verveling verteerde hem, maakte hem wild en woedend, agressief als een geketende hond en zo humeurig dat hij de meeste van zijn dienaren allang had opgevreten.


    Er was er nog maar eentje over, een spichtige lilliputter die Vliegenpoot heette. Dag in, dag uit boende hij het pantser van Netelbrand, hij stofte de rugstekels van zijn meester af, poetste zijn glimmende tanden en vijlde zijn nagels. Dag in, dag uit, van zonsopgang tot zonsondergang, terwijl de Gouden Draak in zijn vervallen burcht lag te wachten tot een van zijn vele spionnen hem eindelijk de boodschap bracht die hij zo graag wilde horen. Een boodschap over de laatste draken, zodat hij eindelijk weer op jacht kon gaan.


    Die ochtend, terwijl Long een paar bergtoppen verderop tussen de rotsen lag te slapen, waren al twee spionnen teruggekomen: één van Netelbrands talrijke raven uit het noorden en een dwaallicht uit het zuiden. Maar ze hadden geen nieuws. Helemaal niets. Alleen onbenullige dingen over een paar trollen hier, een paar feeën daar, over een zeeslang, een reuzenvogel, maar niets over draken. Helemaal niets. Daarom had Netelbrand ze als ontbijt opgegeten, hoewel hij wist dat ravenveren hem buikpijn bezorgden, vreselijke buikpijn.


    Zijn humeur was gruwelijk toen Vliegenpoot, gewapend met doeken en borstels, naar hem toekwam en een buiging maakte. De lilliputter klom op Netelbrands reusachtige lijf om het gouden schubbenpantser te boenen.


    ‘Voorzichtig, leeghoofdige homunculus!’ brulde Netelbrand. ‘Au! Je mag vandaag niet op mijn buik staan, begrepen? Waarom heb je me niet tegengehouden toen ik die ellendige zwarte vogel opvrat?’


    ‘U zou niet naar me hebben geluisterd, meester,’ zei Vliegenpoot. Hij deed een beetje pantserpoetsolie uit een groen flesje in een emmer water. De steendwergen maakten de poetsolie speciaal voor zijn meester. Alleen daarmee kon je de schubben zo laten glanzen dat Vliegenpoot zich erin kon spiegelen.


    ‘Da’s waar!’ bromde Netelbrand.


    Vliegenpoot drenkte de doek in het poetswater en ging aan het werk. Maar al na drie schubben rolde zijn meester zich kreunend op zijn zij. De emmer van Vliegenpoot viel om en het water stroomde over de grond.


    ‘Hou op!’ schreeuwde Netelbrand. ‘Laat dat boenen maar zitten! Mijn buikpijn wordt er alleen maar erger van. Vijl mijn nagels, vooruit!’ Met zijn ijzige adem blies hij Vliegenpoot van zijn rug. De lilliputter duikelde op de gebarsten vloertegels van de burcht. Zonder iets te zeggen krabbelde hij weer overeind, trok een vijl uit zijn riem en begon de zwarte nagels van de draak te vijlen.
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    Netelbrand keek neerslachtig toe. ‘Vooruit, vertel eens wat!’ zei hij. ‘Vertel over mijn heldendaden.’


    ‘O nee, niet weer!’ zuchtte Vliegenpoot.


    ‘Wat zei je daar?’ vroeg Netelbrand.


    ‘Niets, helemaal niets,’ zei Vliegenpoot gauw. ‘Ik begin meteen met het verhaal, meester. Eén momentje. Hoe was het ook alweer?’ Het mannetje schraapte zijn keel. ‘O ja. Op een koude maanloze winternacht in het jaar 1423...’


    ‘1424!’ snauwde Netelbrand. ‘Hoe vaak moet ik je dat nog zeggen, met je krekelhersens?’ Geïrriteerd sloeg hij naar de lilliputter, maar die ontweek hem behendig.


    ‘Op een koude maanloze nacht in het jaar 1424,’ begon hij opnieuw, ‘schiep de grote alchemist Petrosius van Bilzekruid het grootste wonder dat de wereld ooit gekend heeft, het machtigste wezen, het...’


    ‘Het machtigste en gevaarlijkste wezen,’ onderbrak Netelbrand hem. ‘Doe een beetje je best, wil je? Anders bijt ik in je spinnenpoten. Ga door.’


    ‘...het machtigste en gevaarlijkste wezen,’ zei Vliegenpoot braaf na, ‘dat ooit zijn poten op aarde heeft gezet. Uit een creatie waar niemand de naam van kent schiep hij het, uit water en vuur, uit goud en ijzer, oude harde steen en de dauw die de vrouwenmantel op zijn bladeren opvangt. Toen wekte hij het tot leven met de kracht van de bliksem en hij noemde zijn werk Netelbrand.’ Vliegenpoot geeuwde. ‘O, neemt u mij niet kwalijk.’


    ‘Ga door, ga door,’ zei Netelbrand en hij deed zijn rode ogen dicht.


    ‘Ja, ik ga meteen door, een ogenblikje alstublieft!’ Vliegenpoot klemde zijn vijl onder zijn arm en liep naar de andere klauw. ‘In dezelfde nacht schiep Petrosius ook nog twaalf homunculi, kleine mannetjes, van wie de laatste hier zit en uw nagels vijlt. De anderen...’


    ‘Sla dat maar over,’ zei Netelbrand.


    ‘Moet ik nu dan maar vertellen over het einde van Petrosius, onze schepper, tussen de tanden van uw eerwaarde muil?’


    ‘Nee, dat is niet interessant, vertel maar over mijn jacht, mijn grote jacht, pantserpoetser.’


    Vliegenpoot zuchtte. ‘Spoedig na zijn schepping maakte de geweldige, onoverwinnelijke, eeuwig schitterende Netelbrand, de Gouden Draak, zich op om alle andere draken van de aardbodem te poetsen...’


    ‘Te poetsen?’ Netelbrand deed zijn ogen open. ‘Te poetsen? Dat klinkt toch niet.’


    ‘O, gebruikte ik normaal een ander woord, meester?’ Vliegenpoot krabde aan zijn scherpe neus. ‘Dat moet me ontschoten zijn. Ach, nu breekt de vijl af.’


    ‘Haal een nieuwe,’ zei Netelbrand. ‘Maar schiet op, of je mag bij je elf broers op bezoek gaan in mijn maag.’


    ‘Nee, bedankt,’ sliste Vliegenpoot en hij sprong op. Maar net toen hij ervandoor wilde rennen, kwam een grote raaf van de stenen trap af hippen, die naar de verborgen gewelven van de burcht leidde. De komst van de raaf verwonderde Vliegenpoot niet. De zwart gevederde jongens waren de vlijtigste en trouwste spionnen van Netelbrand, hoewel hij er af en toe eentje opat. Maar op de rug van de raaf zat een steendwerg. Van hen durfde er maar heel zelden eentje hier te komen. Zelfs de poetsolie voor Netelbrands pantser brachten ze niet zelf. Ze gaven het mee aan een van de raven.


    De dwerg hield zijn grote hoed vast toen de raaf van de trappen af hipte. Zijn gezicht was rood van opwinding. Aan de voet van de trap klom hij haastig van de rug van het zwarte beest, deed een paar stappen naar Netelbrand toe en liet zich languit voor hem op de grond vallen.


    ‘Wat moet je?’ vroeg de meester van Vliegenpoot.


    ‘Ik heb er eentje gezien!’ riep de dwerg uit, zonder zijn gezicht van de grond op te tillen. ‘Ik heb er eentje gezien, Uwe Goudheid.’


    ‘Een wat?’ Netelbrand krabde verveeld aan zijn kin.


    Vliegenpoot ging naast de dwerg staan en boog zich voorover. ‘Je moet terzake komen,’ fluisterde hij, ‘in plaats van je dikke neus op de grond plat te drukken. Mijn meester heeft vandaag namelijk bepaald een pesthumeur.’


    De dwerg stond snel weer op, keek Netelbrand nerveus aan en wees toen met een bevende vinger naar de muur achter hem. ‘Zo eentje,’ zei hij. ‘Zo eentje heb ik gezien.’


    Netelbrand draaide zich om. Aan de muur hing een kleed, honderden jaren geleden door een mens geweven. De kleuren waren verbleekt, maar zelfs in het donker was het tafereel te herkennen: een Zilveren Draak die door ridders werd opgejaagd.


    Netelbrand kwam overeind. Zijn rode ogen staarden omlaag naar de dwerg. ‘Heb jij een draak gezien?’ vroeg hij. Zijn stem dreunde door de oude gewelven. ‘Waar?’


    ‘Op onze berg,’ stotterde de dwerg. ‘Vanochtend is hij geland. Met een kobold en een mens. Ik ben meteen op de raaf hiernaartoe gevlogen om het u te vertellen. Krijg ik nu een van uw schubben? Eén van uw gouden schubben?’


    ‘Stil!’ brulde Netelbrand. ‘Ik moet nadenken.’


    ‘Maar u hebt het mij beloofd!’ riep de dwerg.


    Vliegenpoot trok hem aan de kant. ‘Stil, leeghoofd!’ siste hij. ‘Heb je geen verstand onder die grote hoed van je? Je mag blij zijn als hij je niet opvreet. Klim op de raaf en maak dat je wegkomt. Waarschijnlijk heb je alleen maar een grote hagedis gezien.’


    ‘Nee, nee!’ riep de dwerg. ‘Het is een draak! Zijn schubben zien eruit alsof ze van maanlicht zijn, en hij is groot, heel groot.’


    Netelbrand keek roerloos naar het kleed. Toen draaide hij zich om.


    ‘Wee je gebeente als je je vergist!’ zei hij dreigend. ‘Ik verpletter je als een kakkerlak, als je me ten onrechte blij maakt.’


    De steendwerg trok zijn hoofd in.


    ‘Pantserpoetser, kom hier,’ zei Netelbrand.


    Vliegenpoot kromp ineen. ‘De vijl, meester, de vijl! Ik haal er nu meteen een. Ik vlieg, ik haast me!’


    ‘Laat die vijl zitten!’ riep Netelbrand. ‘Ik heb belangrijker werk voor je te doen. Vlieg met de raaf naar de berg waar die gek vandaan komt. Zoek uit wat hij gezien heeft. En als dat echt een draak is, zorg dan dat je erachter komt waarom hij alleen is, waar hij vandaan komt en wat de kobold en de mens bij hem doen. Ik wil alles weten, hoor je, alles.’


    Vliegenpoot knikte en liep naar de raaf, die altijd nog geduldig onderaan de trap stond te wachten.


    Verdwaasd keek de dwerg naar hem. ‘En wat moet ik doen?’ vroeg hij. ‘Hoe moet ik nou terugkomen?’


    Netelbrand lachte. Een afschuwelijke lach was het. ‘Jij mag mijn nagels scherpen zolang Vliegenpoot weg is. Jij mag mijn pantser boenen en mijn stekels afstoffen. Mijn tanden mag je poetsen en de pissebedden van mijn schubben plukken. Jij bent mijn nieuwe pantserpoetser! Dat is mijn dank voor je goede boodschap.’


    De dwerg keek hem verbijsterd aan.


    Netelbrand likte langs zijn bek en gromde tevreden.


    ‘Ik zal me haasten, meester,’ zei Vliegenpoot en ging op de rug van de raaf zitten. ‘Ik ben gauw terug.’


    ‘Je bent helemaal niets,’ zei Netelbrand. ‘Breng maar verslag uit via het water, begrepen? Dat gaat sneller dan dat heen-en-weer-gevlieg.’


    ‘Via het water?’ Vliegenpoot vertrok zijn gezicht. ‘Dat kan wel een tijdje duren, voordat ik op die berg water vind, meester.’


    ‘Vraag de dwerg maar waar je water kunt vinden, met je krekelhersens,’ antwoordde Netelbrand en hij draaide zich om. Langzaam en met zware stappen liep hij naar het wandkleed waarop de Zilveren Draak schitterde, geweven met duizend zilveren draden. Netelbrand ging er heel dicht voor staan. ‘Misschien zijn ze echt wel terug,’ mompelde hij. ‘Na zoveel lange jaren. Ja, ik wist wel dat ze zich niet eeuwig voor me konden blijven verstoppen. Voor de mensen misschien, maar niet voor mij.’

  


  
    De spion
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    De spion


    


    Vliegenpoot keek onrustig achterom, toen de raaf van de vervallen burchtmuren opvloog. Tot nu toe had de homunculus de burcht alleen verlaten als de jachtlust Netelbrand naar de dalen dreef, waar hij koeien en schapen verslond. Netelbrand reisde via onderaardse wegen. Hij zwom terug door rivieren onder de aarde en als hij toch een keer aan de oppervlakte kwam, dan was het ’s nachts, in de bescherming van het donker. Nu hing de zon fel en heet aan de hemel. En Vliegenpoot had alleen maar een raaf als gezelschap.


    ‘Is het nog ver?’ vroeg hij, terwijl hij probeerde om niet naar beneden te kijken.


    ‘Het is de berg daarbeneden!’ kraste de raaf terug. ‘Die met de afgebroken top.’ Als een pijl vloog hij eropaf.


    ‘Moet je echt zo hard vliegen?’ Vliegenpoot greep zich met zijn dunne vingers aan de ravenveren vast. ‘Mijn oren vliegen zowat van mijn hoofd.’


    ‘Ik dacht dat we haast hadden,’ zei de raaf zonder vaart te minderen. ‘Je weegt nauwelijks de helft van die dwerg, al ben je niet veel kleiner. Waaruit besta je eigenlijk? Uit lucht?’


    ‘Goed geraden.’ Vliegenpoot gleed ongemakkelijk heen en weer. ‘Uit lucht en nog een paar andere uitgelezen ingrediënten. Maar het recept is verloren gegaan.’ Gespannen keek hij naar voren. ‘Daar! Daar in het gras glinstert iets!’ riep hij plotseling. ‘Heilige salamander!’ Hij sperde zijn ogen open. ‘Die domme dwerg had echt gelijk. Het is een draak.’


    De raaf cirkelde boven de plaats waar Long opgerold tussen de rotsen lag te slapen. Thomas en Zwavelkopje zaten een paar meter verderop over de kaart gebogen. Drie steendwergen stonden ernaast.


    ‘Laten we daar op die uitstekende punt landen!’ zei Vliegenpoot zachtjes tegen de raaf. ‘Vlak boven hun koppen. Zo kunnen we ze het beste afluisteren.’


    Maar toen de raaf landde keek Zwavelkopje wantrouwend naar boven.


    ‘Verdwijn!’ siste Vliegenpoot tegen de vogel. ‘Verstop je in die dennenboom daar, totdat ik je een teken geef. Mij ziet hij niet, maar jij lijkt hem onrustig te maken.’


    De raaf vloog weer op en verdween tussen de donkere dennentakken. Voorzichtig schoof Vliegenpoot naar de uitstekende rand.


    ‘Ja, ja, ik geef het toe!’ zei het koboldmeisje net. ‘We zijn een beetje uit de koers geraakt. Maar dat geeft niks. Vannacht bereiken we hoe dan ook de zee.’


    ‘De vraag is alleen welke zee, Zwavelkopje,’ zei de mens. Het was nog een klein mensje, een jongen.


    ‘Weet je wat, jongeheer Wijsneus?’ zei de kobold. ‘Vannacht loods jij ons. Dan hoef ik tenminste niet weer jouw gezeur aan te horen, als we verkeerd vliegen.’


    ‘Waar willen jullie eigenlijk heen?’ vroeg een van de dwergen. Vliegenpoot spitste zijn oren.


    ‘We zoeken de Zoom van de Hemel,’ antwoordde Thomas.


    Zwavelkopje gaf hem zo’n stevige duw dat hij bijna omviel. ‘Wie heeft jou verteld dat je dat iedere dwerg aan zijn neus moet hangen?’


    De jongen kneep zijn lippen op elkaar.


    Vliegenpoot schoof nog wat verder naar voren. De Zoom van de Hemel. Wat was dat nou weer?


    ‘Hij wordt wakker!’ riep een van de dwergen plotseling.‘Kijk, hij wordt wakker!’


    Vliegenpoot draaide zijn hoofd om en daar zag hij hem staan: de Zilveren Draak.


    Veel kleiner dan Netelbrand was hij. En zijn ogen waren niet rood, maar goudkleurig. De draak strekte zijn welgevormde ledematen, geeuwde en keek toen verbaasd naar de drie kleine mannetjes die zich achter de jongen verstopten.


    ‘O, dwergen!’ zei hij met een stem zo ruw als een kattentong. ‘Steendwergen.’


    De jongen lachte. ‘Ja, ze willen je per se leren kennen,’ zei hij en hij trok de dwergen achter zijn rug vandaan. ‘Dit hier is Gipsbaard, dit Amandelsteen, dit is Loodglans en...’ Hij keek verbaasd om zich heen. ‘Waar is de vierde? Ik weet zijn naam niet eens.’


    ‘Kiezelbaard!’ zei Gipsbaard en keek vol ontzag naar de draak op. ‘Geen idee waar hij is. Kiezelbaard is een beetje eigenaardig.’


    Vliegenpoot kon bovenop de rotspunt zijn lachen nauwelijks inhouden. ‘Kiezelbaard is een sufferd,’ fluisterde hij. ‘En op dit moment is hij de pantserpoetser van Netelbrand.’ Een steentje raakte los toen de homunculus zich nog een beetje verder over de rand boog. Het stomme ding viel recht op het hoofd van het koboldmeisje. Wantrouwend keek ze naar boven, maar Vliegenpoot trok snel zijn neus terug.


    ‘Die dwergen denken dat jij schatten kunt ruiken, Long,’ zei de jongen. ‘Wat voor schatten? Bedoelen jullie goud en zilver?’


    De dwergen knikten. Gespannen keken ze de draak aan. Long liep naar de flank van de berg en snuffelde met zijn neus aan de rots. De steendwergen liepen opgewonden bij zijn poten rond.


    ‘Het ruikt goed,’ zei de draak. ‘Anders dan de bergen waar ik vandaan kom, maar wel goed. Ja, echt. Maar ik kan jullie met de beste wil van de wereld niet vertellen wáár het naar ruikt.’


    Teleurgesteld keken de dwergen elkaar aan.


    ‘Zijn er nog meer draken, daar waar jij vandaan komt?’ vroeg Amandelsteen nieuwsgierig.


    ‘Dat zou ik ook wel eens willen weten,’ fluisterde Vliegenpoot op zijn uitkijkpost.


    ‘Maar zeker,’ antwoordde de draak. ‘En daar waar ik naartoe ga hopelijk ook.’


    ‘Afgelopen nou!’ riep het koboldmeisje. Net toen het spannend werd. Vliegenpoot zou het liefst op haar hoofd hebben gespuugd. Ze sprong tussen de dwergen en de draak en joeg de kleine mannetjes achteruit. ‘Jullie hebben gehoord wat Long zei, hij weet niet of er schatten in de berg zitten. Dus pak jullie hamers en houwelen en ontdek het zelf. Long moet nu weer uitrusten. We hebben nog een lange reis te gaan.’


    Dat was het. Zwavelkopje zorgde er de uren daarna voor dat Vliegenpoot niks interessants meer te horen kreeg. De dwergen vertelden Long over de goede oude tijden, toen hun grootouders nog op draken reden. Daarna hield Gipsbaard een ellenlange verhandeling over kwarts en zilvererts.


    Het was niet om uit te houden. Van pure verveling viel Vliegenpoot bijna van zijn uitkijkpost naar beneden.


    Toen de zon al laag boven de bergen hing, kwam hij uit zijn schuilplaats tevoorschijn, gaf de raaf een teken dat hij hem moest volgen en klom moeizaam tegen de rots op naar de bron die Kiezelbaard hem had beschreven. Hij was gemakkelijk te vinden. Borrelend drong het water uit een rotsspleet en verzamelde zich in een bekken. Eromheen hadden de dwergen glinsterende halfedelstenen gelegd. De raaf ging er krassend op zitten en pikte met zijn snavel naar de insecten die tussen de stenen zaten. Maar Vliegenpoot klom op de grootste steen en spuugde in het heldere water.


    Het gladde oppervlak begon te rimpelen. Het water werd donker en in het bekken verscheen het beeld van Netelbrand. Kiezelbaard stond op zijn rug en stofte de rugstekels met een grote kwast af.


    ‘Eindelijk!’ bromde Netelbrand tegen Vliegenpoot. ‘Waar bleef je zolang?’ Ik had van ongeduld bijna deze dwerg opgevreten.’


    ‘O, dat moet u niet doen, meester,’ antwoordde Vliegenpoot. ‘Hij had gelijk. Hier is een draak geland. Zilver als het maanlicht en veel kleiner dan u, maar overduidelijk een draak.’


    Ongelovig staarde Netelbrand de homunculus aan.


    ‘Een draak!’ zei hij. ‘Een zilverdraak. De hele wereld heb ik naar ze laten zoeken, tot in de verste smerige uithoek. En nu landt er een bijna voor mijn deur.’ Hij likte langs zijn tanden en grinnikte.


    ‘Ziet u wel?’ riep Kiezelbaard vanaf zijn rug. Van opwinding liet hij de kwast vallen. ‘Ik heb hem voor u gevonden! Krijg ik nu een schub? Krijg ik er misschien twee?’


    ‘Hou je mond!’ viel Netelbrand tegen hem uit. ‘Of ik laat je het goud tussen mijn tanden zien. Doorpoetsen!’


    Geschrokken gleed Kiezelbaard van de rug van de draak en raapte zijn kwast op. Netelbrand draaide zich weer in de richting van zijn oude pantserpoetser. ‘Vertel, wat heb je over hem gehoord? Zijn er waar hij vandaan komt nog meer?’


    ‘Ja,’ antwoordde Vliegenpoot.


    De ogen van Netelbrand begonnen te glimmen. ‘Ah!’ zuchtte hij. ‘Eindelijk! Eindelijk kan de jacht weer beginnen!’ Hij ontblootte zijn tanden. ‘Waar kan ik ze vinden?’


    Vliegenpoot krabde aan zijn scherpe neus en keek zenuwachtig naar het spiegelbeeld van zijn meester. ‘Eh... dat,’ hij trok zijn schouders op, ‘dat weet ik niet, meester.’


    ‘Weet je dat niet?’ Netelbrand brulde zo hard dat Kiezelbaard voorover van zijn rug tuimelde. ‘Weet je dat niet? Wat heb je dan de hele tijd uitgevoerd, nietsnut van een spinnenpoot?’


    ‘Ik kan er niets aan doen! Het is de schuld van dat koboldmeisje!’ riep Vliegenpoot. ‘Zij let erop dat de draak niets over zijn afkomst vertelt. Maar ik weet waarnaar hij op zoek is, meester!’ IJverig boog hij over het donkere water. ‘Hij zoekt de Zoom van de Hemel.’


    Netelbrand richtte zich op.


    Roerloos stond hij daar. Met zijn rode ogen keek hij in de richting van Vliegenpoot, maar hij keek door de homunculus heen. Kiezelbaard deukte zijn hoed uit en klom mopperend langs de gekartelde staart omhoog.


    Vliegenpoot schraapte zijn keel. ‘Kent u die plaats?’ vroeg hij zacht.


    Netelbrand keek nog altijd door hem heen.


    ‘Niemand kent hem,’ knorde hij tenslotte. ‘Behalve degenen die zich daar schuilhouden. Sinds ze mij ontglipt zijn, meer dan honderd jaar geleden, verstoppen ze zich daar. Ik heb naar die plaats gezocht totdat mijn poten ervan bloedden. Ik was er soms zo dichtbij dat ik dacht ze te kunnen ruiken. Maar ik heb de draken nooit gevonden en de grote jacht was voorbij.’


    ‘Maar u kunt toch op deze draak jagen!’ riep Kiezelbaard vanaf zijn rug. ‘Degene die zo dom was om precies voor uw neus te landen.’


    ‘Puh!’ Vol verachting sloeg Netelbrand met zijn klauw naar een langs rennende rat. En dan? Dat zou een kort genoegen zijn. Bovendien zou ik er nooit achter komen waar hij vandaan komt. Ik zou er nooit achter komen waar de anderen zijn. Nee, ik heb een beter idee, een veel beter idee. Vliegenpoot!’


    Geschrokken dook de homunculus ineen. ‘Ja, meester?’


    ‘Jij volgt hem,’ bromde Netelbrand. ‘Jij volgt hem, totdat hij ons bij de anderen brengt. Bij degenen die hij zoekt, of bij degenen die hij heeft achtergelaten.’


    ‘Ik?’ Vliegenpoot sloeg op zijn iele borst. ‘Maar waarom ik? Gaat u niet mee?’ Netelbrand brieste. ‘Ik heb geen zin om mijn poten weer helemaal kapot te lopen. Jij brengt me iedere avond verslag uit. Iedere avond, hoor je? En als hij de Zoom van de Hemel heeft gevonden, dan kom ik naar je toe.’


    ‘Maar hoe dan, meester?’ vroeg Vliegenpoot.


    ‘Ik kan meer dan jij vermoedt. Verdwijn nu. Aan het werk!’ Het beeld van Netelbrand begon te vervagen.


    ‘Stop! Stop, meester!’ riep de homunculus. Maar het water in het bekken werd lichter en lichter, totdat Vliegenpoot alleen zijn eigen spiegelbeeld nog zag.


    ‘O nee!’ zei hij. ‘O nee, o nee, o nee.’ Toen draaide hij zich met een zucht om en ging op zoek naar de raaf.

  


  
    De storm
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    De storm


    


    De steendwergen sliepen allang in hun holen toen Long zich gereedmaakte om te vertrekken. Dit keer klom Thomas op zijn rug met een kompas in zijn hand. Urenlang had hij de kaart van de rat bestudeerd, ieder detail had hij in zijn hoofd geprent. Bergen waar ze omheen moesten vliegen, rivieren die ze moesten volgen en steden waar ze maar beter niet konden belanden. Naar het zuiden moesten ze, nog honderden kilometers. Hun volgende doel was de Middellandse Zee. Als ze geluk hadden zouden ze daar aankomen nog voor de avond viel.


    Met een paar krachtige vleugelslagen steeg de draak op. De hemel boven de bergen was helder. De wassende maan scheen tussen duizenden sterren en er stond maar een lichte tegenwind. De wereld was zo stil dat Thomas Zwavelkopje achter zich hoorde smakken. De vleugels van Long ruisten door de koele lucht.


    Toen ze de bergen achter zich hadden gelaten draaide Thomas zich nog een keer om en wierp een laatste blik op de zwarte toppen. Even dacht hij in de duisternis een grote vogel te zien met een kleine gestalte op zijn rug.


    ‘Zwavelkopje!’ zei hij. ‘Kijk eens achter je. Zie je iets?’


    Zwavelkopje liet de paddestoel zakken waar ze aan knabbelde en keek over haar schouder. ‘Geen reden voor ongerustheid,’ zei ze.


    ‘Maar het zou een raaf kunnen zijn!’ zei Thomas. ‘Daar heeft de rat ons toch voor gewaarschuwd, of niet? En bovendien, er zit toch ook nog iets op?’


    ‘Precies!’ Zwavelkopje wijdde zich weer aan haar paddestoel. ‘Juist daarom hoef je je geen zorgen te maken. Dat is een elf. Elfen houden ervan om bij maanlicht rond te vliegen. Alleen raven zonder zo’n ruiter zijn verdacht. En zelfs die kunnen een vliegende draak niet lang volgen, als ze geen toverkracht hebben.’


    ‘Een elf?’ Thomas keek nog een keer om, maar de vogel en zijn ruiter waren verdwenen alsof de nacht ze had opgeslokt.


    ‘Ze zijn weg,’ zei Thomas.


    ‘Natuurlijk zijn ze weg, waarschijnlijk waren ze onderweg naar een van die belachelijke elfendansen. Hm!’ Zwavelkopje veegde haar lippen af en gooide het laatste, bittere stukje van haar paddestoel naar beneden. ‘Zo’n melkzwam is verrukkelijk.’


    De volgende uren keek Thomas nog vaak over zijn schouder, maar de gestalte op de vogel zag hij niet meer. Sneller dan de wind vloog Long in zuidelijke richting. Telkens vroeg Thomas aan Zwavelkopje wat haar koboldogen beneden op de aarde zagen. Hijzelf kon in het donker alleen rivieren en meren zien, omdat het maanlicht in het water weerspiegeld werd. Zo loodsten de twee de draak samen, zoals de rat had aangeraden, langs steden en andere gevaarlijke oorden.


    Bij de ochtendschemering vonden ze een rustplaats in de buurt van de Griekse kust, in een olijvenboomgaard. Ze sliepen de hele dag tussen de sjirpende krekels en braken weer op toen de maan opkwam. Long keerde zich naar het zuidoosten, in de richting van de Syrische kust. De nacht was zacht en een warme wind blies vanuit het zuiden over de zee. Maar nog voor de dageraad sloeg het weer om.


    De tegenwind werd sterker en sterker. Long probeerde hem te ontwijken. Hij ging dan weer hoger, dan weer lager vliegen, maar de wind was overal. Steeds moeizamer kwam de draak vooruit. Wolken stapelden zich op als hemelse gebergten. De donder rommelde en bliksemflitsen verlichtten de nog steeds donkere hemel.


    ‘We raken uit koers, Long!’ riep Thomas. ‘De wind drijft ons naar het zuiden.’


    ‘Ik kan er niet tegenop!’ antwoordde de draak. Met al zijn kracht nam hij het op tegen de onzichtbare vijand. Maar de wind trok hem mee, huilde in zijn oren en drukte hem omlaag, naar de schuimende golven.


    Thomas en Zwavelkopje klemden zich vertwijfeld aan Longs kam vast. Gelukkig had ook Zwavelkopje zich vastgebonden. Zonder de riemen zouden ze van Longs rug gegleden zijn en in de diepte gestort. De striemende regen viel uit de stapelwolken op hen neer. Al snel was de kam van de draak zo glibberig dat ze zich nergens meer aan vast konden houden. Zwavelkopje klemde zich vast aan de rug van Thomas. Onder hen kolkte de zee. Een paar eilanden lagen tussen de golven, verder was er geen land te zien.


    ‘Ik geloof dat we naar de Egyptische kust drijven!’ riep Thomas.


    Zwavelkopje klemde zich nog steviger aan hem vast. ‘De kust?’ riep ze. ‘Elke kust is goed, maakt niet uit welke. Het belangrijkste is dat we niet in die soep daarbeneden belanden.’


    De zon ging op, maar was slechts een bleek licht achter de donkere wolken. Long vocht. De storm drukte hem steeds weer naar de golven, zo diep dat het schuim Thomas en Zwavelkopje in het gezicht spatte.


    ‘Zegt die slimme kaart van jou ook iets over het weer?’ riep Zwavelkopje tegen Thomas.


    Zijn haar was kletsnat. Zijn oren deden pijn van het gebrul van de storm. Hij zag dat de vleugels van Long steeds zwaarder werden. ‘Die kust,’ riep hij. ‘Die kust waar de storm ons naartoe drijft...’ Hij veegde het water uit zijn ogen. ‘Die zit vol gele plekken. Het wemelt ervan!’


    Onder hen danste een schip als een kurk op het schuimende water. Toen dook plotseling een kuststrook uit de nevel op.


    ‘Daar!’ schreeuwde Thomas. ‘Daar voor ons is land, Long. Red je het tot daar?’ Met zijn laatste krachten nam de draak het op tegen de wind en hij naderde langzaam, heel langzaam de reddende kust. Onder hem sloeg de zee tegen de lage klippen. Palmbomen stonden gebogen in de wind.


    ‘We redden het!’ riep Zwavelkopje uit en boorde haar kleine klauwen door de trui van Thomas. ‘We redden het!’


    Tussen de wolkenflarden door zag Thomas de zon stijgen. De hemel werd langzaam lichter. De storm zwakte af, alsof hij bij dageraad ging slapen.


    Met een paar laatste vleugelslagen liet de draak de zee achter zich, daalde en landde uitgeput in fijn, zacht zand. Thomas en Zwavelkopje knoopten hun natte riemen los en gleden van Longs rug. De draak had zijn kop in het zand gelegd en zijn ogen gesloten.


    ‘Long!’ riep Zwavelkopje. ‘Long, sta op, we moeten een schuilplaats zoeken. Hier wordt het zo meteen zo licht als op een feeënberg.’


    Thomas stond naast haar en keek bezorgd om zich heen. Op slechts een steenworp afstand stonden palmen langs de oever van een opgedroogde rivierbedding. Hun kruinen ruisten in de wind. Daarachter liep het land omhoog. Tussen met zand bedekte heuvels lagen in het ochtendlicht vervallen zuilen, resten van muren en een groot tentenkamp.


    Dat kon niet missen, daar moesten zich mensen bevinden.


    ‘Snel, Long!’ drong Zwavelkopje aan toen de draak moeizaam overeind kwam. ‘Daar naartoe, naar die palmen daar.’


    Ze liepen door het zand, staken de uitgedroogde rivierbedding over en klommen op de rotsachtige oever met de palmen erop. De palmen stonden dicht genoeg op elkaar om Long voorlopig te onttrekken aan nieuwsgierige blikken, maar als schuilplaats voor de hele dag was deze plaats niet geschikt.


    ‘Misschien vinden we iets bij de heuvels,’ zei Thomas. ‘Een grot, of een donkere hoek tussen de ruïnes.’


    Hij trok de natte kaart van de rat uit zijn broekzak, maar kon hem niet uitvouwen. ‘Verdorie!’ mopperde hij. ‘We moeten dat ding in de zon laten drogen, anders hebben we er niks meer aan.’


    ‘Hoe zit het met die mensen?’ vroeg Zwavelkopje. ‘Daarachter wemelt het ervan.’ Ongerust keek ze tussen de palmen door naar het tentenkamp in de verte. ‘Zijn dat eigenlijk wel mensen? Ik heb nog nooit gezien dat ze met zoveel in stoffen huizen woonden.’


    ‘Ik geloof dat het een tentenkamp van archeologen is,’ zei Thomas. ‘Ik heb dat wel eens in een film gezien. Dat zag er net zo uit.’


    ‘Archeolowat?’ vroeg Zwavelkopje. ‘Is dat een bijzonder gevaarlijk soort mensen?’


    Thomas lachte. ‘Nee. Ze graven oude tempels en vazen en zo op.’


    ‘Waarom eigenlijk?’ vroeg Zwavelkopje. Ze trok met haar neus. ‘Dat spul is toch allang kapot. Waarom graven ze het dan op?’


    Thomas haalde zijn schouders op. ‘Uit nieuwsgierigheid. Om te zien hoe de mensen vroeger hebben geleefd, snap je?’


    ‘Aha,’ zei Zwavelkopje. ‘En wat doen ze dan? Repareren ze de huizen en vazen en zo dan weer?’


    ‘Nee!’ Thomas schudde zijn hoofd. ‘Soms lijmen ze de scherven weer aan elkaar, maar het meeste laten ze zoals het is.’


    Het koboldmeisje keek ongelovig naar de gebroken zuilen. De zon steeg hoger en de mensen leken aan het werk te gaan. Long deed Zwavelkopje uit haar gedachten opschrikken. Hij gaapte, rekte zich uit en strekte vermoeid zijn nek. ‘Ik ga onder deze rare bomen liggen,’ mompelde hij slaperig. ‘De ruisende bladeren vertellen mij vast prachtige verhalen.’


    Met een zucht ging hij liggen, maar Zwavelkopje trok hem weer omhoog. ‘Nee, nee, Long, het is hier niet veilig genoeg!’ riep ze. ‘We vinden wel iets beters, vast en zeker. Daar bij de heuvels ziet het er helemaal niet slecht uit, Thomas heeft gelijk. We hoeven alleen maar een plek te vinden die ver genoeg van het mensenkamp vandaan is.’


    Ze duwde de draak verder tussen de palmen. Plotseling trok Thomas aan haar arm.


    ‘Hé, wacht eens even!’ Hij wees naar het strand. ‘Kijk nou eens!’ Hun sporen waren duidelijk te zien in het vochtige zand, de opgedroogde rivierbedding en langs de bosschages.


    ‘O nee, waar heb ik mijn hoofd gelaten?’ mopperde Zwavelkopje. Haastig klom ze langs de stam van een van de palmen omhoog en trok er een lange tak af. ‘Ik veeg de sporen weg!’ riep ze naar Thomas. ‘Zoeken jullie een goede schuilplaats voor Long. Ik vind jullie wel. Vooruit, wegwezen!’


    De draak voelde er niets voor en draaide zich om. Maar Zwavelkopje sprong weer naar beneden in de rivierbedding en veegde met de palmtak hun sporen weg.


    ‘Kom,’ zei Thomas tegen Long. Hij gooide de rugzakken over zijn schouder.


    Maar de draak bleef staan. ‘Moeten we niet op je wachten?’ riep hij bezorgd naar Zwavelkopje. ‘Wat als de mensen hiernaartoe komen?’


    ‘Nou en? Die hoor je toch van ver aankomen?’ antwoordde Zwavelkopje. ‘Maak dat jullie wegkomen!’


    Long zuchtte. ‘Goed, maar schiet op.’


    ‘Op mijn erewoord.’ Zwavelkopje keek tevreden om, de sporen bij de bosjes en in de bedding waren niet meer te zien. ‘Als jullie paddestoelen tegenkomen, denk dan aan mij.’


    ‘Afgesproken,’ zei Thomas en liep achter de draak aan.


    Ze vonden een schuilplaats voor Long. Tussen de rotsachtige uitlopers van de heuvels, half verscholen achter doornstruiken en op veilige afstand van het mensenkamp, ontdekten ze een grot. Rond de ingang waren afschrikwekkende gezichten in de rots gebeiteld en aan één kant was het gesteente bedekt met vreemde tekens. Het zag er nogal onheilspellend uit. Maar het stekelige gras rondom groeide hoog en zo te zien had niemand zich een weg door het gras gebaand. Alles wees erop dat de archeologen niet in deze grot geïnteresseerd waren. Des te beter, dacht Thomas.


    ‘Ik kijk nog even waar Zwavelkopje blijft,’ zei hij, toen Long het zich in het koele hol gemakkelijk maakte. ‘De rugzakken laat ik hier.’


    ‘Tot zo,’ zei Long, die al half in slaap was. Thomas vouwde de kaart van de rat zover als het ging uit en legde hem met een kleine steen erop op een rots om hem te laten drogen in de zon. Toen liep hij zo snel hij kon naar Zwavelkopje terug. Onderweg veegde hij Longs sporen uit. Zijn eigen menselijke sporen zouden nauwelijks argwaan wekken, maar hij liep toch zoveel mogelijk over de stenen en muurresten die overal uit het zand omhoogstaken. De zon stond nog niet erg hoog, maar toch brandde hij al behoorlijk fel aan de hemel. Nat van het zweet en buiten adem bereikte Thomas de bedding. Hier onder de palmen was het koeler. Thomas keek zoekend om zich heen.


    Van Zwavelkopje was geen spoor te bekennen. Dus sprong hij langs de bosjes omlaag. Hij stak de rivierbedding over en liep naar de plaats aan het strand waar Long geland was. Maar ook daar was Zwavelkopje nergens te zien. Alleen de afdrukken van de draak waren er nog. Zijn grote klauwen hadden diepe sporen in het zand achtergelaten. Ook het sleepspoor van zijn staart was duidelijk te herkennen. Waarom had Zwavelkopje dat niet uitgewist? Bezorgd keek Thomas om zich heen. Waar was Zwavelkopje?


    Bij het tentenkamp krioelden de mensen door elkaar. Auto’s reden af en aan. Tussen de ruïnes groeven mannen in het hete zand.


    Thomas liep naar de plaats waar Longs sporen ineens uit het niets leken op te duiken. Tot daar had Zwavelkopje ze uitgewist. Thomas ging in het zand zitten. Het leek omgewoeld door een heleboel voeten. De afdrukken van Zwavelkopje waren nog te herkennen tussen alle mensenlaarzen die hier rond hadden gelopen. Met kloppend hart kwam Thomas weer overeind. Een stuk verderop had een auto gestaan. De laarzensporen leidden daar naartoe. De afdrukken van Zwavelkopjes poten doken echter nergens meer op.


    ‘Ze hebben haar meegenomen,’ mompelde Thomas. ‘Die rotzakken hebben haar gewoon meegenomen.’


    De bandensporen leidden direct naar het tentenkamp.


    Thomas ging er in looppas naartoe.

  


  
    Gevangen
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    Gevangen


    


    Er was bijna geen mens te zien tussen de grote tenten toen Thomas het kamp binnensloop. De meesten van hen waren al bij de ruïnes, waar ze in de ochtendhitte oeroude muren blootlegden en daarbij droomden over geheime grafkamers waarin mummies lagen te slapen. Nieuwsgierig gluurde Thomas tussen de tenten door naar de plaats van de opgraving, die met touwen was afgezet. Wat moest het spannend zijn om van een van de vervallen trappen af te dalen, waar de archeologen het woestijnzand van afkrabden.


    Het geluid van opgewonden stemmen bracht Thomas terug tot de werkelijkheid. Voorzichtig ging hij op het rumoer af. Hij sloop door de smalle steegjes tussen de tenten, tot hij op een plein uitkwam. Mannen, van wie de meesten lange wapperende gewaden droegen en sommigen een tropenhelm ophadden, verdrongen zich rondom iets dat op het midden van het plein stond, in de schaduw van een grote dadelpalm. Sommigen zwaaiden met hun armen, anderen leken helemaal sprakeloos te zijn. Thomas wrong zich door het gewoel, tot hij zag waarover ze zo opgewonden waren. Onder de palm waren kooien opgestapeld, grote en kleine. In sommige zaten kippen, in een andere zat een verdrietig voor zich uit kijkende aap. Maar in de grootste kooi zat Zwavelkopje. Ze had de starende mensen haar rug toegekeerd, maar Thomas herkende haar meteen.


    De mannen om haar heen spraken in verschillende talen tegen elkaar: Engels, Frans, maar Thomas kon ook een paar flarden verstaan.


    ‘Ik denk dat het een gemuteerde aap is,’ zei een man met een dikke neus en een terugwijkende kin. ‘Geen twijfel mogelijk.’


    ‘Ik betwijfel dat zeer, professor Zwaardling,’ zei een grote dikke man, die naast Thomas stond.


    Professor Zwaardling kreunde en keek vermoeid naar de lucht. ‘O Wezenwijs, kom alstublieft niet weer met uw fabelwezens aanzetten.’


    Maar professor Wezenwijs lachte alleen maar minzaam. ‘Beste collega, wat u hebt gevangen is een kobold,’ zei hij kalm. ‘Een gevlekte boskobold om precies te zijn. Wat eigenlijk opmerkelijk is, omdat deze soort voornamelijk in het noorden van Schotland te vinden is.’


    Verbaasd keek Thomas naar hem. Hoe kon hij dat weten? Zwavelkopje had het gesprek kennelijk afgeluisterd, want Thomas zag hoe zij haar oren spitste. Maar professor Zwaardling schudde schamper zijn hoofd.


    ‘Hoe kunt u zich toch voortdurend zelf zo voor gek zetten, Wezenwijs?’ vroeg hij. ‘U bent toch een wetenschapper. Professor in de archeologie, doctor in de geschiedenis, in de oude talen en Joost mag weten waarin nog meer allemaal. En desondanks kraamt u aan een stuk door de meest belachelijke stellingen uit.’


    ‘O, maar ik vind dat anderen zichzelf juist voor gek zetten,’ antwoordde professor Wezenwijs. ‘Een aap, alstublieft zeg. Hebt u ooit zo’n aap gezien?’


    Zwavelkopje trok een grimmig gezicht naar de twee. ‘Grauwe amanieten!’ siste ze. ‘Braakrussula’s!’


    Geschrokken deinsde professor Zwaardling achteruit. ‘Mijn hemel! Wat zijn dat voor vreemde geluiden?’


    ‘Ze scheldt u uit, hoort u dat niet?’ Professor Wezenwijs lachte. ‘Ze geeft u paddestoelennamen, daar is ze in gespecialiseerd. Grauwe amanieten, braakrussula’s, grote stinkzwammen. Waarschijnlijk allemaal soorten waar je misselijk van wordt, en dat is waarschijnlijk precies wat ze ook van ons wordt. Het is een verderfelijke menselijke gewoonte om andere levende wezens te vangen en op te sluiten.’


    Professor Zwaardling schudde misprijzend zijn hoofd en ging nog iets dichterbij de kooien staan.


    Thomas probeerde Zwavelkopje onopvallend een teken te geven, maar zij zat alleen maar voor zich uit te foeteren en aan de tralies van de kooi te rukken. Tussen al die grote mensen merkte ze Thomas niet op.


    ‘En wat is dat daar dan voor een wezen, collega?’ vroeg professor Zwaardling en wees op de kooi naast Zwavelkopje.


    Thomas sperde verbaasd zijn ogen open. Er zat een klein mannetje in, met spichtige ledematen en met zijn handen in zijn warrige rode haar. Hij had een vreemde kniebroek aan, een lange, nauwe jas met een enorme kraag en piepkleine laarsjes met spitse punten.


    ‘Tja, volgens u zal dat waarschijnlijk ook wel een mutant zijn,’ zei professor Wezenwijs.


    Zijn dikke collega schudde ontkennend zijn hoofd. ‘Nee, nee, dat zou wel eens een heel complexe kleine machine kunnen zijn. Wij zijn al een tijdje druk bezig om uit te vinden wie hem hier in het kamp verloren is. Hij lag vanochtend tussen de tenten, behoorlijk doorweekt. Een raaf stond aan zijn kleren te trekken. We hebben nog niet ontdekt hoe je hem uit kunt zetten, daarom hebben we hem maar in een kooi gezet.’
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    Professor Wezenwijs knikte. Hij keek peinzend naar het kleine mannetje. Maar ook Thomas kon zijn ogen niet van het zeldzame schepsel afhouden. Alleen Zwavelkopje leek niet in de lilliputter geïnteresseerd. Zij had ook de mensen weer haar rug toegekeerd.


    ‘Op een bepaalde manier hebt u het bij het juiste eind, Zwaardling,’ zei professor Wezenwijs en deed nog een stap in de richting van de piepkleine gevangene. ‘Dit is inderdaad geen creatie van de natuur, zoals de kobold daar. Nee, het is een kunstmatig wezen. Maar niet zoals u denkt, een kleine machine. Het is een wezen van vlees en bloed, geschapen door een mens. De alchemisten in de Middeleeuwen waren zeer bedreven in het maken van dergelijke wezens. Ja, geen twijfel mogelijk.’ Hij deed weer een stap achteruit. ‘Dit is een echte homunculus.’


    Thomas zag hoe de kleine man geschrokken opkeek. Zijn ogen waren rood, zijn gezicht zag lijkbleek en zijn neus was lang en scherp.


    Maar professor Zwaardling moest hardop lachen. Zijn stem dreunde zo hard dat de kippen in hun kooien opvlogen en de aap geschrokken begon te gillen. ‘Wezenwijs, u bent uniek!’ riep hij. ‘Een homunculus! Weet u wat? Ik zou dolgraag van u horen wat voor mallotige verklaring u hebt voor de vreemde sporen op het strand. Komt u mee, we gaan er samen een kijkje nemen. Akkoord?’


    ‘Nou, eigenlijk wilde ik terug naar de grot van de basilisk die ik ontdekt heb.’ Professor Wezenwijs wierp een laatste blik op de gevangenen. ‘Ik heb daar een paar zeer interessante hiërogliefen ontdekt. Maar een paar minuten kan ik wel vrijmaken. Wat denkt u, collega Zwaardling, laat u deze twee vrij als ik u vertel waar de sporen vandaan komen?’


    Professor Zwaardling moest weer lachen. ‘U zit altijd vol grappen. Waarom zou je iets wat je hebt gevangen weer vrijlaten?’


    ‘Ja, waarom?’ mompelde professor Wezenwijs. Toen draaide hij zich met een zucht om en liep mee met zijn dikke collega, die een flinke kop kleiner was. Thomas keek de twee na. Als die Wezenwijs wist dat Zwavelkopje een kobold was, dan zou hij waarschijnlijk ook de drakensporen herkennen. Het werd echt tijd dat ze terugkeerden naar Long.


    Bezorgd keek Thomas om zich heen. Er stonden nog steeds een paar mensen om de kooien heen. Thomas ging naast de grote palm in het stof zitten en wachtte. Een eeuwigheid verstreek voordat iedereen weer aan het werk ging. Toen er eindelijk geen mensen meer in de buurt waren, sprong Thomas op en liep hij naar de kooi van Zwavelkopje. Voorzichtig keek hij nog een keer om. Alleen een magere kat sloop voorbij. De kleine man had zijn gezicht weer achter zijn handen verstopt.


    ‘Zwavelkopje!’ siste Thomas. ‘Zwavelkopje, ik ben het.’


    Verrast draaide het koboldmeisje zich om. ‘Eindelijk!’ fluisterde ze. ‘Ik dacht al dat je pas zou komen als die afschuwelijke stinkzwammen me hadden opgezet.’


    ‘Ja, ja, rustig maar,’ zei Thomas en hij onderzocht het slot dat op de kooi zat. ‘Ik ben al een hele poos hier, maar wat kon ik doen zolang al die mensen hier rondhingen en zich afvroegen of je nou een aap was of niet?’


    ‘Eentje wist het,’ zei Zwavelkopje vanachter de tralies. ‘Dat bevalt me niks!’


    ‘Kom je echt uit Schotland?’ vroeg Thomas.


    ‘Dat gaat je niks aan.’ Zwavelkopje keek onrustig naar Thomas. ‘Nou, krijg je dat slot nog open of niet?’


    Thomas trok met zijn schouders. ‘Ik weet het niet. Het lijkt helemaal niet zo gemakkelijk.’ Hij haalde een zakmes uit zijn broekzak en stak de punt ervan in het slot.


    ‘Schiet op!’ fluisterde Zwavelkopje en keek bezorgd om zich heen. Tussen de tenten was niemand te zien.


    ‘Ze zijn allemaal naar het strand en bestuderen daar wat er van Longs sporen is overgebleven,’ zei Thomas. ‘Au, dat ding is verdraaid weerbarstig.’


    ‘Neem me niet kwalijk,’ zei plotseling iemand met aarzelende stem. ‘Als jullie mij hier uithalen kan ik misschien behulpzaam zijn.’


    Verrast keken Thomas en Zwavelkopje om zich heen. De homunculus stond bij de tralies van zijn kooi en glimlachte naar hen beiden.


    ‘Het slot op mijn gevangenis krijg je makkelijker open, voorzover ik het kan beoordelen,’ zei hij. ‘Omdat ik zo klein ben dachten ze waarschijnlijk dat een klein slot voldoende zou zijn.’


    Thomas keek even naar het slot en knikte. ‘Klopt,’ zei hij. ‘Dat ding is een eitje.’ Hij pakte zijn mes en wilde het op het slot zetten, toen Zwavelkopje vanuit haar kooi zijn mouw vastpakte.


    ‘Hé, wacht eens even, niet zo snel,’ riep ze. ‘We weten toch helemaal niet wat dat voor ventje is.’


    ‘Wat een onzin.’ Thomas schudde spottend zijn hoofd. Met één beweging forceerde hij het slot, trok het traliedeurtje open en tilde het mannetje eruit.


    ‘Mijn nederigste dank!’ zei de lilliputter en maakte een diepe buiging voor de jongen. ‘Hou me maar even voor het slot van de andere kooi, dan kan ik kijken wat ik voor die humeurige kobold kan doen.’


    Zwavelkopje keek hem bozig aan.


    ‘Hoe heet je?’ vroeg Thomas nieuwsgierig.


    ‘Vliegenpoot!’ antwoordde het ventje. Hij stak zijn dunne vingers in het slot en deed zijn ogen dicht.


    ‘Vliegenpoot!’ bromde Zwavelkopje. ‘Dat is toepasselijk!’


    ‘Mag ik om stilte verzoeken?’ zei Vliegenpoot, zonder zijn ogen open te doen. ‘Ik weet dat jullie kobolds graag zwammen, maar dat komt op dit moment niet zo gelegen.’


    Zwavelkopje perste haar lippen op elkaar. Thomas keek om zich heen. Hij hoorde stemmen. Nog ver weg weliswaar, maar ze kwamen dichterbij. ‘Vlug, Vliegenpoot!’ riep hij tegen de homunculus. ‘Daar komt iemand aan.’


    ‘Nog heel even,’ zei Vliegenpoot. Het slot zei ‘krak’. Met een tevreden lach trok de kleine man zijn vingers uit het slot. Thomas tilde hem snel op zijn schouder en deed de kooideur voor Zwavelkopje open. Foeterend sprong ze in het stoffige zand.


    ‘Vliegenpoot?’ Thomas droeg de homunculus naar de kooi waar de droevige aap in zat. ‘Kun je dat slot ook nog openmaken?’


    ‘Zoals u wenst,’ zei de homunculus en ging aan de slag.


    ‘Wat doe je nou?’ siste Zwavelkopje. ‘Zijn jullie gek geworden? We moeten weg!’


    De aap begon opgewonden te gillen en ging in de verste hoek van zijn kooi zitten.


    ‘Maar we kunnen die aap hier toch niet aan zijn lot overlaten?’ zei Thomas. Krak! Thomas deed het deurtje open en de aap ging er met een paar flinke sprongen vandoor.


    ‘Kom nou eindelijk eens!’ riep Zwavelkopje kwaad.


    Maar Thomas zette ook nog de kippenhokken open. Gelukkig hadden die geen sloten, maar grendels. Vliegenpoot zat op de schouder van Thomas en keek vol verbazing naar de jongen. De stemmen kwamen steeds dichterbij.


    ‘Ben zo klaar!’ riep Thomas, en hij zette het laatste hok open. Verdwaasd stak een kip haar nek in zijn richting uit.


    ‘Hoe komen we hier weg?’ vroeg Zwavelkopje. ‘Snel, zeg welke kant we op moeten!’


    Thomas keek radeloos om zich heen. ‘Verdorie, ik ben vergeten van welke kant we gekomen zijn!’ zei hij. ‘Die tenten zien er allemaal hetzelfde uit.’


    ‘Ze zijn zo hier!’ Zwavelkopje trok hem aan zijn mouw. ‘Waar is de uitgang?’


    Thomas beet op zijn lippen. ‘Wat maakt het uit?’ riep hij. ‘De stemmen komen uit die richting, dus gaan wij de andere kant op.’


    Hij pakte Zwavelkopje bij haar poot en trok haar achter zich aan. Ze waren nog maar nauwelijks tussen de tenten verdwenen of achter hen brak een hels kabaal los.


    Thomas liep naar rechts, toen naar links, maar van alle kanten kwamen hem mensen tegemoet. Ze probeerden hen te grijpen, versperden hun de weg. Alleen dankzij de homunculus konden Thomas en Zwavelkopje tenslotte ontkomen. Parmantig als een insect klauterde hij op Thomas’ hoofd en loodste hen als een dappere kapitein op een schip in moeilijkheden met ferme commando’s het kamp uit.


    Pas op een flinke afstand van de tenten durfden ze wat langzamer te lopen. Ze baanden zich een weg door de doornstruiken en verstopten zich. Een paar hagedissen schoten er geschrokken vandoor, toen Zwavelkopje en Thomas met een zucht op de grond gingen zitten. Vliegenpoot kroop uit de haren van Thomas en ging met een tevreden gezicht naast de jongen in het zand zitten.


    ‘Ik heb bewondering voor jullie sterke benen,’ zei hij. ‘Dat tempo had ik niet kunnen bijhouden. Maar ik heb op mijn beurt een heel behoorlijk stel hersens. Je kunt niet alles hebben.’


    Zwavelkopje ging buiten adem rechtop zitten en keek omlaag naar het kleine mannetje. ‘Jij bent ook helemaal niet verwaand, hè,’ zei ze.


    Vliegenpoot haalde alleen zijn smalle schouders op.


    ‘Luister maar niet naar haar,’ zei Thomas en gluurde tussen de takken door. ‘Ze bedoelt het niet kwaad.’ Er was geen mens te zien. Thomas kon nauwelijks geloven dat ze het hadden gered en hun achtervolgers, voorlopig tenminste, hadden kunnen afschudden. Opgelucht liet hij zich weer in het zand vallen.


    ‘We rusten hier nog heel even uit,’ zei hij. ‘En dan zorgen we dat we snel bij Long komen. Als hij wakker wordt en merkt dat wij er nog niet zijn, gaat hij ons misschien lopen zoeken.’


    ‘Long?’ Vliegenpoot klopte het zand van zijn jas. ‘Wie is dat? Is dat een vriend van jullie?’


    ‘Dat gaat je niks aan, lilliputter,’ beet Zwavelkopje hem toe. Ze stond op. ‘Bedankt voor je hulp, de ene hand wast de andere enzovoort, maar hier scheiden onze wegen. Kom.’ Ze trok Thomas overeind. ‘We hebben genoeg uitgerust.’


    Toen liet Vliegenpoot met een diepe zucht zijn hoofd zakken. ‘Ja, ja, gaan jullie maar!’ zei hij zacht. ‘O, ik begrijp het allemaal maar al te goed. Maar nu word ik waarschijnlijk opgevreten door de gieren. Dat is wat er zal gebeuren.’


    Onthutst keek Thomas hem aan. ‘Maar waar kom je vandaan?’ vroeg hij. ‘Heb je geen thuis? Je moet toch ergens thuishoren, ik bedoel voordat je gevangengenomen werd.’


    Vliegenpoot knikte treurig. ‘Ja, maar daar wil ik nooit meer naartoe. Ik was van een mens, van wie ik dag in dag uit goud moest poetsen, op mijn kop moest staan en verhalen vertellen, tot mijn hoofd ervan bonkte. Daarom ben ik weggelopen. Maar ik ben nu eenmaal een pechvogel. Nauwelijks was ik aan mijn meester ontsnapt of ik werd door een raaf gegrepen en meegesleurd. Afgelopen nacht, tijdens een storm, liet hij me uit zijn klauwen vallen. En waar kwam ik neer? Precies in het tentenkamp waar we net vandaan komen. Pech, pech en nog eens pech. Ik heb altijd pech.’


    ‘Dat is echt een stoer verhaal,’ zei Zwavelkopje. ‘Kom, we moeten gaan.’ Ze trok Thomas aan zijn arm, maar die bleef staan.


    ‘We kunnen hem toch niet gewoon hier laten!’ zei hij. ‘Zo helemaal alleen.’


    ‘Dat kunnen we wel,’ fluisterde Zwavelkopje tegen hem, ‘omdat ik namelijk geen woord van zijn zielige verhaal geloof. Er klopt iets niet met die lilliputter. Het is toch raar dat hij op precies hetzelfde moment als wij hier opduikt. Bovendien heeft hij naar mijn zin te veel met raven te maken.’


    ‘Maar jij zei toch dat raven alleen verdacht zijn als ze in hun eentje zijn,’ fluisterde Thomas terug.


    Vliegenpoot deed alsof hij het gefluister niet verstond. Maar hij kwam langzaam dichterbij.


    ‘Vergeet wat ik gezegd heb,’ zei Zwavelkopje zacht. ‘Soms kan ik ongelooflijke onzin uitkramen.’


    ‘Zoals nu bijvoorbeeld,’ zei Thomas. ‘Hij heeft ons geholpen, dat ben je zeker vergeten? En daarom zijn we hem iets schuldig.’


    Thomas stak zijn hand uit naar de homunculus. ‘Kom,’ zei hij. ‘We nemen je een stuk mee. We vinden wel een plek waar je het naar je zin hebt. Goed?’


    Vliegenpoot sprong op en maakte een buiging tot op de grond.


    ‘U hebt een teder hart, geachte heer,’ zei hij. ‘Ik neem uw aanbod met de grootste erkentelijkheid aan.’


    ‘Lieve hemel!’ kreunde Zwavelkopje. Geërgerd draaide ze zich om. Op de terugweg naar de grot zei ze geen woord.


    Vliegenpoot zat intussen op Thomas zijn schouders en trappelde tevreden met zijn beentjes.
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    De basilisk


    


    Long maakte zich geen zorgen. Hij was diep in slaap. Buiten brandde de zon steeds feller, maar in de grot bleef het koel. De draak droomde van de bergen, van steendwergen die langs zijn staart omhoogklommen en van de smerige gracht die door de grote mensenstad stroomde.


    Plotseling keek hij op. Iets had hem in zijn slaap opgeschrikt. Een afgrijselijke stank drong zijn neus binnen, overspoelde hem, zoals het smerige grachtenwater waar hij net nog van gedroomd had. De doornstruiken voor de ingang van de grot lieten hun bladeren slap hangen.


    Geschrokken kwam de draak overeind. Hij luisterde ingespannen. Uit een spleet in de donkerste uithoek van de grot klonk gesis. Hij hoorde veren ruisen en klauwen over de rotsachtige bodem krabben. En plotseling kwam uit het donker het lelijkste gedrocht tevoorschijn dat Long ooit had gezien.


    Het zag eruit als een reusachtige haan, met gele veren en brede, stekelige vleugels. De ogen van het monster waren bloedrood en star, en op zijn afschuwelijke kop had hij een stel bleke stekels, die net een kroon leken. Zijn staart kronkelde als een slang en aan het uiteinde ervan sloeg een klauw naar een onzichtbare buit.


    Langzaam stapte het ongedierte op Long af.


    De draak kon bijna geen adem krijgen. Hij werd duizelig van de stank. Hij deinsde achteruit totdat zijn staart verstrikt raakte in de doornstruiken voor de grot.


    ‘Aaai, jij hebt mij gewekt!’ kreunde het afschuwelijke schepsel. ‘Een draak! Een vuurworm! Jouw zoetige geur is mijn donkerste droom binnengedrongen en heeft hem verstoord. Wat zoek je hier in mijn grot?’


    Long schudde de doorns van zijn staart en deed een stap naar het monster toe. De stank die om het beest heen hing sloeg op zijn adem, maar van de afgrijselijke verschijning zelf schrok hij niet langer. ‘Neem me niet kwalijk, maar als je het niet erg vindt blijf ik nog hier tot het donker wordt. Ik weet niet waar ik mij anders voor de mensen verborgen moet houden.’


    ‘Voor de mensen?’ siste het monster. Hij deed zijn kromme snavel open en lachte. ‘Vlucht jij voor de mensen mijn grot binnen? Wat een grap, dat is echt ongelooflijk.’


    Long keek de afschuwelijke haan nieuwsgierig aan. ‘Wie ben jij?’ vroeg hij. ‘Ik heb nog nooit van een wezen zoals jij gehoord.’


    De haan kraaide schel en spreidde zijn stekelige vleugels uit. Insecten en spinnen vielen dood tussen zijn veren vandaan. ‘Ken jij mijn naam niet?’ krijste hij.


    ‘Ken jij mijn naam niet, vuurworm? Ik ben de grootste nachtmerrie van deze wereld en jij hebt me uit mijn slaap gehaald. Je bent het licht, maar ik ben de allerzwartste duisternis en ik ga je verslinden. Wij tweeën kunnen niet op dezelfde plaats zijn, net zomin als dag en nacht dat kunnen.’


    Long stond aan de grond genageld. Hij probeerde te bewegen. Hij wilde de afschuwelijke haan met zijn vuur terug de spleet injagen waaruit hij tevoorschijn was gekomen, maar hij kon zich gewoon niet bewegen. De ogen van het monster begonnen te fonkelen. De stekels op zijn kop trilden.


    ‘Kijk me aan, vuurworm!’ fluisterde de gele haan. ‘Kijk heel diep in mijn ogen!’


    Long wilde zich afwenden, maar de rode ogen lieten hem niet los. Ze vulden zijn hoofd met zwarte nevel. Alles verdween daarin, alles wat hij wist.


    Toen trok ineens een snerpende pijn hem uit zijn verdoving. Iemand had op zijn staart getrapt, met alle kracht. Long draaide zich om en zag een mens in de ingang van de grot staan, een man met een korte broek en spillebenen. Hij had een spiegel in zijn handen, een grote, ronde spiegel. Hij hield hem hoog boven zijn hoofd.


    Long hoorde de haan achter zich met zijn vleugels slaan.


    ‘Spring opzij, draak!’ riep de man. ‘Snel! Spring opzij en kijk hem niet aan, als je leven je lief is!’


    ‘Nee, kijk deze kant op, naar mij, vuurworm!’ krijste de haan en sloeg met zijn slangenstaart tegen de rotswand. ‘Kijk hierheen!’


    Maar Long keek naar de mens, ging opzij en het monster zag zijn eigen spiegelbeeld.


    Hij stootte een schreeuw uit die zo afgrijselijk was dat Long hem nog dagen later in zijn oren hoorde. Toen sloeg hij met de vleugels, totdat de bodem van de grot helemaal bedekt was met zijn giftig gele veren. Hij blies zich op, totdat zijn kopstekels tegen het plafond van de grot aan kwamen. Toen spatte hij in duizend stukken uiteen.


    Ongelovig keek Long naar de plaats waar het monster had gestaan.


    De man naast hem liet uitgeput de spiegel zakken.


    ‘Mijn hemel, dat was op het nippertje!’ zuchtte hij en zette de spiegel tegen de wand.


    Long stond als verdoofd te kijken en staarde naar de resten van het monster. Er was niets meer van over dan veren en stinkend stof.


    De man schraapte zijn keel en liep voorzichtig naar de draak toe. ‘Mag ik mij even voorstellen?’ Hij maakte een kleine buiging. ‘Barnabas Wezenwijs, professor in de archeologie, met als specialisatie fantastische verschijningen van allerlei aard. Het is voor mij een grote eer je te ontmoeten.’


    Long knikte afwezig.


    ‘Zou ik je mogen vragen,’ zei Barnabas Wezenwijs, ‘je drakenvuur over de resten van dat afschuwelijke schepsel te spuwen? Alleen op die manier kunnen we voorkomen dat deze grot voor eeuwen vergiftigd blijft. Die afgrijselijke stank,’ hij hield zijn grote neus dicht, ‘zouden we op die manier ook kwijt kunnen raken.’


    Long keek de mens nog steeds tamelijk verwonderd aan, maar hij deed wat de man hem had gevraagd. Toen hij zijn blauwe vuur op de overblijfselen van het monster blies, veranderden die in fijn zilverstof, waardoor de hele grot begon te fonkelen.


    ‘Kijk eens aan!’ riep de professor. ‘Ziet dat er niet fantastisch uit? Dat bewijst toch eens temeer dat uit het meest afgrijselijke wel degelijk nog iets moois kan ontstaan, nietwaar?’


    Long knikte. ‘Wat is dat voor een wezen?’ vroeg hij.


    ‘Dat...’ Barnabas Wezenwijs ging op een steen zitten en veegde langs zijn voorhoofd. ‘Dat was een basilisk, mijn vriend. Een fabelwezen, net als jij, maar een van de donkere kant.’


    ‘Een basilisk?’ De draak schudde zijn hoofd. ‘Ik heb nog nooit van een dergelijk wezen gehoord.’


    ‘Gelukkig zijn deze monsters heel, heel zeldzaam,’ legde de professor uit. ‘Normaal gesproken kunnen ze iemand al met de klank van hun stem doden of met één enkele blik van hun afschuwelijke ogen. Ieder ander sterfelijk wezen zou nu dood geweest zijn, maar een draak vernietigen is ook voor een basilisk niet zo gemakkelijk.’


    ‘Maar jij hebt hem vernietigd,’ zei Long, ‘met niet meer dan een spiegel.’


    ‘O ja, inderdaad.’ Barnabas Wezenwijs streek met een verlegen lachje op zijn gezicht door zijn borstelige, grijze haar. ‘Dat was niet echt moeilijk, moet je weten. Geen enkele basilisk overleeft de aanblik van zijn eigen spiegelbeeld. Ik had tot nu toe weliswaar nog nooit de kans dat in het echt uit te proberen, maar zo staat het in alle boeken. En af en toe kun je daar toch gewoon op vertrouwen.’


    De draak keek hem nadenkend aan. ‘Ik geloof dat je mijn leven hebt gered, is het niet? Hoe kan ik je bedanken?’


    ‘Graag gedaan!’ De professor lachte naar Long. ‘Het was een eer voor me. Een buitengewone eer, zelfs, geloof me maar.’ Vol bewondering keek hij naar de draak. ‘Ik had er nooit van durven dromen dat ik in mijn korte mensenleven een draak zou tegenkomen. Dit is een heel gelukkige dag voor me.’ De professor moest van ontroering even in zijn neus knijpen.


    ‘Jij weet veel over wat jullie mensen “fabelwezens” noemen, nietwaar?’ Nieuwsgierig strekte Long zijn hals uit naar Barnabas Wezenwijs. ‘De meeste mensen weten niet eens dat wij bestaan.’


    ‘Ik doe al meer dan dertig jaar onderzoek op dit gebied,’ antwoordde de professor. ‘Ik had op mijn tiende het geluk een bosfee te ontmoeten, die verstrikt was geraakt in een fruitnet in onze tuin. Sinds die tijd kan natuurlijk niemand mij er meer van overtuigen dat feeën alleen maar in sprookjes voorkomen. Waarom, zo dacht ik destijds, zouden al die andere wezens niet ook echt bestaan? En zo heb ik er tenslotte mijn beroep van gemaakt om ze te zoeken, al die wezens waar in oude en oeroude verhalen over wordt verteld. Ik heb met dwergen over zeldzame stenen gepraat, met trollen over de smaak van boomschors, met feeën over het eeuwige leven en met een vuursalamander over tovenarij. Maar jij bent de eerste draak die ik tegenkom. Ik was er inmiddels bijna van overtuigd dat jouw soort uitgestorven was.’


    ‘En waarom ben je hiernaartoe gekomen?’ vroeg Long.


    ‘De zoektocht naar het gevleugelde paard Pegasus,’ zei de professor. ‘Maar in plaats daarvan heb ik deze grot gevonden. Om de ingang heen zijn hiërogliefen in de rotsen gekrast, die overduidelijk waarschuwen voor een basilisk. Je moet weten dat de oude Egyptenaren deze monsters al kenden. Ze geloofden dat ze uit een giftig ei van de ibis kropen. Er is ook een theorie dat een basilisk altijd wordt geboren als een vijf jaar oude haan een ei legt. Gelukkig komt dat niet al te vaak voor. Nou ja, in ieder geval had ik daarom de spiegel buiten verstopt. Maar tot nu toe had ik, eerlijk gezegd, de grot niet durven binnengaan.’


    Long dacht aan de rode ogen van de basilisk en kon de angst van de professor maar al te goed begrijpen.


    ‘Jij hebt hem wakker gemaakt,’ zei professor Wezenwijs. ‘Besef je dat wel?’


    ‘Ik?’ Long schudde ongelovig zijn kop. ‘Dat zei hij, ja, maar ik heb hier alleen liggen slapen. Hoe kan ik hem dan wakker hebben gemaakt?’


    ‘Door je aanwezigheid,’ antwoordde de professor. ‘Ik geloof dat ik bij mijn onderzoeken iets interessants heb ontdekt: het ene fabelwezen trekt het andere aan. Het ene voelt de aanwezigheid van het andere. Sommige krijgen jeuk op hun kop, andere aan hun schubben. Heb je zoiets nooit gemerkt?’


    Long schudde zijn kop. ‘Ik heb zo vaak jeuk aan mijn schubben,’ antwoordde hij. ‘Maar ik heb er nooit iets achter gezocht.’


    De professor knikte peinzend. ‘Ik neem aan dat de basilisk je echt geroken heeft.’


    ‘Hij zei dat ik zijn duistere dromen heb verstoord,’ zei Long. Hij rilde. Hij was nog altijd misselijk van de stank die het monster had verspreid.


    Professor Wezenwijs schraapte zijn keel. ‘Ik heb nog een verzoek,’ zei hij. ‘Zou ik een keertje je schubben mogen aaien? Je moet weten dat wij mensen iets pas goed begrijpen als we het een keer hebben aangeraakt.’


    Long strekte zijn lange nek naar de professor uit.


    Vol ontzag streelde de professor de schubben van de draak.


    ‘Geweldig!’ fluisterde hij. ‘Absoluut geweldig! O, trouwens, dat met je staart, dat ik erop ben gaan staan, dat spijt me echt heel erg. Maar ik wist gewoon niet hoe ik jouw blik anders uit de greep van de basilisk had moeten bevrijden.’


    Long glimlachte en zwaaide met zijn staart heen en weer. ‘O, dat geeft niets. Een beetje koboldspuug van Zwavelkopje...’ De draak stokte en keek om zich heen. ‘Ze zijn er nog steeds niet.’ Ongerust ging hij in de opening van de grot staan. ‘Waar blijven ze?’


    Achter hem kuchte de professor. ‘Ben je je kobold kwijt?’


    Verrast draaide Long zich om. ‘Ja.’


    Barnabas Wezenwijs zuchtte. ‘Daar was ik al bang voor,’ zei hij. ‘Daarachter in het tentenkamp hebben ze een kobold gevangen.’


    Long sloeg zo driftig met zijn staart dat hij de professor bijna omvergooide. ‘Zwavelkopje?’ riep hij. ‘Hebben ze haar gevangen?’ Hij werd duizelig van woede en ontblootte zijn tanden. ‘Waar is ze? Ik moet haar helpen.’


    ‘Nee, dat kan niet,’ zei de professor snel. ‘Dat is veel te gevaarlijk voor je. Ik zal haar bevrijden. Ik was toch allang van plan om de kooien open te breken.’ Vastbesloten pakte hij de spiegel onder zijn arm en liep ermee naar de ingang van de grot. ‘Ik kom gauw terug,’ zei hij. ‘Met je vriendin Zwavelkopje.’


    ‘Zwavelkopje is er al,’ klonk het uit de struiken voor de grot en Zwavelkopje baande zich een weg door het dorre struikgewas. Thomas kwam achter haar aan met Vliegenpoot op zijn schouder, doodop en onder de krassen van de doornstruiken. Ze zagen er stoffig en bezweet uit. Long liep naar ze toe, wierp Vliegenpoot een korte verbaasde blik toe en besnuffelde Thomas en Zwavelkopje aan alle kanten.


    ‘Hadden ze je gevangengezet?’ vroeg hij aan het koboldmeisje.


    ‘Ja, ja, maar Thomas heeft me bevrijd. Samen met die lilliputter daar.’ Zwavelkopje bekeek de professor wantrouwend, van zijn hoofd tot aan zijn stoffige laarzen. ‘Wat doet die mens hier, alle ruwe aardsterren nog aan toe?’


    ‘Voorzover ik kan zien is dat naast je ook een mens!’ constateerde Barnabas Wezenwijs met een minuscuul glimlachje.


    ‘Die telt niet mee!’ riep Zwavelkopje en zette boos haar poten in haar zij. ‘Dat is een vriend. Maar wie ben jij? Denk goed na over je antwoord, want op dit moment heb ik het niet zo op mensen. Helemáál niet, alle wollige bundelzwammen nog aan toe! Begrepen?’


    Barnabas Wezenwijs lachte. ‘Begrepen,’ antwoordde hij. ‘Nou, ik...’


    ‘Wacht eens even!’ riep Zwavelkopje. Wantrouwend zette ze een stap in de richting van de professor. ‘Heb ik jou niet bij de kooien gezien?’


    ‘Zwavelkopje, hou op!’ onderbrak Long haar. ‘Hij heeft mijn leven gered.’


    Zwavelkopje was met stomheid geslagen. Vol ongeloof keek ze eerst naar Long en toen naar Barnabas Wezenwijs. ‘Hij?’ vroeg ze. ‘Hoe heeft hij dat dan gedaan?’


    Op dat moment boog Vliegenpoot zich vanaf de schouder van Thomas omlaag, snuffelde met zijn spitse neus en tilde geschrokken zijn hoofd op.


    ‘Hier is een basilisk geweest!’ fluisterde hij vol ontzetting. ‘Ach, mijn lieve hemel!’


    Iedereen draaide zich verbaasd om naar de kleine man.


    ‘Wie is dat?’ vroeg Long


    ‘O, hij,’ zei Zwavelkopje en ze maakte een wegwerpgebaar. ‘Dat is een hommelkullus of zoiets. We hebben hem in het mensenkamp opgepikt en nu hangt hij als een klit aan Thomas.’


    Vliegenpoot stak vanaf Thomas’ schouder zijn tong naar haar uit.


    ‘Hij is een homunculus, mijn lieve kobold,’ zei professor Wezenwijs. Hij deed een stap in de richting van Thomas en schudde voorzichtig de kleine hand van Vliegenpoot. ‘Aangenaam. Deze dag is werkelijk vol van de meest opmerkelijke ontmoetingen.’


    De lilliputter glimlachte gevleid.


    ‘Vliegenpoot is mijn naam,’ zei hij en maakte een buiging voor de professor. Maar toen Long zijn kop over de schouder van Barnabas Wezenwijs stak liet Vliegenpoot verlegen zijn hoofd zakken.


    ‘Wat is er hier gebeurd?’ vroeg Zwavelkopje ongeduldig. ‘Wat zei de lilliputter? Een bazaartwist?’


    ‘Sst!’ Vliegenpoot legde zijn vinger op zijn lippen. ‘Een ba-si-lisk!’ fluisterde hij. ‘Je moet zijn naam niet zo hard roepen, pelskop!’


    Zwavelkopje krabde aan haar neus. ‘O, en waarom niet als ik vragen mag?’


    ‘Een basilisk,’ zei Vliegenpoot, ‘is de donkerste nachtmerrie van deze aarde, de zwarte schrik die in bronnen en spleten loert, tot iemand hem wekt. Kobolds zoals jij doodt hij met één kreet uit zijn kromme snavel.’


    Thomas keek onrustig om zich heen. ‘En zoiets bevond zich hier?’ vroeg hij.


    ‘Ja, zoiets bevond zich hier,’ zuchtte professor Wezenwijs. ‘En ik was gelukkig ter plaatse om jouw vriend de draak bij te staan. Maar nu wordt het tijd dat ik me weer in het kamp laat zien. Voordat ze misschien een team naar me laten zoeken. O ja, wanneer breken jullie weer op?’ vroeg hij, toen hij al bij de ingang van de grot stond. ‘Of willen jullie hier blijven?’


    ‘Blijven? Dat ontbreekt er nog aan,’ antwoordde Zwavelkopje. ‘Nee, we vliegen door zodra de zon onder is.’


    ‘Dan kom ik vlak voor zonsondergang nog even langs, als jullie het goed vinden,’ zei de professor. ‘Jullie kunnen vast en zeker wel wat proviand voor de reis gebruiken. Bovendien heb ik nog een paar vragen aan jullie.’


    ‘We verheugen ons op uw bezoek,’ zei Long en gaf Zwavelkopje een duwtje met zijn snuit in haar rug.


    ‘We verheugen ons, natuurlijk,’ mompelde ze. ‘Maar kan ik nu eindelijk mijn avontuur vertellen? Of interesseert het hier niemand dat ik bijna ben opgezet?’
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    De hemel kleurde al rood toen Barnabas Wezenwijs terugkwam, met een grote mand in zijn ene hand en een gedeukte pan in zijn andere.


    ‘Ik dacht bij mezelf: laat ik maar iets koken voor ons,’ zei hij. ‘Als afscheid. Zo goed als mijn vrouw kan ik het niet, maar zij heeft me wel het een en ander geleerd. Het is heel jammer dat ze niet hier is om jullie te leren kennen. De boskobold is een specialisme van haar.’


    ‘Hebt u een vrouw?’ vroeg Thomas nieuwsgierig. ‘Hebt u ook kinderen?’


    ‘Zeker,’ antwoordde de professor. ‘Een dochter. Jennifer. Ze is ongeveer even oud als jij. Op dit moment moet ze helaas naar school, daarom kon ze me geen gezelschap houden, maar de meeste onderzoeksreizen doen we met z’n drieën. Mijn lieve draak,’ hij gooide een handvol gedroogde bladeren op de grond, ‘zou je zo aardig willen zijn om ons een beetje van je blauwe vuur te schenken?’


    Long spuwde een kleine vuurtong op de bladeren. De professor legde een paar stenen rondom het opflakkerende vuur en zette de pan erop.


    ‘Ik heb soep klaargemaakt,’ zei hij. ‘Een kikkererwtensoep met verse munt, die hier in deze streek erg populair is. Ik dacht bij mezelf: een kobold, een jongen en een magere homunculus hebben vast en zeker geen bezwaar tegen een warme maaltijd voordat ze weer op reis gaan. De draak heeft immers genoeg aan het maanlicht, of ben ik verkeerd ingelicht?’


    ‘Nee.’ Long schudde zijn hoofd, legde zijn snuit op zijn klauwen en keek in het vuur. ‘Maanlicht is alles wat we nodig hebben. Onze kracht neemt toe met de wassende maan, maar hij neemt ook in hetzelfde tempo af. In nachten met nieuwe maan ben ik soms te moe om mijn hol te verlaten.’


    ‘Nou, ik hoop dat dat geen probleem wordt tijdens jullie reis,’ zei de professor en hij roerde in de pan.


    Zwavelkopje zat naast het vuur en snuffelde ongeduldig. ‘Nou, als dat niet snel klaar is,’ mompelde ze, terwijl haar maag luid knorde, ‘dan neem ik een hap uit een van die stekelplanten daar, dat kan ik jullie wel vertellen.’


    ‘Dat kun je beter uit je hoofd laten,’ antwoordde de professor. ‘In sommige cactussen wonen zandmannetjes. Die laten niet met zich spotten. Bovendien is het eten bijna klaar.’ Hij nam een lepel soep en proefde. ‘Ik denk dat het je goed zal smaken. Ik weet van mijn vrouw tamelijk precies waar kobolds van houden.’ Hij draaide zich om naar Thomas. ‘Heb jij eigenlijk nog familie? Behalve Zwavelkopje en Long, bedoel ik.’ Thomas schudde zijn hoofd. ‘Nee,’ mompelde hij.


    De professor bekeek hem even nadenkend.


    ‘Nou, er bestaat slechter gezelschap dan een kobold en een draak,’ zei hij tenslotte. ‘Nietwaar?’


    Hij pakte zijn mand en haalde er drie kleine kommetjes uit tevoorschijn, drie metalen lepels en een piepklein theelepeltje voor Vliegenpoot.


    ‘Maar wat als je op een gegeven moment behoefte krijgt aan menselijk contact? Ik eh...’ de professor veegde zenuwachtig langs zijn neus, ‘ik weet niet eens je naam.’


    De jongen glimlachte. ‘Thomas,’ antwoordde hij. ‘Ik heet Thomas.’


    ‘Nou, Thomas,’ de professor vulde een kom met soep en gaf die aan Zwavelkopje, die al ongeduldig haar lippen aflikte. ‘Mocht je ooit behoefte hebben aan menselijk gezelschap, kom dan bij ons langs.’ Hij ging met zijn hand in zijn broekzak, haalde een verkreukeld en beduimeld visitekaartje tevoorschijn en gaf dat aan Thomas. ‘Hier staat ons adres op. We zouden interessante gesprekken kunnen voeren over draken en kobolds. Misschien hebben jouw vrienden wel zin om met je mee te komen. Je zult mijn dochter beslist aardig vinden. Ze weet fabelachtig veel over feeën, meer dan ik.’


    ‘Dank u wel,’ stotterde Thomas. ‘Dat is echt heel aardig van u.’


    ‘Aardig? Hoezo aardig?’ De professor gaf hem een kom hete soep. ‘Wat is daar aardig aan?’ Hij gaf Vliegenpoot de kleine lepel. ‘Zou je met Thomas mee kunnen eten? Ik heb helaas maar drie kommen.’


    De homunculus knikte en ging op de arm van Thomas zitten. Barnabas Wezenwijs draaide zich weer om naar de jongen.


    ‘Wat is er nou voor aardigs aan mijn uitnodiging? Het zou heel aardig zijn als je haar aanneemt. Je bent een aangename jongen en bovendien heb je na deze reis beslist een paar leuke dingen te vertellen. Eigenlijk is het zelfs tamelijk egoïstisch van me dat ik je uitnodig, nu ik er nog eens over nadenk.’


    ‘Zodra we terug zijn brengen we hem naar je toe,’ zei Zwavelkopje smakkend. ‘Dan zijn we even van hem af. Koeienboleet en gele aardappelbovist, wat smaakt die soep lekker!’


    ‘Ja, vind je?’ De professor glimlachte gevleid. ‘Nou, als een koboldmeisje het zegt, dan moet er wel iets van waar zijn. Wacht, jullie moeten er nog een paar verse muntblaadjes overheen strooien. Hier, alsjeblieft!’


    ‘Munt! Hmm!’ Zwavelkopje keek naar de hemel. ‘We zouden je als kok mee moeten nemen, professor.’


    ‘Dat zou ik maar al te graag doen,’ zuchtte de professor. ‘Maar helaas word ik duizelig op grotere hoogten, en al helemaal als ik vlieg. Bovendien zie ik mijn gezin binnenkort weer. We gaan per schip op zoek naar de Pegasus, het gevleugelde paard. Maar ik voel me vereerd door jullie verzoek.’ Hij maakte een kleine buiging. Toen nam hij zelf ook een bord van zijn overheerlijke soep.


    ‘Long vertelde dat u denkt dat hij die basilisk heeft aangetrokken,’ zei Thomas. ‘Klopt dat?’


    ‘Ik ben bang van wel.’ Professor Wezenwijs vulde de kom van Thomas nog een keer met soep en gaf hem er een stuk Turks brood bij. ‘Ik ben er vast van overtuigd dat het ene fabelwezen het andere aantrekt. Long heeft dat volgens mij nog nooit ervaren omdat hij voortdurend een fabelwezen om zich heen heeft, jou namelijk, mijn beste Zwavelkopje. Maar de meeste van jullie soortgenoten krijgen waarschijnlijk vreselijke jeuk zodra een ander fabelwezen in hun buurt komt. En er zijn er vast een hoop zo nieuwsgierig dat ze dan op zoek gaan naar het wezen dat de jeuk veroorzaakt.’


    ‘Wat een indrukwekkende inzichten!’ mompelde Zwavelkopje. Met een somber gezicht keek ze in de dampende pan. ‘De steendwergen gingen nog wel, maar wat ik over die baseltwist hoorde...’ Ze schudde bezorgd haar hoofd. ‘Wat staat ons nog te wachten?’


    ‘Tja.’ De bril van Barnabas Wezenwijs was helemaal beslagen van de warme damp. Hij pakte hem van zijn grote neus en veegde de glazen schoon. ‘Weet je, er zijn niet zo vreselijk veel fabelwezens meer op deze planeet. De meeste zijn al honderden jaren uitgestorven. Maar helaas hebben juist de onvriendelijkste exemplaren weten te overleven. Dus als jullie verder reizen, wees overal op voorbereid.’


    ‘Professor?’ Thomas slurpte het laatste restje soep uit zijn kom en zette hem terug in het zilverstof van de basilisk, waar de bodem van de grot nog altijd mee bedekt was. ‘Hebt u ooit gehoord van de Zoom van de Hemel?’ Zwavelkopje porde Thomas in zijn zij. Long tilde zijn kop op. Vliegenpoot spitste zijn oren.


    ‘O ja,’ antwoordde de professor en veegde met een stuk brood zijn bord schoon. ‘De Zoom van de Hemel is de naam voor het legendarische gebergte waarachter kennelijk het dal schuilgaat waar de draken vandaan komen. Veel meer weet ik er ook niet van.’


    ‘Wat weet je nog meer?’ vroeg Long.


    ‘Nou,’ professor Wezenwijs fronste zijn voorhoofd. ‘De Zoom van de Hemel zou in de Himalaya liggen. Negen witte toppen, allemaal ongeveer even hoog, die als een beschermende ring om het legendarische dal liggen. Mijn vrouw Vita en ik wilden er een paar jaar geleden naar op zoek gaan, maar toen stuitten we op sporen van de eenhoorn.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Een collega van mij, de beroemde Subaida Ghalib, ging toen op zoek, helaas tevergeefs. Hoewel niemand ter wereld meer van draken af weet dan zij.’ De professor keek Long aan. ‘Misschien moeten jullie haar opzoeken. Op dit moment zit ze in Pakistan. Als jullie naar de Himalaya willen, ligt dat op de route.’


    ‘Nou ja.’ Zwavelkopje keek vol verlangen in de pan, waarop Barnabas Wezenwijs haar kom nog snel een keer volschepte. ‘Long weet eigenlijk alles al van draken. Tenslotte is hij er zelf een.’


    De professor lachte. ‘Ongetwijfeld. Maar Long kan niet vliegen als de maan niet schijnt, of wel soms?’


    Zwavelkopje krabde aan haar neus. ‘Geen enkele draak kan dat.’


    ‘Nee, maar was dat altijd zo?’ vroeg de professor. ‘Subaida schreef mij pasgeleden dat ze denkt iets gevonden te hebben dat de kracht van de maan kan vervangen. Tenminste voor een bepaalde tijd. Ze drukte zich heel geheimzinnig uit. Natuurlijk kan ze het niet bewijzen. Ze kent geen draak die het voor haar zou kunnen uitproberen.’


    Long, die peinzend naar het zilverstof van de basilisk had zitten turen, tilde zijn kop op. ‘Dat is interessant,’ zei hij. ‘Ik breek me al sinds mijn vertrek het hoofd over de vraag hoe het moet als wij bij nieuwe maan de hoge bergen bereiken.’


    ‘Tja, zoals gezegd,’ de professor trok zijn schouders op, ‘is Subaida iets op het spoor, maar ze wilde tegenover mij geen bijzonderheden kwijt. Ze woont op dit moment in een dorp aan de kust van de Arabische Zee, dicht in de buurt van de monding van de Indus. Naast haar studie over het maanlicht onderzoekt ze daar een vreemd verhaal dat zich meer dan 150 jaar geleden afgespeeld zou hebben.’


    ‘Gaat dat verhaal over draken?’ vroeg Thomas.


    ‘Jazeker!’ De professor glimlachte. ‘Waar anders over? Subaida is drakenonderzoekster. Voorzover ik weet gaat het zelfs om hele zwermen draken.’


    ‘Hele zwermen draken?’ herhaalde Long ongelovig.


    ‘Ja, ja.’ Professor Wezenwijs knikte. ‘Een paar mensen in dat dorp beweren dat hun grootouders nog meegemaakt hebben hoe hele zwermen draken iedere keer bij volle maan voor de kust opdoken om in zee te zwemmen. Totdat er iets merkwaardigs gebeurde.’ De professor fronste zijn voorhoofd. ‘Op een nacht, zo’n 150 jaar geleden moet dat geweest zijn, dook een monster uit de zee op dat de zwemmende draken aanviel. Eigenlijk kan dat alleen maar een zeeslang geweest zijn, maar het vreemde is wel dat zeeslangen en draken verre familie van elkaar zijn en dat ik geen geval ken dat ze elkaar hebben bevochten. Maar deze zeeslang viel kennelijk wél de draken aan en sindsdien heeft niemand ze meer gezien. Subaida vermoedt dat ze teruggekeerd zijn naar de Zoom van de Hemel en dat ze hun schuilplaats daarna niet meer hebben verlaten.’


    Long keek op. ‘Ze hebben zich verstopt,’ zei hij. ‘Vluchten, verstoppen, opgejaagd worden, in alle drakenverhalen hoor je dat. Zijn er geen andere verhalen?’


    ‘O jawel!’ riep de professor. ‘Juist daar waar jullie naartoe vliegen is de draak een geluksbrenger, een heilig wezen. Alleen, als er echt eentje opduikt...’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik weet niet wat de mensen daarvan zouden zeggen. Wees maar voorzichtig.’


    De draak knikte.


    ‘En voor zeemonsters moeten we ook oppassen,’ zei Zwavelkopje somber.


    ‘O, maar dat is al langgeleden,’ stelde de professor hen gerust. ‘Ik ken alleen dat ene verhaal.’


    ‘En bovendien was het geen zeemonster,’ mompelde Vliegenpoot. Geschrokken hield hij zijn hand op zijn mond.


    Thomas draaide zich verrast naar hem om. ‘Wat zei je daar?’


    ‘O, eh... niets!’ stamelde Vliegenpoot. ‘Ik wilde alleen maar zeggen dat er vast en zeker geen zeemonsters meer bestaan. Ja, dat bedoelde ik.’


    ‘Nou, daar zou ik maar niet zo zeker van zijn,’ zei professor Wezenwijs. ‘Maar als het verhaal jullie interesseert moeten jullie echt via Pakistan vliegen en Subaida opzoeken. Misschien kan zij jullie ook wel helpen om de maan te slim af te zijn. Wie weet.’


    ‘Dat zou niet slecht zijn!’ Thomas zette Vliegenpoot op de grond, sprong overeind en liep naar de rots waar hij de kaart van Gilbert Grijsstaart had uitgespreid. De kaart was weer helemaal droog en knisperde toen Thomas hem voor de professor uitvouwde.


    ‘Kunt u me zeggen waar dat vissersdorp precies ligt waar de drakenonderzoekster zich op dit moment bevindt?’ vroeg hij.


    Barnabas Wezenwijs boog zich verbaasd over de kaart. ‘Jongeheer, dit is echt heel bijzonder,’ zei hij. ‘Een echt kunstwerk van een kaart, zou je kunnen zeggen. Van wie hebben jullie die gekregen?’


    ‘Van een rat,’ antwoordde Zwavelkopje. ‘Maar erg veel heeft het ding ons nog niet geholpen.’


    ‘Een rat, zo, zo!’ mompelde de professor en boog zich nog wat verder naar voren over het meesterwerk van Gilbert Grijsstaart. ‘Nou, hem zou ik ook wel eens een kaart willen laten maken. Die geel gearceerde plekken bijvoorbeeld zijn heel interessant. Ik ken er een paar van. Wat betekent dat geel? Ah,’ hij keek naar de legenda. ‘Daar staat het. Geel: ongeluk, gevaar. O ja, dat kan ik bevestigen. En kijk eens hier.’ Hij legde een vinger op de kaart. ‘Hier zijn we nu. Allemaal geel. Jullie kaart had jullie voor de grot kunnen waarschuwen.’


    ‘Nou ja, eigenlijk wilden we hier ook helemaal niet landen, weet u,’ zei Thomas. ‘De storm vannacht heeft ons in westelijke richting gedreven, ziet u?’ Hij wees op de gouden lijn die Gilbert Grijsstaart had ingetekend. ‘Deze route zouden we eigenlijk moeten nemen. Hij gaat niet langs dat dorp, of wel?’
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    Barnabas Wezenwijs schudde nadenkend zijn hoofd. ‘Nee, maar jullie hoeven geen al te grote omweg te maken. Jullie hoeven je route alleen maar een paar honderd kilometer naar het zuiden te verplaatsen. Dat scheelt niet veel op de lange reis die jullie nog voor de boeg hebben. Maar,’ de professor fronste zijn voorhoofd, ‘zoals gezegd zal Subaida jullie niet van dienst kunnen zijn bij jullie zoektocht naar de Zoom van de Hemel. Daar heeft ze zelf tevergeefs naar gezocht. Nee, bij die missie...’ Barnabas Wezenwijs schudde weer met zijn hoofd, ‘zal niemand jullie kunnen helpen. De Zoom van de Hemel is een van de grootste geheimen van deze wereld.’


    ‘Nou, we moeten gewoon overal goed zoeken,’ zei Thomas en hij vouwde de kaart weer dicht. ‘Al moeten we kriskras over de hele Himalaya vliegen.’


    ‘De Himalaya is ontzettend groot, jongen,’ zei professor Wezenwijs. ‘Onvoorstelbaar groot.’


    Hij haalde een hand door zijn grijze haren en tekende met een stokje hiërogliefen in het stof. Eén zag eruit als een smal oog.


    ‘Wat betekent dat?’ vroeg Thomas nieuwsgierig.


    ‘Dat? O, dat...’ De professor kwam met een ruk overeind en keek naar de draak.


    Long keek verbaasd terug.


    ‘Wat is er?’ vroeg Thomas.


    ‘De djinn!’ riep de professor. ‘De Djinn met de Duizend Ogen.’


    ‘Duizend?’ murmelde Zwavelkopje en likte haar kom uit. ‘Ik ken niet eens iemand met drie ogen.’


    ‘Luister!’ De professor boog zich opgewonden voorover. ‘Tot nu toe heeft het feit dat jullie andere fabelwezens aantrekken jullie vooral nadeel opgeleverd, is het niet? Dat wil zeggen, jullie hadden er geen voordeel van, of wel soms?’


    De draak schudde zijn kop.


    ‘Maar stel...’ ging de professor verder, ‘dat jullie een wezen zouden aantrekken dat jullie bij je zoektocht behulpzaam zou kunnen zijn?’


    ‘En dat zou die djinn kunnen zijn?’ vroeg Thomas. ‘Zo eentje die in een fles woont?’


    De professor moest lachen. ‘Asif zou zich niet in een fles laten stoppen, jongen. Hij is een tamelijk belangrijke djinn. Er wordt over hem verteld dat hij zo groot als de maan en zo klein als een zandkorrel kan worden. Zijn huid zou zo blauw zijn als de avondhemel en bedekt met duizend ogen, waarin duizend oorden op de wereld worden weerspiegeld. Iedere keer als Asif met zijn ogen knippert verschijnen duizend nieuwe plaatsen in de spiegel van zijn pupillen.’


    ‘Dat klinkt niet als iemand die ik graag wil ontmoeten,’ zei Zwavelkopje. ‘Waarom zouden we hem moeten oproepen?’


    De professor zei met gedempte stem: ‘Omdat deze djinn het antwoord op iedere vraag van deze wereld kent.’


    ‘Op iedere vraag?’ vroeg Thomas ongelovig.


    Barnabas Wezenwijs knikte. ‘Vlieg naar hem toe. En vraag hem waar de Zoom van de Hemel ligt.’


    De drie vrienden keken elkaar aan. Vliegenpoot gleed onrustig op Thomas’ schouder heen en weer.


    ‘Waar kunnen we hem vinden?’ vroeg Long.


    ‘Het is een omweg voor jullie, maar ik geloof dat ook díe omweg de moeite waard kan zijn.’ De professor vouwde de kaart van Gilbert Grijsstaart nog een stukje verder open. ‘Hier. Jullie moeten naar het andere einde van het Arabisch Schiereiland.’ Hij legde zijn vinger op de kaart. ‘Als jullie de kustweg langs de Rode Zee naar het zuiden volgen tot hij hier,’ hij wees een punt aan, ‘naar het oosten afbuigt, dan stuiten jullie op een kloof die Wadi Juma’ah heet. Hij is zo steil en smal dat het zonlicht er maar vier uur per dag de grond raakt. Toch groeien daarbeneden reusachtige palmbomen en stroomt er een rivier tussen de rotswanden door, ook als overal in de omgeving het water allang in de hete zon is verdampt. Daar woont Asif, de Djinn met de Duizend Ogen.’


    ‘Hebt u hem al eens gezien?’ vroeg Thomas.


    Barnabas Wezenwijs schudde lachend zijn hoofd. ‘Nee, aan mij zou hij zich nooit laten zien. Ik ben niet interessant genoeg. Maar een draak,’ hij keek Long aan, ‘een draak, dat is wat anders. Long moet Asif lokken. En jij moet de vraag stellen, Thomas.’


    ‘Ik?’ vroeg Thomas verbaasd.


    De professor knikte. ‘Ja, jij. Asif beantwoordt alleen vragen als er aan drie voorwaarden is voldaan. Ten eerste: de vraag moet door een mens worden gesteld. Ten tweede: de vraag mag de djinn nog nooit eerder zijn gesteld. Is de vraag al eens eerder aan de djinn gesteld, dan blijft degene die de vraag de tweede keer stelt de rest van zijn leven als dienaar bij de djinn...’ Long en Thomas keken elkaar geschrokken aan. ‘En ten derde,’ ging de professor door, ‘moet de vraag precies zeven woorden tellen, niet meer en niet minder.’


    ‘Nee hoor!’ Zwavelkopje sprong op en krabde aan haar vel. ‘Nee, nee, nee, dat klinkt niet goed. Helemaal niet. Mijn vel jeukt al bij het idee dat ik die duizendogige reus tegenkom. Ik vind dat we toch maar beter de weg kunnen nemen die die verwaande rat ons heeft aangeraden.’


    Long en Thomas zwegen.


    ‘Ja, ja, die rat van jullie...’ De professor pakte de kommen en het kookgerei op en verzamelde het in een mand. ‘Hij wist ook van de djinn. Het gebied van Wadi Juma’ah heeft hij citroengeel gekleurd. Zwavelkopje heeft waarschijnlijk gelijk. Laat de djinn toch maar liever zitten. Waarschijnlijk is hij te gevaarlijk.’


    Long zei nog steeds niets.


    ‘Ach wat, we vliegen er gewoon naartoe,’ zei Thomas. ‘Ik ben niet bang. En ík moet tenslotte de vraag stellen, nietwaar?’


    Hij knielde weer naast Barnabas Wezenwijs en boog zich over de kaart. ‘Wijs me nog eens heel precies aan waar die kloof is, professor?’


    Professor Wezenwijs keek eerst de jongen aan en toen Long en Zwavelkopje.


    Het koboldmeisje haalde haar schouders op. ‘Hij heeft gelijk. Híj moet de vraag stellen,’ zei ze. ‘En als die djinn echt het antwoord weet, bespaart ons dat een hoop gezoek.’


    De draak zei niets. Alleen zijn staart sloeg onrustig heen en weer.


    ‘Ach kom, Long!’ zei Thomas. ‘Sta niet zo te kijken.’


    De draak zuchtte. ‘Waarom kan ik de vraag niet stellen?’ vroeg hij geprikkeld.


    ‘Weten jullie wat?’ riep Zwavelkopje en ze sprong op. ‘We laten gewoon de homunculus de vraag stellen. Hij is een beetje klein, maar verder ziet hij eruit als een mens. Die djinn met zijn duizend ogen is vast en zeker in de war van wat hij allemaal ziet. Die denkt beslist dat het een mens is. En als het misgaat met het stellen van de vraag krijgt Vliegenpoot een nieuwe meester, en wij zijn van hem af.’


    ‘Hou op, Zwavelkopje!’ Thomas keek om naar Vliegenpoot en zag dat die verdwenen was.


    ‘Waar is hij naartoe?’ vroeg hij bezorgd. ‘Hij was net nog hier.’ Thomas draaide zich boos om naar Zwavelkopje. ‘Hij is weggelopen omdat jij hem voortdurend op zijn huid zit.’


    ‘Onzin!’ riep het koboldmeisje kwaad terug. ‘Die spinnenpoot is bang geworden voor die blauwe duizendoog. Toen is hij er snel vandoor gegaan!’


    ‘Je bent gemeen!’ viel Thomas uit.


    Hij sprong op, liep naar de uitgang van de grot en keek zoekend naar buiten.


    ‘Vliegenpoot!’ riep hij. ‘Vliegenpoot, waar ben je?’


    Barnabas Wezenwijs legde de hand op zijn schouder. ‘Misschien heeft Zwavelkopje wel gelijk en wordt jullie reis voor dat kleine mannetje echt een beetje riskant,’ zei hij. Toen keek hij omhoog naar de hemel. ‘Het wordt donker, vrienden,’ zei hij. ‘Als jullie de djinn echt om raad willen vragen, dan moeten jullie er snel vandoor. De weg naar hem toe leidt voornamelijk door woestijngebied, dat wil zeggen: hete dagen, koude nachten.’ Hij pakte zijn mand en lachte nog een keer naar Thomas. ‘Jij bent een moedige jongen, weet je dat? Ik ga nu snel naar het kamp beneden en haal nog wat proviand voor jullie reis. Een fles zonnebrandcrème voor jou en een hoofddoek zoals de Arabieren die dragen zouden ook van pas komen. En maak je geen zorgen over de homunculus. Die schepsels zijn heel eigenzinnig. Wie weet, misschien heeft hij wel heimwee naar zijn schepper.’


    Toen schoof hij de doornstruiken voor de ingang opzij en beende er in de avondschemering vandoor. Zwavelkopje ging naast Thomas staan en keek om zich heen. ‘Ik zou toch wel heel graag weten waar die lilliputter gebleven is,’ mompelde ze.


    Buiten, tussen de palmen, kraste een raaf.

  


  
    Het tweede bericht van Vliegenpoot
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    Het tweede bericht van Vliegenpoot


    


    Vliegenpoot snelde door de schemering. De rode zon zonk achter de ruïnes en de zuilen wierpen lange schaduwen op het zand. De stenen gezichten op de oude muren zagen er in de avondschemering nog onheilspellender uit dan overdag. Maar de homunculus lette er niet op. Aan stenen portretten was hij gewend. De burcht van zijn meester hing er vol mee. Nee, hij had andere zorgen.


    ‘Waar, in godsnaam,’ mompelde hij, terwijl het hete zand onder zijn voeten brandde, ‘moet ik hier water vinden? Niets dan uitgedroogde aarde, hard als de schubben van mijn meester. Iedere druppel wordt opgeslurpt door de zon. O, hij zal razend zijn dat ik mij zo laat pas meld. Razend!’


    De homunculus liep steeds harder. Hij glipte de vervallen tempels binnen, snuffelde tussen de palmen en bleef tenslotte radeloos in de uitgedroogde rivierbedding zitten. ‘En die valserik van een raaf is ook verdwenen,’ jammerde hij. ‘Wat moet ik doen? O, wat moet ik toch doen?’


    De zon daalde achter de bruine heuvels en zwarte schaduwen graaiden naar Vliegenpoot. Plotseling sloeg hij zich tegen het voorhoofd.


    ‘De zee!’ riep hij. ‘Ik, armzalige leeghoofd. De zee!’ Hij sprong zo snel overeind dat hij over zijn eigen voeten struikelde. Kwiek als een eekhoorn liep hij door de droge rivierbedding naar de zee. Hij gleed de flauwe kusthelling af en plofte in het fijne zand, waar de zoute golven aan likten. Het geruis vulde zijn oren, het schuim sproeide in zijn gezicht. Vliegenpoot klom op een door de golven omspoelde steen en spuugde in het donkere water. Langzaam, vertekend door de branding, verscheen het beeld van zijn meester. Steeds groter werd het, het groeide en groeide op de enorme spiegel van de zee.


    ‘Waar bleef jij zo lang?’ brulde Netelbrand. Hij beefde van woede, zozeer dat de dwerg Kiezelbaard op zijn rug heen en weer schudde.


    ‘Ik kan er niets aan doen!’ riep Vliegenpoot en wrong zijn handen. ‘We zijn in een storm terechtgekomen en toen heeft de raaf mij in de steek gelaten. De mensen hebben me gevangen en, en...’ zijn stem sloeg over, ‘toen heeft de jongen mij bevrijd en meegenomen. Toen pas kon ik wegsluipen, maar ik kon eerst geen water vinden en toen...’


    ‘En toen en toen en toen!’ snauwde Netelbrand. ‘Val me niet met dat soort gezwets lastig. Wat ben je te weten gekomen?’


    ‘Ze zoeken de Zoom van de Hemel,’ bracht Vliegenpoot uit.


    ‘Wat!’ riep Netelbrand. ‘Dat weet ik toch allang, sufferd! Heeft de raaf soms dat beetje hersens dat je bezat opgevreten voordat hij ervandoor ging? Wat nog meer?’


    Vliegenpoot veegde over zijn vochtige voorhoofd. Hij was al kletsnat van het rondsproeiende zeeschuim. ‘Wat nog meer? O, een hele boel, maar u maakt mij in de war, meester. Ik heb tenslotte een hele inspannende tijd achter de rug.’


    Netelbrand liet een ongeduldig gebrom horen.


    ‘Doorpoetsen!’ beet hij de dwerg toe, die net tussen de rugkam van zijn meester een dutje wilde gaan doen.


    ‘Nou,’ zei Vliegenpoot. ‘Ze hebben van een mens een vreemd verhaal gehoord. Over draken die door een monster dat uit zee opdook werden aangevallen. Was u dat, meester?’


    ‘Kan ik mij niets van herinneren,’ gromde Netelbrand en hij deed even zijn ogen dicht. ‘Ik wil het me niet herinneren. Begrepen, spinnenpoot? Ze zijn me destijds ontglipt! Ontglipt, hoewel ik ze al bijna tussen mijn tanden beethad. Vergeet dat verhaal. Vertel het me nooit meer of ik vreet je alsnog op, net als je elf broers.’


    ‘Al vergeten!’ zei Vliegenpoot snel. ‘Helemaal vergeten. In mijn gedachten zit een zwart gat, meester. O, er zijn een heleboel van dat soort zwarte gaten in mijn hoofd.’


    ‘Stil!’ Woedend sloeg Netelbrand met zijn klauw op de gebarsten vloertegels van zijn burcht. Zijn afbeelding op het schitterende water werd zo gigantisch groot dat Vliegenpoot geschrokken zijn hoofd introk. Zijn knieën knikten en zijn hart sloeg op hol.


    ‘Dus,’ vroeg Netelbrand met dreigende stem, ‘wat heb je gehoord over de Zoom van de Hemel? Waar willen ze hem gaan zoeken?’


    ‘Dat weten ze niet. Ze willen een vrouw opzoeken die veel over draken weet en aan de kust woont waar ik u niet meer aan mag herinneren. Maar waar de Zoom van de Hemel is, dat weet zij ook niet, en daarom...’


    ‘Daarom wat?’ brulde Netelbrand.


    ‘Daarom willen ze het aan een djinn gaan vragen,’ bracht Vliegenpoot uit. ‘Een blauwe djinn met duizend ogen. Hij zou het antwoord op iedere vraag weten, maar hij geeft alleen antwoord aan een mens, dus moet de jongen het erop wagen.’


    De homunculus zweeg. Tot zijn grote verbazing merkte hij dat hij bezorgd was om de jongen. Dat was een erg vreemd gevoel, en Vliegenpoot begreep niet hoe dat gevoel in zijn hart terecht was gekomen.


    ‘Zo, zo!’ bromde Netelbrand. ‘Nou, fantastisch. Laat dat mensje het maar voor ons vragen. Heel praktisch!’ Hij vertrok zijn afschuwelijke muil en grijnsde honend.


    ‘Wanneer hoor ik het antwoord, spinnenpoot?’


    ‘O, we zullen wel een paar dagen onderweg zijn,’ antwoordde Vliegenpoot aarzelend. ‘Een beetje geduld moet u wel hebben, meester.’


    ‘Ah!’ gromde Netelbrand. ‘Geduld! Geduld! Ik heb helemaal geen geduld meer. Ik wil eindelijk weer op jacht gaan. Ik ben die koeien en schapen zat. Meld je zo vaak mogelijk, hoor je? Ik wil precies weten waar die draak uithangt. Begrepen?’


    ‘Begrepen, meester!’ murmelde Vliegenpoot. Hij veegde het natte haar van zijn voorhoofd.


    Het beeld van Netelbrand begon te vervagen.


    ‘Wacht!’ riep Vliegenpoot. ‘Wacht even, meester. Hoe moet ik ze dan volgen? De raaf is toch weg?’


    ‘Er valt je vast wel iets in,’ zei de stem van Netelbrand uit de verte, terwijl zijn beeld steeds vager werd. ‘Je bent toch een pienter mannetje.’


    Nu was het stil. Alleen het ruisen van de zee was nog te horen. Vliegenpoot staarde ongelukkig over de donkere golven. Toen sprong hij met een zucht van de steen naar beneden in het vochtige zand en klom moeizaam weer langs de klippen omhoog. Toen hij eindelijk zuchtend boven aankwam, zag hij Long met Thomas, Zwavelkopje en de professor door de droge rivierbedding in zijn richting komen.


    Snel dook de homunculus achter een pluk gras. Wat nu? Wat moest hij zeggen als ze hem vroegen waar hij geweest was? Zwavelkopje zou hem dat vast en zeker vragen. O, waarom waren ze niet nog heel even in de grot gebleven? Dan had hij stil als een muisje weer naar binnen kunnen sluipen, zonder dat iemand gemerkt had dat hij weg was geweest.


    Nauwelijks drie mensenstappen van Vliegenpoots schuilplaats verwijderd bleven de vier staan.


    ‘Zo, vrienden,’ zei de professor. ‘Hier is het proviand dat ik jullie heb beloofd.’ Hij gaf Thomas een propvolle zak. ‘Ik had zelf helaas niet meer zoveel, maar ik moet bekennen dat ik uit de tenten van mijn collega’s nog wat gedroogd fruit heb meegenomen. De zonnebrandcrème zit er ook in. Je moet dat spul altijd op doen, Thomas. En dat hier,’ hij wond een geblokte sjaal om het hoofd van de jongen, ‘dat dragen ze hier in dit land als bescherming tegen de zon. Ze noemen het een kaffiya. Hij behoedt je hopelijk voor een zonnesteek. Wij bleekgezichten hebben daar al heel snel last van als we in dit deel van de wereld zijn. Wat jullie betreft,’ hij wendde zich tot Zwavelkopje en de draak, ‘jullie zullen wel genoeg bescherming hebben aan jullie schubben en vacht. Maar nu nog even over de route...’


    Hij knipte de zaklamp aan en boog zich samen met Thomas over de kaart. ‘Na wat jullie me over de vliegkunsten van Long hebben verteld, denk ik dat jullie een dag of vier nodig hebben. Eerst vliegen jullie, zoals ik al zei, alsmaar naar het zuiden. Gelukkig zijn jullie ’s nachts onderweg, maar overdag moeten jullie de meest schaduwrijke plekjes opzoeken om uit te rusten. De hitte zal afgrijselijk zijn. Overal onderweg wemelt het van ruïnes, vervallen vestingen en verzonken steden. De meeste zijn allang bedolven onder het woestijnzand, maar jullie zullen steeds wel weer iets vinden dat een draak beschutting kan bieden. Omdat jullie steeds langs de kustlijn vliegen,’ hij volgde de lijn met zijn vinger op de kaart, ‘hebben jullie in het donker een betrouwbare wegwijzer. Ook de kustweg zullen jullie bij het maanlicht van nu goed kunnen herkennen. De weg lijkt eindeloos in zuidelijke richting te lopen. Op de vierde dag van jullie reis wordt het landschap bergachtiger. Steden kleven aan rotsen als de nesten van reuzenvogels. Ongeveer om middernacht zouden jullie dan op een smalle aftakking van de weg moeten stuiten, waar een bord staat met de volgende Arabische tekens.’ De professor schreef met een pen op de rand van de kaart. ‘Voorzover ik weet staat het er ook in het Engels onder, maar voor de zekerheid schrijf ik het ook zó voor jullie op. Het betekent “Shibam”, dat is de naam van een wonderbaarlijke stad. Volg de weg totdat die naar het noorden afbuigt. Daar kom je bij de kloof die jullie zoeken. Gelukkig kan Long vliegen, want er is geen weg naar beneden. De mensen hebben het nooit aangedurfd om er een brug overheen te bouwen.’


    Barnabas Wezenwijs glimlachte. ‘Sommigen beweren dat de ingang naar de hel zich in de kloof bevindt, maar ik kan jullie geruststellen: dat is zeer onwaarschijnlijk. Zodra jullie veilig op de bodem zijn geland, moet je uitkijken naar een grote auto waarvan de ramen ontbreken. Als jullie hem hebben gevonden, druk dan op de claxon, ga precies zeventien stappen van de auto vandaan op de grond zitten en wacht.’


    ‘Een auto?’ vroeg Thomas verbaasd.


    ‘Ja!’ De professor trok zijn schouders op. ‘Asif zou hem van een sjeik hebben gestolen. Dat beweren tenminste de laatste verhalen die ik over hem heb gehoord. Het is bijgeloof dat geesten en fabelwezens altijd in vervallen huizen of grotten wonen. Ze hebben af en toe een uitgesproken voorliefde voor, laten we zeggen, moderne onderkomens. In een vervallen stad waar ik een paar jaar geleden naar eenhoornsporen heb gezocht, woonden twee djinns in plastic flessen.’


    ‘Ongelooflijk,’ mompelde Thomas.


    ‘Waarom? Aardelfen graven graag conservenblikjes in de grond, om in te wonen!’ riep Zwavelkopje vanaf de rug van Long. Ze was omhooggeklommen om te zien of de riemen vastzaten. De storm had Zwavelkopje geleerd dat het tijdens deze reis ook voor haar beter was om zich aan de rugkam van de draak vast te binden. ‘Blikjes zijn uitstekend geschikt om voorbijgangers aan het schrikken te maken,’ legde ze uit. ‘De elfen hoeven alleen maar met hun eikelhamers tegen de binnenkant van de blikjes te slaan.’ Zwavelkopje giechelde. ‘Jullie zouden eens moeten zien hoe de mensen dan opspringen.’


    De professor schudde lachend zijn hoofd. ‘O ja, van elfen kan ik me dat heel goed voorstellen.’ Hij vouwde de kaart dicht en gaf hem terug aan Thomas. ‘Over elfen gesproken. Jullie zullen op je weg naar het zuiden waarschijnlijk een heel bepaalde soort tegenkomen. ’s Nachts wemelt het van de stofelfen, vooral in de buurt van vervallen steden die onder het zand bedolven liggen. Ze zwermen rond en zullen proberen jullie van je pad af te brengen. Luister niet naar ze, maar wees ook niet al te grof. Ze kunnen heel vervelend worden, net als hun verwanten in het koude noorden.’


    ‘Ook dat nog!’ kreunde Zwavelkopje vanaf de rug van Long. ‘Elfen!’ Ze draaide met haar ogen. ‘Wat heb ik al een ellende met die kleine dingen gehad! Ze hebben mij een keer met hun afschuwelijke jeukpijlen beschoten, alleen maar omdat ik op hun heuvel geklommen was om pijpzwammen te plukken.’


    De professor lachte. ‘Tja, hun Arabische soortgenoten gedragen zich geen haar beter, vrees ik. Dus blijf zover mogelijk bij hen vandaan.’


    ‘Komt voor elkaar.’ Thomas stopte de kaart in zijn jaszak en keek naar de heldere sterrenhemel. Van de hitte was niets meer te merken en hij had het zelfs een beetje koud. Maar het deed hem goed de koele lucht in te ademen.


    ‘En dan nog iets, jongen!’ Barnabas Wezenwijs gaf Thomas een dik, stukgelezen boek. ‘Pak dat ook maar meteen in, als klein afscheidsgeschenk van mij. In dit boek staan bijna alle fabelwezens waarover ooit op deze wereld geschreven is.’


    ‘O, bedankt, professor!’ Thomas nam het boek met een verlegen glimlach aan, streek aandachtig over de band en bladerde er een


    eetje in.


    ‘Vooruit, pak in,’ drong Zwavelkopje aan. ‘We kunnen hier niet blijven tot je het uit hebt. Kijk eens hoe hoog de maan al staat.’


    ‘Ja, ja, ik kom al!’ Thomas pakte zijn rugzak en stopte de kaart en het boek van de professor zorgvuldig tussen zijn spullen.


    Vliegenpoot kwam achter de graspollen voorzichtig overeind. De rugzakken! Dat was het! Die Zwavelkopje zou hem beslist niet meenemen, ook al wilde de jongen het nog zo graag. Maar als hij zich gewoon in de rugzak van Thomas zou verstoppen... Geruisloos als een schaduw bewoog de lilliputter zich in hun richting.


    ‘Hé, wat was dat?’ vroeg Zwavelkopje en boog zich voorover langs de rug van Long. ‘Daar glipte toch iets langs! Zitten hier woestijnratten?’


    Vliegenpoot verdween met een duik tussen de spullen van Thomas.


    ‘Voor jou heb ik ook nog wat, Zwavelkopje,’ zei professor Wezenwijs en pakte iets uit zijn mand. ‘Mijn vrouw heeft ze me meegegeven, maar ik geloof dat jij er meer aan hebt dan ik.’ Hij drukte Zwavelkopje een klein zakje in haar poten.


    Nieuwsgierig snuffelde ze eraan.


    ‘Eekhoorntjesbrood!’ riep ze. ‘Geschubde stekelzwammen en melkboleten!’ Ongelovig keek Zwavelkopje de professor aan. ‘Mag ik die allemaal hebben?’


    ‘Jazeker!’ Barnabas Wezenwijs lachte. ‘Niemand weet paddestoelen zo te waarderen als een kobold, nietwaar?’


    ‘Dat klopt.’ Zwavelkopje snuffelde nog een keer aan het zakje en liep toen terug naar haar rugzak. Hij lag naast Thomas in het zand. Vliegenpoot durfde nauwelijks adem te halen toen ze allebei de rugzakken dichtsjorde voor de reis. Maar Zwavelkopje was te veel verdoofd door de geur van haar paddestoelen om de homunculus tussen de truien van Thomas op te merken.


    Thomas keek om zich heen. ‘Tja, Vliegenpoot schijnt echt verdwenen te zijn!’ mompelde hij.


    ‘Wat een geluk!’ stelde Zwavelkopje vast en ze stopte het zakje met paddestoelen heel diep in haar rugzak weg – maar niet voordat ze er eerst nog even uit gesnoept had. ‘Hij rook naar ongeluk, geloof me maar. Iedere kobold zou dat meteen hebben gemerkt, maar jullie mensen merken zoiets niet.’


    Vliegenpoot zou haar maar wat graag in haar harige vingers hebben gebeten, maar hij beheerste zich en stak niet nog een keer zijn hoofd uit zijn schuilplaats.


    ‘Misschien stoorde het je ook alleen maar dat hij een homunculus is, Zwavelkopje,’ zei de professor. ‘Die schepsels zijn meestal niet echt geliefd bij wezens die op natuurlijke wijze geboren zijn. De meesten vinden ze zelfs eng. Een homunculus voelt zich daarom vaak heel eenzaam en verstoten, en hecht zich sterk aan degene die hem heeft geschapen. Daarbij leeft hij meestal veel langer dan de mens die hem heeft gemaakt. Veel, veel langer.’


    Zwavelkopje schudde haar kop en deed de rugzak dicht. ‘Homunculus voor, homunculus na. Hij rook naar ongeluk, punt uit.’


    ‘Zij is een stijfkop,’ fluisterde Thomas tegen de professor.


    ‘Dat was me al opgevallen,’ antwoordde Barnabas Wezenwijs.


    Toen deed hij een stap in de richting van Long en keek hem nog een keer in zijn gouden ogen. ‘Voor jou heb ik alleen maar dit,’ zei hij en strekte zijn geopende hand naar de draak uit. Er lag een gouden schub in, glanzend, hard en koud als staal. De draak keek er nieuwsgierig naar.


    ‘Ik heb jaren geleden twee van zulke schubben gevonden,’ zei de professor. ‘In het noorden van de Alpen. Daar verdwenen telkens weer koeien en schapen, en de mensen vertelden elkaar griezelige verhalen over een reusachtig monster dat ’s nachts uit de bergen tevoorschijn kwam. Ik heb destijds helaas niets anders kunnen vinden dan de schubben, die erg op die van jou leken, alleen voelden ze heel anders aan. Op dezelfde plaats waren ook sporen te zien, maar die waren gedeeltelijk uitgewist door de regen en door boze boeren die eroverheen hadden gelopen.’


    Vliegenpoot spitste in zijn schuilplaats zijn oren. Dat konden alleen de schubben van zijn meester zijn! Drie stuks was Netelbrand er in de loop van zijn leven kwijtgeraakt. En hoewel hij telkens al zijn raven eropuit had gestuurd om ze te zoeken, had hij geen van de drie ooit teruggekregen. O, dat zou hem helemaal niet bevallen, dat een mens er twee in handen had gekregen.


    ‘Ze hebben geen geur,’ zei Long. ‘Alsof ze van niets gemaakt zijn. Maar er komt zoveel kou vanaf alsof ze van ijs zijn.’


    ‘Mag ik ze ook eens zien?’ vroeg Thomas en hij boog zich over de hand van de professor.


    Vliegenpoot luisterde aandachtig.


    ‘Pak ze maar eens vast,’ zei professor Wezenwijs. ‘Kijk er maar goed naar. Ze zijn zeldzaam.’


    Thomas pakte een van de schubben voorzichtig vast en ging met zijn vinger over de scherpe kanten. Het ding voelde echt aan als metaal, en toch was het iets anders.


    ‘Ik denk dat ze van namaakgoud zijn,’ zei de professor. ‘Dit is een metaal waar de alchemisten in de Middeleeuwen echt goud van probeerden te maken. Natuurlijk tevergeefs. Maar het moet met iets anders gemengd zijn, want de schub is hard, heel hard. Zelfs met een diamantsnijder heb ik er niet het kleinste krasje in kunnen maken. Hoe dan ook, neem er maar een mee. Misschien komen jullie tijdens je reis ook dit raadsel op het spoor. Ik sleep de twee schubben nu al zolang met me mee dat ik de hoop heb opgegeven.’


    ‘Moet ik hem meenemen?’ vroeg Thomas aan de draak.


    Long knikte. Peinzend keek hij over de zee uit. Thomas gooide de rugzakken naar Zwavelkopje. Zij ving ze op en hing ze over de rug van Long.


    ‘We gaan!’ riep ze. ‘Wie weet. Misschien komen we morgen voor de verandering een keertje wél uit waar we naartoe willen.’


    ‘Het weer zit mee, Zwavelkopje,’ zei de professor en keek naar de hemel.


    Thomas liep naar hem toe en reikte hem verlegen de hand.


    ‘Tot ziens!’ zei hij.


    Professor Wezenwijs gaf Thomas een stevige hand. ‘Tot ziens,’ zei hij. ‘Ik hoop echt dat we elkaar weerzien. O ja, hier.’ Hij drukte Thomas een kleine kaart in zijn handen. ‘Dat was ik bijna vergeten. Het is een visitekaartje van Subaida. Als jullie haar na het uitstapje naar de djinn toch nog willen opzoeken, doe haar dan de groeten van mij. Als jullie nieuw proviand nodig hebben of iets anders, dan zal zij daar graag voor zorgen. Als er in het dorp waar zij haar onderzoek doet niet al te veel veranderd is, dan wachten de mensen daar nog steeds hartstochtelijk op de terugkeer van de draken. Maar controleer dat liever even voordat Long tussen de hutten opduikt.’


    Thomas knikte en stopte de kaart bij zijn andere schatten. Toen klom hij langs de staart van Long omhoog en keek nog een keer om naar de professor.


    ‘Je hebt mijn visitekaartje toch ook nog, hoop ik?’


    Thomas knikte.


    ‘Nou, veel geluk dan!’ riep professor Wezenwijs toen Long zijn vleugels uitsloeg. ‘En denk goed na over de vraag die jullie de djinn gaan stellen. Wees op je hoede voor basilisken en schrijf me als jullie de draken hebben gevonden!’


    ‘Tot ziens!’ riep Thomas en hij zwaaide.


    Toen zette Long zich af en steeg op. De draak maakte nog een keer een rondje boven de professor, spuugde ten afscheid een blauwe vlam de nacht in en vloog weg.

  


  
    Alsmaar naar het zuiden
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    Alsmaar naar het zuiden


    


    De volgende nachten vloog Long sneller dan de wind. Ongeduld dreef hem voort. De wind waaide de twee passagiers op de rug van de draak zo hard om de oren dat Zwavelkopje bladeren in haar oren stopte en Thomas de sjaal die hij van de professor had gekregen om zijn hoofd bond. De nachten waren koud, maar overdag werd het zo heet dat ze nauwelijks konden slapen. Ze rustten tussen de vervallen muren van verlaten steden, zoals de professor had aangeraden, ver van straten en dorpen. Terwijl Long en Zwavelkopje in de schaduw sliepen zat Thomas vaak urenlang tussen oeroude stenen en keek hij uit over het hete zand naar de horizon, waar af en toe een stoffige vrachtwagen voorbijreed of kamelen op lange, dunne benen door de hitte schommelden. Hij had maar al te graag meer gezien van dit vreemde land, maar alleen ’s nachts, als Long soms heel laag over de steden vloog, ving hij een glimp op van koepels, ranke torens en de platte daken van witte huizen die tussen de oude muren op elkaar gepakt stonden.


    En steeds lag de Rode Zee aan hun rechterhand. Onder hen slingerde een eindeloze weg aan de voet van een even eindeloze bergketen naar het zuiden. Daarachter strekte rotsachtig, droog land zich uit tot aan de horizon. Steden en dorpen lagen er als eilanden middenin. Diepe kloven gaapten als scheuren in de enorme vlakte.
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    De lucht was zwaar van vreemde geuren. Maar in de tweede nacht waaiden zwarte rookslierten over het gebergte, die Long en zijn passagiers in een stinkende nevel hulden en die vervolgens wegdreven over de zee. Ook daarvoor had professor Wezenwijs ze gewaarschuwd. Het waren roetwolken, afkomstig van oliebronnen in het oosten, die na een oorlog brandden als fakkels. Vlak voordat de zon opging en het land met zijn stralen verzengde dook Long in het water van de Rode Zee om het zwarte vuil van zich af te wassen. De smurrie kleefde aan zijn schubben. Bijna de hele ochtend poetste Zwavelkopje de vleugels van de draak en maakte mopperend haar eigen borstelige vacht schoon. Thomas met zijn gladde huid had het wat dat betreft een stuk gemakkelijker.


    Toen hij een schoon T-shirt uit zijn rugzak haalde stootte hij met zijn vingers bijna tegen het kleine hoofd van Vliegenpoot.


    De homunculus kon nog net wegduiken. Sinds hun vertrek verliet hij de rugzak alleen maar als hij er helemaal zeker van was dat iedereen sliep. Dan strekte hij zijn pijnlijke ledematen, ving vliegen en muggen, waarvan er in dit hete land gelukkig erg veel waren, en kroop, zodra de eerste van de drie anderen bewoog, terug in zijn schuilplaats.


    Hij wilde het moment dat hij ontdekt zou worden zolang mogelijk uitstellen, zo bang was hij voor de wantrouwende Zwavelkopje. Eén keer had hij een blik op de schub geworpen, die de professor aan Thomas had gegeven. De jongen bewaarde hem in het zakje dat hij om zijn nek droeg. Vliegenpoot had erin gekeken toen Thomas sliep. In het zakje zaten nog een fotootje, een steen, een mossel en een beetje van het zilverstof uit de grot van de basilisk. De schub was ongetwijfeld van Netelbrand. Niets anders op de wereld voelde zo koud en hard aan. Toen Thomas in zijn droom bewoog, had de homunculus hem haastig teruggestopt in het zakje en was hij naast de jongen gekropen. Iedere keer als de drie anderen sliepen deed hij dat. Hij leunde voorzichtig, heel voorzichtig over de schouder van de kleine mens en las in het boek dat de jongen opengeslagen naast zich had liggen. Het was het boek dat Barnabas Wezenwijs aan Thomas had gegeven, die er iedere dag in las, tot zijn ogen dichtvielen. Het stond vol wonderen.


    Alles stond erin wat de mensen wisten over eenhoorns en watergeesten, over het vliegende paard Pegasus en de reuzenvogel Rock, die zijn jongen met schapen voedt. Ook over feeën en trollen vertelde het boek, over dwaallichten, zeeslangen en trollen.


    Sommige hoofdstukken, zoals dat over de steendwergen, sloeg Vliegenpoot over. Die mannetjes kende hij als zijn broekzak. En eindelijk, op de dag van hun derde rustpauze, toen de anderen sliepen en het licht van de middagzon alles in een gele sluier hulde, stuitte Vliegenpoot op het hoofdstuk over homunculi, de kunstmatige wezens van vlees en bloed, die werden geschapen door de mens.


    Eerst wilde hij het boek dichtslaan.


    Hij keek om zich heen. Thomas mompelde in zijn slaap, Zwavelkopje lag rustig te snurken als altijd en Long sliep als een roos.


    Toen begon Vliegenpoot met kloppend hart te lezen. O ja! Dat hij een hart had, wist hij. Maar wat stond er nog meer op de vergeelde pagina’s? Een homunculus leeft meestal langer dan zijn schepper, las hij. Ook dat wist hij al. Maar wat daarna kwam, daarvan had hij nog nooit gehoord. Voorzover bekend kan een homunculus bijna oneindig leven, zolang hij maar geen al te grote sympathie voor een mens opvat. Gebeurt dit, dan sterft de homunculus op dezelfde dag als de mens aan wie hij zijn hart verpand heeft.


    ‘O, o! Wist je dat? Onthoud dat goed, Vliegenpoot!’ zei de lilliputter tegen zichzelf. ‘Behoud je hart, als je leven je lief is. Je bent al heel oud geworden, ouder dan al je broers, ouder dan je schepper. Bega geen dwaasheid op hoge leeftijd door je hart aan een mens te verpanden.’


    Hij sprong overeind en bladerde terug naar de plaats waar Thomas het boek had opengeslagen. Toen keek hij naar de zon. Ja, het werd tijd voor een bericht aan zijn meester. Twee dagen lang had hij al niets meer van zich laten horen. Maar tenslotte wás er ook niets om te melden.


    Vliegenpoot draaide zich om en keek naar de kleine mens. Morgen. Morgennacht zouden ze de kloof van de djinn bereiken. En als die echt het antwoord wist, het antwoord waarnaar zijn meester al meer dan honderd jaar op zoek was, dan zou Netelbrand op weg gaan naar de Zoom van de Hemel, om eindelijk weer te kunnen jagen.


    Vliegenpoot huiverde. Nee, daar moest hij niet aan denken. Wat ging hem dat aan? Hij was alleen maar de pantserpoetser van zijn meester. Hij deed wat Netelbrand van hem wilde sinds hij, Vliegenpoot, uit het kleine gekleurde glas was gekropen als een kuiken uit het ei. Wat maakte het uit dat hij zijn meester niet kon uitstaan? Belangrijk was alleen maar dat hij in één hap verslonden zou worden als hij niet het antwoord bracht waarop zijn meester al zo lang wachtte.


    ‘Pas goed op je hart, Vliegenpoot,’ fluisterde de homunculus. ‘Ga nu. Aan het werk!’


    Vlak voordat Long was geland had Vliegenpoot in de buurt water zien glinsteren in een oude regenput, die allang door niemand meer gebruikt werd en toch nog altijd het kostbare regenwater opspaarde. De homunculus wilde net op weg ernaartoe gaan toen hij merkte dat Thomas bewoog. Snel verstopte hij zich achter de eerste de beste steen.


    De jongen kwam slaperig overeind, geeuwde en rekte zich uit. Toen stond hij op en klom op de hoge muur waarachter zij hun kamp hadden opgeslagen. Deze dag had Long een heel stuk landinwaarts moeten vliegen. Uiteindelijk hadden ze een vervallen vesting ontdekt, op een heuvel tussen wierookbomen, die uit de zanderige bodem staken alsof ze afgestorven waren. De binnenplaats was nog steeds omgeven door muren, maar de gebouwen erachter waren ingestort en bedekt met stuifzand. Alleen hagedissen woonden hier nog en een paar slangen, die Zwavelkopje meteen bij aankomst met stenen had weggejaagd.


    Thomas ging bovenop de muur zitten, liet zijn benen bungelen en keek naar het zuiden. Hoge bergen rezen daar op naar de hete hemel en vertekenden de horizon.


    ‘Nu kan het niet ver meer zijn,’ hoorde Vliegenpoot hem zeggen. ‘Als de professor gelijk heeft zijn we morgen bij de kloof.’


    Vliegenpoot gluurde vanachter zijn steen. Even kreeg hij de neiging zich te laten zien aan de jongen, die daar zo in gedachten in de verte stond te turen. Maar toen bedacht hij zich. Geruisloos, met een snelle blik op de slapende Zwavelkopje, sloop hij terug naar de rugzak en verdween als een hagedis tussen de spullen van Thomas. Het bericht aan zijn meester moest maar even wachten.


    Thomas bleef nog een hele tijd op de muur zitten. Maar toen zuchtte hij en wreef over zijn gezicht, dat gloeide in de zon. Met één sprong stond hij in het zand en liep naar Zwavelkopje.


    ‘Hé, Zwavelkopje,’ zei hij zacht en schudde aan de schouder van het koboldmeisje. ‘Word eens wakker!’


    Zwavelkopje rekte zich uit en knipperde in het zonlicht. ‘Hé, het is toch nog hartstikke licht!’ riep ze en keek om naar Long, die vredig in de schaduw van de oude vestingmuren lag te slapen.


    ‘Ja, maar je hebt me beloofd dat we erover nadenken. Je weet wel wat ik bedoel.’


    ‘O ja, dat klopt.’ Zwavelkopje wreef in haar ogen. ‘Vooruit dan, maar alleen als we eerst iets eten. Van die hitte krijg je honger.’ Voorzichtig zette ze haar harige voeten in het zand, op weg naar haar rugzak. Thomas liep er glimlachend achteraan.


    ‘De hitte, laat me niet lachen,’ zei hij spottend. ‘Sinds we onderweg zijn hebben we al regen gehad en storm en weet ik wat voor weer allemaal. Maar jij had altijd honger.’


    ‘Nou en?’ Zwavelkopje trok het zakje met paddestoelen uit haar rugzak, rook er watertandend aan en ging met haar tong langs haar lippen. Toen legde ze twee grote bladeren in het zand en spreidde de paddestoelen erop uit. ‘Hm! Wat eet ik nou helemaal?’


    Thomas schudde zijn hoofd. Hij deed een greep in zijn rugzak om de waterfles te pakken en een paar olijven die hij van de professor had gekregen. Het zakje was helemaal naar beneden gezakt. Bij het zoeken voelde Thomas ineens iets harigs. Geschrokken trok hij zijn hand terug.


    ‘Wat is er?’ vroeg Zwavelkopje.


    ‘Ik geloof dat er een muis in zit,’ zei Thomas.


    ‘Een muis?’ Zwavelkopje legde haar paddestoel aan de kant, boog zich over de rugzak, greep met een snelle beweging iets beet en haalde de trappelende Vliegenpoot tevoorschijn.


    ‘Kijk eens aan!’ riep ze. ‘Wat hebben we daar?’


    ‘Vliegenpoot!’ riep Thomas verrast. ‘Hoe kom jij nou in mijn rugzak? En, en...’ Beteuterd keek hij de kleine homunculus aan. ‘Waarom heb je al die tijd niets gezegd?’


    ‘O, jongeheer! Omdat, omdat...’ Vliegenpoot probeerde zich uit de greep van Zwavelkopje te bevrijden, maar het koboldmeisje liet niet los, hoe de lilliputter zich ook inspande.


    ‘Ja, daar ga je van stotteren, hè?’ gromde ze.


    ‘Laat me los, harig monster!’ riep Vliegenpoot. ‘Hoe kan ik zoiets nou verklaren?’


    ‘Toe, laat hem los,’ zei Thomas. ‘Je doet hem nog pijn.’


    Met tegenzin zette Zwavelkopje de homunculus in het zand.


    ‘Bedankt!’ murmelde Vliegenpoot. Beledigd trok hij zijn jas recht.


    ‘Nou, waarom heb je niets gezegd?’ vroeg Thomas nog een keer.


    ‘Waarom ik niks gezegd heb? Om haar natuurlijk!’ Vliegenpoot wees met een trillende vinger naar Zwavelkopje. ‘Ik weet maar al te goed dat zij van me af wil. Dus heb ik me in de rugzak verstopt. En toen,’ hij krabde aan zijn neus en keek boos naar Zwavelkopje, ‘toen heb ik niets meer gezegd, omdat ik bang was dat zij me in zee zou gooien als ze me zou ontdekken.’


    ‘Dat is geen gek idee!’ bromde Zwavelkopje. ‘Dat is helemaal geen gek idee!’


    ‘Zwavelkopje!’ Thomas porde het koboldmeisje met zijn elleboog in haar zij. Toen wendde hij zich met een bezorgd gezicht weer tot de homunculus. ‘Dat zou ze nooit doen, Vliegenpoot. Echt niet. Eigenlijk is ze heel erg aardig. Ze lijkt alleen altijd zo, zo...’ hij keek van opzij naar Zwavelkopje, ‘zo venijnig, snap je?’


    Maar Vliegenpoot scheen daar niet zo zeker van te zijn. Hij wierp Zwavelkopje een wantrouwende blik toe. Zwavelkopje keek bozig terug.


    ‘Hier.’ Thomas gaf de homunculus een paar restjes Turks brood. ‘Je hebt vast en zeker honger, of niet?’


    ‘Mijn nederigste dank, jongeheer, maar ik, eh...’ Vliegenpoot kuchte verlegen. ‘Ik vang zo meteen wel een paar vliegen.’


    ‘Vliegen?’ Thomas keek het kleine mannetje ongelovig aan.


    Die trok verlegen zijn schouders op.


    ‘Vliegen! Gadver, netstelige heksenboleet!’ riep Zwavelkopje. ‘Ja, dat past wel bij je, spinnenpotige melkzwam!’


    ‘Zwavelkopje!’ riep Thomas geprikkeld. ‘Nu ophouden! Hij heeft je niks gedaan, begrepen? Hij heeft je zelfs uit die kooi bevrijd. Ben je dat alweer vergeten?’


    ‘Ja, ja!’ Zwavelkopje wijdde zich weer aan haar paddestoelen. ‘Al goed, ik beloof dat ik hem niet in zee zal gooien, akkoord? Maar laten we nu eindelijk eens nadenken over de vraag die je aan de duizend-


    gige reus moet stellen. Daarvoor heb je me tenslotte wakker gemaakt.’


    ‘Oké.’ Thomas knikte en haalde een verkreukeld papiertje uit zijn broekzak. ‘Ik heb al wat opgeschreven. Let op.’


    ‘Wacht even,’ onderbrak Zwavelkopje hem. ‘Moet die lilliputter dat wel horen?’


    Thomas zuchtte diep. ‘Begin je nou alweer? Waarom zou hij het niet mogen horen?’


    Zwavelkopje bekeek de homunculus van top tot teen.


    ‘Waarom wel?’ antwoordde ze vinnig. ‘Ik vind dat zomin mogelijk oren de vraag zouden moeten horen.’


    ‘Ik ga al,’ zei Vliegenpoot. ‘Ik ben al weg.’


    Maar Thomas hield hem bij zijn jasje vast. ‘Jij blijft hier,’ zei hij. ‘Ik vertrouw je. En ík moet die vraag stellen. Wil je nou eindelijk horen wat ik heb, Zwavelkopje?’


    Het koboldmeisje draaide haar ogen weg. ‘Zoals je wil. Maar jouw goedgelovigheid zal ons nog veel meer problemen bezorgen. Daar verwed ik mijn paddestoelen onder.’


    ‘Je ziet spoken, Zwavelkopje,’ zei Thomas. ‘Je ziet niets dan spoken.’


    Vliegenpoot zat op Thomas’ knie en wist niet welke kant hij op moest kijken. Al vaak in zijn leven had hij zichzelf klein en nutteloos gevoeld, maar nog nooit zo erg als op dit moment. Hij schaamde zich zo erg dat hij de jongen het liefst op dit moment alles zou hebben opgebiecht. Maar hij kreeg geen woord over zijn lippen.


    ‘Nou, hoe was het ook alweer?’ Thomas streek het briefje glad. ‘Weet... u... de... Zoom... van... de... Hemel? Zeven woorden.’


    ‘Hm, niet slecht,’ bromde Zwavelkopje. ‘Maar op de een of andere manier klinkt het een beetje raar.’


    ‘O, ik heb er nog een.’ Thomas draaide het briefje om. ‘Die heeft ook zeven woorden. Waar is de Zoom van de Hemel?’


    Vliegenpoot gleed onopvallend van Thomas’ knie en deed een paar stappen achteruit. Zwavelkopje draaide zich meteen naar hem om. ‘Hé, waar ga jij nu alweer naartoe?’ riep ze.


    ‘Ik ga wandelen, pelskop,’ antwoordde Vliegenpoot. ‘Wat heb je daar nu weer op tegen?’


    ‘Wandelen?’ Verrast keek Thomas de homunculus aan. ‘Kan ik niet beter met je meegaan?’ riep hij hem achterna. ‘Ik bedoel, je weet maar nooit wat hier voor dieren rondlopen...’


    Het hart van Vliegenpoot werd loodzwaar van zoveel bezorgdheid.


    ‘Nee, nee, jongeheer,’ riep hij over zijn schouder. ‘Ik ben dan wel klein, maar absoluut niet hulpeloos. Bovendien zie ik er niet erg smakelijk uit. Veel te mager.’


    Toen verdween hij door een gat in de muur.

  


  
    De raaf
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    De raaf


    


    Haastig bewoog Vliegenpoot zich door de hete lucht, die aanvoelde als een pak watten. Steeds weer stak hij zijn neus snuffelend in de lucht. Ja, daarachter, aan de voet van de heuvel, onder de grote dennenboom, daar moest de regenput zijn. Hij kon het water al heel duidelijk ruiken. Moeizaam zocht hij zich een weg tussen keien en stekelgras door. Zijn ledematen deden vreselijk pijn van het eindeloze verstoppertje spelen in de rugzak van Thomas.


    Dat had hij allemaal aan Zwavelkopje te danken, die wantrouwende, betweterige koboldtroela. Bah, ze maakte hem belachelijk omdat hij vliegen at, maar stopte zelf voortdurend van die stinkende paddestoelen in haar mond. Ze zou een giftig exemplaar moeten treffen, en zo’n kramp in haar buik moeten krijgen dat ze dat vervelende gedrag voorgoed afleerde.


    Tussen een paar borstelige struiken stuitte Vliegenpoot op sporen die waarschijnlijk van konijnen waren, op weg naar een waterplaats. Hij volgde het smalle pad, toen plotseling een zwarte schaduw op hem viel. Met een kreet van schrik wiep de homunculus zich op zijn buik op de grond. Zwarte klauwen grepen naast hem in het stof. Een kromme snavel trok aan zijn jas.


    ‘Goedendag, Vliegenpoot,’ kraste een bekende stem.


    Voorzichtig keek de homunculus op. ‘Raaf?’


    ‘In hoogst eigen persoon!’ zei de raaf.


    Vliegenpoot ging met een zucht rechtop zitten en veegde het verwarde haar van zijn voorhoofd. Toen kruiste hij zijn armen en keek de zwarte vogel verwijtend aan.


    ‘Dat jij hier durft te komen,’ zei hij. ‘Ik heb zin om je veren uit te rukken en er een kussen van te maken. Het is niet bepaald jouw verdienste dat ik nog leef!’


    ‘Ja, ja,’ kraste de raaf berouwvol. ‘Je hebt gelijk. Maar wat kon ik doen? Ze gooiden met stenen naar me. En jij bewoog je niet meer. Dus heb ik een veilige boom opgezocht om je in het oog te houden.’


    ‘In het oog houden, puh!’ Vliegenpoot stond op. ‘Drie nachten en een halve wereldreis lang heb ik je niet gezien. Kom, ik moet water vinden.’ Zonder nog een woord te zeggen liep hij door.


    De raaf fladderde wrevelig achter hem aan.


    ‘Jij hebt gemakkelijk praten,’ mopperde hij. ‘Denk je echt dat het zo eenvoudig was om die ellendige draak te volgen? Hij vliegt drie keer zo snel als de wind.’


    ‘Nou en?’ Vliegenpoot spuugde minachtend in het stof. ‘Waarom heeft onze meester je toverkorrels gevoerd sinds de dag dat je kunt hippen? En nu stil. Ik heb belangrijker zaken aan mijn hoofd dan naar jouw gekras te luisteren.’


    De oude waterput lag achter een vlakke heuvel. Een smalle stenen trap leidde ernaartoe. De treden waren gebarsten en in de scheuren groeiden wilde bloemen. Vliegenpoot hupte naar beneden. Het water in het oude bekken was troebel en bedekt met stof. De homunculus haalde diep adem en ging bij de rand staan.


    ‘Vertel hem dat ik er niets aan kon doen, hoor je?’ zei de raaf en ging in een kale wierookboom zitten.


    Maar Vliegenpoot lette niet op hem. Hij spuugde in het water en in de waterput verscheen uit de diepste diepten de kop van Netelbrand. Kiezelbaard stond met een ongelukkig gezicht tussen de geweldige horens en stofte ze met een plumeau van pauwenveren af.


    ‘Drie dagen!’ bromde Netelbrand met dreigende stem. ‘Wat had ik tegen je gezegd?’


    ‘Er was niets te vertellen, meester,’ antwoordde Vliegenpoot. ‘Zon en stof is alles wat we de laatste dagen hebben gezien. Ik zat bijna de hele dag in de rugzak van de jongen. Ik ben helemaal verkreukeld.’


    ‘Wanneer komen jullie bij de djinn aan?’ siste Netelbrand.


    ‘Morgen.’ Vliegenpoot slikte. ‘O ja, meester, de raaf is er ook weer. Ik kan misschien maar beter met hem verder vliegen.’


    ‘Onzin!’ Netelbrand ontblootte zijn tanden. ‘Jij blijft in de rugzak. Hoe dichter je bij ze bent, hoe eerder je het antwoord van de djinn zult horen. De raaf vliegt voor noodgevallen achter je aan.’


    ‘Maar het koboldmeisje,’ sputterde Vliegenpoot tegen. ‘Zij vertrouwt me niet!’


    ‘En de draak en de jongen, hoe staat het daarmee?’


    ‘Die wel.’ Vliegenpoot keek omlaag. ‘De jongen beschermt me zelfs tegen de kobold.’


    Netelbrand vertrok zijn vreselijke muil tot een spottende grijns.


    ‘Wat een kleine dommerik!’ zei hij. ‘Ik moet hem echt dankbaar zijn. Vooral als hij morgen voor mij ontdekt waar de andere draken zijn. Ha!’ Hij deed zijn rode ogen dicht. ‘Wat zal dat een feest worden! Zodra jij het antwoord weet, laat je het me weten, begrepen? Ik ga dan meteen op pad. En voordat die domme draak weer in de lucht is ben ik al bij de Zoom van de Hemel.’


    Verbijsterd staarde Vliegenpoot naar het beeld van zijn meester. ‘Hoe wilt u dat voor elkaar krijgen?’ vroeg hij. ‘Het is een lange weg voor u.’


    ‘O, ik heb mijn eigen wegen,’ zie Netelbrand, ‘maar dat gaat jou niks aan, spinnenpoot. Ga nu terug, voordat iemand argwaan krijgt. Ik ga een paar koeien vangen.’


    Vliegenpoot knikte.


    ‘Direct, meester. Maar er is nog iets.’ Hij streelde de blaadjes van een bloem die aan de waterkant groeide. ‘De grote mens, Wezenwijs, had twee van uw schubben in zijn bezit.’


    Plotseling was het helemaal stil. Alleen een paar krekels sjirpten in het gras. ‘Wát zei je daar?’ vroeg Netelbrand. Zijn rode ogen gloeiden.


    Vliegenpoot trok zijn hoofd in.


    ‘Hij had twee schubben in zijn bezit,’ herhaalde hij. ‘Eentje heeft hij er nog steeds, de ander heeft hij aan de jongen gegeven. Ik heb hem bekeken, meester. Het moet er eentje zijn die u langgeleden in de bergen bent kwijtgeraakt.’


    Netelbrand liet alleen een bozig geknor horen. ‘Daar zijn ze dus. In mensenhanden.’ Ontstemd schudde hij met zijn kop, zo hevig dat Kiezelbaard zich nog maar net aan een van zijn horens kon vastklampen.


    ‘Ik wil ze terug!’ brulde Netelbrand. ‘Niemand anders mag ze in zijn bezit hebben. Niemand. Mijn huid jeukt op de plaats waar ze gezeten hebben. Wil die mens soms het geheim van mijn pantser doorgronden?’


    Netelbrand kneep zijn rode ogen dicht. ‘Pak die schub van de jongen af, begrepen?’


    Vliegenpoot knikte haastig.


    Netelbrand likte langs zijn tanden. ‘Die van de grote mens neem ik,’ bromde hij. ‘Hoe heette hij ook alweer?’


    ‘Wezenwijs,’ antwoordde Vliegenpoot. ‘Professor Barnabas Wezenwijs. Hij zal binnenkort de plaats verlaten vanwaar ik u de vorige keer op de hoogte heb gebracht.’


    ‘Ik ben snel!’ zei Netelbrand. ‘Heel snel.’ Hij schudde zijn pantser, zodat zijn schubben rinkelden. ‘Verdwijn nu. En maak je niet druk om die wantrouwende kobold. Die nuttig ik binnenkort als voorgerecht. En dat mensje ook.’


    Vliegenpoot slikte. Zijn hart begon plotseling heel wild te kloppen.


    ‘De jongen ook?’ vroeg hij.


    ‘Waarom niet?’ Netelbrand geeuwde verveeld. Vliegenpoot kon tot ver in zijn gouden muil kijken. ‘Ze smaken helemaal niet slecht, die verwaande tweebeners.’


    Toen verdween het beeld van Netelbrand. Er dreef alleen nog stof op het troebele wateroppervlak. Vliegenpoot deed een paar stappen naar achteren, weg van de rand van de waterput. Huiverend draaide hij zich om.


    Zwavelkopje stond bovenaan de trap met in haar poot een lege waterfles.


    ‘Kijk eens aan,’ zei ze, terwijl ze langzaam de trappen af kwam. ‘Wat voer jij hier uit? Ik dacht dat je wilde gaan wandelen?’


    De homunculus wilde langs haar glippen, maar Zwavelkopje versperde hem de weg. Hij keek achterom. De rand van de waterput was gevaarlijk dichtbij. En hij kon niet zwemmen. Zwavelkopje knielde naast hem en vulde haar fles met het stoffige water. ‘Met wie was je daarnet aan het praten?’


    Vliegenpoot ging zover mogelijk bij het water vandaan. Als zijn meester weer verscheen was hij verloren.


    ‘Praten?’ stotterde hij. ‘Eh, ja, ik was aan het praten. Met mijn spiegelbeeld, als je er niets op tegen hebt.’


    ‘Met je spiegelbeeld?’ Zwavelkopje schudde spottend haar kop. Maar toen keek ze om en zag ze de raaf, die nog altijd in de boom zat en nieuwsgierig omlaag keek. Vliegenpoot klauterde haastig de trap op. Zwavelkopje greep hem bij zijn jas vast.


    ‘Wacht, wacht, niet zo haastig,’ zei ze. ‘Was je soms met dat hoopje zwarte veren daar aan het praten?’


    ‘Met hem?’ Vliegenpoot rukte zijn jas los en trok een beledigd gezicht. ‘Zie ik eruit alsof ik met vogels praat?’


    Zwavelkopje haalde haar schouders op. Ze kwam overeind en deed de kurk op de fles. ‘Geen idee,’ zei ze. ‘Maar je kunt je daarbij het beste niet door mij laten betrappen. Hé, zwartveer!’ Ze draaide zich om en keek omhoog naar de raaf. ‘Ken je deze lilliputter hier toevallig?’


    Maar de raaf sloeg alleen met zijn zwarte vleugels en ging er onder luid gekras vandoor.
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    Bezoek voor Barnabas Wezenwijs


    


    Barnabas Wezenwijs pakte zijn koffers. Niet dat hij veel te pakken had. Hij nam op reis alleen een aftandse oude tas mee, waar een paar overhemden, wat onderbroeken, zijn lievelingstrui en een etui met potloden in pasten. Bovendien had hij altijd een camera bij zich en een dik, vlekkerig schetsboek, waar hij alle verhalen in optekende die hij opving en waar hij foto’s inplakte. Ook bevatte het boek inscripties die hij overschreef en tekeningen die hij maakte naar beschrijvingen van mensen die een fabelwezen hadden ontmoet. Bijna honderd van dat soort schetsboeken had de professor al volgeschreven. Ze stonden allemaal bij hem thuis in zijn studeerkamer, netjes gesorteerd naar de aard van de fabelwezens en de plaatsen waar ze waren opgedoken. Dít blok zou een ereplaats krijgen. Professor Wezenwijs streelde zachtjes over het omslag. In dit schetsblok zat een foto van Long. Als dank dat Wezenwijs hem had gered, had de draak zich laten fotograferen.


    ‘O, wat ben ik benieuwd wat Vita ervan zal zeggen,’ zuchtte de professor toen hij het boek in zijn tas stopte. ‘Zij was altijd bang dat de draken uitgestorven zouden zijn.’ Met een tevreden glimlach pakte hij een handdoek uit de tas en liep de avondschemering in om voor de reis het stof en zweet van zijn gezicht te wassen.


    Zijn tent stond helemaal aan de rand van het kamp, in de buurt van de enige waterbron. Een ezel en een paar kamelen stonden even verderop vastgebonden in de warme avondlucht te doezelen. Mensen waren er niet te zien. Het kamp lag er uitgestorven bij. De meeste bewoners waren naar de vlakbij gelegen stad gereden; de anderen lagen in hun tenten te slapen, schreven brieven naar huis of zaten over hun tekeningen gebogen.


    Barnabas Wezenwijs liep naar de grote bron, hing zijn handdoek over de rand en haalde een emmer van het heerlijk koele water naar boven. Daarbij floot hij zachtjes voor zich uit en keek omhoog naar de sterren, die op deze avond talrijk waren als de zandkorrels onder zijn voeten.


    Plotseling keken de ezel en de kamelen geschrokken op. Ze snoven, sprongen en trokken aan hun touwen. Maar de professor merkte er niets van. Hij dacht net aan zijn dochter en vroeg zich af of ze alweer gegroeid zou zijn in de vier weken dat hij haar niet had gezien. Maar toen werd ook hij door een geluid uit zijn aangename gedachten gehaald. Het kwam uit de diepte van de bron en het klonk als gesnuif, het gesnuif van een heel groot beest.


    Geschrokken zette de professor de emmer op de rand van de bron en deed een stap achteruit. Niemand wist beter dan hij dat sommige zeer onvriendelijke wezens graag in bronnen huisden. Maar de nieuwsgierigheid van de professor was altijd al sterker geweest dan zijn voorzichtigheid. En daarom deed hij niet wat verstandig zou zijn geweest, namelijk zich omdraaien en hard weglopen. Nee, Barnabas Wezenwijs bleef staan en wachtte gespannen op wat daar aanstalten maakte om uit de bron te klimmen. Met zijn linkerhand pakte hij alvast maar een spiegeltje, dat voor de zekerheid in zijn achterzak zat. Daar bewaarde hij ook nog een paar andere dingen die bij gevaarlijke ontmoetingen behulpzaam zouden kunnen zijn.


    Het gesnuif werd luider. Een vreemd gerinkel kwam uit de schacht omhoog, alsof duizend ijzeren ringen langs de ruwe stenen schuurden.


    De professor fronste zijn voorhoofd. Bij welk fabelwezen paste dat? Met de beste wil van de wereld kon hij er geen bedenken en daarom deed hij voor de zekerheid toch maar een stap achteruit. Op dat moment, toen net de opgaande maan achter zwarte wolkenslierten verdween, kwam een enorme klauw met gouden schubben uit de put tevoorschijn.


    De dieren brulden en draaiden met hun ogen. Ze trokken de palen waaraan ze vastgebonden waren uit het zand en sleepten ze achter zich aan de woestijn in. Barnabas Wezenwijs stond aan de grond genageld.


    ‘Barnabas!’ mompelde hij tegen zichzelf. ‘Zorg dat je wegkomt, enorme druiloor die je bent.’ Zijn voeten deden nog een stap achteruit maar kwamen niet verder van hun plaats.


    De dikke muur van de put vloog uit elkaar als een hoop dominostenen en uit de schacht van de bron wurmde zich een gigantische draak omhoog. Zijn gouden schubben glinsterden in het maanlicht als de maliënkolder van een reus. Zijn zwarte klauwen groeven zich diep in het zand en zijn lange, stekelige staart sleepte ratelend achter hem aan. Aan een van zijn horens klemde een dwerg met een enorme plumeau zich vast.


    Langzaam, met stappen die de woestijn lieten beven, stampte het monster op Barnabas Wezenwijs af. Zijn ogen lichtten bloedrood op in het donker.


    ‘Jij hebt iets van mij!’ donderde de stem van Netelbrand op Barnabas Wezenwijs neer.


    De professor legde zijn hoofd in zijn nek en keek recht in de opengesperde muil van het monster.


    ‘Zo, en wat zou dat dan moeten zijn?’ riep hij tegen de vlijmscherpe tanden boven hem. Ondertussen ging hij heel langzaam met zijn hand naar zijn achterzak, waar naast de spiegel een klein doosje zat.


    ‘De schub, sukkel!’ brieste Netelbrand. Zijn ijzige adem deed Barnabas Wezenwijs rillen. ‘Geef mij mijn schub terug, of ik vertrap je als een luis.’


    ‘Ah, de schub!’ riep de professor en sloeg zich tegen het voorhoofd. ‘Natuurlijk, de gouden schub! Die is dus van jou. Dat is interessant. Heel interessant. Maar hoe wist je dat ik hem heb?’


    ‘Praat er niet omheen!’ brulde Netelbrand en zette een poot vooruit, zodat zijn zwarte nagels tegen de knie van Wezenwijs stootten. ‘Ik voel dat jij hem hebt. Geef hem aan de dwerg, vooruit!’


    In het hoofd van de professor tuimelden de gedachten door elkaar. Hoe had dit monster hem gevonden? Wat als hij ook wist wie de andere schub had? Was de jongen in gevaar? Hoe kon hij hem waarschuwen?


    De steendwerg begon haastig van de draak af te dalen.


    Op dat moment maakte Wezenwijs een sprong en was verdwenen onder het lijf van de reuzendraak. Hij rende naar de achterpoten, sprong op een van de enorme klauwen en hield zich aan het schubbenpantser vast.


    ‘Kom tevoorschijn!’ brulde Netelbrand. Razend draaide hij om zijn eigen as. ‘Waar ben je?’


    De dwerg viel als een rijpe pruim in het zand en wierp zich snel tussen een paar stenen, om niet door zijn woedend rondstampende meester te worden vertrapt. Barnabas Wezenwijs hield zich aan Netelbrands poot vastgeklemd en lachte.


    ‘Waar ik ben?’ riep hij tegen het monster. ‘Daar waar je me niet te pakken krijgt, natuurlijk.’


    Netelbrand bleef snuivend staan en probeerde met zijn snuit bij zijn achterpoot te komen, maar zijn lijf was daar niet lenig genoeg voor. Hij kon alleen maar met zijn kop tussen zijn voorpoten door naar het mensje staren, dat als een teek aan zijn gouden lijf hing.


    ‘Geef me de schub!’ brulde Netelbrand. ‘Geef hem mij en ik zal je niet opvreten. Op mijn erewoord.’


    ‘Jouw erewoord? Tjonge!’ Wezenwijs klopte op de enorme poot waar hij aan hing. ‘Weet je wat? Ik geloof dat ik nu weet wie je bent. Jij bent degene die in oude verhalen Netelbrand wordt genoemd, nietwaar?’


    Netelbrand gaf geen antwoord. Hij stampte zo hard hij kon op de grond, om de mens te laten vallen. Maar zijn klauwen verdwenen in het woestijnzand en Barnabas hing nog altijd aan zijn been.


    ‘Ja, jij bent Netelbrand!’ riep hij. ‘Netelbrand, de Gouden Draak. Hoe kon ik de verhalen over jou vergeten? Ik had ze me destijds al moeten herinneren, toen ik de gouden schubben vond. Je schijnt een leugenaar te zijn, bloeddorstig en geslepen, moordlustig en ijdel. Ja, er wordt van jou zelfs gezegd dat je je schepper opgevreten zou hebben. Wat hij, eerlijk gezegd, ook heeft verdiend als hij zo’n monster als jij geschapen heeft.’


    Netelbrand luisterde met zijn hoofd omlaag naar de woorden van de professor. Zijn horens boorden zich in het zand.


    ‘O ja?’ bromde hij. ‘Klets jij maar. Zo meteen ga ik jóú opvreten. Je kan niet voor eeuwig daarbeneden blijven hangen. Pantserpoetser!’ Hij tilde zijn lelijke snuit op en keek om zich heen. ‘Pantserpoetser, waar ben je?’


    Onwillig stak Kiezelbaard zijn hoofd uit zijn schuilplaats. ‘Ja, Uwe Goudheid?’


    ‘Kietel de mens met je plumeau!’ zei Netelbrand. ‘Misschien valt hij dan naar beneden.’


    De professor hoorde de opdracht en slikte. Hij kon zich nog net vasthouden, maar helaas kon hij helemaal niet tegen kietelen. Op hulp hoefde hij ook niet te hopen. Als het gebrul van de reuzendraak tot nu toe nog niemand uit zijn tent had geroepen, dan zou dat nu ook niet meer gebeuren. Nee, voor zijn redding zou hij zelf moeten zorgen. Maar hoe? Hoezeer hij zich ook het hoofd brak, er wilde hem maar niets te binnen schieten.


    Tussen de voorpoten van Netelbrand dook de steendwerg op, met een nors gezicht, een hoed die onder het zand zat en een plumeau van pauwenveren. Aarzelend stapte hij door het zand naar Barnabas Wezenwijs toe.


    ‘Het wordt tijd dat je je iets laat invallen, vriend,’ zei de professor tegen zichzelf. ‘Anders zal je lieve vrouw je niet meer terugzien.’


    En toen viel hem iets in.


    ‘Hé, dwerg!’ siste hij, toen Kiezelbaard met zijn veel te grote hoed voor de klauw van zijn meester stond en de pauwenveren al in de richting van de professor omhoogstak.


    Barnabas Wezenwijs trok met zijn tanden de gouden trouwring van zijn vinger en spuwde hem voor de voeten van de dwerg. Die liet meteen zijn plumeau vallen, raapte de ring op wreef vakkundig over het glanzende metaal.


    ‘Niet slecht!’ bromde hij. ‘Massief.’


    Op hetzelfde moment gleed de professor omlaag. Met een plof viel hij naast de geschrokken dwerg in het zand.


    ‘Kiezelbaard, komt er nog wat van?’ dreunde de stem van Netelbrand uit het donker. ‘Heeft hij al losgelaten?’


    De dwerg wilde antwoord geven, maar Wezenwijs drukte snel zijn hand op zijn mond.


    ‘Luister, Kiezelbaard,’ fluisterde hij de dwerg in zijn oor. ‘Jij krijgt mijn ring als je tegen je meester zegt dat ik verdwenen ben, ja?’


    De dwerg beet in zijn vinger. ‘Die ring krijg ik toch wel,’ fluisterde hij terug.


    ‘Vergeet het maar!’ siste de professor en pakte hem de ring weer af. ‘Hij zal me namelijk met ring en al opvreten. Nou, hebben we een afspraak?’


    De dwerg aarzelde even. Toen knikte hij.


    ‘Pantserpoetser!’ brulde Netelbrand. ‘Wat is er aan de hand?’


    Hij liet nog een keer zijn kop zakken en gluurde met blikkerende tanden tussen zijn voorpoten door. Maar intussen was het zo donker geworden dat hij niet kon onderscheiden wat zich tussen zijn achterpoten afspeelde.


    Barnabas Wezenwijs gooide de dwerg de ring voor zijn voeten. ‘Kom niet op het idee me te verraden!’ fluisterde hij. ‘Dan vertel ik je meester dat je je laat omkopen, begrepen?’


    De dwerg boog zich voorover om de ring op te rapen. De professor tijgerde zo snel hij kon naar de staart van Netelbrand en greep zich vast aan de stekels. Kiezelbaard keek hem met grote ogen na. Toen stopte hij de ring onder zijn dikke jas.


    ‘Pantserpoetser! Wat is er aan de hand?’ brulde Netelbrand.


    De dwerg tilde zijn plumeau op en keek nog een keer om zich heen. Daarna dook hij met een verlegen gezicht tussen de reusachtige voorpoten op.


    ‘Hij is verdwenen, Uwe Goudheid!’ riep hij en hij trok hulpeloos zijn schouders op. ‘Weg, foetsie, als door het zand opgeslokt.’


    ‘Wát zeg je daar?’ Netelbrand schoof zijn brede snuit zo dicht naar zijn pantserpoetser toe dat die geschrokken achteruitdeinsde.


    ‘Waar is hij, dwerg?’ riep Netelbrand, en de draak sloeg zo hevig met zijn staart dat Barnabas Wezenwijs het zand om de oren vloog en hij alle moeite moest doen om niet te vallen.


    De steendwerg werd bleek om zijn neus en hield zijn handen op zijn binnenzak. ‘Ik weet het niet!’ zei hij. ‘Ik weet het niet, Uwe Goudheid! Hij was al weg toen ik onder uw gouden buik liep!’


    Toen begon Netelbrand te wroeten.


    Hij groef en groef, maar hoezeer hij ook het woestijnzand doorploegde, Barnabas Wezenwijs was en bleef verdwenen. Kiezelbaard stond op een steen en schoof telkens weer zijn vingers onder zijn jas om de gouden ring van de professor te voelen.


    Barnabas Wezenwijs klemde zich de hele tijd aan Netelbrands staartstekel vast en wachtte op een gelegenheid om zich in het zand te laten vallen en weg te kruipen. Eerst was hij bang dat het monster in het tentenkamp tekeer zou gaan en als hij hem daar niet vond, een paar collega’s zou verorberen. Maar Netelbrand leek de mensen te schuwen. En toen hij de professor niet kon vinden, hoewel hij de halve woestijn had omgewoeld en daarbij meer ruïnes had blootgelegd dan alle archeologen samen, stond hij snuivend in het zand. Met trillende staart en blikkerende tanden keek hij in oostelijke richting.


    ‘Pantserpoetser!’ brulde hij. ‘Stap op! We moeten terug. Ik wil horen wat die djinn gezegd heeft.’


    Barnabas Wezenwijs kromp ineen. Van schrik had hij bijna in de staart van Netelbrand geknepen. Zei dat monster ‘djinn’? Hij schoof zijn hoofd een stukje naar voren om het beter te kunnen horen.


    ‘Ik kom al, Uwe Goudheid!’ riep de steendwerg. Knorrig stapte hij naar zijn meester en klom langs zijn pantser omhoog.


    ‘En als die sufferd van een spion niets te melden heeft,’ zei Netelbrand dreigend, terwijl Kiezelbaard weer tussen zijn horens ging zitten, ‘als ik niet snel hoor waar de Zoom van de Hemel is, dan vreet ik alsnog alleen die ene draak op, compleet met zijn mensje en die haarbal van een kobold. Bah, kobolds smaken afgrijselijk naar paddestoelen. En ze zijn ook veel te harig.’


    Barnabas Wezenwijs hield zijn adem in. Hij kon niet geloven wat hij daarnet had gehoord.


    Netelbrand draaide zich om en liep nijdig terug naar de schacht waar hij uit gekropen was. Vlak daarvoor liet de professor zich vallen en kroop zo snel zijn knieën hem konden dragen tussen de restanten van de muur die om de bron heen had gestaan. Aan de rand van het gat bleef Netelbrand nog een keer staan en draaide zich om. Met rode ogen keek hij naar het omgewoelde zand en naar de tenten op de achtergrond.


    ‘Ik zal je vinden, Wezenwijs-mens!’ hoorde de professor hem brommen. ‘Ik zal je vinden en de volgende keer ontkom je niet. Maar nu is de Zilveren Draak aan de beurt.’


    Toen wurmde hij zich weer in de schacht. Zijn staart vol stekels verdween in het zwarte gat van de put. Een plons en geproest kwam vanuit de diepte omhoog en Netelbrand was verdwenen.


    Barnabas Wezenwijs zat als door de bliksem getroffen tussen de puinhopen van de bron.


    ‘Ik moet ze waarschuwen!’ mompelde hij. ‘Ik moet Long en de anderen voor dat monster waarschuwen. Maar hoe? En wie heeft Netelbrand, de Gouden Draak, over de djinn verteld?’

  


  
    Bij de wegwijzer
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    Bij de wegwijzer


    


    De vierde nacht werd het land waar Long overheen vloog bergachtiger, zoals de professor had verteld. Een ruig, rotsachtig landschap lag onder hen in het maanlicht. De aarde zag eruit als een gekreukeld grijs gewaad. Hoger en hoger glooiden de rotsen, sommige ervan staken als doorns de hemel in. Thomas keek verbaasd naar beneden, waar hij steden aan steile hellingen zag kleven en duizend kantelen van lichte klei die zich naar de maan oprichtten.


    ‘Als duizend-en-een-nacht!’ mompelde hij.


    ‘Als wat?’ vroeg Zwavelkopje.


    ‘Als duizend-en-een-nacht,’ herhaalde Thomas. ‘Dat zijn verhalen, moet je weten. Heel veel verhalen. Over vliegende tapijten en zo. Er komen ook djinns in voor.’


    ‘Zo, zo,’ bromde Zwavelkopje. Ze had genoeg van de rotsen en het zand. Haar ogen deden pijn van al het grijs en geel en bruin. Ze wilde bomen zien. Ze wilde bladeren in de wind horen ruisen en niet de hele tijd het geluid van die sjirpende krekels in haar oren hebben. Twee keer was Long al op haar verzoek bij een wegwijzer geland, maar allebei de keren was het de verkeerde weg. Thomas had dat al meteen tegen haar gezegd en de kaart voor haar neus gehouden, maar ze werd langzaam gek van ongeduld.


    ‘Maar de volgende,’ zei ze. ‘De volgende aftakking moet het zijn, of niet?’


    Thomas knikte. ‘Ja, vast en zeker.’ Plotseling boog hij zich voorover. ‘Hé, Zwavelkopje!’ Hij wees opgewonden naar beneden. ‘Kijk eens, daarbeneden. Zie je dat?’


    De berghellingen naast de weg glinsterden helderder dan de zee in het maanlicht.


    ‘O nee!’ kreunde Zwavelkopje. ‘Dat zijn ze. Het kan niet missen.’


    ‘Wie?’ Thomas boog zich zover voorover dat hij bijna van Longs rug af gleed. ‘Wie, Zwavelkopje?’


    ‘Elfen!’ Zwavelkopje trok aan haar riem. ‘Long!’ riep ze. ‘Long, hoger vliegen, snel.’


    Verrast vertraagde de draak zijn tempo en keek om zich heen.


    ‘Wat is er?’


    ‘Elfen!’ riep Zwavelkopje. ‘Kijk dan! Het stikt ervan.’


    De draak steeg meteen met krachtige vleugelslagen omhoog.


    ‘Niet doen!’ riep Thomas. ‘Kunnen we niet wat lager vliegen? Ik zou ze zo graag eens van dichtbij zien.’


    ‘Ben je gek geworden?’ Zwavelkopje kon alleen maar met haar kop schudden over zoveel menselijke domheid. ‘Geen sprake van. Misschien hebben ze liefdespijlen bij zich en dan word jij, dom mensje, op slag verliefd op de eerste de beste kraai die we tegenkomen. Nee, nee en nog eens nee.’


    ‘Zwavelkopje heeft voor de verandering gelijk, jongeheer,’ viel Vliegenpoot haar bij. Hij zat in de jas van Thomas. Alleen zijn hoofd stak tussen twee knopen naar buiten. ‘We mogen blij zijn als ze ons niet opmerken.’


    Teleurgesteld keek Thomas omlaag naar het gewemel van de elfen. ‘Nee!’ riep Zwavelkopje. ‘Daarachter vertakt de weg zich. Uitgerekend nu. En er staat ook een bord.’


    ‘Ik moet lager vliegen!’ riep Long. ‘Anders kan Thomas het bord niet lezen!’


    ‘Lager?’ Zwavelkopje keek vertwijfeld omhoog. ‘Nou, geweldig. Uitgerekend nu, nu overal die glimdingen rondzwermen. Panterbruine en slanke amaniet, dat moet wel tot problemen leiden.’


    Long liet zich zakken, dieper en dieper, tot hij op de geasfalteerde weg landde.


    Toen Thomas de schrifttekens van de professor wilde vergelijken met die op het bord, zag hij dat het helemaal vol zat met stofelfen. Nauwelijks groter dan citroenvlinders waren ze, zandgeel, met glinsterende vleugels en stofgroen haar. Ze zwermden en zoemden, giechelden en fladderden om het bord. Thomas werd al duizelig als hij er alleen maar naar keek.


    ‘Nu zitten we in de puree,’ zei Zwavelkopje. ‘Jazeker, en behoorlijk ook.’


    Een klein groepje van de vederlichte wezentjes maakte zich los van de zwerm en vloog op Long af. Ze streken op zijn stekels neer, op zijn neus en op zijn horens. Een paar fladderden ook om Zwavelkopje en Thomas heen, knepen de twee giechelend in hun wangen, trokken ze aan hun haren en aan hun oren.


    Vliegenpoot trok zijn hoofd in, totdat alleen nog maar zijn neus tussen de jasknopen van Thomas naar buiten stak. ‘Jongeheer!’ riep hij. ‘Jongeheer!’


    Maar door al dat elfengekwetter en gegiechel hoorde Thomas hem niet. Hij was helemaal in beslag genomen door de aanblik van de glinsterende wezens.


    ‘Nou, vind je ze van dichtbij ook zo leuk?’ vroeg Zwavelkopje bozig.


    Thomas knikte. Een elf kietelde hem onder zijn kin en stak toen haar piepkleine gele tong naar hem uit. Toen ging ze op zijn knie zitten en knipoogde naar hem. Vol bewondering bekeek Thomas haar bonte vleugels.


    ‘Hé, jij daar!’ Zwavelkopje keek over de schouder van Thomas naar de elf. ‘Zouden jullie zo vriendelijk willen zijn om het bord vrij te maken? We moeten namelijk zien of we de goede kant opgaan.’


    De stofelf sloeg haar beentjes over elkaar, vouwde haar vleugels dicht en grijnsde naar het koboldmeisje.


    ‘Dat is niet de goede weg,’ antwoordde ze met een piepstemmetje. ‘Helemaal niet.’


    Thomas boog zich verbaasd naar haar toe. ‘Hoezo?’ vroeg hij.


    ‘Omdat hij verkeerd is,’ antwoordde het kleine wezentje en knipoogde weer naar hem. ‘Eenduidig, tweeduidig, drieduidig verkeerd, jazeker!’


    Toen kreeg ze zo vreselijk de slappe lach dat ze bijna van Thomas zijn been viel. Zwavelkopje zuchtte diep.


    ‘Welke weg moeten we dan nemen?’ vroeg Thomas.


    ‘Elke weg is goed,’ antwoordde de elf, ‘alleen deze niet.’


    ‘Aha!’ zei Thomas verbouwereerd.


    Op dat moment kwam een tweede stofelf aanfladderen. Ze ging op de schouders van de eerste staan en glimlachte van het ene spitse oor tot het andere. ‘Wat is er, Mukarrib?’


    ‘Ze willen de verkeerde weg nemen,’ kwetterde Mukarrib. ‘Vertel ze dat het de verkeerde is, Bilkis!’


    ‘Het is de verkeerde!’ riep Bilkis onmiddellijk. ‘Ik zou zelfs zeggen dat het de allerallerverkeerdste is, zeker weten.’


    ‘Hier kan ik niet meer tegen!’ kreunde Zwavelkopje. ‘Als die stomme kleine fladderaars niet direct van het bord afgaan, dan...’


    ‘Wat zei je, beste vriend?’ vroeg Mukarrib. ‘Moeten we soms ruzie gaan maken?’ Er kwamen nog drie elfen aanvliegen, die giechelend op de schouders van Thomas gingen zitten.


    ‘Nee, echt niet!’ stotterde Thomas. ‘Ze vindt alleen dat jullie mooie vleugels hebben.’


    De stofelfen giechelden gevleid en één ging er op de hand van Thomas zitten. Verbaasd tilde Thomas het kleine schepsel op, om het van dichtbij te kunnen bekijken. Het woog nauwelijks zoveel als een veer, maar toen de jongen voorzichtig zijn hand optilde om de glinsterende vleugels aan te raken, vlogen alle elfen weg.
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    Long draaide zijn kop naar zijn reisgenoten toe. ‘Wat moeten we doen, Zwavelkopje?’ vroeg hij. Overal op zijn klauwen haalden de kleine schepseltjes gymnastische toeren uit.


    ‘Je zou ze met een beetje drakenvuur kunnen verjagen,’ zei Zwavelkopje. ‘Geen idee wat ze dan zullen doen, maar we moeten verder.’


    De draak knikte. Toen schoof Vliegenpoot plotseling zijn arm uit de jas van Thomas en kneep hem in zijn hand.


    ‘Au!’ riep de jongen en hij keek verrast omlaag naar de homunculus.


    ‘Jongeheer!’ fluisterde Vliegenpoot. ‘Jongeheer, ik weet hoe we van ze af kunnen komen. Til me eens op!’


    Gelukkig waren de elfen net bezig langs de staart van Long naar beneden te rollen. Mukarrib en Bilkis maakten radslagen en de drie die net nog op de schouders van Thomas zaten, maakten een rondedans op de kop van het koboldmeisje. Thomas trok Vliegenpoot uit zijn jas en zette hem op zijn schouder.


    ‘Wens me geluk!’ fluisterde de homunculus. ‘Ik hoop dat ze hetzelfde zijn als de bergelfen die ik ken.’


    Toen schraapte hij zijn keel, hield zijn handen rond zijn mond en riep zo hard hij kon: ‘Aan de kant, aalgladde, akelige anderlanders! Blijf weg, bonte bladslapers! Dáág, dunne, doorgedraaide dingwezens! Ergens elders heen, edelijdele ergerlijke elfen!’


    Het effect was verbazingwekkend. Als een zwerm wild geworden hommels zwermden de elfen door elkaar, stegen als een glimmende wolk omhoog en scholden met hun snerpende stemmetjes wild door elkaar.


    ‘Het bord!’ riep Zwavelkopje. ‘Ik zie het bord!’


    Maar nauwelijks had ze het gezegd of de elfen stoven weer uit elkaar en zwermden met woedend gekrijs op de draak af. Ze schudden hun groene haar en zilveren stof daalde op Thomas en Zwavelkopje neer. Long moest zo hard niezen dat blauwe vonken uit zijn neus kwamen.


    ‘Je hebt de ban gebroken, pelsgezicht!’ schreeuwde Vliegenpoot. ‘Ze strooien slaapstof. Snel, rijmen! F, we waren bij de F.’


    ‘F!’ stotterde Thomas, terwijl de elfen hem zilverstof in zijn neus bliezen en als bezeten aan zijn haar begonnen te trekken.


    Long moest weer niezen.


    ‘Fantaseer een familiefeest, felkleurige fladderaars!’ gilde Thomas nog net op tijd, want twee elfen hadden Vliegenpoot bij zijn arm vastgepakt en wilden hem meeslepen. Foeterend lieten ze hem los en hij viel voorover in de schoot van Thomas.


    ‘Ga!’ schreeuwde de homunculus, en woedend zwaaide hij met zijn kleine vuisten. ‘Ga, gruwelijke, gakkende... gakkende...’


    ‘Goudvingers!’ schreeuwde Zwavelkopje en klopte het slaapstof uit haar vacht. ‘Gruwelijk gakkende goudvingers. Hersenloze, holhoof-


    ige hoornzwammen met halsveren!’


    Weer zwermden de elven door elkaar en verzamelden ze zich met een razend gezoem nog één keer boven de wegwijzer. Toen vlogen ze weg in de richting van de donkere berghellingen. Een tijd lang was hun geglinster nog te zien in het donker, maar toen was het verdwenen. Geen gegiechel was meer te horen, geen gezoem van vleugels, geen tjilpende stemmetjes. Alleen het ruisen van de zee vulde de nacht, en het sjirpen van de krekels. In de verte klonk een vrachtauto op de kustweg.


    ‘Een auto. Daar komt een auto!’ riep Zwavelkopje en porde Thomas in zijn rug. ‘Snel. Wat staat er op het bord?’


    Thomas vergeleek de schrifttekens. ‘Ja,’ riep hij. ‘Het is de goede weg!’


    ‘Let op, vasthouden!’ riep Long. Hij sloeg met zijn vleugels en zette zich af van de aarde. De auto kwam dichterbij, maar toen zijn licht op de wegwijzer viel was de draak al tussen de bergen verdwenen.


    ‘Alles in orde?’ riep Zwavelkopje bezorgd. ‘Hoeveel stof is er op je gevallen?’


    ‘Ik geloof dat ik alles heb uitgeniest!’ riep Long terug. ‘Ik ben helemaal niet moe. Hoe is het met jullie?’


    Het antwoord van Zwavelkopje bestond uit een geeuw. ‘Hé, Vliegenpoot!’Ze gluurde over de schouder van Thomas naar de homunculus, die in zijn vermoeide ogen wreef. ‘Hoe wist je dat van die elfen?’


    ‘Ik heb al vaker last met ze gehad,’ antwoordde Vliegenpoot slaperig. ‘Maar ik was er niet zeker van dat het rijmen ook bij deze soort zou helpen.’


    ‘Tja, dat deed het,’ zei Zwavelkopje. ‘Gelukkig. Anders zouden ze ons midden op straat in slaap hebben gesust met hun verdraaide stof.’ Ze moest alweer geeuwen.


    Onder hen boorde de weg zich steeds dieper de rotsen in. De draak moest voorzichtig vliegen, om niet met zijn vleugels tegen de rotsen te stoten.


    ‘Ooit moest ik zelfs met een W rijmen,’ vertelde Vliegenpoot met slaperige stem. ‘Maar ze merken nooit dat je de C weglaat, die dommeriken.’


    Thomas krabde aan zijn jeukende neus. ‘Toch zou ik ze dolgraag wat langer bekeken hebben,’ zei hij. ‘Ze waren zo grappig. En hun vleugels schitterden als zeepbellen.’


    ‘Weet je wat?’ Zwavelkopje leunde tegen de kam van Long en deed haar ogen dicht. ‘Als je zo gek bent op die fladderdingen, vang er dan een.’


    ‘Eentje vangen?’ Thomas keek ongelovig naar haar om. ‘Hoe dan?’


    ‘Dat is toch heel gemakkelijk,’ mompelde Zwavelkopje. ‘Je mengt een beetje melk, twee lepels honing en wat verse rozenblaadjes in een kom. Dat zet je dan in een warme nacht met volle maan buiten.’


    Thomas keek nog altijd tamelijk ongelovig. ‘En dan?’ vroeg hij geeuwend.


    De vleugels van Long ruisten in het donker.


    ‘Dan,’ antwoordde Zwavelkopje zacht, ‘komt beslist zo’n dom wezen aangefladderd om zijn tong in je honingzoete, naar rozen geurende melk te dopen. Hup, een spinnenweb eroverheen en je hebt hem.’


    ‘Een spinnenweb?’ Thomas schudde geërgerd zijn hoofd. ‘Hoe moet ik nou weer aan een spinnenweb komen?’


    ‘Tja, dat is jouw probleem,’ zei Zwavelkopje. ‘Ik heb je verteld hoe je een elf vangt. Verder moet je het zelf doen.’


    Thomas leunde achterover. ‘Ach, ik wil er toch geen vangen,’ zei hij. ‘Vangen vind ik niks, jij wel?’


    Maar Zwavelkopje sliep al. Ook Vliegenpoot zat bij Thomas op schoot zachtjes te snurken. Op zijn neus glinsterde het elfenstof.


    ‘Long!’ riep Thomas zacht. ‘Ben je echt niet moe?’


    ‘Helemaal niet,’ riep de draak. ‘Wie weet, misschien worden draken juist wakker van elfenstof.’


    ‘Nou, mensen anders niet,’ zei Thomas. En ook hij was vertrokken.


    Alleen Long vloog ongehinderd verder door de nacht. Hij bleef alsmaar de weg volgen die bij de Blauwe Djinn moest uitkomen.

  


  
    De kloof van de djinn
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    De kloof van de djinn


    


    Thomas werd wakker toen Long landde. Geschrokken keek hij om zich heen. De hemel was helder. Melkachtige ochtendnevel hing over de bergen. De weg hield na een bocht op en voor hen vielen de rotsen zo steil de diepte in dat het leek alsof de wereld doormidden was gebroken. Er was geen brug naar de andere kant van de kloof.


    Dat moet het zijn, dacht Thomas. De kloof van de Blauwe Djinn. Long stond bij de afgrond en keek naar beneden. Er steeg een geruis uit de diepte omhoog.


    Thomas draaide zich om. Zwavelkopje lag nog altijd vredig te snurken. Voorzichtig nam Thomas de slapende Vliegenpoot op zijn arm en klom met hem van de rug van Long af.


    ‘Heb je je elfenroes uitgeslapen?’ vroeg de draak, toen Thomas naast hem stond en gaf hem plagerig een por met zijn snuit. ‘Kijk eens aan. Ik geloof dat we de verblijfplaats van de djinn hebben gevonden.’


    Thomas keek voorzichtig de kloof in.


    Hij was niet erg breed, nauwelijks twee keer zo breed als de weg die ze hadden gevolgd. Aan het begin waren de rotshellingen kaal, maar al na een paar meter groeide er dicht struikgewas. Bloesems bedekten de stenen en vanaf de bodem van de kloof reikten reusachtige palmen naar het licht. Het was donker daarbeneden. Het ruisen drong nu heel duidelijk door in Thomas’ oren. Het moest van de rivier komen waar de professor over had verteld. Maar Thomas hoorde nog andere geluiden. Dierengeluiden; het heldere gekrijs van vreemde vogels.


    ‘Hé, waarom hebben jullie me niet wakker gemaakt?’ riep Zwavelkopje geërgerd vanaf de rug van Long.


    Vliegenpoot, die nog altijd op Thomas’ arm lag te slapen, schrok wakker en keek bedremmeld om zich heen.


    ‘Blijf maar zitten, Zwavelkopje,’ zei Long en strekte zijn nek uit, de kloof in. ‘We vliegen naar beneden. Maar het zal niet gemakkelijk zijn om in de struiken te landen.’


    Als een schaduw gleed de draak de diepte in. Palmbladeren streken over het gezicht van Thomas toen Long door het groene dak van de bomen brak. De draak sloeg een paar keer krachtig met zijn vleugels en landde zacht aan de oevers van een traag stromende rivier. Er vielen zonnestralen op het water. Thomas keek naar boven. De hemel leek oneindig ver verwijderd. Om hen heen siste en sjirpte, zoemde en kraakte het tussen duizenden bladeren. De lucht was zwoel en vochtig en boven de rivier zoemden massa’s muggen.


    ‘Eikenblad en roestvlekkenzwam!’ Zwavelkopje stapte van de rug van Long af en zakte tot aan haar borst weg in de slingerplanten. ‘Hoe moeten we in dit oerwoud nou ooit iets vinden?’ Onbehaaglijk keek ze om zich heen.


    ‘Door met zoeken te beginnen,’ antwoordde Long en baande zich een weg door de begroeiing.


    ‘Hé, hé, wacht eens even!’ Zwavelkopje hield zich aan zijn staart vast. ‘Jij hebt makkelijk praten! Jij zakt niet tot je kin weg in dat gebladerte. Hm!’ Ze nam een hap uit een blad om de smaak te proberen. ‘Die smaken verrukkelijk. Absoluut verrukkelijk.’


    ‘Wil je op mijn rug klimmen?’ vroeg Long en draaide zich naar haar om.


    ‘Nee, nee!’ Zwavelkopje wuifde het aanbod weg. ‘Het is al goed. Zo sla ik me er wel doorheen. Hm. Echt.’ Ze trok het ene blad na het andere af en stopte het in haar rugzak. ‘Deze bladeren zijn veel te lekker.’


    Thomas zette Vliegenpoot op zijn schouder en grijnsde.


    ‘Zwavelkopje,’ zei Long en zijn staart zwiepte ongeduldig heen en weer. ‘Kom je nog? Proviand kun je wel zoeken als we de djinn gevonden hebben.’


    Hij draaide zich om. Thomas volgde hem. Algauw waren de twee tussen de bomen verdwenen.


    ‘Wat een gemene streek!’ mopperde Zwavelkopje, terwijl ze achter de anderen aan sjokte. ‘Alsof die djinn niet nog vijf minuten kan wachten. Ik leef nu eenmaal niet alleen van het maanlicht. Wil hij soms dat ik op een gegeven moment uitgehongerd van zijn rug af val?’


    Long baande zich een weg langs de rivier. Hoe verder ze kwamen, hoe nauwer de kloof werd. Tenslotte versperde een reusachtige omgevallen palm de draak de weg. De wortels staken als stekels in de lucht. De lange stam rustte op een paar rotsblokken in de rivier, zodat hij als een brug over het water lag.


    ‘Wacht eens even!’ Thomas zette Vliegenpoot op de staart van Long, klom op de omgevallen palm en liep een stuk over de stam. ‘Kijk eens!’ riep hij en wees naar de andere oever. ‘Daar, tussen de rode bloemen.’


    Long deed een stap in het water en rekte zijn nek uit.


    Ja, daar stond hij. Een grote grijze auto, overwoekerd door slingerplanten, bedekt met afgevallen bloesems. Op de motorkap lagen hagedissen te zonnen.


    Thomas balanceerde op de boomstam en sprong op de oever aan de overkant. De draak waadde met Zwavelkopje en Vliegenpoot door het water en bleef afwachtend bij de andere oever staan. Thomas schoof de slingerplanten opzij en gluurde voorzichtig naar de binnenkant van de auto. Een grote hagedis zat op de bestuurdersstoel en begon nijdig te blazen toen de jongen naar binnen keek. Geschrokken stapte Thomas achteruit. De hagedis verdween met een sprong tussen de zittingen.


    ‘Er zitten geen ramen in,’ riep Thomas zachtjes. ‘Precies zoals de professor zei.’


    Voorzichtig stak hij nog een keer het hoofd door de opening in het portier. Van de hagedis was niets meer te zien, maar op de achterbank kronkelden twee slangen. Thomas perste zijn lippen op elkaar, stak zijn hand uit en drukte op de claxon. Toen sprong hij snel achteruit.


    Zwermen vogels vlogen krijsend op. De hagedissen schoten van de hete motorkap en verdwenen onder de slingerplanten.


    Alles was weer stil.


    Zeventien stappen verwijderd van de auto moesten ze wachten, had de professor gezegd. Thomas telde zijn stappen. Een... twee... drie... vier... Zeventien stappen was een heel stuk. Hij maakte ze met opzet niet al te groot. Na de zeventiende stap ging hij op een steen zitten wachten. Long ging achter hem liggen, tussen bloesems en bladeren. Zwavelkopje en Vliegenpoot gingen op zijn klauwen zitten. Gefascineerd keken ze naar de auto.


    Asif de djinn liet niet lang op zich wachten.


    Blauwe rook steeg op uit de auto, steeg hoger en hoger, totdat Thomas zijn hoofd in zijn nek moest leggen om langs de rookzuil naar boven te kunnen kijken. Tussen de toppen van de palmen balden de rookslierten zich samen, wervelden sneller en sneller om elkaar heen, totdat zich uit de reusachtige zuil een lichaam vormde, blauw als de nachtelijke hemel en zo groot dat zijn schaduw de hele kloof verduisterde. Op zijn huid, schouders, armen en zijn dikke buik fonkelden de duizend ogen van Asif, klein en glanzend als edelstenen.


    Thomas liep achteruit, totdat hij de schubben van Long achter zich voelde. Zwavelkopje en Vliegenpoot kropen op de rug van de draak dicht tegen elkaar aan. Alleen Long bewoog zich niet en keek met geheven hoofd omhoog naar de djinn.


    ‘Aaah! Kijk eens aan!’ De djinn boog over hen heen. Duizend ogen, duizend beelden lichtten boven hun hoofden op en de adem van Asif waaide als een hete woestijnwind door de kloof. ‘Wat hebben we daar?’ bulderde de djinn. ‘Een draak, een echte draak. Zo!’ Zijn stem klonk hol als een echo en schalde van de ene rotswand van de kloof naar de andere. ‘Door jou jeukte mijn huid zo vreselijk dat wel duizend dienaren me moesten krabben.’


    ‘Dat was niet mijn bedoeling, djinn!’ riep Long hem toe. ‘We zijn gekomen om je een vraag te stellen.’


    ‘Oooo!’ De djinn vertrok zijn mond tot een grijns. ‘Ik beantwoord alleen maar vragen van mensen.’


    ‘Dat weten we!’ Thomas sprong op, veegde een haarlok van zijn voorhoofd en keek toen omhoog naar de reusachtige djinn. ‘Ik zal de vraag stellen, Asif!’


    ‘Oooo!’ zei de djinn. ‘Dit kevertje weet onze naam. Wat is het voor een vraag? Ken je de regels?’


    ‘Ja!’ antwoordde Thomas.


    ‘Goed!’ De djinn boog zich nog iets verder voorover. Zijn adem was zo heet als de stoom uit een kookpan. Het zweet droop Thomas van zijn neus.


    ‘Vraag!’ hijgde Asif. ‘Ik zou nog wel een dienaar kunnen gebruiken! Eentje die mijn oren schoonmaakt, bijvoorbeeld. Jij hebt daarvoor precies de juiste grootte.’


    Thomas slikte. Het gezicht van Asif was nu recht boven zijn hoofd. In zijn neusgaten groeiden blauwe haren zo dik als jonge boomstammen, en zijn spitse oren, die hoog boven de kale schedel uitstaken, waren zo groot als de vleugels van Long. Twee reusachtige ogen, zo groen als van een reuzenkat, keken spottend omlaag naar Thomas. Hij zag zijn eigen spiegelbeeld erin, piepklein en verloren. In de andere ogen van Asif viel sneeuw op onbekende steden en vergingen schepen op zee.


    Thomas veegde de zweetdruppeltjes van zijn neus en vroeg aan de djinn: ‘Waar is de Zoom van de Hemel?’


    Zwavelkopje kneep haar ogen dicht. Long hield zijn adem in en Vliegenpoot begon over zijn hele lijf te sidderen. Thomas wachtte met bonzend hart op het antwoord van de reus.


    ‘De Zooom van de Heeemel!’ herhaalde Asif. Hij rekte zich nog een paar meter verder uit, in de richting van de hemel. Toen begon hij te bulderen van het lachen, waardoor van de wanden van de kloof steenbrokken loskwamen die naar beneden suisden. Boven Thomas’ hoofd waggelde de dikke buik van de djinn heen en weer, alsof hij elk moment eraf kon vallen.


    ‘Mensje, mensje!’ donderde de djinn en hij boog zich weer voorover naar de jongen.


    Long ging beschermend voor Thomas staan, maar Asif schoof de draak zachtjes met zijn reuzenhand opzij.


    ‘De Zoom van de Hemel!’ herhaalde hij nog een keer. ‘Dat vraag je niet voor jezelf, nietwaar?’


    Thomas schudde zijn hoofd. ‘Nee,’ zei hij. ‘Mijn vrienden willen het weten. Hoezo?’


    ‘Hoezo?’ De djinn duwde zijn enorme wijsvinger tegen Thomas zijn borst, maar Thomas voelde op de plek waar de reus hem aanraakte alleen een warme bries.


    ‘Hoezo?’ brulde Asif nog een keer, zo hard dat Vliegenpoot zijn oren dichthield. ‘Jij bent de eerste! De eerste die iets niet voor zichzelf vraagt, mijn menskevertje. De eerste in zoveel duizend jaar dat ík zelfs de tel kwijt ben. En daarom zal ik je vraag dubbel zo graag beantwoorden. Hoewel ik je heel goed als dienaar zou kunnen gebruiken.’


    ‘Weet jij, jij, jij... het antwoord?’ Thomas zijn tong plakte zowat in zijn mond vast.


    ‘Of ik het antwoord weet?’ De djinn lachte opnieuw. Hij ging op zijn knieën zitten en hield zijn blauwe duim voor het gezicht van Thomas. ‘Kijk daar naar binnen!’ fluisterde hij. ‘Kijk in mijn driehonderd drieëntwintigste oog. Wat zie je daar?’


    Thomas boog zich voorover in de richting van Asifs duim.


    ‘Ik zie een rivier!’ zei hij, zo zachtjes dat Long zijn oren moest spitsen om hem te verstaan. ‘Hij stroomt tussen groene bergen door. Steeds verder. Nu worden de bergen hoger. Alles wordt kaal en leeg. Ik zie bergen met een heel vreemde vorm, net, net...’ Maar ineens was het beeld veranderd.


    ‘De rivier stroomt langs een huis,’ mompelde Thomas. ‘Geen gewoon huis, maar een paleis of zo.’


    De djinn knikte. ‘Kijk maar eens goed,’ zei hij. ‘Kijk heel goed.’


    Thomas keek, totdat het beeld weer wazig werd. Toen stak Asif zijn wijsvinger naar hem uit. ‘Dit is mijn tweehonderd vijfenvijftigste oog,’ zei hij. ‘Wat zie je daar?’


    ‘Ik zie een dal,’ zei Thomas. ‘Er liggen negen hoge bergen omheen, met besneeuwde toppen. Ze zijn allemaal bijna even hoog. In het dal hangt een dichte mist.’


    ‘Goed!’ Asif knipperde met zijn ogen. En het beeld werd opnieuw wazig, net als alle negenhonderd negenennegentig andere beelden in zijn duizend ogen, en er kwam weer een nieuw beeld op.


    Thomas sperde zijn ogen wijd open. ‘Daar, daar!’ Opgewonden boog hij zich naar de gigantische vingers van Asif. ‘Long, daar is een draak! Een draak als jij. In een grot, een reusachtige grot!’


    Long haalde diep adem. Onrustig deed hij een stap naar voren. Maar toen knipperde Asif weer met zijn ogen. En het beeld in zijn tweehonderd vijfenvijftigste oog verdween, net als alle andere. Teleurgesteld kwam Thomas overeind. De djinn trok zijn hand weg, legde hem op zijn enorme knie en streek met de andere hand door zijn lange snor.


    ‘Heb je heel goed opgelet?’ vroeg hij de jongen.


    Thomas knikte. ‘Ja,’ stotterde hij. ‘Maar, maar...’


    ‘Voorzichtig!’ Asif kruiste zijn armen voor zijn borst en keek de jongen streng aan. ‘Je hebt je vraag gesteld. Let goed op je tong, anders word je alsnog mijn dienaar.’


    Verward sloeg Thomas zijn blik neer.


    Toen rechtte de djinn zijn rug en zweefde licht als een ballon een stuk omhoog.


    ‘Volg de Indus en zoek de beelden van mijn ogen!’ dreunde Asif. ‘Zoek. Ga het paleis binnen dat aan de berg hangt en sla het maanlicht kapot op de kop van de stenen draak. Dan zullen twintig vingers je de weg naar de Zoom van de Hemel wijzen. En goud zal minder waard zijn dan zilver.’


    Thomas keek sprakeloos omhoog naar de enorme reus. Asif glimlachte. ‘Jij was de eerste!’ riep hij nog een keer.


    Toen liet hij zich opbollen als een zeil in de wind, en zijn armen en benen werden weer blauwe rook. Asif draaide als een wervelwind in de rondte, bladeren en bloesems dansten in zijn stroom, totdat er niets méér van hem over was dan een blauwe rookpluim. Met één windvlaag was ook die vervlogen.


    ‘Zoek de beelden,’ mompelde Thomas en sloot zijn ogen.

  


  
    Het besluit van Vliegenpoot
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    Het besluit van Vliegenpoot


    


    Long zou het liefste meteen weggevlogen zijn.


    Maar de zon stond nog hoog aan de hemel en hoewel het in de kloof van de djinn alweer bijna donker werd, zou het nog uren duren tot de avond viel. Dus zochten ze een plaats beneden bij de rivier, ver bij de schuilplaats van de djinn vandaan, tussen de bladeren die Zwavelkopje zo goed smaakten en wachtten ze op de maan. Maar de draak kon de slaap niet vatten. Onrustig liep hij langs de oever heen en weer.


    ‘Long,’ Thomas spreidde de kaart uit op een zee van witte bloesems en boog zich eroverheen. ‘Je moet echt gaan slapen. Het is nog heel ver naar de zee.’


    Long legde zijn nek over de schouder van Thomas en volgde met zijn ogen de vinger van de jongen over bergen, kloven en woestijnland.


    ‘Daar,’ zei Thomas, ‘daar komen we bij de kust uit. Zie je de aantekening van de rat? De weg ernaartoe levert geen problemen op, geloof ik. Maar dat daar,’ hij bewoog over de enorme zee, ‘wat tussen het Arabische Schiereiland en de delta van de Indus ligt, daar maak ik me zorgen over. Ik heb geen idee waar je daar zou kunnen landen. In de verste verte geen eiland te zien. En we doen er minstens drie nachten over om aan de overkant te komen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Geen idee hoe we dat moeten doen zonder tussenlanding op het water.’


    Long keek eerst peinzend naar de kaart en toen naar de jongen. ‘Waar is het dorp waar de drakenonderzoekster woont?’


    Thomas wees naar de kaart. ‘Daar. Precies bij de monding van de Indus. Het zou helemaal geen omweg zijn als we haar zouden bezoeken. En weet je waar de Indus ontspringt?’


    De draak schudde zijn hoofd.


    ‘In de Himalaya!’ riep Thomas. ‘Dat komt goed uit, of niet soms? We hoeven alleen maar het paleis te vinden dat ik heb gezien, en dan...’


    ‘En dan?’ Zwavelkopje ging naast de twee zitten in de geurende bloemen. ‘Dan sla je het maanlicht op de kop van de draak stuk. Kun je me soms uitleggen wat dat betekent?’


    ‘Nog niet,’ antwoordde Thomas. ‘Maar dat zal ik binnenkort wel begrijpen.’


    ‘En wat is er aan de hand met die twintig vingers?’ Het koboldmeisje dempte haar stem. ‘Als die blauwe kerel maar niet de draak met ons gestoken heeft.’


    ‘O nee, nee!’ Vliegenpoot klom bij Thomas op schoot. ‘Dat is gewoon een manier van zeggen van djinns. De jongeheer heeft gelijk. De woorden worden vanzelf duidelijk. Je zult het zien.’


    ‘Nou, dat hoop ik dan maar,’ gromde Zwavelkopje en ze rolde zich op onder een reusachtig varenblad.


    Long ging naast haar liggen en liet zijn kop op zijn poten zakken. ‘Het maanlicht kapotslaan,’ mompelde hij. ‘Dat klinkt echt heel raadselachtig.’ Hij geeuwde en sloot zijn ogen.


    Het werd koud en donker onder de palmen. Thomas en Zwavelkopje vlijden zich dicht tegen de warme schubben van Long aan en al snel waren ze alle drie in slaap gevallen.


    Alleen Vliegenpoot zat wakker naast hen tussen de witte bloemen; de geur ervan maakte hem duizelig. Hij luisterde naar de rustige ademhaling van Thomas en keek naar de zilveren schubben van Long, naar zijn vriendelijke gezicht, dat zo totaal anders was dan dat van zijn meester. Hij zuchtte. Eén vraag zoemde door zijn hoofd als een opgesloten hommel. Moest hij zijn meester vertellen over het antwoord van de djinn? En daarmee de Zilveren Draak verraden?


    Deze vraag deed pijn aan het kleine hoofd van Vliegenpoot, zoveel pijn dat hij zijn handen tegen zijn kloppende slapen drukte. De schub had hij ook nog steeds niet van de jongen gestolen. Hij leunde tegen de rug van Thomas en sloot zijn ogen. Misschien zou er als hij sliep eindelijk wat rust in zijn hoofd komen. Maar net toen hij merkte hoe slaperig hij werd van de rustige ademhaling van de anderen, werd er aan zijn mouw getrokken. Geschrokken sprong de homunculus overeind. Was er soms een van die vreselijke reuzenhagedissen die overal tussen de slingerplanten zaten van plan om aan hem te gaan knagen?


    Maar het was de raaf, die voor Vliegenpoot in het gebladerte zat en met zijn snavel aan de mouw van de lilliputter rukte.


    ‘Wat moet je?’ fluisterde de homunculus geïrriteerd.


    Hij stond zachtjes op en gebaarde naar de raaf dat hij mee moest komen, bij de slapende reizigers vandaan. De grote vogel beende achter hem aan.


    ‘Je bent vergeten verslag te doen,’ kraste hij. ‘Hoe lang wil je daar nog mee wachten?’


    ‘Wat gaat jou dat aan?’ Vliegenpoot bleef achter de hoge struiken staan. ‘Ik wacht tot we de zee zijn overgestoken.’


    ‘Waarom?’ De raaf pikte een rups van de takken en keek de homunculus wantrouwend aan. ‘Er is geen reden om te wachten,’ kraste hij. ‘Daar wordt je meester alleen maar boos van. Wat zei de djinn?’


    ‘Dat vertel ik de meester,’ antwoordde Vliegenpoot ontwijkend. ‘Had je maar beter moeten luisteren.’


    ‘Bah!’ kraste de raaf. ‘Die blauwe kerel hield maar niet op met groeien. Ik zocht liever een goed heenkomen.’


    ‘Nou, pech gehad!’ Vliegenpoot krabde aan zijn oor en gluurde door de takken naar Long. Maar de draak en zijn vrienden sliepen vast en diep, terwijl de schaduwen in de kloof alsmaar zwarter werden.


    De raaf ging met zijn snavel door zijn veren en keek de homunculus misprijzend aan.


    ‘Je wordt zo langzamerhand te brutaal, lilliputter,’ zei hij. ‘Dat bevalt me niet. Misschien moet ik dat onze meester maar eens vertellen.’


    ‘O, je doet maar! Daarmee vertel je hem heus niks nieuws,’ zei Vliegenpoot. Maar zijn hart begon sneller te slaan. ‘Overigens kan ik je geruststellen. Ik...’ hij zette een ernstig gezicht op, ‘ik zal hem vandaag nog verslag uitbrengen. Homunculus-erewoord! Ik moet eerst alleen nog de kaart bekijken. De kaart van de jongen.’


    De raaf hield zijn kop scheef. ‘De kaart? Waarom dan?’


    Vliegenpoot trok een spottend gezicht. ‘Dat begrijp jij niet, kromsnavel. En maak nu dat je wegkomt. Als het koboldmeisje je ziet, gelooft ze me niet nog een keer als ik zeg dat wij niets met elkaar te maken hebben.’


    ‘Oké dan!’ De raaf ving nog een rups en sloeg met zijn vleugels. ‘Maar ik zal jullie volgen. Ik houd je in het oog. En jij brengt verslag uit.’


    Vliegenpoot keek de raaf na, totdat hij tussen de toppen van de palmen verdwenen was. Toen liep hij snel terug naar Thomas’ rugzak, trok de kaart eruit en spreidde hem uit. Ja, hij zou verslag uitbrengen. Meteen. Maar het zou een bijzonder bericht zijn, een héél bijzonder bericht. Zoekend keek hij over de zeeën en bergen, totdat zijn blik op een groot lichtbruin vlak viel. Hij wist wat bruin betekende. Thomas had hem precies uitgelegd hoe je die wonderbaarlijke kaart kon lezen. Bruin betekende: geen water. In geen velden of wegen een druppel water te bekennen. En precies dat was wat Vliegenpoot zocht.


    ‘Ik ben het zat!’ sprak hij tegen zichzelf. ‘Echt, ik ben het helemaal zat om voor spion te spelen. Ik stuur hem de woestijn in. Jazeker, de grootste woestijn die ik kan vinden!’


    Alleen de woestijn kon Netelbrand een tijdje weghouden van de kleine mens en de Zilveren Draak. Als zijn meester alleen die onvriendelijke kobold had willen opvreten, oké! Maar niet de jongen. Nee. Daar zou hij, Vliegenpoot, hem niet bij helpen. Hij had toegekeken hoe Netelbrand zijn broers verslond. Hij had toegekeken hoe hij zijn schepper verslond. Maar de kleine mens mocht Netelbrand niet tussen zijn vraatzuchtige tanden krijgen. Nooit. Vliegenpoot prentte zich goed in waar de grote woestijn lag. En toen liep hij dieper de kloof in, ver weg van de schuilplaats van de Blauwe Djinn en ver weg van de slapende draak. Hij boog zich over de rivier en bracht verslag uit aan zijn meester.

  


  
    De verdwenen maan
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    De verdwenen maan


    


    Drie dagen en drie lange nachten later stond Long aan de oever van de Arabische Zee en wachtte op de nacht. Zijn schubben waren stoffig en bedekt met geel zand. Er was veel tijd verstreken sinds hij uit het dal in het noorden was opgebroken om op zoek te gaan naar de Zoom van de Hemel. Oneindig ver weg leek zijn grot te zijn en oneindig groot was de zee die voor hem lag.


    Long keek omhoog naar de hemel. Het laatste licht verdween alsof het door de golven werd opgeslokt, en alleen de maan hing rond en zilverkleurig boven het water. Het zou nog een hele tijd duren voor het nieuwe maan werd, tot de maan zwart was, maar zou hij voor die tijd de Zoom van de Hemel hebben gevonden?


    ‘Tien dagen nog,’ zei Thomas.


    Hij stond naast de draak in het zand en keek net als Long naar het punt waar het water en de hemel samensmolten. En waar, achter golven en bergen verscholen, het doel van hun reis lag. ‘Over hoogstens tien dagen zouden we bij het paleis moeten zijn dat ik in het oog van Asif heb gezien. Dan is het vast niet ver meer.’


    Long knikte. Hij keek de jongen aan. ‘Heb je heimwee?’


    Thomas schudde zijn hoofd en leunde tegen de warme schubben van de draak. ‘Nee,’ zei hij. ‘Ik zou altijd zo door kunnen vliegen.’


    ‘Ik heb ook geen heimwee,’ zei Long. ‘Maar ik zou graag weten hoe het met de andere draken gaat. Of de mensen al dichterbij gekomen zijn. Of het lawaai van hun machines al over de donkere bergen schalt. Maar helaas,’ hij zuchtte en keek weer over de zee uit, waar het maanlicht in zilveren plassen tussen de golven dreef. ‘Helaas heb ik geen duizend ogen, zoals Asif. Wie weet, misschien vind ik de Zoom van de Hemel pas als het voor de anderen allang te laat is.’


    ‘Kom, kom!’ Thomas streelde de draak zacht over zijn zilveren flank. ‘Je hebt het nu toch al zover gered. Als we over de zee gevlogen zijn, zijn we er bijna.’


    ‘Precies,’ zei Zwavelkopje achter hen. Ze was de waterflessen gaan vullen.


    ‘Ruik eens,’ zei ze en hield Thomas een hand vol stekelige bladeren onder zijn neus. Er kwam een zware, kruidige lucht vanaf. ‘Die dingen prikken wel in je tong, maar ze smaken bijna net zo goed als ze ruiken. Waar zijn de rugzakken?’


    ‘Daar.’ Thomas schoof ze naar haar toe. ‘Maar pas op dat je Vliegenpoot niet verplettert. Hij slaapt tussen mijn truien.’


    ‘Nee hoor, ik breek heus zijn beentjes niet,’ bromde Zwavelkopje, terwijl ze de geurende bladeren in haar rugzak stopte. Toen zij zich over de bagage van Thomas boog, stak Vliegenpoot geeuwend zijn armen naar buiten. Hij keek om zich heen en trok snel zijn hoofd weer naar binnen.


    ‘Wat is er?’ vroeg Thomas verbaasd.


    ‘Water!’ antwoordde de homunculus en verdween tot aan het puntje van zijn neus tussen de zanderige truien van Thomas. ‘Van zoveel water word ik zenuwachtig.’


    ‘Tja, dan zijn we het voor de verandering eens met elkaar eens,’ zei Zwavelkopje en gooide haar rugzak over haar schouder. ‘Ik ben ook geen waterliefhebber. Maar we moeten er nu eenmaal overheen.’


    ‘Boven het water weet je nooit wie je allemaal kunnen zien,’ zei Vliegenpoot.


    Verbaasd keek Thomas omlaag. ‘Hoe bedoel je? Wie zouden ons moeten zien? De vissen?’


    ‘Ja, ja, precies!’ Vliegenpoot giechelde nerveus. ‘De vissen.’


    Zwavelkopje klom hoofdschuddend op de rug van Long.


    ‘Wat dat kereltje af en toe uitkraamt,’ bromde ze. ‘Dat soort onzin hoor je niet eens van elfen. En die kunnen er wat van, als er een lange nacht is.’


    Vliegenpoot stak zijn spitse tong naar haar uit.


    Thomas grijnsde. ‘Moet ik de rugzak open laten?’ vroeg hij aan de homunculus.


    ‘Nee, nee,’ antwoordde Vliegenpoot, ‘doet u hem gerust dicht, jongeheer. Ik ben gewend aan het donker.’


    ‘Zoals je wil.’ Thomas snoerde de rugzak dicht, klom ermee op de rug van de draak en bond zich met de riem vast aan de kam van Long. Toen haalde hij zijn kompas uit zijn broekzak. Als ze niet van de neus van Zwavelkopje afhankelijk wilden zijn, zouden ze die de komende dagen en nachten hard nodig hebben. Voor hen lagen honderden zeemijlen, niets dan water. Er was geen kust waar ze zich op konden oriënteren, alleen de sterren, en daar had niemand van hen verstand van.


    ‘Klaar?’ riep Long, schudde nog een keer het laatste woestijnzand van zijn schubben en spreidde zijn vleugels.


    ‘Klaar!’ riep Zwavelkopje terug.


    Toen steeg Long op, de donkere hemel in, de maan tegemoet.


    Het was een mooie nacht, warm en vol met sterren.


    Al snel hadden ze de bergachtige kust achter zich gelaten. De duisternis verslond het vasteland en voor hen, achter hen, links en rechts was niets dan water. Af en toe glinsterden de lichten van een schip beneden op de golven. Zeevogels vlogen voorbij en krijsten geschrokken als ze Long opmerkten.


    Het was vlak na middernacht toen Zwavelkopje plotseling een gil gaf en geschrokken over de nek van de draak boog.


    ‘Long!’ riep ze. ‘Long, heb je de maan gezien?’


    ‘Wat is er met de maan?’ vroeg de draak.


    De hele tijd had hij alleen maar naar de golven gekeken, maar nu tilde hij zijn kop op. Wat hij zag, maakte op slag zijn vleugels zo zwaar als lood.


    ‘Wat is er aan de hand?’ Thomas leunde geschrokken over de schouder van Zwavelkopje.


    ‘De maan,’ riep ze opgewonden. ‘Hij kleurt rood.’


    Nu zag Thomas het ook. Een koperrode schaduw hing over de maan.


    ‘Wat betekent dat?’ stotterde hij verward.


    ‘Dat betekent dat hij zo meteen verdwijnt!’ riep Zwavelkopje. ‘Er komt een maansverduistering aan, een schimmelschubbige, wraakvrekkige maansverduistering! Uitgerekend nu!’ Vertwijfeld keek ze omlaag, waar de zee ruiste en schuimde.


    Long vloog steeds langzamer. Hij sloeg zo mat met zijn vleugels dat het leek, alsof er onzichtbare gewichten aan hingen.


    ‘Je vliegt te laag, Long!’ riep Zwavelkopje.


    ‘Ik kan niet anders!’ riep de draak vermoeid terug. ‘Ik ben zo zwak als een eendenkuiken, Zwavelkopje.’


    Thomas keek omhoog naar de hemel, waar de maan als een roestige munt tussen de sterren hing.


    ‘O, we hebben dat al een paar keer meegemaakt!’ riep Zwavelkopje. ‘Maar toen waren we steeds boven de aarde! Wat moeten we nu doen?’


    Long zonk dieper en dieper. Thomas proefde het zoute zeeschuim al op zijn lippen. Toen plotseling, in het schijnsel van het laatste rode licht dat de stervende maan nog op de golven wierp, zag hij in de verte een keten kleine eilanden uit de golven omhoogsteken, vreemde eilandjes. Bobbelig als verzonken heuvels staken ze uit het water.


    ‘Long!’ gilde Thomas zo hard hij kon.


    Het ruisen van de zee sloeg de woorden van zijn lippen, maar de draak had fijngevoelige oren.


    ‘Daar voor ons!’ gilde Thomas. ‘Daar zijn eilanden, probeer erop te landen!’


    Op hetzelfde moment verslond de zwarte schaduw van de aarde de maan.


    Als een aangeschoten vogel stortte Long uit de hemel, maar het eerste van de vreemde eilanden lag al onder hem. Het leek Thomas en Zwavelkopje bijna alsof ze uit de schuimende zee naar hen toe kwamen groeien. Meer vallend dan landend zette de draak zijn poten neer. Zijn passagiers werden bijna uit hun riemen getrokken. Thomas merkte dat hij over zijn hele lichaam trilde. Met Zwavelkopje ging het al niet beter. Maar Long liet zich met een zucht zakken, vouwde zijn vleugels dicht en likte het zoute water van zijn klauwen.


    ‘Parasolzwam en gele aardappelbovist!’ Zwavelkopje gleed met trillende poten van de rug van Long. ‘Deze reis kost me honderd jaar van mijn leven, ach wat, vijfhonderd, duizend! Brr!’ Ze schudde zich en keek langs de steile helling naar beneden, waar de zwarte golven tegenaan sloegen. ‘Dat had een duivels bad kunnen worden.’


    ‘Ik begrijp het niet!’ Thomas gooide de rugzakken over zijn schouder en klom langs de staart van Long naar beneden. ‘Er stonden geen eilandjes op de kaart.’


    Met samengeknepen ogen keek hij het donker in, waar de ene steile heuvel na de andere uit de zee stak. ‘Dat bewijst alleen maar wat ik de hele tijd al zeg,’ zei Zwavelkopje. ‘Van die kaart deugt helemaal niets.’ Snuffelend keek ze om zich heen. ‘Vreemd, het ruikt hier naar vis.’


    Long ging weer staan en bekeek de bodem waar hij op stond wat beter. ‘Moet je nou toch eens kijken,’ zei hij. ‘Dit eiland is bedekt met vissenschubben, als bij een...’ Hij tilde zijn kop op en keek de twee anderen aan.


    ‘Als bij een reuzenvis!’ fluisterde Thomas.


    ‘Snel, terug op mijn rug!’ riep Long. ‘Snel.’


    Op hetzelfde moment ging een beving door het eiland.


    ‘Rennen!’ riep Zwavelkopje en ze duwde Thomas naar Long toe. Ze glibberden over de gladde, schubbige bult. Long stak zijn nek in hun richting en terwijl het eiland steeds verder uit de golven omhoogkwam, trokken de twee zich aan zijn horens omhoog, grepen zich aan zijn kam vast en klommen zo omhoog. Met trillende vingers bonden ze zich vast.


    ‘Maar de maan!’ riep Thomas vertwijfeld. ‘De maan is nog steeds niet terug. Hoe wil je dan vliegen, Long?’


    Hij had gelijk. Er zat alleen een groot zwart gat in de hemel, op de plaats waar de maan moest staan.


    ‘Ik moet het proberen!’ riep de draak en sloeg zijn vleugels uit. Maar hoeveel moeite hij ook deed, zijn lijf kwam geen centimeter de lucht in. Thomas en Zwavelkopje keken elkaar verbijsterd aan.


    Plotseling schoot met een luid geproest een enorme kop voor hen omhoog uit het water. Er zaten grote vinnen aan, als een soort verentooi. Dwarsstaande ogen schitterden spottend onder zware oogleden en een gespleten tong danste op en neer tussen twee tanden, die als scherpe naalden van voren uit de smalle bek staken.


    ‘Een zeeslang!’ gilde Thomas. ‘We zijn op een zeeslang geland!’


    De slang stak haar eindeloos lange nek uit het water omhoog, tot haar kop precies boven Long zweefde. Als aan de grond genageld stond de draak op haar schubbige rug.


    ‘Kijk eens aan!’ siste de slang met een zachte, zingende stem. ‘Wat een bijzonder bezoek in mijn rijk van zout en water. Wat drijft een vuurworm, een klein mensje en een harig koboldmeisje de zee op, zo ver verwijderd van steen en aarde? Ze hadden toch vast geen trek in een paar glibberige, glimmende vissen?’ Haar tong danste boven Longs kop als een hongerig dier. ‘Wat hebben jullie hier te zoeken?’


    ‘Bukken!’ fluisterde de draak tegen Thomas en Zwavelkopje. ‘Kruip weg achter mijn kam.’


    Zwavelkopje luisterde meteen, maar Thomas zat met open mond te kijken en staarde de slang aan. Ze zag er prachtig uit, fabelachtig mooi. Hoewel het alleen de sterren waren die in deze nacht licht gaven, glinsterden al haar miljoenen schubben alsof ze de kleuren van de regenboog gevangen had. Toen de slang de verbazing van Thomas opmerkte, keek ze met een spottende glimlach op hem neer. Thomas was nauwelijks groter dan het sidderende puntje van haar tong.


    ‘Trek eindelijk je kop in!’ siste Zwavelkopje. ‘Of wil je dat ze hem afbijt?’


    Maar Thomas luisterde niet naar haar. Hij voelde hoe Long iedere spier spande, alsof hij zich opmaakte voor een gevecht. ‘Wij zoeken niets in jouw rijk, slang,’ riep hij en zijn stem klonk net als toen hij Thomas in de oude fabriek tegen de mannen had beschermd. ‘Ons doel ligt aan de andere kant van de zee.’


    Er trok een beving door het lichaam van de zeeslang. Thomas hoorde tot zijn opluchting dat ze lachte.


    ‘Is dat zo?’ siste ze. ‘Voorzover ik weet heeft jullie vurige soort de maan nodig om te kunnen vliegen, dus moet je wel bij mij blijven totdat de maan weer tevoorschijn komt. Maak je maar geen zorgen. Ik ben alleen maar uit nieuwsgierigheid hier, uit pure, onverzadigbare nieuwsgierigheid. Ik wilde wel eens weten waarom mijn schubben sinds zonsondergang zo erg jeuken als ze de laatste honderd jaar niet meer hebben gedaan. Het ene fabelwezen trekt het andere aan, die natuurwet ken jij toch zeker ook wel?’


    ‘Nou begint ze onaangenaam te worden,’ fluisterde Long, maar Thomas merkte dat zijn spieren zich ontspanden.


    ‘Onaangenaam?’ De slang wiegde zachtjes met haar slanke lijf heen en weer. ‘Aan die natuurregel heb je het te danken dat de zwarte maan jou en je vrienden niet heeft laten verdrinken.’ Ze liet haar spitse snuit zinken tot bij Longs hoofd. ‘Nou, waar kom je vandaan? En waar wil je naartoe? Zo’n schepsel als jij heb ik niet meer gezien sinds de dag dat jouw soortgenoten bij het zwemmen werden gestoord en uit mijn rijk zijn verdwenen.’


    Long kwam met een ruk overeind. ‘Ken jij dat verhaal?’ vroeg hij.


    De slang glimlachte; een siddering trok door haar reusachtige lijf in de golven.


    ‘Ja natuurlijk. Ik was er zelfs bij.’


    ‘Was jij erbij?’ Long deed een stap terug. Er kwam een gegrom uit zijn borstholte omhoog. ‘Dan was jij dat zeemonster! Jij hebt ze verjaagd!’


    Geschrokken sloeg Zwavelkopje haar armen om Thomas heen. ‘O nee! Nee!’ kreunde ze. ‘Let op, nu gaat ze ons opvreten!’


    Maar de slang keek alleen maar spottend op Long neer. ‘Ik?’ siste ze. ‘Onzin. Ik jaag alleen op schepen. Het was een draak. Een draak zoals jij, alleen veel en veel groter, met een pantser van gouden schubben.’


    Long keek de slang ongelovig aan.


    De slang knikte. ‘Zijn ogen waren rood als de stervende maan, begerig en moordlustig.’ De herinnering verdreef de glimlach van de slangensnuit. ‘In die nacht,’ vertelde ze, terwijl de zee haar grote lijf wiegde, ‘kwamen jouw familieleden uit de bergen naar de zee, zoals altijd als de maan rond en vol aan de hemel stond. Ik liet mij met mijn zus heel dicht naar de kust drijven, zo dicht dat we de gezichten van de mensen konden herkennen die voor hun hutten zaten en op de draken wachtten. We verstopten onze lijven in het water om ze niet bang te maken, want mensen zijn bang voor wat ze niet kennen. Vooral als het groter is dan zijzelf. Bovendien,’ zei ze glimlachend, ‘zijn slangen hoe dan ook bij hen niet erg geliefd.’


    Thomas liet verlegen zijn hoofd zakken.


    ‘De draken,’ ging de slang door, ‘doken in de schuimende golven van de zee en het was net alsof ze allemaal van maanlicht waren gemaakt.’ Ze keek naar Long. ‘De mensen aan de oever lachten. Jouw soort verzacht de woede die zij steeds met zich meedragen. Jullie draken verdrijven hun droefheid. Daarom noemen ze jullie geluksbrengers. Maar in die nacht,’ de slang siste zachtjes, ‘kwam iemand om op dat geluk te jagen. Het water schuimde rond zijn grote bek toen hij uit de zee opdook. De vissen dreven dood op de golven. De draken schrokken en sloegen hun natte vleugels uit, maar de maan was plotseling verduisterd door hele zwermen zwarte vogels. Geen wolk kan de maan van zijn kracht beroven, al is hij nog zo zwart en zwaar. Maar die vogels konden het wel. Hun donkere veren slokten het maanlicht op en hoe de draken ook met hun vleugels sloegen, ze konden niet vliegen. Ze zouden allemaal verloren geweest zijn. Toen vielen mijn zus en ik het monster aan.’


    De zeeslang was even stil.


    ‘Hebben jullie hem gedood?’ vroeg Long.


    ‘We hebben het geprobeerd,’ antwoordde de slang. ‘We slingerden ons om zijn pantser en hielden met onze lijven zijn bek dichtgeklemd. Maar zijn gouden schubben waren zo koud als ijs en brandden in onze lijven. Het duurde niet lang of we moesten hem loslaten, maar onze aanval op het monster joeg de zwarte vogels uit elkaar en door het maanlicht kregen ze weer de kracht om te vluchten. Verstijfd van schrik en verdriet stonden de mensen aan de oever en keken hen na, ze zagen hoe ze de loop van de Indus volgden en in het donker verdwenen. Het monster dook onder in de golven en hoe mijn zus en ik ook in de diepste diepten zochten, we vonden geen spoor van hem. De zwarte vogels vlogen er krassend vandoor. Maar de draken zijn nooit teruggekomen, hoewel de mensen nog vaak op de oever zaten te wachten in nachten met volle maan.’


    Toen de slang klaar was, zei niemand een woord.


    Long keek omhoog naar de zwarte hemel. ‘Heb je nooit meer iets van ze gehoord?’ vroeg hij.


    De slang wiegde heen en weer. ‘O, er zijn een heleboel verhalen. Meermannen en waternimfen, die vaak de Indus op zwemmen, vertellen over een dal heel ver weg in de bergen, waar soms een schaduw van een vliegende draak op de bodem valt. Ook wordt er verteld dat kobolds de draken geholpen zouden hebben om zich te verstoppen. Als ik je begeleidster zie,’ hij keek naar Zwavelkopje, ‘is dat niet eens zo onwaarschijnlijk, nietwaar?’


    Long gaf geen antwoord. Hij stond daar maar, diep in gedachten verzonken. ‘Ik zou echt graag willen weten waar dat monster is,’ zei Zwavelkopje. ‘Het bevalt me niks dat hij zomaar opduikt en weer verdwijnt.’


    De slang liet haar kop zakken, totdat haar tong de oren van Zwavelkopje kietelde.


    ‘Het monster heeft een verbond gesloten met de machten van het water, kobold,’ siste ze. ‘Alle draken kunnen zwemmen, hoewel zij vuurwezens zijn, maar deze beheerst het water. Het water is zijn dienaar, meer nog dan het míjn dienaar is. Ik heb die draak nooit meer gezien, maar soms voel ik zijn kou door de diepste diepten van de zee trekken. Dan weet ik dat hij op jacht is, de draak met de gouden klauwen.’


    Long zweeg nog steeds. ‘Goud,’ mompelde hij. ‘Hij was van goud. Zwavelkopje, doet je dat niet ergens aan denken?’


    Verbluft staarde het koboldmeisje hem aan. ‘Nee, waaraan dan? Of toch, wacht eens even...’


    ‘De oude draak!’ zei Long. ‘Hij heeft ons voor de Gouden Draak gewaarschuwd. Toen, voordat we vertrokken. Dat is vreemd, nietwaar?’


    Plotseling sloeg Thomas tegen zijn voorhoofd.


    ‘Goud!’ riep hij. ‘Precies! Gouden schubben!’ Hij deed haastig zijn rugzak open. ‘Sorry, Vliegenpoot,’ zei hij toen de homunculus slaperig zijn hoofd naar buiten stak. ‘Ik zoek alleen mijn zakje. Met de schub.’


    ‘Met de schub?’ De homunculus was op slag wakker.


    ‘Ja, ik wil hem aan de slang laten zien.’ Thomas trok het gouden ding voorzichtig tussen zijn andere souvenirs vandaan.


    Vliegenpoot kwam verontrust uit zijn schuilplaats tevoorschijn.


    ‘Wat voor een slang?’ vroeg hij, gluurde uit de rugzak en verdween met een luide kreet van angst tussen de truien van Thomas.


    ‘Hé, Vliegenpoot!’ Thomas trok hem aan zijn kraag weer naar buiten. ‘Je hoeft niet bang te zijn. Ze is tamelijk groot, maar heel vriendelijk. Erewoord.’


    ‘Vriendelijk?’ zei Vliegenpoot en groef zich zo diep in als mogelijk was. ‘Als iemand zó groot is, is zelfs vriendelijkheid gevaarlijk.’


    De zeeslang schoof nieuwsgierig haar kop dichterbij. ‘Wat wil je me laten zien, klein mensje?’ vroeg ze. ‘En wat fluistert daar in je zak?’


    ‘O, dat is Vliegenpoot maar,’ antwoordde Thomas. Voorzichtig ging hij op de rug van Long staan en liet de slang zijn hand met de gouden schub erin zien. ‘Kijk maar! Zou die van de reuzendraak kunnen zijn?’


    De slang boog zich zo dicht over de hand van Thomas dat de punt van haar tong zijn arm kietelde. ‘Ja,’ siste ze. ‘Dat zou kunnen. Hou hem eens tegen mijn nek.’


    Thomas keek haar verbaasd aan, maar hij deed wat de slang vroeg. Toen de gouden schub de glinsterende nek van de slang aanraakte rilde ze over haar hele lijf, zo hevig dat Long bijna van haar rug gleed.


    ‘Ja,’ siste ze. ‘Dat is een schub van dat monster. Hij brandt als ijs, hoewel hij eruitziet als warm goud.’


    ‘Hij is altijd ijskoud,’ zei Thomas. ‘Zelfs als hij in de zon ligt, ik heb het uitgeprobeerd.’ Voorzichtig stopte hij de schub terug in het zakje. Van Vliegenpoot was niets te zien.


    ‘Nou, neef,’ de slang wendde zich tot de draak. ‘Je moet maar goed op je mensje passen. Het is niet ongevaarlijk om iets te bezitten van een woest roofzuchtig wezen. Misschien wil hij zijn eigendom op een dag terug hebben. Ook al is het maar één van zijn schubben.’


    ‘Je hebt gelijk.’ Long keerde zich verontrust om naar Thomas. ‘Misschien moet je die schub maar in zee gooien.’


    Maar Thomas schudde zijn hoofd. ‘Nee, alsjeblieft,’ zei hij. ‘Ik wil hem graag houden, Long. Het is een cadeau, begrijp je? Bovendien, hoe kan dat monster weten dat ik hem heb?’


    Long knikte nadenkend. ‘Dat klopt. Hoe kan hij dat weten?’ Hij keek omhoog naar de maan. Een lichtrood, roestkleurig schijnsel lichtte op op de plaats waar hij eerder verdwenen was.


    ‘Ja, de maan keert zo meteen terug,’ zei de slang, toen hij merkte waar Long naar keek. ‘Wil je weer opstijgen, of moet ik je op mijn rug naar de overkant dragen? Dan moet je me wel vertellen waar je naartoe wil.’


    Verrast keek Long hem aan. Zijn vleugels waren nog altijd zwaar, en zijn ledematen voelden zo moe aan dat het was alsof hij al jaren niet had geslapen.


    ‘O ja, kom,’ zei Thomas en legde de hand op de schubben van de draak. ‘Laat de slang ons dragen. Ze verdwaalt gegarandeerd niet en jij kunt wat uitrusten, oké?’


    Long draaide zijn kop om naar Zwavelkopje. ‘Waarschijnlijk word ik zeeziek,’ bromde ze. ‘Maar jij moet echt wat uitrusten.’


    Long knikte en richtte zich weer tot de slang. ‘Ons doel is het dorp waar de draken voor de kust werden verjaagd. Wij willen daar iemand gaan opzoeken.’


    De slang knikte en liet haar nek weer in het water glijden. ‘Ik breng jullie ernaartoe,’ zei ze.

  


  
    De steen
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    De steen


    


    Twee dagen en nachten lang droeg de zeeslang de draak en zijn vrienden over de Arabische Zee. De slang was niet bang voor het daglicht en ook niet voor mensen. Maar Long had haar toch gevraagd om de scheepvaartroutes te mijden. Haar schubbige rug was zo breed dat Long erop kon liggen slapen. Zwavelkopje en Thomas konden er eten en rondlopen. Als de zee rustig was, gleed de slang door het water als over een spiegel van groen glas. Maar als de golven hoog waren en wild, maakte ze grote lussen van haar lijf, zodat het schuim haar drie passagiers niet in het gezicht spatte.


    Zwavelkopje overwon haar zeeziekte door van de overheerlijke bladeren te eten die ze uit het dal van de djinn had meegenomen. Long sliep bijna de hele reis, maar Thomas zat het grootste deel van de tijd vlak achter de hoge kam van de slang. Hij luisterde naar haar zingende stem, terwijl ze vertelde over al die wezens die het zeewater voor hem verborgen hield. Verbaasd luisterde hij naar de verhalen over nimfen en scheepskabouters, achtarmige inktvissen, vissenkoningen en zingende reuzenroggen, over lichtgevende vissen en koraaldwergen, over demonen met haaiengezichten en zeekinderen die op walvissen varen. Thomas ging zo op in de verhalen van de zeeslang, dat hij Vliegenpoot in zijn rugzak helemaal vergat.


    De homunculus zat met kloppend hart tussen de spullen van Thomas en luisterde naar het gesmak van Zwavelkopje en de slissende stem van de grote slang. Ieder keer als hij ademhaalde vroeg hij zich af waar zijn meester nu zou zijn.


    Zou Netelbrand echt naar de woestijn gegaan zijn? Zou hij nog steeds vastzitten in het zand? Had hij al ontdekt dat Vliegenpoot gelogen had of was hij nog steeds in het hete zand naar sporen van Long aan het zoeken? Het hoofd van Vliegenpoot barstte bijna uit elkaar van al die vragen. Maar nog erger, nog veel erger dan die kwellende vraag was een geluid dat vanaf de tweede dag van hun reis op de rug van de zeeslang steeds tot zijn gevoelige oren doordrong. Het was het hese krassen van een raaf.


    Vreemd en dreigend drong het geluid door het ruisen van de golven heen. Het overstemde het slissen van de slang en liet het hart van Vliegenpoot op hol slaan. Voorzichtig kroop hij een stuk uit de rugzak, die nog altijd op de rug van Long hing. De slapende draak ademde rustig en diep. Hoog aan de blauwe hemel, waar de zon stond te branden, cirkelde tussen de witte meeuwen een zwarte vogel rond.


    Vliegenpoot trok zijn hoofd in, totdat alleen nog maar zijn neus boven de ruwe stof van de rugzak uitkwam. Dat was ongetwijfeld niet zomaar een verdwaalde raaf, die door de wind naar dit deel van de wereld gedreven was. Al zou Vliegenpoot dat nog zo graag hebben gewild. Nee, vast en zeker niet. Kon die reuzenslang zich niet even oprichten en het beest gewoon met haar tong uit de hemel plukken, zoals een kikker een vlieg vangt?


    Maar de slang keek niet eens naar de hemel.


    Ik moet een goed verhaal voor hem verzinnen, dacht Vliegenpoot. Een heel goed verhaal. ‘Denk na, Vliegenpoot!’ zei hij tegen zichzelf.


    Maar de homunculus was niet de enige die de raaf had gezien.


    Tijdens de nachten had de duisternis de zwarte vogel aan het zicht onttrokken, maar tegen de blauwe hemel overdag kon je hem niet over het hoofd zien. Zwavelkopje had hem dan ook opgemerkt. Heel behendig balanceerde ze over het lange lijf van de slang naar voren, waar Thomas in de schaduw van de altijd glinsterende kopvinnen naar een verhaal over twee ruziënde onderwaterkoninginnen zat te luisteren.
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    ‘Heb je dat gezien?’ vroeg Zwavelkopje opgewonden aan de jongen.


    De zeeslang draaide verrast haar kop om en Thomas dook met tegenzin op uit de onderwaterwereld waar het verhaal hem in had laten onderduiken.


    ‘Wat?’ vroeg hij, terwijl hij een school dolfijnen nakeek die de route van de zeeslang kruisten.


    ‘Nou, die raaf!’ zei Zwavelkopje. ‘Kijk, daarboven, dat is toch opvallend, of vind je niet?’


    Thomas keek naar boven. ‘Klopt!’ zei hij met open mond. ‘Dat is echt een raaf!’


    ‘Hij volgt ons,’ bromde Zwavelkopje. ‘Een tijdje al. Ik weet het zeker. Ik heb al de hele reis het gevoel dat we door zo’n kromsnavel worden gevolgd. Langzaamaan begin ik te geloven wat de witte rat zei. Dat iemand die raven op pad stuurt. Als dat gouden monster er nou eens achter zit? Als die raven nou eens spionnen zijn?’


    ‘Ik weet het niet.’ Thomas kneep zijn ogen dicht. ‘Dat klinkt tamelijk krankzinnig.’


    ‘En hoe zit het dan met die raven die toen die keer de maan hebben verduisterd, toen de draken wilden vluchten? Dat waren toch raven, of niet, slang?’


    De zeeslang knikte. Ze ging langzamer zwemmen.


    ‘Zwarte vogels met rode ogen,’ siste ze. ‘Tegenwoordig zie je ze soms nog bij de kust.’


    ‘Hoor je dat?’ Geprikkeld beet Zwavelkopje op haar lippen. ‘Zwartwordende bovist. Had ik maar een steen! Dan zou ik die zwarte verenbos gewoon wegjagen!’


    ‘Ik heb een steen,’ zei Thomas. ‘In mijn rugzak. In het zakje waar de schub in zit. Die heb ik van de steendwergen gekregen. Maar hij is heel klein.’


    ‘Geeft niet.’ Zwavelkopje sprong op en liep balancerend over de rug van de slang terug naar Long.


    ‘Maar hoe wil je die steen zo hoog krijgen?’ vroeg Thomas, toen de kobold met zijn rugzak terugkwam.


    Zwavelkopje grinnikte. Ze zocht in de rugzak tot ze het zakje gevonden had. De steen was inderdaad erg klein. Nauwelijks zo groot als een vogelei.


    ‘Hé!’ Vliegenpoot stak bezorgd zijn spitse neus uit de rugzak. ‘Wat wil je met die steen gaan doen, bontmuts?’


    ‘Ik moet even een raaf afschudden.’ Zwavelkopje spuugde een keer op de steen, wreef het spuug uit en spuugde toen nog een keer. Thomas keek er verbaasd naar.


    ‘Dat kun je maar beter niet doen,’ zei Vliegenpoot over de rand van de rugzak. ‘Raven nemen je dat erg kwalijk.’


    ‘O ja?’ Zwavelkopje trok haar schouders op en gooide de steen speels van haar ene poot in de andere.


    ‘Echt waar!’ De stem van Vliegenpoot werd zo schel dat Long opkeek en ook Thomas de lilliputter verbaasd aankeek. Zelfs de zeeslang keek even om.


    ‘Raven...’ stamelde Vliegenpoot. ‘Raven zijn haatdragend... wraakzuchtig. In ieder geval de raven die ik ken.’


    Zwavelkopje keek hem achterdochtig aan. ‘Hoezo, ken je er dan zoveel?’


    Vliegenpoot huiverde.


    ‘Ei... ei... eigenlijk niet,’ zei hij. ‘Maar ik heb er veel over gehoord.’


    Zwavelkopje schudde misprijzend haar kop en keek omhoog naar de hemel. De raaf was dichterbij gekomen. Steeds lager draaide hij zijn rondjes. Thomas kon zijn kleine ogen duidelijk zien. Ze waren rood.


    ‘Hé, Zwavelkopje,’ zei hij verbluft. ‘Die raaf heeft rode ogen.’


    ‘Rood? Zozo!’ Zwavelkopje bewoog de steen nog één keer heen en weer in haar poot. ‘Dat bevalt me helemaal niet. Nee, hij moet echt wegwezen nu.’


    Razendsnel haalde ze uit en slingerde de steen omhoog. In een rechte lijn vloog hij op de raaf af, raakte hem aan de rechtervleugel en bleef er als een klit aan hangen. Met een woedende krijs fladderde de zwarte vogel op en neer, sloeg hevig met zijn vleugels en tolde aan de hemel, alsof hij zijn oriëntatie verloren had.


    ‘Zo!’ zei Zwavelkopje tevreden. ‘Die heeft het voorlopig druk genoeg met zichzelf.’


    Thomas keek verbaasd hoe de raaf steeds heftiger naar zijn vleugel hapte, totdat hij tenslotte rondtollend in de verte verdween. Al snel was er niet méér van hem over dan een stip in de verte. Zwavelkopje giechelde.


    ‘Er gaat niets boven koboldspuug,’ zei ze. Ze liep terug naar Long, om in zijn schaduw een beetje te slapen. De zeeslang liet haar nek in het water zakken en Thomas ging weer achter haar kam zitten om naar haar verhalen te luisteren. Maar Vliegenpoot zat met een bleek gezicht in de rugzak van Thomas en bedacht wanhopig dat ook de raaf precies wist hoe je de meester moest oproepen.

  


  
    De woede van Netelbrand
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    De woede van Netelbrand


    


    Netelbrand was woedend. Zijn stekelige staart sloeg als een zweep in het woestijnzand, totdat hij omgeven was door gele stofwolken. Kiezelbaard zat op zijn knieën te hoesten tussen de horens van zijn meester.


    ‘Ugh!’ brulde Netelbrand, terwijl zijn reusachtige poten over de zandduinen van de grote woestijn stampten. ‘Alle duivels en helleslijm, wat heeft die suffige spinnenpoot mij verteld?’ Op een dag lopen van de oase zouden ze zich schuilhouden? Bah! Waarom ben ik dan al meer dan twee dagen onderweg en verbrand ik mijn klauwen in het zand?’ Snuivend bleef hij op een duinkam staan en keek uit over de woestijn. Zijn rode ogen traanden van de hitte, maar zijn pantser was nog altijd ijskoud, al stond de zon meedogenloos te branden aan de hemel.


    ‘Misschien heeft die djinn gelogen!’ riep Kiezelbaard. Hij veegde aan één stuk door het zand van Netelbrands gouden schubben, maar het woestijnzand was sneller, veel sneller dan hij. Netelbrands ledematen knarsten en piepten, alsof ze in geen weken waren gesmeerd.


    ‘Misschien, misschien!’ bromde Netelbrand. ‘Misschien heeft die sufkop van een homunculus wel alles verkeerd begrepen.’


    Hij staarde omhoog naar de brandende zon. Boven hem cirkelden gieren. Netelbrand deed zijn muil open en blies zijn stinkende adem omhoog. Als door de bliksem getroffen vielen de gieren naar beneden, recht in de openstaande bek van het monster. ‘Niets dan kamelen en gieren!’ smakte hij. ‘Wanneer vind je hier eens iets smakelijks te vreten?’


    ‘Uwe Goudheid?’ Kiezelbaard trok een paar gierenveren tussen de tanden van Netelbrand weg. ‘Ik weet dat u die spinnenpoot vertrouwt, maar...’ Hij veegde het zweet van zijn neus. ‘Wat als...’


    ‘Wat?’ vroeg Netelbrand.


    De steendwerg zette zijn hoed recht. ‘Ik denk dat die krijtwitte spinnenpoot u heeft voorgelogen,’ zei hij met een gewichtige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ja, dat is wat ik denk.’


    Netelbrand bleef staan alsof hij door de bliksem getroffen was. ‘Wat?’


    ‘Ik zou erom durven wedden.’ Kiezelbaard spuugde in zijn doek. ‘Hij klonk de laatste keer zo vreemd toen hij verslag uitbracht.’


    ‘Onzin!’ Netelbrand schudde het zand van zijn schubben en liep verder. ‘Dat zou die spinnenpoot nooit durven. Hij is een angsthaas. Hij doet wat ik hem zeg, sinds hij op de wereld gekropen is. Nee, hij heeft iets verkeerd begrepen met zijn vliegenhersens, dat zal het zijn.’


    ‘Zoals u wilt, Uwe Goudheid!’ bromde de dwerg in zijn baard. Met een grimmig gezicht ging hij verder met poetsen. ‘U hebt immers altijd gelijk, Uwe Goudheid. Als u zegt dat hij niet zou durven liegen, dan durft hij het niet. En wij maar zweten in de woestijn.’


    ‘Stil!’ Netelbrand knarste met zijn tanden en keek om. ‘In ieder geval was hij de beste pantserpoetser. Jij vergeet voortdurend om mijn nagels te knippen. En mijn heldendaden kun je me ook al niet vertellen.’


    In een reusachtige stofwolk gleed hij van de duinen af. Piepkleine dwaallichtjes krioelden als muggen om hem heen en fluisterden Netelbrand met hun stemmetjes duizend wegen in die hem de woestijn uit zouden helpen. Kiezelbaard had zijn handen vol om ze bij de kop van zijn meester weg te jagen.


    ‘Hé, zit niet steeds in mijn ogen te vegen, pantserpoetser,’ gromde Netelbrand. Hij slikte een dozijn dwaallichtjes door die zo dom waren geweest om zijn bek binnen te vliegen. ‘Hoe kan ik nou zien of er niet ergens in deze verdraaide woestijn toch nog water te vinden is, als jij de hele tijd zit te wapperen?’


    Hij bleef weer staan en staarde over het zand, dat zich als een gele zee uitstrekte tot aan de horizon. ‘Ugh! Ik spring haast uit mijn pantser van woede. Geen druppel water te bekennen. Zo kom ik hier nooit weg! Nog nooit ben ik op zo’n hopeloos droge plek geweest!’


    Netelbrand stampte van woede, maar door al het zand onder zijn poten klonk dat niet erg indrukwekkend. ‘Ik moet iets stukbijten!’ brulde hij. ‘Stukbijten, stuktrekken, stuktrappen, stukscheuren. Nu onmiddellijk!’


    Bezorgd keek Kiezelbaard om zich heen. Nergens was iets te zien om stuk te bijten, behalve hijzelf. Maar Netelbrand leek naar iets groters op zoek te zijn. Met tranende ogen keek hij om zich heen, totdat zijn blik op een cactus viel die als een zuil in het woestijnzand stond. Boos knorrend stampte hij ernaartoe.


    ‘Nee, Uwe Goudheid!’ riep Kiezelbaard, maar het was al te laat.


    Netelbrand zette plompverloren zijn tanden in de cactus en liet onder luid gehuil weer los. Duizend kleine doorns boorden zich in zijn tandvlees, het enige deel van zijn lijf dat niet gepantserd was.


    ‘Trek ze eruit, pantserpoetser!’ brulde hij. ‘Trek ze eruit, die stekende, brandende dingen.’


    Haastig gleed Kiezelbaard langs de enorme muil naar beneden. Hij nam plaats op de vreselijke voortanden en ging aan het werk.


    ‘Dat zal ik hem betaald zetten!’ brulde Netelbrand. ‘Voor iedere ellendige naald zal hij betalen, die leeghoofdige homunculus. Ik moet water vinden. Water! Ik moet weg uit deze woestenij!’


    Toen steeg plotseling rond de aangevreten cactus het zand op, als een fijne sluier. In de hete lucht vormde zich een wezen dat met iedere zucht van de woestijnwind zijn gedaante leek te veranderen. De zanderige ledematen groeiden en strekten zich uit, totdat een gemaskerde ruiter op een kameel met dunne poten voor Netelbrand stond. Zijn wapperend gewaad bestond uit duizenden zandkorrels, net als de rest van zijn verschijning.
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    ‘Je wil water?’ vroeg de ruiter. Zijn stem klonk als knarsend zand.


    Kiezelbaard viel met een gil voorover van de snuit van zijn meester. Netelbrand sloeg van schrik zijn muil vol stekels dicht.


    ‘Wie ben jij?’ zei hij tegen de ruiter van zand.


    De doorzichtige kameel danste voor de neus van de reuzendraak op en neer, alsof hij geen greintje angst had.


    ‘Ik ben een zandman!’ knarste het zonderlinge wezen. ‘En ik vraag je nog een keer of je water wil?’


    ‘Ja!’ antwoordde Netelbrand. ‘Wat een domme vraag, jáháá!’


    De zandman blies zich op als een reusachtig zeil in de wind.


    ‘Ik geef je water,’ zei hij. ‘Maar wat krijg ik dan?’


    Netelbrand spuwde woedend een heleboel cactusstekels uit. ‘Wat jij daarvoor krijgt? Ik zal je niet opvreten! Dat krijg je.’


    De zandman lachte. Zijn mond was niet meer dan een gat in zijn gezicht van zand.


    ‘Wat krijg ik?’ vroeg hij nog een keer. ‘Zeg op, blikken reus.’


    ‘Beloof hem gewoon wat!’ fluisterde Kiezelbaard in het oor van zijn meester.


    Maar Netelbrand liet snuivend van woede zijn horens zakken. Met een rinkelend pantser sprong hij vooruit en hapte toe. Het knarste tussen zijn tanden en de zandman zakte in elkaar. Netelbrand moest hoesten toen de zandkorrels in zijn keel terechtkwamen. Toen ontblootte hij zijn tanden tot een tevreden grijns.


    ‘Alsjeblieft!’ gromde hij. Net toen hij zich wilde omdraaien begon Kiezelbaard als een wilde op zijn gepantserde voorhoofd te timmeren.


    ‘Uwe Goudheid!’ krijste hij. ‘Daar! Kijk dan toch!’


    Op de plaats waar de zandman in elkaar was gezakt, stonden er plotseling twee nieuwe op uit het zand. Ze hielden hun vuisten omhoog, het zonlicht scheen erdoorheen. Plotseling stak een wind op.


    ‘Weg hier, Uwe Goudheid!’ gilde Kiezelbaard, maar het was al te laat.


    De wind joeg huilend over de duinen en overal waar het zand opstoof vormden zich nieuwe zandmannen. Ze galoppeerden op hun kamelen op Netelbrand af en omsingelden hem. Hij werd in een enorme ondoordringbare stofwolk van zanderige lichamen gehuld.


    Netelbrand beet als een dolle hond om zich heen. Hij hapte naar de dunne poten van de kamelen en naar de wapperende gewaden van de ruiters. Maar voor iedere zandman die hij te pakken kreeg groeiden er weer twee nieuwe uit de woestijnbodem. Ze reden in een cirkel om hem heen door het vliegende zand, steeds sneller en sneller. Kiezelbaard trok van afgrijzen zijn hoed over zijn ogen. Netelbrand raasde en brulde, sloeg met zijn klauwen en hapte steeds opnieuw met zijn vreselijke muil. Maar alles wat hij te pakken kreeg was zand, knarsend, stoffig zand, dat zijn bek en keel openschuurde. Bij ieder rondje dat de zandmannen reden zonk Netelbrand verder weg, tot zijn kop snuivend en proestend onder de zandmassa verdween. Toen de zanderige ruiters hun kamelen lieten stilstaan was er van de Gouden Draak en zijn pantserpoetser niets meer te zien. Alleen een enorme zandhoop stak boven de duinen uit. Even stonden de kamelen te snuiven, terwijl de zandmantels van hun berijders in de wind opbolden. Een laatste zucht wind over de duinen, toen vielen de zandmannen uiteen en versmolten ze weer met de woestijn.


    Een adder die korte tijd later over het hete zand gleed hoorde iets in de vreemde heuvel scharrelen. Een klein hoofd met een veel te grote hoed kwam uit de hoop tevoorschijn.


    ‘Uwe Goudheid!’ zei het hoofd, nam zijn hoed af en keerde twee vingerhoeden vol zand om in de woestijn. ‘Het is me gelukt. Ik ben bij de open lucht.’


    De slang wilde net onopvallend dichterbij kruipen om vast te stellen of het wezen misschien eetbaar was, toen een afschuwelijke muil uit de berg tevoorschijn kwam en haar met zijn stinkende adem achter de dichtstbijzijnde duin liet vluchten.


    ‘Vooruit, pantserpoetser!’ gromde Netelbrand. ‘Graaf me uit. En veeg dat verdraaide zand uit mijn ogen.’

  


  
    De delta van de Indus
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    De delta van de Indus


    


    Wolken verhulden de maan en de sterren toen de zeeslang op de kust van Pakistan af zwom. Thomas kon hutten onderscheiden langs het vlakke strand. Er lagen boten afgemeerd bij de monding van een enorme rivier, die uit ontelbare armen de zee in stroomde.


    ‘Hier is het!’ sliste de slang tegen de jongen. ‘Hier kwamen de draken altijd naartoe, totdat het monster ze verdreef. De rivier daar is de Indus, die ook de heilige Sindh wordt genoemd. Volg hem maar en jullie komen vanzelf bij het Himalaya-gebergte.’


    De slang zwom langs het dorp, waar bij sommige hutten lantaarns brandden. Zo kwamen ze bij de monding van de Indus uit. Het land tussen de rivierarmen was vlak en modderig; overal stonden witte zeevogels die hun snavel tussen hun veren staken. Geschrokken vlogen ze op toen de slang haar enorme kop op een zandbank legde. Het gekrijs van de vogels verstoorde de stille nacht.


    Thomas sprong van de kop van de slang in het vochtige zand en keek naar het dorp, dat achter de vlakke heuvels verborgen lag.


    De slang bewoog haar tong snel heen en weer, terwijl ze met haar kop in de richting van het riet wees. ‘Daar kan Long zich verstoppen, totdat jij te weten bent gekomen of je soortgenoten in het dorp nog altijd drakenvrienden zijn,’ zei ze tegen Thomas.


    ‘Heel erg bedankt,’ zei Long, en hij liet Zwavelkopje van zijn rug af klimmen. ‘Even uitrusten heeft me goedgedaan.’


    ‘De rivier is hier niet diep,’ sliste de slang zachtjes tegen Thomas. ‘Hier kun je erdoorheen waden, als je naar het dorp gaat. Ik zou je daar kunnen afzetten, maar de vissers zouden zo van me schrikken dat ze dagenlang niet meer de zee op zouden durven.’


    Thomas knikte. ‘Ik kan het beste maar meteen op pad gaan,’ zei hij. Hij deed de rugzak open. ‘Hé, Vliegenpoot, je kunt je neus weer laten zien. We zijn aan land.’


    De homunculus kroop slaperig tussen de warme mensenspullen vandaan, stak zijn hoofd uit de rugzak en trok het meteen weer in. ‘Aan land, aan land!’ jammerde hij. ‘Ik zie nog altijd overal water.’


    Thomas schudde spottend zijn hoofd. ‘Wil je met mij mee naar het dorp of moet ik je bij Long en Zwavelkopje laten?’


    ‘Bij Zwavelkopje? O nee,’ antwoordde Vliegenpoot snel. ‘Dan ga ik liever mee.’


    ‘Oké.’ Thomas deed de rugzak weer dicht.


    ‘We verstoppen ons daarachter,’ zei Zwavelkopje en wees naar een zandbank waar erg veel riet op stond. ‘Maar dit keer vergeet ik niet om onze sporen uit te wissen.’


    Thomas knikte. Toen hij zich omdraaide om afscheid te nemen van de zeeslang was het strand leeg. In de verte zag Thomas drie bulten uit het water steken.


    ‘O!’ mompelde hij teleurgesteld. ‘Ze is al weg.’


    ‘Wie snel komt, gaat ook weer snel,’ zei Zwavelkopje en ze stopte een rietblad tussen haar scherpe tanden.


    Long keek naar de hemel, waar de maan zojuist vanachter de wolken tevoorschijn kwam.


    ‘Ik hoop dat die mensenvrouw echt iets gevonden heeft dat het maanlicht kan vervangen,’ zei hij. ‘Wie weet of hij ons niet nog een keer in de steek laat, zoals boven de zee.’ Hij zuchtte en stootte Zwavelkopje aan. ‘Kom, we wissen onze sporen uit.’


    Snel en zachtjes gingen ze aan de slag.


    Thomas ging samen met Vliegenpoot op weg naar Subaida Ghalib, de drakenonderzoekster.

  


  
    Een verrassend weerzien


    [image: KAP_26.tif]


    Een verrassend weerzien


    


    Er fladderden krijsende vogels aan de nachtelijke hemel toen Thomas door het warme water van de rivier waadde. Op de zandbanken kropen reusachtige schildpadden, die hier uit het water kwamen om hun eieren te leggen. Maar Thomas had er geen oog voor.


    Met een zucht bekeek hij het visitekaartje van de drakenonderzoekster dat professor Wezenwijs hem had gegeven. Veel zou hij er niet aan hebben. Er stonden behalve haar naam Subaida Ghalib twee adressen op: één in Londen en één in Karachi. Thomas keek uit over de zee. Een lichte streep hing boven de horizon. De dag begon met zijn hete adem de nacht te verdrijven.


    ‘Misschien laat ik het kaartje gewoon aan een paar kinderen zien,’ mompelde Thomas. ‘Dan zal iemand mij wel vertellen waar ze woont.’


    Toen trok Vliegenpoot plotseling aan zijn oorlelletje. Hij was uit de rugzak gekropen en had het zich gemakkelijk gemaakt op de schouder van Thomas. ‘Ze kunnen het kaartje niet lezen,’ zei hij.


    ‘Hoezo niet?’ Thomas fronste zijn voorhoofd. ‘Ik kan het toch ook lezen? Su-bai-da Gha-lib.’


    ‘Geweldig!’ Vliegenpoot lachte. ‘Dan zult u het moeten voorlezen. Hier kan niemand dat schrift ontcijferen. Als de kinderen in dit dorp al kunnen lezen. Op dat kaartje staan Europese letters, jongeheer! Hier schrijven de mensen heel anders. De drakenonderzoekster heeft de professor een visitekaartje in zijn eigen taal gegeven, begrijpt u?’


    ‘Aha!’ Thomas keek de homunculus verbaasd aan en struikelde bijna over een schildpad. ‘Wat jij niet allemaal weet, Vliegenpoot.’


    ‘Nou ja,’ Vliegenpoot haalde zijn schouders op. ‘Ik heb oneindig veel nachten doorgebracht in de bibliotheek van mijn meester. Boeken over tovenarij heb ik gelezen en over de geschiedenis van de mensen. Ik heb de biologie bestudeerd, voorzover dat mogelijk is aan de hand van mensenboeken. En dan ook nog astronomie, astrologie, geografie, schriftkunde en verschillende talen.’


    ‘Echt waar?’ Thomas liep de vlakke heuvels op waarachter het dorp verscholen lag. Zo meteen zou hij de eerste hutten kunnen zien. Er hingen visnetten te drogen. De zee vloeide uit op een breed strand, waar de ene boot naast de andere lag. Tussen de boten zag Thomas mannen met tulbanden op hun hoofd.


    ‘Beheers je ook de taal die hier wordt gesproken?’ vroeg hij de homunculus.


    ‘Urdu?’ Vliegenpoot trok een gewichtig gezicht. ‘Vanzelfsprekend, jongeheer. Ik heb het geleerd toen ik mij bezighield met de grote wereldreligies. Urdu is niet mijn lievelingstaal, maar ik kan me er aardig in redden!’


    ‘Nou, geweldig!’ Thomas was opgelucht. Als Vliegenpoot de taal van hier sprak, dan zou het niet moeilijk moeten zijn om de drakenonderzoekster te vinden.


    ‘Ik denk dat het beter is dat jij je voorlopig niet laat zien,’ zei Thomas tegen de lilliputter. ‘Denk je dat je zo tussen mijn spullen kunt gaan zitten dat je me kan influisteren wat ze zeggen?’


    Vliegenpoot knikte en klom weer in de rugzak.


    ‘Gaat het zo?’ zei hij. ‘Kunt u mij zo verstaan, jongeheer?’


    Thomas knikte. Hij liep de heuvel af en kwam uit bij een paar geitenhoeders. De kippen liepen hem voor de voeten, terwijl voor de lage hutten kinderen speelden in de ochtendzon. Ze sprongen om de vrouwen heen die voor de hutten vis schoonmaakten en plezier hadden. Aarzelend liep Thomas door.


    De kinderen ontdekten hem het eerst. Nieuwsgierig kwamen ze naar hem toe. Ze praatten tegen hem, pakten hem bij zijn hand en trokken hem mee. De meesten waren kleiner dan Thomas. Hun gezichten waren bijna zo donker als hun ogen en hun haar was pikzwart.


    ‘Wat is “hallo”?’ vroeg Thomas over zijn schouder.


    De kinderen keken hem verbaasd aan.


    ‘Salam aleikum,’ fluisterde Vliegenpoot. ‘Khuea hasiz!’


    ‘Salam aleikum. Khu-uhm... khuea hasiz,’ herhaalde Thomas voorzover zijn tong wilde meewerken.


    De kinderen om hem heen lachten, sloegen hem op zijn schouders en praatten nog sneller op hem in dan daarnet.


    Thomas maakte een afwerend gebaar met zijn handen.


    ‘Stop!’ zei hij. ‘Nee, nee, ik begrijp het niet. Wacht even.’ Hij draaide zijn hoofd. ‘Hoe zeg je: ik kom van ver?’ vroeg hij weer over zijn schouder.


    Verbaasd keken de kinderen naar de rugzak. Daar kroop tot grote schrik van Thomas Vliegenpoot plotseling tevoorschijn. Hij trok zich aan de oren en haren van Thomas omhoog, klom op zijn hoofd en maakte een buiging.


    ‘Een gezegende goede ochtend!’ riep hij in niet helemaal vlekkeloos Urdu. ‘Wij komen met vriendschappelijke bedoelingen en willen hier iemand bezoeken.’


    ‘Vliegenpoot!’ riep Thomas. ‘Kom onmiddellijk naar beneden. Ben je gek geworden?’


    Bijna alle kinderen deinsden geschrokken achteruit. Twee bleven er staan, een jongen en een meisje, en keken verbaasd naar het kleine mannetje dat daar op het hoofd van de vreemdeling stond en hun taal sprak. Ook een paar volwassenen hadden inmiddels door dat er iets uitzonderlijks aan de hand was. Ze lieten hun werk liggen, kwamen dichterbij en bleven net zo verbaasd staan kijken als hun kinderen, toen ze de homunculus zagen.


    ‘Verdorie, Vliegenpoot!’ verzuchtte Thomas. ‘Dat was geen goed idee. Waarschijnlijk denken ze nu dat ik een tovenaar ben of zoiets.’


    Maar plotseling begonnen de mensen te lachen. Ze stootten elkaar aan, tilden hun kinderen op en wezen naar de homunculus, die trots en met opgezette borst op Thomas’ hoofd stond en de ene buiging na de andere maakte.


    ‘O, dank u, hartelijk dank!’ riep hij in het Urdu. ‘Mijn meester en ik zijn zeer verheugd over deze vriendelijke ontvangst. Zou u nu zo vriendelijk willen zijn om ons de woning te wijzen van de beroemde drakenonderzoekster Subaida Ghalib?’


    De mensen fronsten hun wenkbrauwen.


    Vliegenpoot sprak een heel ouderwets soort Urdu, net zo oud als de boeken waaruit hij het had geleerd. Tenslotte vroeg de jongen die nog altijd naast Thomas stond: ‘Jullie willen naar mevrouw Subaida Ghalib?’


    Thomas was zo gelukkig om de naam van de drakenonderzoekster te horen dat hij Vliegenpoot op zijn hoofd vergat en heftig knikte. De homunculus viel voorover en belandde in de handen van de vreemde jongen. Eerbiedig staarde hij Vliegenpoot aan. Toen zette hij hem heel behoedzaam op de uitgestoken hand van Thomas.


    ‘Nou, nou, jongeheer,’ zei de lilliputter, terwijl hij zijn kleren gladstreek. ‘Het scheelde maar een haar of ik had mijn nek gebroken.’


    ‘Sorry,’ zei Thomas en hij zette hem op zijn schouder.


    De jongen die Vliegenpoot had opgevangen pakte de hand van Thomas en trok hem mee. Het hele dorp volgde hen, langs het strand, langs de hutten en boten, tot bij een hut die een beetje afgezonderd stond.


    Er stond een stenen beeld van een draak naast de deur, met een blauwe bloemenkrans om zijn nek. Boven het deurkozijn was een volle maan op de houten voorkant van de hut geschilderd. Op het dak fladderden drie papieren draken met meterslange staarten in de wind.


    ‘Subaida Ghalib!’ zei de jonge dorpeling en wees naar de deuropening, waar alleen een fleurige doek voor hing. Toen zei hij nog iets.


    ‘Zij werkt ’s nachts en slaapt overdag,’ vertaalde Vliegenpoot. ‘Want zij onderzoekt het geheim van de zwarte maan. Maar op dit moment heeft ze bezoek en zou ze wakker moeten zijn. We hoeven maar de belletjes daar te laten rinkelen.’


    Thomas knikte. ‘Zeg dat we heel erg dankbaar zijn,’ fluisterde hij tegen Vliegenpoot.


    De homunculus vertaalde het. De dorpsbewoners glimlachten en deden een stap achteruit, maar ze gingen niet weg. Thomas ging met Vliegenpoot voor de deur van de hut staan en trok aan het touw. Het geluid van de kleine belletjes liet twee vogels van het dak van de hut krassend opvliegen.


    ‘Verdraaid!’ riep Thomas geschrokken. ‘Dat waren raven, Vliegenpoot!’


    Op hetzelfde moment schoof iemand de bonte doek voor de ingang van de hut opzij. Thomas kreeg van verbazing even geen lucht meer.


    ‘Professor!’ stamelde hij. ‘Wat doet u hier?’


    ‘Thomas, jongen!’ riep Barnabas Wezenwijs en trok hem met een brede glimlach de hut in. ‘Wat ben ik blij dat ik je zie. Waar zijn de anderen?’


    ‘O, die hebben zich bij de rivier verstopt,’ antwoordde Thomas beteuterd en hij keek om zich heen. In een hoek van de kleine ruimte waar de professor hem mee naartoe had genomen zaten op kussens rond een klein tafeltje een gedrongen vrouw en een meisje van ongeveer Thomas’ leeftijd.


    ‘Dag,’ zei Thomas verlegen. Vliegenpoot maakte een buiging.


    ‘O,’ zei het meisje en draaide zich om naar de homunculus. ‘Jij bent een rare elf, zeg. Zo eentje heb ik nog nooit gezien.’


    Vliegenpoot glimlachte gevleid. ‘Ik ben in het geheel geen elf, geachte dame. Ik ben een homunculus.’


    ‘Een homunculus?’ Verbaasd keek het meisje de professor aan.


    ‘Dat is Vliegenpoot, Jennifer,’ legde de professor uit. ‘Hij is door een alchemist gemaakt.’


    ‘Echt waar?’ Jennifer keek de homunculus vol bewondering aan. ‘Ik heb nog nooit een homunculus ontmoet. Van welk dier heeft die alchemist je gemaakt?’


    Vliegenpoot haalde verontschuldigend zijn schouders op. ‘Dat is mij helaas niet bekend, edele dame.’


    ‘Jennifer,’ onderbrak de professor de twee en legde zijn arm om de schouder van Thomas. ‘Mag ik je ook mijn jonge vriend Thomas voorstellen? Je hebt al het een en ander over hem gehoord. Thomas, dit is mijn dochter Jennifer.’


    Thomas werd zo rood als een radijsje. ‘Hallo,’ stamelde hij.


    Jennifer glimlachte. ‘Jij bent toch de drakenruiter?’ zei ze.


    ‘De drakenruiter!’ De vrouw die naast Jennifer aan het kleine tafeltje zat, sloeg haar armen over elkaar. ‘Mijn beste Barnabas. Zou je deze bijzondere jongen ook eindelijk eens aan mij willen voorstellen?’


    ‘Maar natuurlijk!’ Barnabas Wezenwijs duwde Thomas op een leeg kussen naast de tafel en ging zelf naast hem zitten. ‘Dit hier, beste Subaida, is mijn vriend Thomas, de drakenruiter, over wie ik je al zoveel heb verteld. Dit, Thomas, is de beroemde drakenonderzoekster Subaida Ghalib.’ De professor wees naar de kleine dikke vrouw in een bont gewaad, met grijs haar in een lange staart tot op haar heupen.


    Mevrouw Ghalib glimlachte en sloeg haar ogen neer.


    ‘Het is een grote eer voor mij, drakenruiter,’ zei ze in Thomas’ moedertaal. ‘Barnabas heeft mij opmerkelijke dingen over je verteld. Je zou niet alleen een drakenruiter zijn, maar ook een koboldvriend en nu zie ik dat je ook nog een homunculus op je schouder hebt. Ik ben zeer verheugd dat je hier bent. Barnabas wist niet zeker of jullie zouden komen en daarom hebben we hier de afgelopen twee dagen na zijn aankomst met smart op jullie zitten wachten. Waar...’ ze keek vol spanning naar Thomas, ‘waar is je vriend, de draak?’


    ‘Heel dicht in de buurt,’ antwoordde Thomas. ‘Hij en Zwavelkopje hebben zich bij de rivier verstopt. Ik wilde eerst nagaan of ze zonder gevaar hiernaartoe zouden kunnen komen.’ Hij keek naar Barnabas Wezenwijs. ‘Zoals de professor me had aangeraden.’


    Subaida Ghalib knikte. ‘Slim van je. Hoewel ik geloof dat hij in dit dorp geen gevaar loopt. Je bent namelijk absoluut niet de eerste drakenruiter die hier komt. Maar daarover later meer.’ Ze glimlachte naar de jongen. ‘Ik ben blij dat je het zo gedaan hebt. De aankomst van een draak zou voor zoveel opschudding hebben gezorgd dat jullie waarschijnlijk nooit tot bij mijn hut hadden kunnen komen.’ Subaida Ghalib schonk voor Thomas een kommetje thee in, waarbij haar armbanden rinkelden als de belletjes bij de deur. ‘Weet je, voor jou is de draak vast en zeker inmiddels iets alledaags, maar mijn hart klopt als dat van een jong meisje als ik me voorstel dat ik hem straks zal ontmoeten. En de mensen in het dorp voelen het vast en zeker net zo.’


    ‘O, voor mij is het ook nog altijd tamelijk opwindend,’ zei Thomas. Hij keek snel even naar Jennifer, die naar Vliegenpoot zat te glimlachen. De homunculus wierp haar gevleid een kushand toe.


    ‘Je moet Long zo snel mogelijk hiernaartoe halen,’ zei Barnabas Wezenwijs. ‘Ik heb jullie drieën nog het een en ander te vertellen.’ Hij krabde aan zijn neus. ‘Het is helaas geen toeval dat wij elkaar hier ontmoeten. Ik ben naar Subaida toegekomen om jullie te waarschuwen.’


    Thomas keek hem verrast aan. ‘Te waarschuwen?’


    De professor knikte. ‘Ja, inderdaad.’ Hij zette zijn bril af en begon hem op te poetsen. ‘Ik heb een nogal vervelende ontmoeting gehad met Netelbrand, de Gouden Draak.’


    Vliegenpoot vergat van schrik bijna adem te halen.


    ‘De Gouden Draak?’ riep Thomas. ‘Van wie die gouden schubben zijn? Weet u dat híj de draken bij de zee verjaagd heeft? Het was geen zeemonster!’


    ‘Ja, dat heb ik al van Subaida gehoord.’ Barnabas Wezenwijs knikte. ‘Ik had al veel eerder aan hem moeten denken. Netelbrand, de Gouden Draak. Er bestaan een paar afschuwelijke verhalen over hem, al zijn de meeste daarvan al honderden jaren oud. Op dat ene verhaal na, over wat zich hier voor de kust zou hebben afgespeeld.’


    Vliegenpoot gleed onrustig heen en weer op de schouder van Thomas.


    ‘Ik kan je wel vertellen,’ ging de professor verder, ‘dat mijn knieën nog trillen als ik denk aan mijn ontmoeting met dat monster. Aan wat ik over steendwergen weet heb ik te danken dat ik hier nu zit. Heb je de gouden schub nog die ik je gegeven heb?’


    Thomas knikte. ‘Die is van hem, nietwaar?’


    ‘Ja, en ik weet niet zeker of je hem bij je moet houden. Maar dat vertel ik allemaal als Zwavelkopje en Long hier zijn. Ik zou zeggen, haal ze maar, vind je niet, Subaida?’ Hij keek de onderzoekster vragend aan.


    Subaida Ghalib knikte. ‘Van de mensen hier in het dorp heeft hij beslist niets te vrezen,’ zei ze. ‘En vreemdelingen komen hier zelden.’


    ‘Maar hoe zit het met de raven?’ vroeg Vliegenpoot.


    Verbaasd keken de anderen hem aan.


    ‘O ja, de raven!’ riep Thomas. ‘Die was ik helemaal vergeten. Er zaten er twee op het dak van de hut. Wij denken dat het spionnen zijn. Spionnen van die... hoe heette hij ook alweer?’


    ‘Netelbrand,’ antwoordde Barnabas Wezenwijs. Hij en Subaida Ghalib keken elkaar bezorgd aan.


    ‘Ja, die raven.’ De drakenonderzoekster vouwde haar handen. Thomas zag dat ze aan iedere vinger van haar linkerhand een ring droeg, met telkens een andere steen. ‘Daar zit ik al een hele tijd over na te denken. Ze waren er al toen ik hier aankwam. Meestal zitten ze boven bij het grafmonument, maar soms heb ook ik het idee dat ze me achtervolgen, waar ik ook naartoe ga. Natuurlijk moest ik meteen aan dat oude verhaal over die zwarte vogels denken, die de maan verduisterden om te voorkomen dat de draken voor Netelbrand konden vluchten. Ik heb geprobeerd ze te verjagen, maar binnen een paar minuten zijn ze alweer terug.’


    ‘Zwavelkopje heeft daar wel een methode voor,’ zei Thomas en hij stond op van zijn kussen. ‘Dan komen ze niet meer terug. Nou, dan ga ik die twee maar eens halen.’


    ‘Een gevaarlijke methode,’ mompelde Vliegenpoot.


    Verrast keken de anderen hem aan. De homunculus trok geschrokken zijn hoofd in.


    ‘Mijn beste Vliegenpoot,’ zei de professor. ‘Weet jij meer over die raven?’


    ‘Nee, hoezo?’ Vliegenpoot probeerde zich zo klein mogelijk te maken. ‘Nee! Ik denk alleen dat je ze niet boos moet maken. Raven kunnen heel vals worden.’ Hij kuchte. ‘Vooral die met rode ogen.’


    ‘Aha.’ De professor knikte. ‘Ja, daar heb ik ook al het een en ander over gehoord. Wat jouw vermoeden betreft dat het spionnen zijn,’ hij liep met Thomas naar de deur, ‘Netelbrand was op de hoogte van jullie bezoek aan de djinn. Ik had de indruk dat hij iemand bij jullie in de buurt heeft die hem alles vertelt wat jullie doen. Ik heb mijn hoofd gebroken over de vraag wie dat zou kunnen zijn, en omdat...’


    ‘De raven?’ onderbrak Thomas hem geschrokken. ‘Hebben de raven hem alles verteld? Maar ik heb bij de djinn helemaal geen raaf gezien.’


    Vliegenpoot werd eerst rood, en toen zo wit als een vel papier. Hij begon over zijn hele lijf te trillen.


    ‘Hé, Vliegenpoot, wat is er aan de hand?’ vroeg Thomas en hij keek bezorgd om.


    ‘O, eh...’ Vliegenpoot drukte zijn trillende handen op zijn knieën en durfde Thomas niet aan te kijken. ‘Ik heb er een gezien,’ stamelde hij. ‘Een spi... een raaf, ja. Zeker weten. In de palmen, toen jullie sliepen. Maar ik wilde jullie niet wakker maken.’ Het was maar goed dat niemand het hart van de homunculus kon horen. Dat klopte alsof het volledig op hol geslagen was.


    ‘Nou, dat is heel ernstig,’ zei professor Wezenwijs. ‘Maar als Zwavelkopje een manier weet om ze te verjagen hoeven we ons waarschijnlijk niet al te veel zorgen te maken, ook als onze vriend de homunculus geen hoge pet opheeft van koboldmethodes. Kobold en homunculus, die twee verdragen elkaar niet al te best. Of wel, Vliegenpoot?’


    Vliegenpoot lachte als een boer met kiespijn. Wat moest hij anders zeggen? Dat toverraven wraakzuchtig zijn? Dat Zwavelkopje al een steen te veel had gegooid? Dat zijn meester een heleboel raven had?


    Thomas haalde zijn schouders op en hield de doek voor de deur van de hut opzij. ‘Ik ga Long halen,’ zei hij. ‘Als de raven hier zijn zullen ze hem op een gegeven moment toch ontdekken.’


    Subaida Ghalib stond op van haar kussen. ‘We sturen de katten het dak op,’ zei ze. ‘En we zetten er een onder iedere boom. Misschien kunnen we de raven zo in ieder geval op afstand houden, zodat ze ons niet kunnen afluisteren.’


    ‘Oké.’ Thomas maakte een verlegen buiging, keek nog even naar Jennifer en liep naar buiten. De dorpsbewoners stonden nog steeds voor de hut te wachten, benieuwd naar wat de gasten van mevrouw Ghalib gingen doen.


    ‘Zeg maar dat we zo terugkomen,’ zei Thomas tegen Vliegenpoot. ‘En zeg ook maar dat we dan een draak meenemen.’


    ‘Zoals je wil,’ zei de lilliputter en hij vertaalde het.


    Er steeg een verbaasd gefluister op, de mensen gingen opzij en Thomas begaf zich met Vliegenpoot op weg.

  


  
    De draak
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    De draak


    


    De hemel lichtte op in het zachte ochtendlicht. De zon brandde nog niet al te heet, toen Long met Thomas en Zwavelkopje het dorp naderde. Hele zwermen witte zeevogels cirkelden boven de draak en kondigden met hun opgewonden gekrijs zijn komst aan.


    De mensen in het dorp stonden allang op hem te wachten. Ze stonden voor hun hutten, met hun kinderen op de arm. Het strand was bestrooid met bloemen. Op de daken wapperden papieren vliegers, en zelfs de allerkleinsten hadden hun mooiste kleertjes aan. Thomas voelde zich net een koning, zo bovenop de rug van de draak. Hij keek of hij ergens raven zag, maar kon er geen ontdekken. Alleen de katten van het dorp waren overal, witte en gele, gestreepte katten en lapjeskatten, op de daken, voor de hutten en tussen de takken van de schaarse bomen. Long stapte langs katten en mensen, over de strooibloemen, tot hij Barnabas Wezenwijs zag. Toen hij voor de professor bleef staan, ging iedereen vol ontzag aan de kant. Alleen Subaida Ghalib en Jennifer bleven staan.


    ‘Beste Long,’ zei de professor en hij maakte een diepe buiging. ‘Jou hier te zien maakt me vandaag weer net zo gelukkig als bij onze eerste ontmoeting. Mijn vrouw zul je later leren kennen, maar ik stel je graag voor aan mijn dochter Jennifer. Naast haar staat Subaida Ghalib, de beroemdste drakenonderzoekster ter wereld. Zij zal je helpen om de zwarte maan te overwinnen.’


    Long keek naar haar. ‘Kun je dat?’ vroeg hij.


    ‘Ik denk van wel, Adasha!’ Mevrouw Ghalib glimlachte en maakte een buiging. ‘Adasha, zo heet je in onze taal. Khuea hasiz. God bescherme je. Weet je, jouw ogen zijn precies zoals ik ze me had voorgesteld.’ Aarzelend stak ze haar hand uit en raakte de schubben van Long even aan.


    De kinderen hadden zich nu ook van het laatste beetje angst bevrijd. Ze klommen van de armen van hun ouders en verdrongen zich rond de draak. Ze streelden hem en Long liet het zich allemaal welgevallen. Hij gaf ze één voor één een duwtje met zijn snuit. De kinderen verstopten zich giechelend tussen zijn poten en de dappersten gingen aan zijn staartstekels hangen en klommen op zijn rug.


    Zwavelkopje zat op de rug van Long al de hele tijd verontrust naar het gekrioel van de mensenkinderen te kijken. Ze trok met haar oren en zelfs het knabbelen aan een stukje eekhoorntjesbrood kalmeerde haar niet. Ze was gewend om mensen uit de weg te gaan, zich te verstoppen als ze hen rook of hoorde. Door Thomas was dat weliswaar veranderd, maar deze massa mensen maakte toch dat haar koboldhartje akelig snel klopte.


    Toen achter haar op de rug van Long de eerste vreemde jongen verscheen, liet ze van schrik haar paddestoel vallen.


    ‘Hé, hé!’ riep ze tegen de jongen. ‘Eraf, mensje!’


    Geschrokken klom de jongen langs de kam van Long naar beneden.


    ‘Laat hem toch, Zwavelkopje,’ stelde Thomas haar gerust. ‘Je ziet toch dat het Long niets uitmaakt?’


    Zwavelkopje gromde alleen maar en hield wantrouwend haar rugzak vast.


    Maar de vreemde jongen was niet in haar rugzak geïnteresseerd. Hij staarde vooral naar het harige koboldmeisje zelf. Met een zachte stem zei hij iets. Achter zijn rug doken nog twee kinderen op.


    ‘Wat wil hij?’ vroeg Zwavelkopje. ‘Ik versta nauwelijks iets van die mensentaal.’


    ‘Hij vroeg,’ vertaalde Vliegenpoot, ‘of jij soms een kleine demon bent.’


    ‘Een wat?’


    Thomas glimlachte. ‘Dat is zoiets als een boze geest.’


    ‘Zo, zo.’ Zwavelkopje trok een grimmig gezicht. ‘Nee, dat ben ik niet!’ foeterde ze tegen de kinderen die vanachter de kam van Long in haar richting zaten te gluren. ‘Ik ben een kobold. Een boskobold.’


    ‘Dubidai?’ vroeg een meisje en wees naar de vacht van Zwavelkopje.


    ‘Wat betekent dat nou weer?’ Het koboldmeisje trok haar neus op.


    ‘Dat schijnt hier de benaming voor kobold te zijn,’ zei Vliegenpoot. ‘Maar ze zijn wel verbaasd dat je maar twee armen hebt.’


    ‘Maar twee?’ Zwavelkopje schudde met haar kop. ‘Hebben zij er soms méér dan?’


    Een klein jongetje stak moedig zijn hand uit, aarzelde even en aaide toen een van de voorpoten van het koboldmeisje. Eerst trok Zwavelkopje haar poot terug, toen liet ze hem begaan. De jongen zei iets.


    ‘Zo, zo,’ bromde Zwavelkopje. ‘Dat kon ik net verstaan. Dat mensje met een huid als een bruine ringboleet zegt dat ik eruitzie als een kattenkoningin. Wat zeggen jullie daarvan?’ Ze streelde trots over haar gevlekte vel.


    ‘Kom, Zwavelkopje,’ zei Thomas. ‘We maken hierboven wat ruimte. Wij zitten vaak genoeg op de rug van Long, maar voor de kinderen is het helemaal nieuw.’


    Maar Zwavelkopje schudde druk met haar kop.


    ‘Wat? Naar beneden?’ Geschrokken hield ze zich aan de kam van Long vast. ‘Nee, ik blijf mooi hierboven. Ga jij maar rustig naar beneden en laat je door je soortgenoten plattrappen.’


    ‘Nou goed, blijf jij maar hier dan, harig mopperkontje.’ Thomas zette Vliegenpoot in zijn rugzak en wurmde zich langs de kinderen naar beneden.


    De draak likte heel even aan het puntje van de neus van een meisje dat hem een bloemenkrans om zijn horens had gelegd. Er klauterden steeds meer kinderen op de rug van Long. Ze hielden zich aan zijn stekels vast, trokken zich op aan de leren riemen van de drakenruiters en streelden de warme zilveren schubben. Zwavelkopje zat met gekruiste armen tussen de krioelende kinderen en hield haar rugzak stevig vast.


    ‘Zwavelkopje is nijdig,’ fluisterde Thomas in het oor van de draak.


    Long keek even achterom en schudde spottend zijn kop.


    Ook de volwassenen verdrongen zich rond de draak, raakten hem aan en probeerden een blik van hem op te vangen. Long keerde zich naar Subaida Ghalib, die met een glimlach naar de kinderen op zijn rug keek.


    ‘Vertel me eens hoe je de maan te slim af kunt zijn,’ zei hij.


    ‘Daarvoor moeten we een rustig plekje opzoeken,’ antwoordde Subaida Ghalib. ‘Laten we naar de plaats gaan waar ik het geheim heb ontdekt.’


    Ze stak haar armen in de lucht, haar armbanden rinkelden en de ringen aan haar hand glommen in het zonlicht. Het werd meteen stil. De opgewonden stemmen verstomden. De kinderen gleden van de rug van Long. Alleen het ruisen van de zee was nog te horen. Subaida Ghalib riep de dorpsbewoners iets toe.


    ‘Ik ga met de draak naar het grafmonument van de drakenruiter!’ vertaalde Vliegenpoot. ‘Ik moet belangrijke zaken met hem bespreken, die niet door verkeerde oren gehoord mogen worden.’


    De bewoners van het dorp keken omhoog naar de hemel. Subaida had hun over de raven verteld. Maar de lucht was leeg, op een zwerm witte zeevogels na die in de richting van de rivier trok. Een oude man kwam naar voren en zei iets.


    ‘Dan gaan wij het feest voorbereiden!’ vertaalde Vliegenpoot weer. ‘Het feest van de terugkeer van de draak en de drakenruiter.’


    ‘Een feest?’ vroeg Thomas. ‘Voor ons?’


    Mevrouw Ghalib keek lachend naar hem om. ‘Natuurlijk. Ze laten jullie niet weggaan zonder feest. De mensen hier geloven dat een draak een jaar lang geluk brengt. Geluk en regen... En regen is hier zo ongeveer het grootste geluk.’


    Thomas keek naar de blauwe hemel. ‘Regen? Het lijkt er nog niet op,’ zei hij.


    ‘Wie weet. Drakengeluk komt als de wind,’ antwoordde de onderzoekster. ‘Maar komen jullie nu mee.’ Ze draaide zich weer om en gaf Long een teken met haar hand.


    Hij wilde haar net volgen toen Jennifer Wezenwijs nogal stevig tegen zijn voorpoot klopte. ‘Alsjeblieft,’ zei ze. ‘Denk je dat het te zwaar voor je is, als ik... Ik weet het niet, maar zou je...’


    Long liet zijn nek voorover zakken. ‘Stap maar op,’ zei hij. ‘Ik kan er tien van jouw formaat dragen, zonder dat ik het merk.’


    ‘En hoe zit het dan met mijn formaat?’ vroeg Subaida Ghalib en ze ging met haar armen in haar zij staan. ‘Ik ben bang dat dat zelfs voor een draak te veel is, of niet soms?’


    Long hield glimlachend zijn nek omlaag. Toen trok mevrouw Ghalib haar wijde gewaad op en klom behendig langs de kam van de draak naar boven.


    Zwavelkopje keek bedenkelijk naar het meisje en de vrouw. Maar toen Jennifer haar hand uitstak en zich voorstelde met: ‘Hallo, ik ben echt heel blij je te ontmoeten!’ klaarde het harige gezicht van het koboldmeisje op.


    En terwijl Long zijn drie passagiers naar het graf van de drakenruiter droeg, op een heuvel achter de hutten, ging Thomas met Barnabas Wezenwijs en Vliegenpoot lopend dezelfde kant op.


    ‘Tja,’ zei de professor, toen de staart van Long vóór hen door het zand sleepte. ‘Jennifer is er ook dol op om op olifanten en kamelen te rijden. Ik ben al blij als ik op de rug van een ezel kan blijven zitten. Overigens,’ hij legde een arm op de schouder van Thomas, ‘mijn vrouw wacht ons op bij het grafmonument. Hopelijk vertel je ons daar eindelijk wat jullie sinds onze laatste ontmoeting hebben meegemaakt. Vita verheugt zich heel erg op de kennismaking. Met jou, met Zwavelkopje en vooral ook met Vliegenpoot. Ze kent immers een paar kobolds, maar ze heeft altijd al een homunculus willen ontmoeten.’


    ‘Hoorde je dat, Vliegenpoot?’ vroeg Thomas en hij draaide zijn hoofd om naar de lilliputter die op zijn schouder zat.


    Maar de homunculus was in gedachten verzonken. Hij zag nog altijd de gelukkige gezichten van de bewoners voor zich, toen Long hun dorp kwam binnenlopen. Twee keer had hij tot nu toe met zijn meester een mensendorp betreden, maar Netelbrand had nooit ergens geluk gebracht. Angst was alles was hij bracht. En daar genoot hij van.


    ‘Is er iets, Vliegenpoot?’ vroeg Thomas bezorgd.


    ‘Nee, nee, er is niets, jongeheer,’ antwoordde de homunculus en hij veegde over zijn voorhoofd.


    ‘O, ik brand van nieuwsgierigheid,’ zei de professor tegen Thomas. ‘Eén ding wil ik heel graag weten!’ Hij keek naar de hemel, maar gelukkig waren er nog steeds geen raven te zien. Toch praatte hij voor de zekerheid heel zacht. ‘Wist de djinn het antwoord? Heb je de juiste vraag gesteld?’


    Thomas glimlachte. ‘Ja, hij drukte zich alleen wel een beetje geheimzinnig uit.’


    ‘Geheimzinnig. Dat is typisch voor die types, maar...’ De professor schudde zijn hoofd. ‘Nee, nee, vertel het straks maar, als Vita erbij is. Ze heeft er recht op om het ook te horen. Zonder haar zou ik me nooit in dat verdraaide vliegtuig hebben gewaagd dat ons hiernaartoe heeft gebracht. Bovendien ben ik sinds die spionagegeschiedenis heel voorzichtig geworden.’


    Vliegenpoot kon het niet helpen, maar hij kromp ineen zodra hij het woord ‘spionage’ hoorde.


    ‘Beste Vliegenpoot,’ zei de professor. ‘Je ziet er een beetje ziek uit. Heb je soms last van het vliegen?’


    ‘Ik vind ook dat hij er niet al te best uitziet,’ zei Thomas en hij keek opnieuw bezorgd van opzij naar de lilliputter.


    ‘Nee, nee,’ stamelde de homunculus. ‘Echt, er is niets. Ik kan alleen niet tegen die hitte. Ik ben het niet gewend.’ Hij veegde het zweet nog maar eens van zijn voorhoofd. ‘Ik ben voor de kou gemaakt. Voor de kou en de duisternis.’


    Thomas keek hem verbaasd aan. ‘Hoezo? Ik dacht dat jij uit Arabië kwam.’


    Vliegenpoot keek hem geschrokken aan. ‘Arabië? Ik, eh... dat klopt, maar...’


    Barnabas Wezenwijs bespaarde de homunculus het moeilijke antwoord. ‘Neem me niet kwalijk dat ik jullie onderbreek,’ zei hij en hij wees naar voren. ‘We zijn zo direct bij het grafmonument. Daarboven is het. En daar is ook Vita!’ Hij zwaaide, maar liet meteen geschrokken zijn hand weer zakken. ‘Jeetje, zie je dat, jongen?’


    ‘Ja,’ antwoordde Thomas en fronste zijn wenkbrauwen. ‘Daar zitten twee dikke raven ons al op te wachten.’

  


  
    Het monument van de drakenruiter
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    Het monument van de drakenruiter


    


    Het grafmonument van de drakenruiter stond bovenop een vlakke heuvel. Met zijn grijze zuilen zag het eruit als een kleine tempel. Vanuit alle windrichtingen leidde een trap naar boven. Aan de voet van de noordelijke trap stapten de passagiers van Longs rug af. Subaida Ghalib begeleidde de draak de afgesleten treden op. Jennifer trok Zwavelkopje achter zich aan en zwaaide naar haar moeder, die al boven tussen de zuilen stond en vol verwachting naar hen uitkeek. Drie katten draaiden rond haar benen, maar ze glipten ervandoor zodra ze de draak zagen.


    Het grafmonument zag er heel oud uit. De stenen koepel die op de zuilen rustte was heel goed bewaard gebleven. Maar de grafkamer eronder was op een paar plaatsen ingestort. De muren waren versierd met bloemen en ranken van witte steen.


    Toen Long de trap op kwam vlogen de twee raven die op de koepel zaten krijsend op. Maar ze bleven in de buurt, twee zwarte puntjes aan de onbewolkte hemel. De apen, die op de bovenste treden zaten, gingen er gillend vandoor en klommen in de bomen aan de voet van de heuvel. Long ging met Subaida tussen de zuilen van het grafmonument zitten en boog zijn nek voor de vrouw van de professor.


    Vita Wezenwijs beantwoordde de buiging. Ze was net zo dun en lang als haar man. Haar donkere haar werd al grijs. Ze glimlachte, legde een arm om haar dochter en keek toen eerst de draak aan en daarna Zwavelkopje.


    ‘Wat geweldig om jullie allemaal te zien,’ zei ze. ‘En waar is de drakenruiter?’


    ‘Hier, lieverd!’ riep Barnabas Wezenwijs en hij trok Thomas de laatste trede van de trap op. ‘Hij vroeg me net waarom dit het “grafmonument van de drakenruiter” heet. Wil jij het hem vertellen?’


    ‘Nee, dat kan Subaida beter doen,’ antwoordde Vita Wezenwijs. Ze lachte naar Thomas en ging met hem op de rug van een stenen draak zitten, die voor het monument de wacht hield.


    ‘Het verhaal van de drakenruiter was namelijk al bijna vergeten,’ zei ze tegen de jongen, ‘totdat Subaida het opnieuw ontdekte.’


    ‘Ja, dat klopt. Hoewel het een waar gebeurd verhaal betreft.’ Subaida Ghalib keek omhoog naar de hemel. ‘Die raven moeten we in het oog houden,’ mompelde ze. ‘De katten hebben geen indruk op ze gemaakt. Maar nu het verhaal...’ Ze leunde tegen de kop van de stenen draak. ‘Nou, ongeveer driehonderd jaar geleden,’ ze keek Thomas aan, ‘leefde in het dorp beneden een jongen, niet ouder dan jij. Iedere keer als het volle maan was zat hij aan het strand en keek hij hoe de draken uit de bergen kwamen om in het maanlicht te gaan zwemmen. Maar op een nacht sprong hij in de zee, zwom naar de draken toe en klom er bij één op de rug. De draak liet het toe en de jongen bleef zitten, tot de draak uit het water opsteeg en met de jongen wegvloog. Zijn familie was eerst erg verdrietig, maar iedere keer als de draken terugkwamen kwam ook de jongen terug. Jaar in jaar uit, tot hij zo oud was dat zijn haar wit werd. Toen keerde hij terug naar het dorp om zijn broers en zussen nog een keer te zien, hun kinderen en kleinkinderen. Maar hij was nog maar net terug of hij werd ziek, zo ziek dat niemand hem nog kon helpen. Op een nacht, toen de hoge koorts de drakenruiter deed ijlen, kwam één draak in zijn eentje uit de bergen. Hij kwam, hoewel de maan niet scheen. Hij ging voor de hut van de drakenruiter zitten en hulde de hut in blauw vuur. En pas toen de ochtendschemering kwam, vloog hij weer weg. De drakenruiter werd weer gezond en leefde nog vele, vele jaren. Zoveel dat niemand ze meer telde. En zolang hij leefde viel ieder jaar genoeg regen op de velden van het dorp en waren de netten van de vissers altijd vol. Toen hij tenslotte toch stierf, bouwden de mensen uit dankbaarheid dit grafmonument voor hem. In de nacht van zijn begrafenis kwam weer één enkele draak en blies zijn vuur tegen de witte muren. Sindsdien, zo wordt gezegd, wordt iedere zieke weer gezond als hij zijn hand op deze stenen legt. Als ’s nachts de kou over het land komt en de mensen het koud hebben, vinden ze hier een warme plek, want de stenen zijn altijd warm, alsof het vuur van de draak erin woont.’


    ‘Is dat echt waar?’ vroeg Thomas. ‘Dat met die warme stenen. Hebt u dat al eens uitgeprobeerd?’


    Subaida Ghalib lachte. ‘Natuurlijk,’ zei ze. ‘Het is precies zoals het verhaal vertelt.’


    Thomas veegde langs de oeroude muren en legde zijn hand in een van de stenen bloemen die er als versiering op waren aangebracht. Toen keek hij naar Long. ‘Je hebt me helemaal niet verteld dat je zulke krachten hebt,’ zei hij. ‘Heb jij ook al eens iemand gezond gemaakt?’


    De draak knikte en stak zijn kop omhoog. ‘Zeker. Kobolds, gewonde dieren, iedereen die in mijn vuur gaat staan. Maar geen mensen. Waar Zwavelkopje en ik vandaan komen denken de mensen dat drakenvuur verbrandt en vernietigt. Dacht jij daar soms anders over?’


    Thomas schudde zijn hoofd.


    ‘Ik wil jullie niet onderbreken met jullie mooie verhalen,’ zei Zwavelkopje. ‘Maar kijk eens naar de hemel.’ De raven waren weer dichterbij gekomen en cirkelden met hees gekras boven de stenen koepel van het grafmonument.


    ‘Tijd om die gasten weg te jagen.’ Zwavelkopje ging naast Thomas op de stenen draak zitten en deed een greep in haar rugzak. ‘Sinds we die raaf boven de zee moesten afschudden ga ik nergens meer naartoe zonder een pootvol steentjes.’


    ‘Aha, je gaat het met koboldspuug proberen,’ zei Vita Wezenwijs.


    Zwavelkopje grijnsde. ‘Jij zegt het. Let op.’


    Ze wilde net in haar poot spugen, toen Vliegenpoot ineens vanaf de schouder van Thomas op haar sprong.


    ‘Zwavelkopje,’ riep hij opgewonden. ‘Zwavelkopje, laat liever Long vuur op de steen spugen!’


    ‘Hoezo?’ Verbaasd keek Zwavelkopje hem aan. Toen krabde ze afkeurend aan haar neus. ‘Wat heeft dat te betekenen, lilliputter? Bemoei je niet met zaken waar je niets van af weet. Dat is koboldtovenarij, begrepen? En ze tuitte opnieuw haar lippen om op de steen te spugen.


    ‘Eigenwijze spitsoor!’ riep Vliegenpoot wanhopig. ‘Zie je dan niet dat dit geen gewone raven zijn? Doe jij je ogen alleen maar open om de ene paddestoel van de andere te onderscheiden?’


    ‘Wat klets je nou? Een raaf is een raaf,’ bromde Zwavelkopje boos.


    ‘Nee, absoluut niet!’ riep Vliegenpoot en hij zwaaide zo opgewonden met zijn armen dat hij bijna omver tuimelde. ‘Een raaf is helemaal geen raaf, mevrouw “Wat-ben-ik-toch-slim-en-wat-weet-ik-alles-goed”! En die raven daar maak je alleen maar kwaad met die stomme steentjes van je. Ze zullen wegvliegen en het tegen hun meester vertellen. Ze vertellen hem waar wij zijn. Hij zal ons hier vinden en...’


    ‘Kalmeer, Vliegenpoot,’ zei Thomas en klopte de homunculus bemoedigend op zijn ruggetje. ‘Wat moeten we dan doen?’


    ‘Drakenvuur!’ riep Vliegenpoot. ‘Ik heb het in dat boek gelezen. Het boek van de professor. Het kan...’


    ‘Drakenvuur verandert betoverde wezens terug in wat ze eigenlijk zijn,’ zei professor Wezenwijs en hij keek peinzend naar de hemel. ‘Ja, dat wordt beweerd. Maar hoe kom je aan het idee dat dit betoverde raven zijn, Vliegenpoot?’


    ‘Ik, ik...’ Vliegenpoot voelde hoe Zwavelkopje hem wantrouwend aankeek. Haastig klom hij weer op de schouder van Thomas.
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    ‘Ja, hoe kom je daarbij, Vliegenpoot?’ vroeg hij. ‘Alleen door die rode ogen?’


    ‘Exact!’ riep de homunculus opgelucht. ‘Door die rode ogen, precies. Het is toch algemeen bekend dat betoverde wezens rode ogen hebben.’


    ‘O ja, is dat echt zo?’ Vita Wezenwijs keek haar man aan. ‘Had je dat al eens gehoord, Barnabas?’


    De professor schudde zijn hoofd.


    ‘Jij hebt ook rode ogen,’ zei Zwavelkopje en keek naar de homunculus.


    ‘Natuurlijk!’ riep Vliegenpoot. ‘Een homunculus is een betoverd wezen, of niet soms?’


    Zwavelkopje keek hem nog altijd wantrouwend aan.


    ‘Probeer het gewoon,’ zei Jennifer. ‘Jullie praten en praten maar. Die raven zien er echt vreemd uit. Probeer het, misschien heeft Vliegenpoot wel gelijk.’


    Long keek eerst peinzend naar het meisje en toen naar de raven. ‘Ja, we proberen het,’ zei hij. Hij stak zijn nek over de schouder van Zwavelkopje en blies heel zachtjes een regen van blauwe vonken op de steentjes in haar poten.


    Zwavelkopje keek met gefronst voorhoofd hoe de vonken doofden en een blauwe glinstering op de stenen achterlieten. ‘Koboldspuug en drakenvuur,’ mompelde ze. ‘Wat dat moet worden?’ Toen spuugde ze op iedere steen en wreef het spuug goed uit.


    De raven waren nog dichterbij gekomen.


    ‘Wacht maar!’ riep Zwavelkopje. ‘Hier komt een koboldcadeautje voor jullie.’ Ze sprong op de kop van de stenen draak, haalde uit, richtte... en gooide. Eerst de ene, daarna de andere steen.


    Allebei raak.


    Maar dit keer bleven ze niet lang kleven. De raven schudden de stenen met woedend gekrijs uit hun veren en vlogen op Zwavelkopje af.


    ‘Verdorie!’ riep ze en met één sprong bracht ze zichzelf achter de stenen draak in veiligheid. ‘Slijmkop en satansboleet! Daar zul je voor boeten, Vliegenpoot!’


    Long ontblootte zijn tanden en ging als bescherming voor de mensen staan. De raven vlogen weg over de stenen koepel en begonnen plotseling omlaag te tuimelen.


    ‘Ze veranderen!’ riep Jennifer uit en gluurde vanachter de rug van Long omhoog. ‘Ze veranderen van gedaante! Kijk dan!’


    Iedereen zag het.


    De kromme snavels schrompelden ineen. De zwarte vleugels werden klapperende scharen, die paniekerig in de lege lucht knipten. Kleine gepantserde lijven kronkelden, terwijl de aarde ze onverbiddelijk aantrok. Ze landden op een van de trappen, rolden van de afgebrokkelde treden af en verdwenen in de doornstruiken aan de voet van de heuvel.


    ‘Ridderzwam en holsteelboleet!’ fluisterde Zwavelkopje. ‘De homunculus had toch gelijk.’ Verward krabbelde ze overeind. ‘Ze zijn in kreeften veranderd!’ Ongelovig keek Thomas de professor aan.


    Barnabas Wezenwijs knikte peinzend. ‘Het waren ooit kreeften,’ zei hij. ‘Voordat iemand ze in raven veranderde. Interessant, echt heel interessant, vind je niet, Vita?’


    ‘Zeker,’ antwoordde zijn vrouw en met een zucht stond ze op.


    ‘Wat doen we nou met die jongens?’ vroeg Zwavelkopje. Ze ging op de bovenste trede staan van de trap waar de omgetoverde raven van af waren gerold. ‘Moet ik ze vangen?’


    ‘Dat is niet nodig,’ zei Subaida Ghalib. ‘Met de betovering is ook de herinnering aan hun meester verdwenen. Ze worden weer heel normale dieren. Drakenvuur haalt het ware wezen van de dingen naar boven. Nietwaar, Long?’


    Long strekte zijn kop uit naar de hemel. ‘Ja,’ antwoordde hij. ‘Dat klopt. Mijn ouders hebben me dat heel langgeleden verteld, maar ik had het nog nooit zelf gezien. Er zijn niet zoveel betoverde dingen op de wereld.’


    De handen van Vliegenpoot trilden zo dat hij ze onder zijn jas verstopte. Waar zou hij in veranderen als hij door drakenvuur werd getroffen? De draak zag iets vreemds aan het gezicht van de lilliputter en keek hem aan. Vliegenpoot keek snel opzij, waardoor Long de angst op het kleine gezichtje niet opmerkte. Hij was ook te veel in gedachten verzonken.


    ‘Als deze raven spionnen van Netelbrand waren,’ zei hij, ‘dan moet hij ze hebben omgetoverd. Een draak die uit een waterwezen een schepsel van de lucht maakt?’ Vragend keek hij Subaida Ghalib aan.


    De drakenonderzoekster draaide peinzend aan een van haar ringen. ‘Er is geen verhaal bekend van een draak die dergelijke krachten heeft,’ antwoordde ze. ‘Dat is echt heel, heel merkwaardig.’


    ‘Aan Netelbrand is een heleboel merkwaardig,’ zei professor Wezenwijs. Hij leunde tegen een zuil. ‘Tot nu toe heb ik het alleen maar tegen Vita en Subaida verteld. Toen hij mij overviel kwam hij uit een bron gekropen, uit het water dus. Dat is nogal merkwaardig voor een vuurwezen, toch? Waar kwam hij vandaan?’


    Iedereen zweeg radeloos.


    ‘En weten jullie wat het meest merkwaardige is?’ ging Barnabas Wezenwijs verder. ‘Dat Netelbrand hier niet zelf opgedoken is!’


    Geschrokken keken de anderen hem aan.


    ‘Daarom ben ik gekomen!’ riep de professor. ‘Dat monster kwam bij mij zijn schub terughalen. Dus dacht ik dat hij daarna op bezoek zou gaan bij Thomas. Misschien valt hij Long wel aan, omdat hij zo graag op draken jaagt. Maar hij doet het niet. In plaats daarvan laat hij jullie bespieden door spionnen. Hij laat het dorp en Subaida in de gaten houden. Wat is hij van plan?’


    ‘Ik denk dat ik het weet,’ zei Long. Hij keek omlaag de heuvel af, waar de zee in het zonlicht lag. ‘Netelbrand hoopt dat wij hem naar de Zoom van de Hemel brengen. Hij laat ons de draken vinden die destijds zijn ontsnapt.’


    Thomas keek hem geschrokken aan.


    ‘Natuurlijk!’ riep Zwavelkopje. ‘Hij weet niet waar ze zijn. Toen hij ze hier aan de kust overviel zijn ze ontsnapt omdat de zeeslang zich ermee bemoeide. Daarna heeft hij geen spoor meer van ze gevonden.’


    Long schudde zijn kop. Vragend keek hij de mensen aan. ‘Wat moet ik doen? Wij zijn zo dicht bij ons doel, maar hoe kan ik er zeker van zijn dat hij ons niet achtervolgt? Hoe weet ik zeker dat hij niet een van zijn raven achter mij aan stuurt als ik verder vlieg?’


    Thomas stond erbij alsof hij verdoofd was.


    ‘Dat klopt,’ mompelde hij.


    ‘Waarschijnlijk weet hij inmiddels ook wat de djinn heeft gezegd. Vliegenpoot heeft een raaf gezien toen wij in de kloof waren. Verdorie!’ Hij sloeg met zijn hand op de rug van de stenen draak. ‘Wij zijn dat monster erg behulpzaam geweest, vrees ik. Hij heeft op ons zitten wachten. Zelfs de djinn hebben wij voor hem ondervraagd.’


    Niemand zei iets. De leden van de familie Wezenwijs keken elkaar bezorgd aan.


    Toen zei Vliegenpoot ineens heel zacht, zo zacht dat alleen Thomas het verstond: ‘Wat de djinn heeft gezegd, jongeheer, dat weet Netelbrand niet.’


    De woorden kwamen helemaal vanzelf uit Vliegenpoots mond. Alsof ze het zat waren om altijd maar te worden ingeslikt en verzwegen.


    Ze keken hem aan. Allemaal.


    Zwavelkopje kneep haar ogen samen als een hongerige kat.


    ‘Waar weet je dat allemaal van, lilliputter?’ vroeg ze met een bedrieglijk kalme stem. ‘Hoe weet je dat precies?’


    Vliegenpoot keek haar niet aan. Hij keek niemand aan. Zijn hart ging tekeer alsof het uit zijn smalle borst wilde springen.


    ‘Omdat ík zijn spion was,’ antwoordde hij. ‘Ik was de spion van Netelbrand.’

  


  
    Vliegenpoot de verrader


    [image: KAP_29.tif]


    Vliegenpoot de verrader


    


    Vliegenpoot kneep zijn ogen dicht. Hij wachtte op het moment dat Thomas hem van zijn schouder zou duwen, dat Long hem met drakenvuur in een luis zou veranderen. Maar dat gebeurde niet. Het werd alleen maar stil tussen de oude zuilen. Een warme wind woei over het land naar zee en liet het haar van de kleine homunculus wapperen.


    Toen er niets gebeurde, deed Vliegenpoot zijn ogen weer open en wierp een snelle blik opzij. Thomas keek hem verbijsterd aan, zo verbijsterd en teleurgesteld dat zijn blik de homunculus door het hart sneed.


    ‘Jij?’ stotterde Thomas. ‘Jij? Maar wat is er dan aan de hand met die raven?’


    Vliegenpoot keek naar zijn iele beentjes. Ze werden wazig omdat zijn ogen volliepen met tranen. De druppels liepen over zijn scherpe neus en vielen op zijn hand en in zijn schoot.


    ‘De raven zijn zijn ogen,’ snikte Vliegenpoot, ‘maar zijn oren, dat ben ik. Ik ben de spion waar de professor over heeft gehoord. Ik heb alles verraden. Dat de professor twee gouden schubben heeft, dat jullie naar de Zoom van de Hemel op zoek zijn, dat jullie de Blauwe Djinn een vraag wilden stellen, alleen...’


    Verder kwam hij niet.


    ‘Dacht ik het niet!’ siste Zwavelkopje. Met één sprong was ze bij de homunculus en greep ze met haar klauwen naar hem.


    ‘Laat hem!’ riep Thomas en hij duwde het koboldmeisje achteruit.


    ‘Wat?’ De haren van Zwavelkopje stonden overeind van woede. ‘Neem je hem nog steeds in bescherming?’ gromde ze. Hoewel hij zelf toegeeft dat hij ons aan dat monster heeft verraden?’ bromde ze. Ze ontblootte haar tanden en deed weer een stap naar voren. ‘Ik voelde het de hele tijd aan dat er met die lilliputter iets niet in orde was. Maar jij en Long, jullie waren helemaal dol op dat kereltje. Ik zou hem nu meteen zijn kop moeten afbijten!’


    ‘Jij doet helemaal niets, Zwavelkopje!’ riep Thomas, terwijl hij Vliegenpoot met zijn hand beschermde. ‘Hou op de wilde kat te spelen. Je ziet toch hoe het hem spijt.’ Voorzichtig pakte hij Vliegenpoot van zijn schouder en zette hem op zijn vlakke hand. De tranen liepen de lilliputter nog steeds van zijn neus. Thomas haalde een stoffige zakdoek tevoorschijn en depte het gezicht van de kleine man droog.


    ‘Hij was mijn meester,’ stotterde de homunculus. ‘Ik heb zijn schubben gepoetst. Ik heb zijn klauwen geslepen en hem duizendmaal zijn heldendaden verteld, waar hij maar niet verzadigd van raakte. Ik was zijn pantserpoetser, sinds ik werd geschapen uit... ik weet niet waaruit.’ Hij barstte opnieuw in snikken uit. ‘Wie weet, misschien ben ik ook niet meer dan een kreeft met klapperende scharen. Wie weet? In ieder geval heeft dezelfde mens mij op de wereld gezet die ook Netelbrand heeft geschapen. Honderden jaren geleden, donkere, koude, eenzame jaren. Ik had elf broers en Netelbrand heeft ze allemaal opgevreten.’ Vliegenpoot sloeg zijn handen voor zijn gezicht. ‘Ook onze schepper heeft hij opgevreten. En jullie wil hij ook opvreten. Jullie en alle draken. Allemaal.’


    Jennifer ging naast Thomas staan. Ze veegde met haar hand het lange haar van haar voorhoofd en keek vol medelijden naar de homunculus. ‘Waarom wil hij alle draken opvreten?’ vroeg ze. ‘Hij is toch zelf ook een draak, dacht ik.’


    ‘Hij is geen draak!’ antwoordde Vliegenpoot snikkend. ‘Hij ziet er alleen zo uit. Hij jaagt op draken, omdat hij daarvoor geschapen is. Zoals een kat geschapen is om muizen te vangen.’


    ‘Wat?’ Ongelovig keek Barnabas Wezenwijs over de schouder van Thomas. ‘Is Netelbrand geen draak? Wat is hij dan?’


    ‘Ik weet het niet,’ fluisterde Vliegenpoot. ‘Ik weet niet van welk schepsel de alchemist hem gemaakt heeft. Zijn pantser is van onverwoestbaar metaal, maar wat daaronder zit weet niemand. De schepper heeft Netelbrand het uiterlijk van een draak gegeven, zodat hij tijdens de jacht gemakkelijker bij ze in de buurt kan komen. Iedere draak weet dat hij voor mensen moet vluchten, maar geen enkele draak zal voor een andere draak vluchten.’


    ‘Dat is waar!’ Subaida Ghalib knikte peinzend. ‘Maar waarom had de alchemist een monster nodig dat draken doodt?’


    ‘Voor zijn experimenten.’ Vliegenpoot veegde met de punt van zijn jas de tranen uit zijn ogen. ‘Hij was een zeer begaafde alchemist. Zoals jullie aan mij kunnen zien had hij het geheim ontdekt om leven te kunnen maken. Maar hij wilde nog meer. Hij wilde goud maken, net als alle alchemisten van zijn tijd. De mensen worden helemaal gek als het om goud gaat, begrijpen jullie?’


    Vita Wezenwijs streelde over het haar van Jennifer en knikte. ‘Ja, sommigen wel,’ zei ze.


    ‘Nu, mijn schepper,’ ging Vliegenpoot met trillende stem verder, ‘had ontdekt dat één ding noodzakelijk is om goud te kunnen maken. Hij had gemalen drakenhoren nodig. De horens van draken bestaan uit een stof die nog zeldzamer is dan ivoor. Maar alle ridders die hij de opdracht gaf om voor hem op jacht te gaan en hem drakenhorens te brengen, doodden niet genoeg draken. Hij had meer nodig, veel meer, voor zijn experimenten. Dus schiep hij zijn eigen drakendoder.’ Vliegenpoot keek Long aan. ‘Hij gaf hem het uiterlijk van een echte draak, maar hij maakte hem veel en veel groter en sterker. Alleen vliegen kan Netelbrand niet, want de alchemist had hem een zwaar pantser gegeven van onverwoestbaar metaal, waar zelfs het drakenvuur niet doorheen kwam. Toen stuurde hij Netelbrand op jacht.’


    Vliegenpoot was even stil en keek uit over de zee, waar vissersboten op het water dreven.


    ‘Hij ving ze allemaal,’ ging de homunculus verder. ‘Hij kwam als een storm over ze heen. Dag en nacht voerde mijn schepper zijn experimenten uit. Toen waren de draken plotseling verdwenen. Netelbrand zocht ze overal, totdat zijn klauwen helemaal stomp waren en zijn poten pijn deden. Maar ze bleven weg. Mijn schepper was razend. Hij moest met al zijn experimenten stoppen. Maar dat bleek al snel niet zijn grootste zorg te zijn. Netelbrand begon zich te vervelen, en hoe meer hij zich verveelde, hoe boosaardiger en driftiger hij werd. De alchemist schiep toverraven die de wereld afzochten naar de verdwenen draken, maar tevergeefs. Toen verslond Netelbrand in zijn woede eerst al mijn broers. Alleen mij liet hij leven, omdat hij een pantserpoetser nodig had.’


    Vliegenpoot deed zijn ogen dicht toen hij eraan terugdacht.


    ‘En toen, op een dag,’ ging hij verder, ‘toen weer een raaf zonder bericht over de draken terugkeerde, verslond Netelbrand, de Gouden Draak, onze schepper en daarmee het geheim van zijn afkomst. Maar de draken...’ hij tilde zijn kop op en keek Long aan, ‘hij zoekt nog altijd naar draken. De laatste die hij had gevonden, zijn ontsnapt. De zeeslangen en zijn ongeduld hebben hem zijn buit door de neus geboord. Dit keer is hij slimmer en wacht hij tot jullie hem naar zijn doel brengen.’


    De homunculus zweeg. En met hem alle anderen.


    Een mug ging op de dunne benen van Vliegenpoot zitten. Met een vermoeide handbeweging joeg hij hem weg.


    ‘Waar is hij nu?’ vroeg Thomas. ‘Is Netelbrand hier in de buurt?’


    Zwavelkopje keek verontrust om zich heen. Daar had nog niemand aan gedacht, dat de Gouden Draak misschien heel dicht in de buurt was. Maar Vliegenpoot schudde zijn hoofd.


    ‘Nee,’ antwoordde hij. ‘Netelbrand is weg, ver weg. Ik heb hem dan wel over het antwoord van de djinn verteld, maar,’ er gleed een bescheiden lachje over zijn gezicht, ‘ik heb tegen hem gelogen. Voor het eerst.’ Hij keek trots in het rond. ‘Voor de eerste keer in mijn leven heb ik, Vliegenpoot, gelogen tegen Netelbrand, de Gouden Draak.’


    ‘O ja?’ vroeg Zwavelkopje wantrouwend. ‘En dat moeten wij geloven? Waarom zou je plotseling tegen hem liegen, terwijl je altijd zo’n fantastische spion geweest bent die iedereen erin luisde?’


    Vliegenpoot keek haar boos aan. ‘Heus niet om jou!’ antwoordde hij nijdig. ‘Ik zou er geen traan om laten als hij jou zou opvreten!’


    ‘Puh! Jóú zal hij opvreten!’ siste Zwavelkopje woedend terug. ‘Als je hem echt belogen hebt.’


    ‘Ik heb hem belogen!’ riep Vliegenpoot met trillende stem. ‘Ik heb hem naar de Grote Woestijn gestuurd, ver, heel ver weg van hier, omdat...’ hij schraapte zijn keel en keek verlegen naar Thomas, ‘omdat hij de kleine mens ook wilde opvreten. De jongeheer was zo aardig tegen me. Zomaar. Heel vriendelijk. Zo vriendelijk is nog nooit iemand tegen me geweest.’ Vliegenpoot snifte, wreef langs zijn neus en keek naar zijn scherpe knieën. Heel zachtjes voegde hij eraan toe: ‘Daarom heb ik besloten dat hij vanaf nu mijn meester mag zijn. Als hij wil.’ Angstig keek de homunculus naar de jongen.


    ‘Zijn meester! Melkzwam en ruigpootridderzwam!’ Zwavelkopje giechelde honend. ‘Wat een eer! En wanneer ga je hém verraden?’


    Thomas ging weer zitten op de stenen draak en zette Vliegenpoot op zijn knie. ‘Hou op met die flauwekul van die meester,’ zei hij. ‘En zeg ook niet steeds “jongeheer” tegen me. We kunnen vrienden zijn. Gewoon vrienden, oké?’


    Vliegenpoot glimlachte. Er liep weer een traan langs zijn neus. Maar dit keer van vreugde. ‘Vrienden,’ herhaalde hij. ‘Ja, vrienden.’


    Barnabas Wezenwijs kuchte en boog zich voorover naar de twee.


    ‘Vliegenpoot,’ zei hij. ‘Wat bedoelde je daarnet? Dat je Netelbrand naar de woestijn gestuurd hebt? Naar welke woestijn?’


    ‘Naar de grootste die ik op uw kaart kon vinden,’ antwoordde de homunculus. ‘Alleen de woestijn kan Netelbrand een tijdje vasthouden, moeten jullie weten. Want...’ Vliegenpoot dempte zijn stem, alsof zijn meester in de zwarte schaduw van de stenen koepel zat. ‘Hij spreekt en kijkt door het water. Alleen het water geeft hem macht en maakt hem beweeglijk. Dus heb ik hem naar een plek gestuurd waar zomin mogelijk water is.’


    ‘Hij is een meester van het water,’ zei Long zachtjes.


    ‘Wat?’ Verbaasd keek Barnabas Wezenwijs hem aan.


    ‘Dat heeft een zeeslang ons verteld die wij onderweg hiernaartoe hebben ontmoet,’ legde de draak uit. ‘Zij vertelde ons dat Netelbrand meer macht over het water had dan zijzelf.’


    ‘Maar hoe dan?’ vroeg Jennifer, en ze keek de homunculus nieuwsgierig aan. ‘Weet jij wat dat betekent?’


    Vliegenpoot schudde zijn hoofd. ‘Helaas ken ik niet alle geheimen waar de alchemist hem in heeft ingewijd. Als ik in het water spuug of er een steen in gooi, of een van de andere dienaren doet dat, verschijnt het beeld van Netelbrand. Hij spreekt met ons alsof hij naast ons staat, ook al bevindt hij zich aan de andere kant van de wereld. Hoe hij dat doet weet ik niet.’


    ‘Aha, dat was dus wat je laatst bij de regenput aan het uitspoken was!’ riep Zwavelkopje. ‘Toen je me wilde wijsmaken dat je tegen je spiegelbeeld aan het praten was. Jij kleine valse sprinkhaan! Jij...’


    ‘Zwavelkopje, hou op!’ onderbrak Long haar. Hij keek naar de homunculus. Vliegenpoot liet beschaamd zijn hoofd zakken.


    ‘Ze heeft gelijk,’ mompelde hij. ‘Ik was toen met mijn meester aan het praten.’


    ‘Daar moet je ook gewoon mee doorgaan,’ zei Subaida Ghalib.


    Verbaasd draaide Vliegenpoot zich naar haar om.


    ‘Misschien kun je je verraad zelf weer goedmaken,’ legde de onderzoekster uit.


    ‘Ja, dat is precies waar ik ook aan dacht, Subaida,’ zei professor Wezenwijs. Hij sloeg met zijn linkervuist tegen zijn vlakke rechterhand. ‘Vliegenpoot zou een soort dubbelspion kunnen worden. Wat vind jij daarvan, Vita?’


    Zijn vrouw knikte. ‘Geen gek idee.’


    ‘Dubbeltjesspion? Wat is dat?’ vroeg Zwavelkopje.


    ‘Heel simpel! Vliegenpoot doet alsof hij nog steeds de spion van Netelbrand is,’ legde Thomas haar uit. ‘Maar in werkelijkheid is hij ónze spion, begrijp je?’


    Zwavelkopje keek bedenkelijk.


    ‘Natuurlijk! Vliegenpoot zou hem van jullie spoor kunnen blijven afleiden!’ riep Jennifer. Vol verwachting keek ze naar de homunculus. ‘Zou je dat willen doen? Ik bedoel, is het niet te gevaarlijk voor je?’


    Vliegenpoot schudde zijn hoofd. ‘Nee, nee,’ antwoordde hij. ‘Maar ik ben bang dat Netelbrand allang weet dat ik hem heb verraden. Jullie vergeten de raven.’


    ‘Puh, die zijn weer terugveranderd in kreeften,’ zei Zwavelkopje. Ze maakte een wegwerpgebaar.


    ‘Hij heeft meer raven dan die twee, pelsgezicht,’ zei Vliegenpoot kribbig. ‘Bijvoorbeeld die waarbij jij boven zee zo nodig je stenenkunstje moest laten zien. Het was de vogel waarop ik me moest verplaatsen en hij was toch al zo wantrouwig. Jouw stenensmijterij heeft hem vast nijdig gemaakt.’


    ‘Nou en?’ bromde Zwavelkopje.


    ‘Heb jij nou echt niks anders dan haren in je hoofd?’ riep Vliegenpoot. ‘Kun je je niet voorstellen dat hij in zijn kwaadheid alles tegen mijn oude meester gaat vertellen? Zou het niet zo kunnen zijn dat Netelbrand ook wantrouwig wordt als hij van de raaf hoort dat wij op de rug van een zeeslang de Arabische Zee zijn overgestoken? Terwijl ik hem heb verteld dat de draken zich in een woestijn schuilhouden die duizenden kilometers verder naar het westen ligt?’


    ‘O,’ mompelde Zwavelkopje en ze krabde zich achter haar oren.


    ‘Nee!’ Vliegenpoot schudde zijn hoofd. ‘Ik weet niet of het wel zo’n goed idee is als ik me weer bij mijn meester meld. Onderschat Netelbrand niet!’ De homunculus rilde en keek naar Long, die op zijn beurt bezorgd naar de lilliputter keek. ‘Ik weet niet waarom je de Zoom van de Hemel zoekt, maar ik denk dat je beter kunt omkeren. Anders breng je jullie grootste vijand wellicht naar het doel van zijn afschuwelijke dromen.’


    Long keek een hele tijd zwijgend naar Vliegenpoot. Toen zei hij: ‘Ik ben aan deze lange reis begonnen om een nieuw thuis te zoeken, voor mij en de draken die heel langgeleden voor Netelbrand en voor de mensen naar het noorden zijn gevlucht. We hadden daar een thuis, een afgelegen dal, vochtig en koud, maar we konden er in rust leven. Nu willen de mensen dat dal hebben. De Zoom van de Hemel is onze enige hoop. Waar moeten we anders een plaats vinden die niet van de mensen is?’


    ‘Dus daarom ben je hier,’ zei Subaida Ghalib zachtjes. ‘Daarom zoeken jullie de Zoom van de Hemel, zoals professor Wezenwijs me heeft verteld.’ Ze knikte. ‘Ja, de Himalaya, waar die geheimzinnige plek kennelijk verborgen is, is echt niet van de mensen. Misschien heb ik de Zoom van de Hemel daarom niet gevonden. Omdat ik een mens ben. Ik geloof dat jij het zou kunnen. Maar hoe kunnen we voorkomen dat Netelbrand je daar naartoe volgt?’


    Barnabas Wezenwijs schudde wanhopig zijn hoofd. ‘Terug naar huis kan Long ook niet,’ mompelde hij. ‘Anders lokt hij Netelbrand naar de draken in het noorden. Dit is echt een verdraaid netelige situatie, mijn beste!’


    ‘Ja, ongetwijfeld!’ Subaida Ghalib zuchtte. ‘Maar ik geloof dat alles zo moest lopen. Jullie kennen het einde van het oude verhaal van de drakenruiter nog niet. Kom mee, ik wil jullie iets laten zien. Jou vooral, drakenruiter Thomas.’


    Toen pakte ze de hand van Thomas en trok hem mee naar het half vervallen grafmonument.
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    ‘Spuug dan!’ foeterde Netelbrand. ‘Spugen, nietsnut van een dwerg!’ Met trillende staart zat hij tussen bergen van zand waaruit Kiezelbaard hem had bevrijd. Het was een geluk voor Netelbrand dat steendwergen gewend zijn om te graven.


    Kiezelbaard verzamelde moeizaam een druppel spuug in zijn droge mond en spuugde hem met getuite lippen in een schaaltje dat hij van een cactus had gemaakt.


    ‘Dat wordt niets, Uwe Goudheid!’ mopperde hij. ‘Kijk maar!’ De zon heeft ons geroosterd voordat er genoeg inzit.’


    ‘Spuug!’ bromde Netelbrand en hij deed zelf ook een duit in het zakje: een fluim gifgroen spuug.


    ‘Tjonge! Uwe Goudheid, dat was fenomenaal! Een hele vijver, wat zeg ik, een meer van spuug! Het werkt, ongelooflijk! Daar, de zon weerspiegelt erin. Hopelijk verdampt niet alles meteen weer!’


    ‘Ga zo staan dat je schaduw erop valt, leeghoofd!’ bromde Netelbrand. Toen spuugde hij nog een keer. Flats! Een groene plas dreef op het cactusvlees. Ffft! Ffft! klonk de bescheiden bijdrage van Kiezelbaard. Ze spuugden en spuugden, totdat zelfs de keel van Netelbrand droog bleef.


    ‘Opzij!’ riep hij, hij duwde de steendwerg in het hete zand en richtte een van zijn rode ogen op het plasje dat ze samen hadden geproduceerd. Even bleef het groene vocht nog troebel, maar toen schitterde het plotseling als een spiegel en verscheen de donkere gestalte van een raaf in het schoteltje van cactusvlees.


    ‘Eindelijk!’ kraste de raaf en hij liet de steen vallen die hij in zijn snavel had. ‘Meester, waar was u? Ik heb meer stenen in deze zee gegooid dan er sterren aan de hemel staan. U moet de kobold opvreten. Meteen! Kijk dan toch!’ Verontwaardigd tilde hij zijn linkervleugel op, waar nog steeds het steentje aan kleefde dat Zwavelkopje naar hem had gegooid. Koboldspuug werkte lang.


    ‘Stel je niet zo aan!’ zei Netelbrand. ‘En vergeet die kobold. Waar is Vliegenpoot? Wat heeft hij gedaan toen hij de djinn bespioneerde? Had hij soms krenten in zijn oren gestopt? Nog niet het puntje van de staart van een draak is hier te vinden, in deze verdraaide woestijn waar hij me naartoe heeft gestuurd.’


    De raaf opende zijn snavel, deed hem weer dicht en toen weer open.


    ‘Woestijn? Hoezo, woestijn?’ kraste hij verbaasd. ‘Waar hebt u het over, meester? De Zilveren Draak is allang de zee overgevlogen en Vliegenpoot met hem. Ik heb ze voor het laatst op de rug van een zeeslang gezien. Heeft hij u dat dan niet gemeld?’ De vogel tilde nog een keer beschuldigend zijn vleugel op. ‘Daar heeft de kobold zijn toverkunstje uitgehaald. Daarom heb ik u toch geroepen. Vliegenpoot heeft geen vinger uitgestoken om die pelskop tegen te houden.’


    Netelbrand keek verwonderd. ‘Boven de zee?’ vroeg hij.


    De raaf boog voorover. ‘Meester?’ riep hij. ‘Meester, ik kan u zo slecht zien.’


    Ongeduldig spuugde Netelbrand nog een keer in het cactusschoteltje.


    ‘Ja!’ riep de raaf. ‘Ja, nu zie ik u weer beter.’


    ‘Boven welke zee?’ snauwde Netelbrand.


    ‘U kent het gebied wel, meester!’ riep de raaf. ‘U kent ook de slang. Kunt u zich die nacht nog herinneren, toen u op de zwemmende draken hebt gejaagd? Ik ben er zeker van dat het dezelfde slang was die u toen tegenhield.’


    ‘Stil!’ brulde Netelbrand.


    Bijna had hij van woede met zijn poot de cactusschotel stukgeslagen. Snuivend groef hij met zijn klauwen in het zand. ‘Ik kan het me niet herinneren! En jij kunt het ook beter maar vergeten. Verdwijn nu, ik moet nadenken!’


    Geschrokken deinsde de raaf achteruit. ‘En de kobold dan?’ vroeg hij beteuterd. ‘Wat gebeurt er met de kobold?’


    ‘Verdwijn!!!’ brulde Netelbrand.


    Het beeld van de raaf verdween en de groene plas weerspiegelde alleen nog maar de zon.


    ‘Vlie-gen-poot!’ riep Netelbrand.


    Hij kwam overeind en sloeg snuivend met zijn staart in het zand. ‘Die stinkende vlo! Dat misbaksel met spinnenpoten! Loopneus met keverhersens! Hij heeft het gewaagd mij voor te liegen! De ogen van Netelbrand brandden als vuur. ‘Ik zal hem vertrappen!’ bulderde hij de woestijn in. ‘Kraken als een noot, verslinden als al zijn broers! Argh!’ Hij trok zijn muil open en brulde zo hard dat Kiezelbaard zich bevend in het zand liet vallen en zijn hoed over zijn oren trok.


    ‘Klim op mijn rug, pantserpoetser!’ snauwde Netelbrand.


    ‘Ja, Uwe Goudheid!’ stamelde de dwerg. Met knikkende knieën holde hij langs de staart van zijn meester omhoog. Hij verloor bijna zijn hoed. ‘Gaan we nu eindelijk naar huis, Uwe Goudheid?’ vroeg hij.


    ‘Naar huis?’ Netelbrand liet een hees lachje horen. ‘Op jacht gaan we. Maar eerst vertel je die verrader van een spinnenpoot nog hoe ik op afschuwelijke wijze in de woestijn aan mijn einde ben gekomen.’


    ‘Waaraan gekomen?’ vroeg Kiezelbaard wezenloos.


    ‘Ik ben verbrand, sufferd!’ antwoordde het monster. ‘Verbrand, verzand, verdroogd, verdampt, bedenk zelf maar iets. Het hoeft alleen maar geloofwaardig te klinken, zo geloofwaardig dat die kleine verrader een vreugdedansje maakt en ons zonder argwaan rechtstreeks naar de prooi leidt.’


    ‘Maar,’ hijgend kroop Kiezelbaard op de reusachtige kop van zijn meester. ‘Hoe wilt u die spinnenpoot vinden?’


    ‘Laat dat maar aan mij over,’ antwoordde Netelbrand. ‘Ik heb wel een idee waar de Zilveren Draak naartoe onderweg kan zijn. Maar nu zoeken we eerst een mooie grote waterspiegel voor jouw leugenverhaal. En als je het niet zo doet dat hij ieder woord gelooft,’ Netelbrand vertrok zijn muil tot een afschuwelijke grijns, ‘dan vreet ik je op, dwerg.’


    Kiezelbaard kromp ineen.


    Netelbrand hield één van zijn zwarte klauwen in het plasje van spuug en verdween in een zucht uit de Grote Woestijn. Alleen de afdrukken van zijn enorme poten bleven achter in het zand. En de plumeau van Kiezelbaard. Maar algauw had de woestijnwind alle sporen voor altijd met zand bedekt.

  


  
    De terugkeer van de drakenruiter
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    De terugkeer van de drakenruiter


    


    Het was donker bij het grafmonument van de drakenruiter, hoewel buiten de middagzon fel scheen. Alleen een paar stoffige stralen drongen door de spleten in de muren en vielen op de vreemde patronen die de wanden van het monument sierden. De ruimte onder de gemetselde koepel was zo groot dat zelfs Long zich er kon keren. Een onbekende, zware geur steeg op van de verwelkte bladeren die rond een stenen sarcofaag op de grond lagen.


    ‘Kijk hier,’ zei Subaida Ghalib en ze trok Thomas ernaartoe. De gedroogde bladeren knarsten onder hun voeten. ‘Zie je die tekens?’ De onderzoekster ging met haar hand over de stenen plaat die op de sarcofaag lag.


    Thomas knikte.


    ‘Het heeft heel lang geduurd voordat ik ze kon ontcijferen,’ vervolgde mevrouw Ghalib. ‘Veel tekens waren aangevreten door de zoute zeewind. En niemand in het dorp beneden wist wat hier stond. Niemand kon zich de oude verhalen herinneren. Alleen twee stokoude vrouwen die van hun grootmoeders over de drakenruiter hadden gehoord. Tenslotte lukte het om de vergeten woorden weer tot leven te wekken. En toen ik jou en Zwavelkopje vandaag op de rug van Long het dorp binnen zag komen, werden de verhalen even werkelijkheid.’


    ‘Wat staat daar dan?’ vroeg Thomas. Zijn hart was flink tekeergegaan, toen Subaida Ghalib hem had meegesleept, de grafkamer in. Hij hield niet van begraafplaatsen. Hij werd er bang van en nu stond hij middenin een graf. Maar de lucht die van de bladeren opsteeg kalmeerde hem.


    ‘Hier staat,’ zei Subaida Ghalib, terwijl ze met haar vinger over de halfverweerde tekens ging, ‘dat de drakenruiter zal terugkeren in de gedaante van een jongen met een huid zo bleek als de volle maan, om zijn vrienden, de draken, te beschermen tegen een grote vijand.’


    Ongelovig keek Thomas naar de sarcofaag. ‘Staat dat daar? Maar...’ hij keek radeloos naar de professor.


    ‘Heeft een waarzegster dat vroeger voorspeld?’ vroeg Barnabas Wezenwijs.


    Mevrouw Ghalib knikte. ‘Zij was erbij toen de drakenruiter stierf. Sommigen zeggen zelfs dat het zijn eigen woorden waren.’


    ‘Terugkeren? Maar hij was toch een mens, of niet?’ vroeg Zwavelkopje. Ze giechelde. ‘Jullie mensen komen niet terug uit Anderland. Jullie verdwalen er of vergeten de wereld waar je vandaan komt.’


    ‘Hoe weet je of dat voor alle mensen geldt?’ vroeg Subaida Ghalib. ‘Ik weet het. Jij kunt de andere wereld zo vaak betreden als je maar zin hebt. Alle fabelwezens kunnen dat. Behalve als ze een gewelddadige dood gestorven zijn. Maar sommige mensen geloven dat ook wij de dood alleen maar een beetje beter te hoeven leren kennen om terug te keren, als we willen. Dus wie weet, misschien zit een stukje van de oude drakenruiter in Thomas.’


    De jongen keek onbehaaglijk langs zijn lichaam naar beneden.


    ‘Ach wat!’ Zwavelkopje giechelde spottend. ‘We hebben hem tussen een stapel kisten gevonden. Tussen kartonnen dozen, aan de andere kant van de wereld. Hij wist helemaal niets van draken en kobolds.’


    ‘Dat klopt,’ zei Long. Hij boog zijn nek over de schouder van Thomas. ‘Maar hij is een drakenruiter geworden, Zwavelkopje, een echte drakenruiter. Daarvan zijn er niet veel op deze wereld. Er waren er nooit veel, zelfs niet in de tijd toen de draken nog vrij rondliepen en zich niet hoefden te verstoppen. Ik vind,’ hij keek om zich heen, ‘om het even of er iets van de drakenruiter in hem schuilt, hij is hier en misschien kan hij ons echt helpen om Netelbrand te overwinnen. Eén ding klopt in ieder geval wel,’ Long gaf Thomas een por en blies de haren uit zijn gezicht, ‘hij is zo bleek als de maan. Op dit moment is hij geloof ik zelfs nog een beetje bleker.’


    Verlegen lachte Thomas naar de draak.


    ‘Pfff.’ Zwavelkopje pakte een van de geurende bladeren op en hield het onder haar neus. ‘Ik ben ook een drakenruiter. Al vanaf het moment dat ik kan denken. Maar daar heeft niemand het over.’


    ‘Je bent in ieder geval niet zo bleek als de maan,’ zei Vliegenpoot. Hij bekeek haar harige gezicht. ‘Jij hebt meer de kleur van regenwolken, als je het mij vraagt.’


    Zwavelkopje stak haar tong tegen hem uit. ‘Jou vraagt helaas niemand wat,’ zei ze.


    Barnabas Wezenwijs kuchte. Peinzend stond hij tegen de sarcofaag geleund.


    ‘Subaida,’ zei hij. ‘Ik neem aan dat je ons deze oude inscriptie laat zien omdat je van mening bent dat Long niet zou moeten omkeren. Ondanks zijn onheilspellende achtervolger. Klopt dat?’


    De drakenonderzoekster knikte. ‘Klopt. Long is nu al zover opgeschoten, zo velen hebben hem op weg geholpen. Ik kan gewoon niet geloven dat dat allemaal tevergeefs was. En ik vind ook dat het tijd wordt dat de draken Netelbrand voor altijd verjagen, in plaats van zich nog langer voor hem te verstoppen. Is het daarvoor ooit een geschikter moment geweest?’ Ze keek om zich heen. ‘We hebben een draak die niets meer te verliezen heeft, een koboldmeisje dat betoverde raven uit de lucht haalt, een mensenjongen die een echte drakenruiter is en zelfs in een oude voorspelling voorkomt, een homunculus die bijna alle geheimen van zijn meester kent,’ ze tilde haar armen op, waardoor haar armbanden rinkelden, ‘en mensen die ernaar verlangen eindelijk weer eens draken aan de hemel te zien. Ja, ik vind dat Long zijn reis moet voortzetten. En ik zal hem verklappen hoe hij de maan te slim af kan zijn.’


    In het grafmonument van de drakenruiter werd het helemaal stil. Iedereen keek gespannen naar de draak. Long keek peinzend naar de grond. Tenslotte tilde hij zijn kop op, keek om en knikte.


    ‘Ik vlieg door,’ zei hij. ‘Misschien gaat het echt over ons. Maar voordat we verder reizen zal Vliegenpoot proberen uit te vinden waar zijn meester zich nu bevindt.’ Hij keek de homunculus vragend aan.


    Vliegenpoot voelde dat zijn benen begonnen te trillen, maar hij knikte. ‘Ik zal het proberen,’ fluisterde hij. ‘Zo waar ik Vliegenpoot heet en uit een reageerbuis gekropen ben.’


    Toen ze in het dorp terugkeerden lag het er uitgestorven bij. De middagzon drukte zwaar op de mensen en de dieren. De lucht leek te dik om in te kunnen ademen. Zelfs de kinderen waren nergens te zien. Maar in de hutten werd gekookt en gebakken. En overal achter de bonte gordijnen waren opgewonden stemmen te horen.


    ‘Iedereen in het dorp verwacht dat jij ons geluk brengt,’ zei Subaida Ghalib tegen Long, toen ze terugliepen naar haar hut. ‘Ze geloven dat het geluk als goudstof van jouw schubben druppelt. Dat het op onze daken zal neerdalen en op de netten van onze vissers. En dat het blijft, ook als jij allang met je vrienden verder bent gevlogen.’


    ‘We moeten vannacht al verder,’ zei Long. ‘Hoe eerder we vliegen, hoe moeilijker het voor Netelbrand wordt om ons te volgen.’


    Subaida Ghalib knikte. ‘Ja, dat klopt. Maar als ik je moet helpen om de maan te slim af te zijn, dan moet je vannacht nog wachten totdat hij hoog aan de hemel staat. Kom.’


    Ze leidde Long en de anderen naar haar hut, waar ze op de droge ondergrond een veld had omheind. Er groeiden bloemen met stekelige bladeren, waarvan de knoppen helemaal gesloten waren.


    ‘De meeste planten,’ verklaarde mevrouw Ghalib, die op het hek leunde, ‘leven zoals jullie weten van de zon. Bij deze bloem is het anders. Zij leeft van het licht van de maan.’


    ‘Verbazingwekkend,’ mompelde Barnabas Wezenwijs.


    Vita leunde over het hek om de zeldzame planten beter te kunnen bekijken. ‘Ik heb nog nooit van zo’n plant gehoord, Subaida,’ zei ze. ‘Waar heb je ze ontdekt?’


    De onderzoekster glimlachte. ‘Ik heb de zaden bovenin het grafmonument van de drakenruiter gevonden. De planten die daar ooit een keer gelegen zullen hebben zijn allang tot stof vergaan. Maar de zaden lagen nog steeds rond de sarcofaag. Dus heb ik ze verzameld, een paar dagen in water gelegd en toen hier gezaaid. Het resultaat zien jullie voor je. De bladeren waar jullie bij het grafmonument op hebben getrapt zijn de resten van mijn laatste oogst. Ik droog de bloemen nog altijd daarboven om nieuw zaad te krijgen. Ik heb ze trouwens drakenbloemen genoemd, hoe zouden ze anders moeten heten?’ Subaida Ghalib lachte en wreef over een van de dichte knoppen. ‘Ze gaan alleen open bij maanlicht. De blauwe bloemen geuren dan zo sterk dat alle nachtvlinders eromheen zwermen als om lantaarns. Het meest wonderlijke is nog dat ze meer licht geven als ze langer in het maanlicht staan, net zolang totdat het maanlicht zich in dauwdruppels op de bladeren concentreert.’


    ‘Onbegrijpelijk!’ Barnabas Wezenwijs keek geboeid naar de drakenbloemen. ‘Heb je dat toevallig ontdekt of heeft iemand je over deze plant verteld?’


    ‘Ach, weet je, Barnabas,’ antwoordde Subaida Ghalib, ‘wat is toeval? Ik herinnerde mij de oeroude verhalen waarin de draken ook overdag aan de hemel vlogen. Dat komt alleen voor in de alleroudste verhalen. Waarom zou dat zijn, vroeg ik me af. Hoe zou het toch komen dat de draken op een gegeven moment alleen nog ’s nachts konden vliegen? Ik zocht het antwoord in de inscripties boven bij het grafmonument. En heel toevallig, als je het zo wil noemen, vond ik daar toen de zaden. Ik denk dat de drakenruiter het geheim op het spoor was. Tenslotte is de draak die hem met zijn vuur gezond heeft gemaakt ook in een maanloze nacht gekomen, nietwaar?’ Ze keek Long in zijn gouden ogen. ‘Ik geloof dat deze bloemen hem de kracht hebben gegeven. Dat de dauw die ze op hun bladeren verzamelen de kracht van de maan in zich heeft.’


    ‘Dat geloof je?’ Zwavelkopje kroop onder de draad door en snuffelde aan de stekelige bladeren. ‘Maar je hebt het nooit uitgeprobeerd, of wel?’


    De drakenonderzoekster schudde haar hoofd. ‘Hoe had ik dat moeten doen? Long is de eerste levende draak die ik ooit heb ontmoet. En geen ander wezen kan zichzelf uitsluitend met behulp van het maanlicht in de lucht houden.’


    ‘Heb je dat gehoord?’ Zwavelkopje draaide zich om naar Long. ‘Het zou ook kunnen dat je als een steen uit de lucht valt, als je op die stekelige dingen vertrouwt.’


    Long schudde met zijn vleugels. ‘Misschien kunnen we zonder hun hulp, Zwavelkopje. Misschien zijn we allang bij de Zoom van de Hemel als de zwarte maan komt. Maar wat als er weer zoiets gebeurt als toen we boven de zee vlogen? Wat doen we als de maan ons boven de bergen in de steek laat?’


    Zwavelkopje rilde. ‘Ja, ja, het is al goed. Je hebt gelijk.’ Ze trok een blad van een bloem af en knabbelde er wantrouwend een puntje van af. ‘Smaakt niet gek. Al is het dan wel meer naar kattekruid dan naar maanlicht, als je het mij vraagt.’


    ‘Moet ik ze eten?’ vroeg Long aan de onderzoekster.


    Subaida Ghalib schudde haar hoofd. ‘Nee. Je moet alleen de dauw van de bladeren likken. Maar omdat ik je de bloemen niet kan meegeven, heb ik sinds Barnabas mij over jou heeft verteld de maandauw verzameld. Dat zal ik ook vannacht nog doen, dan kan ik je een goedgevuld flesje mee op reis geven. Laat de maan je in de steek, dan moet een van je vrienden je een paar druppels op de tong druppelen. Je merkt gauw genoeg hoeveel je nodig hebt. De dauw blijft tot de volgende volle maan helder als water, daarna wordt hij troebel. Als je nog wat nodig hebt voor de terugreis, dan moet je nog een keer langskomen.’


    Long knikte. Hij keek peinzend naar de horizon. ‘Ik kan het nauwelijks afwachten,’ zei hij zacht. ‘Ik wil zo graag eindelijk de Zoom van de Hemel zien.’

  


  
    Niets dan leugens
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    Niets dan leugens


    


    Vliegenpoot vond het feest van de mensen heel leuk... Het zingen, lachen en dansen, de over het strand rennende kinderen, terwijl de maan een straat van licht op de zee liet vallen.


    De homunculus zat met Thomas, Zwavelkopje en de familie Wezenwijs voor de hut van Subaida Ghalib. Long was op het strand gaan liggen. Meestal konden de anderen alleen zijn kop zien, omdat hij voortdurend omringd was door dorpsbewoners. Steeds weer wilden ze zijn drakenschubben strelen, op zijn rug klimmen of tussen zijn poten gaan zitten. De draak liet het allemaal heel vriendelijk over zich heen komen, maar Zwavelkopje kende hem goed genoeg om te merken hoe onrustig hij ervan werd.


    ‘Zien jullie hoe zijn oren trekken?’ vroeg ze en ze nam wat rijst.


    Er zaten rozijnen in, zoete amandelen en kruiden die zo kostelijk smaakten dat Zwavelkopje voor de eerste keer in haar lange leven niet genoeg kon krijgen van een maaltijd uit de mensenkeuken.


    ‘Als de oren van Long zo trekken,’ smakte ze, ‘dan is hij onrustig. Heel onrustig zelfs. Zien jullie die rimpel boven zijn neus? Ik kan jullie vertellen dat hij nu het liefst zou opspringen en wegvliegen.’


    ‘Dat kan hij binnenkort,’ zei mevrouw Ghalib en ze ging naast de kobold zitten. In haar hand hield ze een flesje van rood glas, waar binnenin iets zilverachtig schitterde. ‘Ik heb iedere druppel van de bladeren van de drakenbloemen verzameld. Meer kan ik helaas niet voor jullie doen. Hier, drakenruiter,’ ze gaf Thomas het flesje, ‘bewaar het goed. Ik hoop dat jullie het niet nodig zullen hebben, maar ik weet zeker dat het jullie kan helpen.’


    Thomas knikte en stopte de maandauw in zijn rugzak. De kaart van de rat zat er ook in. Thomas had met professor Wezenwijs gesproken over de aanwijzingen van de djinn. De professor had Thomas uitgelegd dat het paleis dat hij in het ene oog van de djinn had gezien alleen maar een klooster kon zijn dat het echtpaar Wezenwijs kende van een vroegere reis. Het lag niet ver van de plaats waar de Indus zijn loop naar het oosten verlegde, diep in de Himalaya. In dit gebied vertoonde de kaart van Gilbert Grijsstaart een heleboel witte plekken.


    ‘Wat denk je, onderzoekster,’ vroeg Zwavelkopje en ze veegde een paar rijstkorrels uit haar vacht. ‘Zou een hongerige kobold wat van dat menseneten kunnen meenemen als proviand?’


    Subaida Ghalib lachte. ‘Vast wel,’ zei ze. ‘Tenslotte willen we allemaal dat je genoeg energie hebt. Wie weet hoeveel toverraven je nog uit de lucht moet schieten.’


    ‘Ja, wie weet,’ mompelde Zwavelkopje en ze keek naar de hemel. Niet het kleinste zwarte puntje kon ze met haar scherpe ogen tussen de sterren ontdekken, maar ze vertrouwde die schijnbare rust niet. De nacht was een goede dekmantel voor zwarte veren.


    ‘Hé, Vliegenpoot,’ zei ze en ze trok aan mouw van de homunculus. ‘Zoek even een plas op, het wordt tijd om met je meester te praten.’ Vliegenpoot, die op de knie van Thomas zat en wegdroomde bij de aanblik van al die feestende mensen, schrok wakker. ‘Wat zei je?’


    ‘Netelbrand!’ herhaalde Zwavelkopje ongeduldig. ‘Je oude meester! Zoek uit of hij nog altijd in de woestijn zit. We vliegen zo meteen verder.’


    ‘Wel ja.’ Vliegenpoot kromp ineen.


    ‘Moet ik meekomen?’ vroeg Thomas.


    ‘O, zou u dat willen doen, jongeheer?’ Vliegenpoot keek de jongen dankbaar aan.


    ‘Tuurlijk.’ Thomas zette de homunculus op zijn schouder en stond op. ‘Maar als je nog één keer “jongeheer” zegt ga ik weg en dan mag je in je eentje met dat monster praten.’


    Vliegenpoot knikte en hield zich vast aan de trui van de jongen.


    ‘Goed, knappen jullie dat maar even samen op,’ riep Barnabas Wezenwijs ze na. ‘Subaida en ik proberen intussen Long van zijn bewonderaars te bevrijden.’


    Thomas droeg Vliegenpoot naar het drakenbloemenveld. Naast het hek was een ondiep waterbassin. Subaida haalde daar het water uit om de bloemen water te geven, als de bladeren door de hitte slap hingen. Het was met zwart plasticfolie afgedekt, zodat het kostbare water niet in de zon zou verdampen.


    Thomas zette Vliegenpoot op de grond, trok de folie weg en ging op het hek zitten. De bloesems van de drakenbloemen stonden wijdopen en de stekelige bladeren lichtten op in de nacht. ‘Wat als hij echt nog in de woestijn zit?’ vroeg Thomas. ‘Kan hij dan toch antwoorden?’


    De homunculus schudde zijn hoofd. ‘Nee, zonder water kan dat niet. Maar ik geloof niet dat Netelbrand nog in de woestijn zit.’


    ‘Hoezo niet?’


    ‘Ik voel het,’ mompelde Vliegenpoot. Hij raapte een klein steentje op.


    Thomas gleed onrustig heen en weer op het hek. ‘Als hij toch verschijnt,’ zei hij, ‘kan hij me hier dan zien, denk je?’


    Vliegenpoot schudde zijn hoofd. Met knikkende knieën ging hij aan de rand van het water staan. Zijn spiegelbeeld was bleker dan de maan. Maar de geur van de bloemen vulde de nacht en kalmeerde zijn hevig kloppende hart.


    ‘Blijf donker,’ fluisterde de homunculus. ‘Blijf donker, water!’


    Toen gooide hij de steen erin. Plons! Glinsterende kringen breidden zich over het wateroppervlak uit. Vliegenpoot hield zijn adem in. In het donkere bassin verscheen een beeld. Maar het was niet dat van Netelbrand.


    ‘Kiezelbaard!’ Vliegenpoot deed verrast een stap achteruit.


    ‘O, Vliegenpoot, eindelijk meld je je!’ De steendwerg schoof zijn veel te grote hoed achterover. Dikke tranen biggelden over zijn wangen. ‘De meester, Zijne Goudheid,’ hij stak zijn korte armpjes omhoog en liet ze hulpeloos weer zakken. ‘Hij, hij, hij...’


    ‘Wat, wat... wat is er met hem?’ stamelde Vliegenpoot. Thomas leunde nieuwsgierig voorover op het hek.


    ‘Hij is verzonken!’ steunde Kiezelbaard. ‘In het zand! Foetsj, weg was hij. O!’ Hij draaide met zijn ogen en ging met hese stem verder. ‘Het was zo vreselijk, Vliegenpoot. Het geknars. Het gepiep en toen, plotseling...’ De dwerg boog zich voorover tot het eruitzag alsof hij zijn neus door het water zou steken. ‘En toen was alles stil. Helemaal stil.’ Hij ging weer rechtop staan en trok met zijn schouders. ‘Wat moest ik doen? Ik kon hem toch niet uitgraven? Ik ben daar toch veel te klein voor!’


    Vliegenpoot keek peinzend naar de snikkende dwerg. Hij kon niet geloven wat Kiezelbaard daar vertelde. Zouden al hun zorgen echt in het zand van een verre woestijn verzonken zijn?


    ‘Waar ben je nu, Kiezelbaard?’ vroeg Vliegenpoot aan de sniffende dwerg.


    ‘Ik?’ Kiezelbaard veegde zijn neus aan zijn mouw af. ‘Ik heb geluk gehad. Er trok een karavaan voorbij, op de plaats waar Zijne Goudheid...’ hij begon alweer te snikken, ‘op de plaats waar Zijne Goudheid verzonken is. Ik kon me aan de poot van een kameel vastgrijpen. Zo ben ik in een stad terechtgekomen, een mensenstad vol goud en diamanten. Prachtig kan ik je zeggen, een prachtige en wonderbaarlijke plek.’


    Vliegenpoot knikte. In gedachten verzonken staarde hij in het water.


    ‘En jij?’ vroeg de dwerg. ‘Waar ben jij nu?’


    Vliegenpoot wilde net zijn mond opendoen, maar op het laatste moment slikte hij zijn antwoord weer in. ‘Wij,’ zei hij in plaats daarvan, ‘zijn ook gisteren pas uit de woestijn gekomen. We hebben de draken net zomin ontdekt als jullie. Die gemene djinn heeft ons bedrogen.’


    ‘Ja. Wat een schurk, wat een bandiet!’ Kiezelbaard keek Vliegenpoot aan, maar de homunculus kon de ogen van de dwerg nauwelijks zien. De schaduw van de reusachtige hoedenrand viel eroverheen. ‘Wat gaan jullie nu doen?’ vroeg Kiezelbaard. ‘Waar wil de Zilveren Draak verder zoeken?’


    Vliegenpoot haalde zijn schouders op en keek zo onverschillig als hij kon. ‘Ik weet het niet. Hij is vreselijk neerslachtig. Heb je de raaf nog gezien, de laatste tijd?’


    ‘Nee, hoezo?’ Hij keek om zich heen. ‘Ik moet nu stoppen,’ fluisterde hij. ‘Het ga je goed, Vliegenpoot. Misschien zien we elkaar ooit nog eens.’


    ‘Ja,’ mompelde Vliegenpoot, terwijl het beeld van Kiezelbaard in het zwarte water wazig werd.
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    ‘Hoera!’ Thomas sprong van het hek. Hij tilde Vliegenpoot op, zette hem op zijn hoofd en danste met hem om de drakenbloemen.


    ‘We zijn van hem af!’ zong hij. ‘We zijn voorgoed van hem af! Hij zit in het zand tot aan de rand! Hij is er geweest, het gemene beest, de gouden drakenplaaggeest! Tjonge!’ Lachend leunde hij tegen het hek. ‘Heb je dat gehoord? Ik lijk wel een echte dichter!’


    Hij pakte Vliegenpoot weer van zijn hoofd en hield hem voor zijn gezicht. ‘Je zegt helemaal niets. Je ziet er niet bepaald gelukkig uit. Vond je hem dan toch aardig, die drakenvreter?’


    ‘Nee!’ Verontwaardigd schudde Vliegenpoot zijn hoofd. ‘Het is alleen...’ hij veegde langs zijn neus, ‘het klinkt te mooi om waar te zijn, weet u? Ik heb zo’n oneindig lange strijd met hem geleverd en ben bang voor hem geweest, honderden jaren lang, en nu...’ Hij keek naar de jongen. ‘Zou hij dan opeens gewoon in het zand wegzinken? Nee!’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik kan het gewoon niet geloven.’


    ‘Ach, wat!’ Thomas prikte hem met een vinger in zijn borst. ‘De dwerg klonk niet als een leugenaar. In de woestijn heb je overal drijfzand. Ik heb zoiets wel eens op tv gezien. Drijfzand kan in een mum van tijd een kameel opslokken, alsof het een zandvlo is, echt waar.’


    Vliegenpoot knikte. ‘Ja, ja, daar heb ik ook wel over gehoord. Maar toch.’


    ‘Niks “maar toch”,’ zei Thomas en hij zetten de lilliputter weer op zijn schouder.


    ‘Je hebt ons allemaal gered. Jij hebt hem tenslotte de woestijn in gestuurd. Wat denk je hoe Zwavelkopje zal opkijken, als we haar dit vertellen! Ik kan er bijna niet op wachten.’


    En toen rende hij zo snel zijn voeten hem konden dragen terug naar het strand om het goede nieuws te vertellen.

  


  
    Oog in oog
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    Oog in oog


    


    ‘Goed gedaan!’ bromde Netelbrand. ‘Dat heb je echt goed gedaan, dwerg. Die ellendige spinnenpoot geloofde je.’


    Hij tilde zijn kop uit het water en klom snuivend met zijn reusachtige lijf aan land. Een zwerm vogels fladderde op en vloog onder luid geschreeuw de nachtelijke hemel in. Kiezelbaard hield zich stevig vast aan een horen en keek bezorgd naar beneden, waar de grote rivier zwart als inkt aan de schubben van Netelbrand likte.


    ‘Wat dacht u van een kleine beloning?’ vroeg de dwerg. ‘Krijg ik nu één van uw schubben, Uwe Goudheid?’


    ‘Voor dat beetje liegen? Puh! Hou je mond!’ bromde Netelbrand. Kiezelbaard plukte beledigd aan zijn baard.


    ‘Nou ga ik zijn geur opsporen,’ zei Netelbrand.


    ‘Van wie?’


    ‘Van de Zilveren Draak, kiezelkop!’


    ‘Maar daar zijn toch mensen.’ Bezorgd zette de dwerg zijn hoed recht. ‘Massa’s mensen. Wat als ze u zien? Uw schubben lichten op in het maanlicht, Uwe Goudheid!’


    ‘Hou je mond!’ Netelbrand stapte door het slib langs de oever op de heuvel af waarachter het dorp lag. Daar werd nog steeds feest gevierd. Muziek en gelach dreven met de wind mee, ze overstemden het ruisen van de zee. Netelbrand spitste zijn oren en kroop snuivend naar de top van de heuvel.


    Daar was hij, de Zilveren Draak.


    Long stond aan de kustlijn, omringd door mensen, Thomas en Zwavelkopje klauterden net op zijn rug.


    Gretig ademde Netelbrand de nachtelijke lucht in, snuffelde en snoof. ‘Ja, nu ruik ik hem,’ fluisterde hij. ‘Nu kan hij niet meer ontsnappen. De jacht is echt begonnen. Eindelijk!’


    Hij likte langs zijn afschuwelijke muil. De jachtlust brandde als vuur in zijn ledematen. Onrustig leunde hij van de ene poot op de andere.


    ‘Hoe wilt u hem volgen?’ vroeg de dwerg en veegde een paar modderspatten van het gepantserde voorhoofd van Netelbrand. ‘Hij kan vliegen, u niet.’


    ‘Puh!’ Netelbrand schudde vol verachting zijn kop. ‘Van hier leidt maar één weg de bergen in, en dat is de rivier. Hij vliegt, ik zwem. We volgen dezelfde weg. Bovendien heb ik zijn geur in mijn neus. Ik zal hem altijd terugvinden. De wind zal mij vertellen waar hij is.’


    Onderaan het strand draaide Long zich om. Hij keerde zich met zijn rug naar de zee toe, die nog steeds een zilveren schijn had in het maanlicht. Long keek naar het noorden. De mensen om hem heen weken achteruit. Er bleven er maar vier staan: een lange dunne man, twee vrouwen, de een klein, de ander groot, en een kind. De draak boog zich naar hen toe.


    ‘Dat is die professor,’ zei Netelbrand. ‘Hoe komt die nou hier, verdraaid nog aan toe?’


    ‘Geen idee, Uwe Goudheid.’ Kiezelbaard voelde nerveus onder zijn hemd, waar de trouwring van Barnabas Wezenwijs aan een lintje hing.


    ‘Nou, die komt straks aan de beurt,’ bromde Netelbrand. ‘Nu heb ik geen tijd voor hem. Dat genoegen bewaar ik voor later.’


    ‘Kijk, Uwe Goudheid,’ fluisterde Kiezelbaard. ‘De draak maakt zich op om te vertrekken.’


    Long spreidde zijn vleugels. Ze blikkerden alsof ze van gesponnen maanlicht waren.


    ‘Daar gaan we,’ zei Netelbrand zacht. ‘Op naar de Zoom van de Hemel, mijn kleine speurdraakje. Zoek de andere voor me.’


    Op dat moment keek de jongen naar de heuvels.


    De schubben van Netelbrand glommen zo fel in het maanlicht dat Thomas zijn ogen dichtkneep. Even later was de gouden schittering verdwenen. Een wolk was voor de maan geschoven, een grote regenwolk. De schaduw van de wolk hulde de toppen van de heuvels in duisternis. Verward staarde de jongen de nacht in. Netelbrand lachte hees. ‘Zie je, dwerg,’ bromde hij. ‘Zelfs de wolken zijn op onze hand.’


    De Zilveren Draak sloeg met zijn vleugels en steeg zo licht als een vogel op, de donkere hemel in. Hij cirkelde nog een paar keer boven de hutten, terwijl de mensen aan het strand naar hem zwaaiden. Toen verdween hij in de nacht.


    Netelbrand keek hem nog even na. Toen gleed hij kreunend van de heuvel en liet zich weer in de rivier glijden. Geruisloos gleed hij door het donkere water, joeg pelikanen en flamingo’s uit hun slaap en hapte naar alles wat voor zijn muil fladderde.


    ‘Uwe Goudheid!’ fluisterde Kiezelbaard. ‘Ik kan niet zwemmen.’


    ‘Dat hoef je ook niet te kunnen.’ Netelbrand stak snuffelend zijn neus uit het water. ‘Ah, hij vliegt boven ons,’ bromde hij. ‘Hij komt niet snel vooruit. De wind blaast hem vanuit de bergen tegemoet. Dat is goed.’


    ‘Uwe Goudheid!’ Kiezelbaard hield zich vast aan een van de horens van Netelbrand.


    ‘Wat nu weer?’


    ‘Kent u die rivier? Bent u er al eens doorheen gezwommen?’


    ‘Ja,’ knorde Netelbrand. ‘Toen de draken zijn ontsnapt, door toedoen van die vermaledijde zeeslang. Ik bleef op en neer zwemmen. Het vuur heb ik mij uit mijn klauwen gelopen in die verdraaide bergen waar hij ontspringt. Geen spoor te bekennen. Niets. Geen puntje van een staart, geen schub. Ze waren in lucht opgegaan. Maar nu,’ hij sloeg hevig met zijn staart in het water, zodat de golven tegen de tegenoverliggende oever sloegen, ‘nu zal die draak daarboven me naar ze toe brengen. En als hij ze niet vindt, dan jaag ik gewoon op hem. Dat is beter dan niets.’


    Kiezelbaard luisterde maar met een half oor naar wat zijn meester allemaal zei. Het was stil op deze reusachtige rivier. Alleen de geluiden van het water waren te horen. Het plonsde en slurpte, golfde en klotste tegen de schubben van Netelbrand. ‘Weet u waar de bergen uit bestaan waar de rivier ontspringt?’ vroeg de dwerg. ‘Hoe ziet het er in hun buiken uit? Is daar goud te vinden, goud en edelstenen?’


    ‘Weet ik niet,’ bromde Netelbrand, en hij hapte naar een vette vis die nogal lichtzinnig voor hem boven het water uit sprong. ‘Zoiets interesseert alleen maar mensen en dwergen.’


    De rest van de nacht zwommen ze zwijgend tegen de stroom in. Long was al een stuk vooruit, maar dat verontrustte Netelbrand helemaal niet. De maan zou al snel verbleken in de ochtendschemering en de Zilveren Draak zou een schuilplaats voor de dag moeten zoeken. Netelbrand zou op zijn beurt diep in de rivier onderduiken, zo diep dat alleen nog de horens boven het water uitstaken en de dwerg nog net lucht kon happen. En dan zou hij wachten tot hij de geur van de draak weer duidelijk in zijn neus had.


    Nee, Long kon hem niet meer ontsnappen.

  


  
    Geroofd
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    Geroofd


    


    ‘Daar zijn ze!’ riep Thomas. ‘Die heb ik in het oog van Asif gezien! Zeker weten! Zie je ze, Long?’


    Opgewonden wees hij naar het oosten, waar het rode licht van de opgaande zon op een vreemd gevormd gebergte viel. Twee nachten hadden ze al gevlogen, boven heet, vlak land, boven meren die vol zaten met vogels, en boven oeroude burchten op groene berghellingen, die er uitzagen alsof de tijd had stilgestaan. Sommige plaatsen kwamen Thomas bekend voor. Sommige dacht hij in de ogen van de djinn te hebben gezien. Maar deze bergen herinnerde hij zich heel precies. Ze leken op de getande rugkam van een slapende draak.


    ‘Pas op, je trekt de riem nog stuk als je zo zit te trappelen!’ mopperde Zwavelkopje, terwijl Long zich langzaam liet zakken.


    ‘Ik weet het echt zeker, Zwavelkopje!’ riep Thomas. ‘Achter de bergen moet het klooster liggen!’


    ‘De bergen liggen nog ver weg!’ riep Long. ‘Maar we redden het wel tot de uitlopers.’


    Met een paar vleugelslagen gleed hij over de rivier, die schuimend een weg zocht tussen de rotsachtige oevers. De maan verbleekte al, maar Long vloog verder, tot de uitlopers van het drakengebergte als rotsachtige poten voor hem lagen. Zoekend cirkelde hij boven de hellingen, tot hij op een rotskam landde. Achter hen in de diepte ruiste de rivier. Voor hen rezen de bergen op, eerst geleidelijk, daarna steeds steiler de hemel in. De toppen regen zich aan elkaar als de kam van een reuzendraak. Het gebergte daarachter was nog hoger. De met sneeuw bedekte hellingen schitterden in de ochtendzon.


    Met een ruk landde Long tussen de rotsen, strekte geeuwend zijn vermoeide poten en liet Thomas en Zwavelkopje van zijn rug klimmen.


    ‘We lijken op de goede weg te zijn,’ zei Zwavelkopje en keek om zich heen. ‘Er is niets te bespeuren van mensen. Alleen de weg daarbeneden bij de rivier, maar die ziet eruit alsof hij in eeuwen niet gebruikt is.’


    ‘Wat ben ik moe!’ zuchtte Long en hij ging geeuwend zitten in de schaduw van een rotsblok. ‘Ik heb te weinig geslapen en veel te veel gepraat de laatste dagen.’


    ‘We maken je wakker als het weer donker wordt,’ zei Thomas. Hij keek naar de drakenrugbergen en alle beelden die hij in de ogen van de djinn had gezien doken plotseling weer op. ‘Het kan niet ver meer zijn,’ mompelde hij. ‘Ik weet het zeker. Vreemd. Het is net alsof ik hier al een keer geweest ben.’


    ‘Nou ja, dat ben je toch ook,’ zei Zwavelkopje spottend. ‘Je bent toch de weergekeerde drakenruiter, of niet?’


    ‘Ach, hou op.’ Thomas nam twee van de heerlijke pasteitjes die mevrouw Ghalib voor hem had ingepakt en ging met de landkaart naast Long zitten. De draak sliep al.


    ‘Daarachter is alles geel,’ mompelde Thomas en nam een hap van zijn pasteitje. ‘Wat dat nou weer te betekenen heeft?’ In gedachten verzonken veegde hij een paar kruimels van de kaart. ‘Nou ja, wat maakt het uit, we blijven gewoon in de buurt van de rivier.’


    Vliegenpoot stak slaperig zijn hoofd uit de rugzak en keek om zich heen. ‘Waar zijn we?’ vroeg hij.


    ‘Op de goede weg,’ antwoordde Zwavelkopje, terwijl ze in haar rugzak zat te woelen. ‘Verdikkeme! Deze waterfles lekt. En de ander is zo goed als leeg!’ Ze stootte Thomas aan, die nog altijd over de kaart gebogen zat. ‘Hé, drakenruiter, als alles je hier zo bekend voorkomt, kun je me vast wel vertellen waar ik water kan vinden, of niet?’


    ‘Water?’ Bezorgd keek Thomas op. Hij vouwde de kaart dicht, stopte hem in zijn rugzak en keek om zich heen. ‘Ik ga op zoek,’ zei hij. ‘Hoe zit het, Vliegenpoot? Heb je zin om mee te gaan?’


    ‘Ik ben er al.’ De homunculus klom uit de rugzak. ‘Jullie zullen zien dat ik een eersteklas waterzoeker ben.’


    ‘Dat geloven we graag. En we weten ook hoe dat komt,’ zei Zwavelkopje plagerig.


    ‘Kom, Zwavelkopje, begin nou niet alweer met pesten.’ Thomas zette Vliegenpoot op zijn schouder, hing de waterflessen om zijn nek en wikkelde de sjaal die hij van de professor had gekregen om zijn hoofd. ‘Tot zo,’ zei hij.


    ‘Tot zo,’ zei Zwavelkopje en ze ging in elkaar gerold naast Long liggen. ‘Naar paddestoelen hoef je hier niet eens te zoeken. In deze woestenij zou de kleinste bovist nog niet gedijen.’


    Ze smakte nog een keer en lag meteen daarna te snurken.


    ‘Wat is een bovist?’ fluisterde Thomas tegen Vliegenpoot. ‘Ik zou hem niet eens herkennen als hij zo in mijn hand zou springen.’


    ‘Een bovist is echt een smakelijke paddestoel,’ fluisterde Vliegenpoot. ‘Er zijn heel veel ondersoorten van.’


    ‘O ja?’ Thomas keek hem bewonderend aan. ‘Van paddestoelen heb je ook al verstand, hè? Tjonge, ik ben zo verbaasd over wat er allemaal in jouw kleine hoofd past. Vergeleken daarmee is dat van mij zo leeg als deze waterfles hier. Vertel me eens welke ondersoorten er zijn!’


    Vliegenpoot noemde ze op, terwijl ze op weg gingen: aardappelbovist, zwartwordende bovist, gele bovist en reuzenbovist.


    Thomas vond een helling die niet al te steil was en vertrouwde verder op de neus van Vliegenpoot. Al snel kwamen ze bij een bron. Het water borrelde tussen de stenen omhoog en zocht zijn weg naar beneden. Thomas zette Vliegenpoot op een steen, knielde naast de bron en hield de flessen in het heldere water.


    ‘Ik zou echt graag weten waarom die rat alles daarginds geel gearceerd heeft,’ mompelde hij. Op de flanken van de tegenoverliggende bergen was geen levend wezen te bekennen. Hun donkere schaduw viel over het dal.


    ‘Ik weet het niet, jongeheer,’ zei Vliegenpoot, en hij gleed van de steen waar hij op zat. ‘Maar ik geloof dat we zo snel mogelijk naar de anderen terug moeten.’


    ‘Kom, kom.’ Thomas schroefde de waterflessen dicht en hing ze om zijn hals. ‘Je zei alweer “jongeheer”. De volgende keer knijp ik in je neus.’


    Thomas wilde Vliegenpoot net op zijn schouder nemen, toen hij plotseling een geruis boven zich hoorde. Een schaduw viel op de rotsen rondom hem, alsof er wolken voor de zon schoven. Thomas keek naar de hemel en drukte zich geschrokken tegen de berghelling. Een reusachtige vogel kwam op hem af, strekte zijn klauwen naar hem uit en plukte hem als een kever van de rotsen.


    ‘Jongeheer!’ gilde Vliegenpoot. ‘Jongeheer!’


    Thomas probeerde de reuzenvogel in zijn klauwen te bijten. Hij kronkelde als een regenworm, maar niets hielp. De vogel stootte een rauwe schreeuw uit en steeg met zijn buit omhoog, de hemel in.


    ‘Vliegenpoot!’ gilde Thomas naar beneden. ‘Vliegenpoot, haal Long! Haal Long!’ Toen verdween de reuzenvogel met hem in de richting van het drakenruggebergte.


    Even was Vliegenpoot zo goed als verlamd. Ademloos van ontzetting keek hij de reusachtige vogel na. Een snik kwam uit zijn borst omhoog. Toen vatte hij moed en klom als een spin langs de rots omhoog.


    ‘Sneller, Vliegenpoot, sneller!’ hijgde hij. De afgrond achter hem maakte hem zo bang dat hij er misselijk van werd. Steeds weer gleed hij uit, verloor zijn houvast, schoof langs de helling naar beneden. Zijn dunne vingers waren geschaafd, zijn spitse knieën zaten vol schrammen. Zijn hart klopte sneller en sneller, maar hij lette er niet op. Hij dacht alleen aan de reusachtige vleugels van de vogel, die de jongen met iedere slag verder wegvoerden. Toen Vliegenpoot eindelijk het puntje van Longs staart tussen de rotsen zag uitsteken, snikte hij van opluchting.


    ‘Help!’ riep hij met het beetje adem dat hij nog had. ‘Help, snel!’


    Met zijn kleine handen schudde hij aan de staart van de slapende draak, trok hij aan de vacht van Zwavelkopje, totdat hij een pluk koboldhaar in zijn hand hield. Long deed slaperig zijn ogen open. Zwavelkopje sprong op alsof ze door een slang gebeten was.


    ‘Ben je gek geworden?’ foeterde ze tegen de homunculus. ‘Wat...’ Verder kwam ze niet.


    ‘De jongeheer!’ gilde Vliegenpoot met schelle stem. ‘Snel, alsjeblieft! Snel! Een reuzenvogel... een reuzenvogel heeft hem gepakt.’


    Met een sprong stond Long op zijn poten. ‘Waar?’ vroeg hij.


    ‘Hij is naar het drakengebergte gevlogen!’ riep Vliegenpoot. ‘Je moet hem volgen!’


    ‘Maar dat gaat niet!’ Zwavelkopje kreunde en wees naar de hemel. ‘Long kan niet vliegen. De maan is allang verdwenen!’


    ‘Haal het flesje!’ zei Long. ‘Schiet op.’


    Met trillende poten haalde Zwavelkopje de maandauw uit de rugzak van Thomas en druppelde drie druppels op de tong van Long. Ademloos stonden zij en Vliegenpoot naar Long te kijken. De draak deed even zijn ogen dicht, opende ze weer en ging bij de rand van de afgrond staan. ‘Snel, stap op,’ zei hij; de wind sloeg al onder zijn vleugels. ‘We moeten het proberen.’


    Zwavelkopje pakte Vliegenpoot en de rugzakken, en klom op de rug van Long. De draak sloeg zijn vleugels uit, zette zich af en vloog.


    ‘Het werkt!’ riep Vliegenpoot en hij hield zich vast aan de harige poten van Zwavelkopje.


    Long voelde zich zo sterk alsof de volle maan aan de hemel stond. Hij schoot tussen de rotsen door, steeg hoger en hoger, terwijl zijn schaduw over de klaarlichte bergen gleed. Al snel hadden ze het drakenruggebergte bereikt. Vijf toppen staken de blauwe hemel in en wierpen hun schaduwen op de dalen en kloven. Long keek zoekend rond.


    ‘Ruwe aardster!’ steunde Zwavelkopje. ‘Hier vind je een reuzenvogel moeilijker dan een truffel in het bos.’


    ‘Maar wij moeten hem vinden!’ jammerde Vliegenpoot en hij wreef in zijn kleine handjes. ‘O, alsjeblieft!’


    Long vloog de eerste kloof binnen.


    ‘Thomas!’ gilde Zwavelkopje. ‘Thomas, geef antwoord!’


    ‘Geef nou toch antwoord, jongeheer!’ riep Vliegenpoot.


    Long legde zijn hoofd in zijn nek en stootte een luide brul uit, zoals Zwavelkopje nog nooit van hem had gehoord. De roep van de draak schalde tussen de rotsen, ging door de kloven en stierf pas weg in de verte. Maar zelfs de oren van Zwavelkopje hoorden geen antwoord.


    ‘Ik heb over die vogel gelezen!’ jammerde Vliegenpoot. ‘In het boek van de professor. Het is de vogel Rock. We hebben hem gelokt, net als de basilisk en de slang! Wat een ongeluk!’


    ‘Je praat te veel, lilliputter!’ siste Zwavelkopje. ‘Aan de naam van de vogel hebben we niets. We moeten hem vinden, dus hou je mond dicht en doe je ogen open.’


    ‘Ja, ja!’ zei Vliegenpoot. ‘Maar wat als hij de jongeheer al heeft opgevreten?’


    Hij wachtte tevergeefs op een antwoord.

  


  
    In het nest van de reuzenvogel
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    In het nest van de reuzenvogel


    


    De vogel had Thomas nog niet opgevreten.


    Hij droeg hem steeds verder het gebergte in. Thomas durfde nauwelijks naar beneden te kijken. Eerst had hij geprobeerd de scherpe klauwen af te weren, nu klemde hij er zich vertwijfeld aan vast, uit angst dat de vogel hem los zou laten zodra hij ergens een aantrekkelijker buit ontdekte.


    Op de rug van Long was hij nooit duizelig geworden, maar het was een heel ander gevoel om hier hulpeloos in de lucht te bengelen, zonder houvast en met alleen maar lucht tussen hem en de aarde.


    Hij was vogelvoer. Zo had hij zich het einde van deze reis niet voorgesteld. Thomas klemde zijn kaken op elkaar, maar ze klapperden toch. Van de kou of van angst, dat wist hij niet. Plotseling vloog de vogel naar een rotswand vol kloven. Hij steeg steeds hoger in de lucht en liet Thomas vallen.


    De jongen schreeuwde luid en kwam terecht in een reusachtig nest, dat als een rafelige kroon op de bergtop stond. Het was gebouwd van uitgetrokken boomstammen. In het midden, op een dik bed van veren, zat een kuiken. Met hees gepiep en opengesperde snavel begroette het zijn moeder, maar zij sloeg haar vleugels alweer uit en vloog uit om nieuw voedsel te gaan zoeken.


    Met een ruk draaide het jong zijn kop, waar niet meer dan een paar stoppels op groeiden, en staarde met hongerige ogen naar Thomas.


    ‘Verdorie!’ zei Thomas zacht. ‘Verdorie nog aan toe!’


    Hij keek radeloos om zich heen. Er was maar één mogelijkheid om aan de hongerige snavel te ontsnappen. Hij sprong op en baande zich een weg door de veren naar de rand van het nest.


    Het jong piepte nijdig toen het zijn buit zag weglopen. Het pikte met zijn reuzensnavel naar Thomas, maar die kon nog net wegduiken. Hij dook onder in het verenbed en probeerde ongezien de rand van het nest te bereiken. Net toen hij de stammen aan de buitenkant bereikte greep het kuiken hem bij zijn been. Met zijn laatste kracht rukte Thomas zich los en hij kroop snel tussen de gevlochten boomstammen.


    Het jong trok met zijn kop, ging onhandig overeind staan en begon aan de rand van het nest te pikken. Maar Thomas was zo diep tussen de takken weggekropen dat de snavel hem niet bereikte. Het kuiken hakte steeds razender op het nest in. Het trok hele boomstammen los, maar telkens als het de schuilplaats van Thomas naderde, schoof de jongen op naar de volgende nis. De takken en stammen maakten scheuren in zijn kleren en haalden zijn gezicht open. Maar alles was beter dan in die hongerige snavel terecht te komen.


    Toen het jong in zijn woede al de helft van de nestrand had stukgetrokken, hoorde Thomas plotseling een gebrul. Zo hard en kwaad schalde het door de kloven dat het kuiken geschrokken om zich heen keek. Dat is Long! dacht Thomas. Zeker weten. Zijn hart ging nog sneller kloppen, maar nu van vreugde. Toen hoorde hij iemand zijn naam roepen. ‘Zwavelkopje!’ riep hij. ‘Zwavelkopje, ik ben hier. Hierboven!’


    Het kuiken schudde met zijn kop en keek weer de kant van Thomas op. Maar Thomas wurmde zich tussen de takken uit en keek naar beneden, de kloof in. Daar kwam Long. Met ruisende vleugels vloog hij op het reuzennest af. Zwavelkopje zat op zijn rug en zwaaide met haar vuisten.


    ‘We komen eraan!’ riep ze. ‘Laat je niet opvreten!’


    Met ferme slagen van zijn vleugels liet Long zich op de nestrand zakken, vlakbij de plaats waar Thomas tussen de bomen verstopt zat. De jonge reuzenvogel deinsde geschrokken achteruit. Hij kraste hees en opende dreigend zijn bek. Bezorgd zag Thomas dat Long niet veel groter was dan het kuiken. Maar toen de jonge vogel opnieuw probeerde om naar Thomas te pikken, ontblootte de draak zijn tanden en gromde hij zo dreigend dat het kuiken geschrokken achteruitsprong.


    Thomas wrong zich tussen de takken door, totdat zijn hoofd tussen de klauwen van Long opdook.


    ‘O, jongeheer!’ riep Vliegenpoot en boog zich bezorgd omlaag vanaf de rug van Long. ‘Bent u ongedeerd?’


    ‘Ja, dat is hij! Maar niet lang meer!’ Zwavelkopje liet zich langs de nek van Long omlaag zakken en trok aan de hand van Thomas.


    Er bleven takken haken in de kleding van de jongen, maar het lukte Zwavelkopje toch om hem uit de struiken te trekken en op de rug van Long te duwen. Vliegenpoot hield zich stevig vast aan de jas van Thomas en speurde ondertussen bezorgd de lucht af. Maar de moeder van het kuiken was nog nergens te bekennen.


    Long gromde nog een keer naar het jonge dier; toen spreidde hij zijn vleugels uit en steeg op. Als een pijl schoot hij ervandoor. Hij maakte een bocht en gleed door de schacht omlaag. Maar ver kwam hij niet.


    ‘Daar!’ riep Vliegenpoot en hij wees met trillende vingers naar voren. ‘Daar. Hij komt terug!’


    De reuzenvogel kwam recht op hen af, met een berggeit in zijn klauwen. De punten van zijn enorme vleugels raakten de rotswanden.


    ‘Draai om!’ riep Thomas tegen Long. ‘Draai om, hij is veel en veel groter dan jij.’


    Maar de draak aarzelde.


    ‘Long, draai om!’ gilde Zwavelkopje. ‘Of wil je ons van de grond oprapen als je met hem gevochten hebt?’


    Achter hen krijste het jong. Zijn moeder antwoordde met een woedende schreeuw. Ze liet haar buit vallen en schoot op de draak af. Ze stortte zich op hem, met haar veren overeind en de klauwen klaar om toe te slaan. Thomas kon het wit in haar ogen zien. Toen draaide Long zich om.


    ‘Hou je vast!’ riep hij.


    Als een steen liet hij zich vallen, naar de plaats waar de kloof zo smal was dat de reuzenvogel er niet kon komen.


    Vliegenpoot keek angstig om. De reuzenvogel was vlak boven hen. Zijn schaduw viel zwart over Long heen. Hij daalde, maar zijn vleugels stootten tegen de rotswanden. Met een woedend gekrijs steeg hij weer op en probeerde het opnieuw. Met iedere duik kwam hij een beetje dichterbij de vluchtende draak.


    Long voelde zijn kracht afnemen. Zijn vleugels werden zwaar en hij begon te tollen.


    ‘Het is uitgewerkt!’ riep Zwavelkopje. Vertwijfeld deed ze een greep naar achteren. ‘Snel, het flesje!’


    Thomas pakte het uit zijn rugzak en drukte het in de poot van Zwavelkopje. Die maakte haar riem los en schoof naar voren. ‘Ik kom!’ riep ze en ze bewoog langs de lange drakennek naar voren. ‘Draai je kop om, Long!’


    Thomas hoorde hoe het jong van de reuzenvogel in de verte steeds wanhopiger schreeuwde. Zijn moeder probeerde nog een keer tevergeefs om in de kloof af te dalen. Toen kraste ze hees en maakte rechtsomkeert.


    ‘Ze vliegt terug!’ riep Thomas. ‘Ze vliegt terug naar haar jong, Zwavelkopje!’


    ‘Wat?’ riep Zwavelkopje terug. ‘Had ze dat niet eerder kunnen bedenken?’ Met trillende armen hing ze aan de nek van de vliegende draak en druppelde maanwater op zijn tong.


    Long voelde zijn krachten meteen terugkeren. ‘Hou je het nog, Zwavelkopje?’ riep hij en langzaam gleed hij verder omlaag.


    ‘Ja, ja!’ riep het koboldmeisje terug. ‘Vlieg maar door, weg van die ellendige vogel!’


    De kloof werd steeds nauwer. Algauw was het alleen nog maar een spleet tussen de rotswanden. Long schoot erdoorheen als een draad door het oog van een naald. Daarachter lag een wijd, leeg dal als een vlakke, met stenen gevulde schaal tussen de bergen. Niemand leek er ooit een stap te hebben gezet. Alleen de wind speelde met het schaarse gras.


    Long landde aan de voet van de berg, die zo rond was als een kattenrug. Erachter doken weer nieuwe op. Met sneeuw bedekte toppen, die fel oplichtten in de zon.


    Met een zucht van verlichting plofte Zwavelkopje van de nek van Long in het gras.


    ‘Dat doe ik dus niet nog een keer!’ kreunde ze. ‘Geen sprake van. Melkzwam en roestvlekkenzwam, wat ben ik misselijk!’ Ze ging op de grond zitten, plukte wat gras en stopte het snel in haar mond.


    Thomas gleed met Vliegenpoot op zijn arm van de rug van Long. Het gekrijs van het kuiken klonk nog steeds in zijn oren. Zijn broek zat vol scheuren, zijn handen zaten onder de schrammen. Zijn sjaal was hij tussen de takken van het reusachtige nest kwijtgeraakt.


    ‘Jeetje,’ zei Zwavelkopje toen ze hem bekeek. Ze giechelde. ‘Je ziet eruit alsof je hebt geprobeerd om bramen van de feeën te stelen.’


    Thomas haalde een paar verlepte bladeren uit zijn haar en glimlachte.


    ‘Tjonge, wat was ik blij toen ik jullie zag.’


    ‘Bedank Vliegenpoot maar,’ zei Zwavelkopje en ze stopte het flesje met maandauw tussen de spullen van Thomas. ‘Vliegenpoot en de drakenonderzoekster. Zonder haar drankje had Long je lopend moeten zoeken.’


    Thomas zette Vliegenpoot op zijn arm en gaf hem een tikje tegen zijn neus. ‘Dankjewel!’ zei hij.


    Toen streelde hij de lange nek van Long en porde Zwavelkopje verlegen in haar zij. ‘Dankjewel,’ zei hij nog een keer. ‘Ik dacht echt dat ik als vogelvoer zou eindigen.’


    ‘Dat zouden we nooit hebben toegestaan!’ smakte Zwavelkopje en ze veegde over haar lippen. ‘Kijk eens op die geweldige kaart van je en vertel ons waar we beland zijn.’ Ze wees naar de bergen rondom hen. ‘Heb je ook niet het idee dat je hier al eens geweest bent?’


    Thomas keek om zich heen en schudde zijn hoofd. ‘Hoor je de rivier?’ vroeg hij bezorgd.


    Zwavelkopje spitste haar oren. ‘Nee, die hoor ik allang niet meer. Maar die daar,’ ze wees naar de met sneeuw bedekte toppen, ‘die zijn een heel stuk dichterbij gekomen, als ik me niet vergis.’


    ‘Dat klopt,’ mompelde Thomas.


    Naast hem strekte Long zijn ledematen en geeuwde.


    ‘O jee,’ stotterde Thomas. ‘Nu ben je weer niet aan slapen toegekomen.’


    ‘Geeft niets,’ zei Long en hij geeuwde nog een keer.


    ‘Wat bedoel je daarmee: “Geeft niets”?’ Zwavelkopje schudde haar kop. ‘Je moet slapen. Wie weet over hoeveel bergen we nog moeten. Waarschijnlijk komt het ergste nog. Hoe wil je daar geeuwend overheen komen?’


    Ze klom een stuk de helling op en keek zoekend rond. ‘Hier!’ riep ze plotseling vanboven. ‘Hier is een grot. Kom!’


    Moe klommen Long en Thomas omhoog.


    ‘Ik hoop dat dit niet weer de verblijfplaats is van zo’n afschuwelijke basilisk,’ mompelde de draak, terwijl Zwavelkopje al door de donkere ingang verdween. ‘Of heeft iemand van jullie soms een spiegel bij de hand?’

  


  
    Het spoor kwijt
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    Het spoor kwijt


    


    ‘Waar is hij?’ bromde Netelbrand en hij tilde zijn kop op uit het schuimende water. De bergen tekenden zich donkergrijs af tegen de lucht. De rivier leek de rotswanden te willen wegdrukken; zijn donkere golven sloegen tegen de schubben van Netelbrand en spoelden Kiezelbaard bijna van de gepantserde kop.


    ‘Uwe Goudheid!’ piepte de dwerg, terwijl hij ijskoud rivierwater uitspuugde. ‘Wanneer kunnen we aan land gaan? Een dwerg is geen vis.’


    Hij was nat tot op zijn wollen hemd. Zijn tanden klapperden en hij had zijn hoed al zeven keer uit de rivier gevist.


    ‘Aan land?’ snauwde Netelbrand. ‘Moet het ik soms tegen de mensen gaan opnemen?’


    Kiezelbaard keek rillend naar voren. Een hangbrug hing boven de schuimende rivier, huizen leken weg te duiken voor de berghellingen. Er liep een weg tussen de reusachtige rotsblokken door langs de oever, bijna bedolven onder de aarde die bij de laatste regenbui van de hellingen was afgegleden. Op de brug was niemand, alleen twee vogels zaten op de rafelige touwen. Over de weg reed een eenzame bus en tussen de huizen wemelde het van de mensen.


    ‘Waar is hij?’ vroeg Netelbrand nog een keer. ‘Verder dan hier kan hij niet gekomen zijn! Onmogelijk!’ Hij snoof de koele avondlucht op. De dagen op het Dak van de Wereld waren bloedheet, maar zodra de zon verdween trok een ijzige kou de dalen in, alsof de bergen hun sneeuwadem omlaag bliezen.


    ‘Het is tamelijk langgeleden dat u hem geroken hebt, Uwe Goudheid,’ zei Kiezelbaard. Hij schudde het water van de rand van zijn hoed. ‘Heel lang zelfs.’


    ‘Ja, ja, dat weet ik,’ zei Netelbrand, en hij zwom verder, toen de schaduw van de brug op hem viel. ‘Tot we bij deze bergen kwamen leek alles goed te gaan, maar nu plotseling is het geurspoor weg. Argh!’ Woedend spuugde hij in het schuimende water.


    ‘Tja, hij volgt waarschijnlijk toch niet de rivier.’ Kiezelbaard niesde en wreef zich in zijn koude handen. ‘U hebt zich vergist, Uwe Goudheid. Hij vliegt over de bergen. Hoe kunt u hem daar volgen?’


    ‘Ach, hou je mond!’ Netelbrand dook proestend met zijn kop in het water en draaide zich om. De stroming trok hem mee, terug naar het zuiden. De plaats waar hij het geurspoor van Long was kwijtgeraakt lag niet ver terug.


    ‘Uwe Goudheid!’ riep de dwerg plotseling. ‘Pas op! Er komt een boot de rivier op varen, recht op ons af.’


    Netelbrand trok met één beweging zijn muil open. ‘Ah! Dat komt goed uit!’ zei hij. ‘Ja, ik ga dat bootje een beetje duwen. Een beetje stoten, butsen, onderdompelen. Hou je vast, pantserpoetser. Dat wordt leuk. Ik hoor die tweebeners maar wat graag gillen.’ Hij ging tegen de stroom in staan en dook met zijn kop diep in het water. ‘Eén duw is al genoeg!’ zei hij. ‘Mensen zijn echt net hulpeloze insecten op het water.’


    Het was een smalle boot, die moeizaam tegen de stroming de rivier op kwam varen. Toen ze heel dicht in de buurt was, tilde Netelbrand zijn kop uit het water en staarde omhoog naar de mensen. De meesten stonden naar de oever te kijken waar de huizen stonden. Alleen een lange magere man en een meisje keken omhoog naar de bergen, die in de avondschemering begonnen te vervagen.


    ‘Nou, moet je dat zien, dwerg!’ Netelbrand trok met zijn kop en moest zo hard lachen dat zijn lijf ervan beefde. ‘Wie hebben we daar? Dat is toch de professor die mijn schubben gestolen heeft? Wat een verrassing!’ Met een paar slagen van zijn staart liet hij zich opzij drijven, tot zijn pantser tegen de rotsachtige oever stootte.


    Het schip gleed langs hem heen, zonder dat de mensen enig idee hadden aan welk gevaar ze waren ontsnapt. Alleen het meisje keek naar de plaats waar Netelbrand in het water lag te loeren. Ze trok haar vader aan zijn mouw, riep iets in het ruisen van de rivier, maar Barnabas Wezenwijs streelde zijn dochter afwezig door haar haar en bleef langs de berghelling omhoogkijken.


    ‘Ah, u gooit het schip toch niet omver!’ zuchtte Kiezelbaard, die zich al zo stevig mogelijk aan één van de horens van zijn meester vastklampte. ‘Heel verstandig. Heel verstandig, Uwe Goudheid! Dat zou namelijk alleen maar narigheid hebben opgeleverd.’ Toen merkte hij dat zijn meester opnieuw van koers veranderde. ‘Hé, waar gaat de reis nu weer naartoe?’ riep hij en hij wrong geïrriteerd zijn baard uit. ‘Ik dacht dat we teruggingen, Uwe Goudheid! Terug naar de plaats waar u het geurspoor bent kwijtgeraakt!’


    ‘Dat doen we niet meer!’ antwoordde Netelbrand en hij zwom de rivier op, alsof hij niets van de tegenstroom merkte. ‘Een goede jager volgt zijn neus en de mijne zegt dat ik de Zilveren Draak weer vind als ik dat domme mensje volg. Begrijp je?’


    ‘Nee,’ murmelde Kiezelbaard en hij niesde driemaal achterelkaar.


    ‘Geeft niks,’ zei Netelbrand. ‘Jullie dwergen zijn mollen, geen jagers. Jij kunt waarschijnlijk nog geen pissebed vangen. Wees nu stil en let op dat de rivier je niet van mijn hoofd slurpt. Het zou zomaar kunnen dat ik je nog nodig heb.’


    Toen ging hij in de aanbrekende nacht achter de boot aan.


    ‘Maar ik heb hem echt gezien!’ zei Jennifer tegen haar vader, die nog altijd aan de reling stond en naar de bergen keek.


    ‘Je kunt veel zien in het schuimende water, lieverd,’ antwoordde Barnabas Wezenwijs en hij keek haar glimlachend aan. ‘Vooral op een zo heilige rivier als deze.’


    ‘Maar hij zag er precies zo uit als jij vertelde!’ riep Jennifer. ‘Zijn schubben waren van goud en zijn ogen afgrijselijk rood!’


    Professor Wezenwijs zuchtte. ‘Dat bewijst alleen maar dat je moeder gelijk heeft. Ik heb je gewoon te veel over dat afschuwelijke monster verteld.’


    ‘Onzin!’ riep Jennifer en ze sloeg kwaad op de reling. ‘Je hebt me altijd veel verteld. Zie ik daarom soms overal feeën en reuzen en basilisken?’


    Barnabas Wezenwijs keek haar peinzend aan. ‘Nee, dat doe je inderdaad niet,’ gaf hij toe.


    Boven de besneeuwde bergtoppen straalden de sterren. Het werd vreselijk koud. De professor wikkelde zijn dochters sjaal nog wat vaster om haar nek en keek haar ernstig aan.


    ‘Vertel me nou eens precies wat je hebt gezien.’


    ‘Hij gluurde uit het water,’ zei Jennifer. ‘Vlakbij de oever. Zijn ogen gloeiden als vuurballen,’ ze hield haar handen boven haar hoofd, ‘hij had twee afschuwelijke horens en aan één ervan hing een dwerg! Een drijfnatte dwerg!’


    Haar vader haalde diep adem. ‘Dat heb je allemaal gezien?’


    Jennifer knikte vol trots. ‘Jullie hebben mij geleerd om heel precies te kijken.’


    Barnabas Wezenwijs knikte. ‘Ja, en je was een goede leerling. De feeën in onze tuin zag jij altijd als eerste.’


    Peinzend keek hij over de rivier uit. ‘Dat zou betekenen dat Netelbrand niet onder het zand bedolven ligt,’ murmelde hij. ‘Dat is allesbehalve goed nieuws. We zullen het Long moeten vertellen. Zodra we hem bij het klooster treffen.’


    ‘Denk je dat hij ons achtervolgt?’ vroeg Jennifer.


    ‘Wie?’


    ‘Netelbrand.’


    ‘Ons?’ Geschrokken keek haar vader haar aan. ‘Dat hoop ik toch van niet.’


    De rest van de nacht keken ze allebei steeds weer over de reling naar de donkere rivier. Maar de nacht hield Netelbrand voor hun ogen verborgen.

  


  
    Een oude vuurplaats
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    Een oude vuurplaats


    


    ‘Het spijt me,’ zei Thomas en hij boog zich met een zucht over de kaart van de rat. ‘Geen idee waar we zijn. Zolang we stroomopwaarts vlogen was alles duidelijk, maar nu...’ hij haalde zijn schouders op. ‘We zouden overal kunnen zijn.’


    Hij tipte met zijn vinger op alle witte vlekken die ten oosten van de Indus stonden, alsof het gaatjes in de kaart waren.


    ‘Dat zijn mooie vooruitzichten!’ kreunde Zwavelkopje. ‘Wat moet de professor niet van ons denken als we niet op tijd bij het klooster zijn?’


    ‘Het is allemaal mijn schuld,’ mompelde Thomas, en hij vouwde de kaart weer op. ‘Als jullie mij niet waren komen zoeken waren jullie misschien al wel op de plaats van bestemming geweest.’


    ‘Ja, en dan was jij vogelvoer,’ antwoordde Zwavelkopje. ‘Vergeet het maar.’


    ‘Ga nu maar liggen en slaap wat,’ bromde Long vanuit het don-


    erste hoekje van de grot. Hij had zich zo klein mogelijk opgerold, met zijn snuit op het puntje van zijn staart en zijn ogen dicht. De vlucht in het zonlicht had hem meer uitgeput dan drie nachten in het donker vliegen. Zelfs de zorgen om de juiste route kon hem niet uit zijn slaap houden.


    ‘Ja, je hebt gelijk,’ zei Thomas. Hij strekte zich uit op de koele grond van de grot en legde zijn hoofd op zijn rugzak. Vliegenpoot ging naast hem liggen. Hij gebruikte de hand van de jongen als kussen.


    Alleen Zwavelkopje bleef besluiteloos staan en snuffelde.


    ‘Ruiken jullie dat?’ vroeg ze.


    ‘Wat?’ mompelde Long slaperig. ‘Paddestoelen?’


    ‘Nee! Het ruikt naar vuur.’


    ‘Nou en?’ Thomas deed zijn ogen open. ‘Hier zijn overal oude vuurplaatsen, dat zie je toch? Dit schijnt een populair onderkomen te zijn.’


    Zwavelkopje protesteerde. ‘Sommige zijn helemaal niet zo oud. Zoals die daar, bijvoorbeeld.’ Ze porde met haar poot in de verkoolde takken. ‘Deze is hoogstens twee dagen oud en deze hier is nog helemaal vers. Pas een paar uur oud.’


    ‘Goed, dan moeten jullie de wacht houden,’ zuchtte Long slaperig. ‘En maak me wakker als er iemand komt.’ Meteen was hij vertrokken.


    ‘Een paar uur oud? Weet je dat zeker?’ Thomas wreef de slaap uit zijn ogen en ging weer zitten.


    Vliegenpoot leunde geeuwend tegen zijn arm. ‘Welke dan, pelsgezicht?’ vroeg hij.


    ‘Nou, deze hier!’ Zwavelkopje wees naar een heel klein hoopje.


    ‘Lieve hemel,’ zei Thomas en hij ging weer liggen. ‘Dat ziet eruit als een vuurtje van een regenworm, Zwavelkopje.’ Hij ging op zijn zij liggen, en één tel later sliep hij net zo vast als Long.


    ‘Van een regenworm, puh!’ Zwavelkopje pakte geprikkeld haar rugzak op en ging ermee bij de ingang van de grot zitten.


    Vliegenpoot liep achter haar aan. ‘Ik kan niet slapen,’ zei hij. ‘Ik heb de laatste tijd zoveel geslapen dat het voor de komende honderd jaar genoeg is.’ Hij ging naast Zwavelkopje staan. ‘Maak je je echt zorgen om die vuurplaats?’


    ‘Ik hou in ieder geval mijn ogen en oren open,’ zei Zwavelkopje, en ze haalde de zak met gedroogde paddestoelen tevoorschijn.


    Vliegenpoot waagde zich een klein stukje buiten de grot. Het weidse dal gloeide in de middagzon. Er was niets te horen.


    ‘Zo moet het er op de maan uitzien,’ zei de homunculus.


    ‘Op de maan?’ Zwavelkopje knabbelde aan een stuk eekhoorntjesbrood. ‘Daar heb ik een heel andere voorstelling bij. Mistig en vochtig. En heel koud.’


    ‘Aha.’ Vliegenpoot keek om zich heen.


    ‘Ik hoop alleen maar dat die vuurplaats niet van stofelfen is,’ mompelde Zwavelkopje. ‘Maar dat zal toch niet? Stofelfen maken toch nooit vuur? Maar hoe zit het met trollen dan? Zijn er bergtrollen van jouw formaat?’ vroeg ze aan de homunculus.


    ‘Niet dat ik weet.’ Vliegenpoot ving een voorbij zoemende mug en stopte die in zijn mond, achter zijn hand, die hij verlegen voor zijn mond hield.


    Toen drukte Zwavelkopje plotseling waarschuwend een vinger tegen haar lippen. Ze gooide de rugzak de grot in, pakte Vliegenpoot op en ging met hem achter de rotsen zitten.


    Vliegenpoot hoorde een zacht gebrom, toen gestommel, en vervolgens rolde er een stoffig klein vliegtuigje uit, tot voor de ingang van de grot. Het was zo groen als een kikker, van kop tot staart bedekt met zwarte pootafdrukken. Op de vleugels stond een teken dat Zwavelkopje heel vaag bekend voorkwam.


    Met een ruk ging de cockpit open en er klom een grijze rat uit. Ze was zo dik dat ze als een worst in haar pilotenpakje geperst leek.


    ‘Zuivere landing!’ hoorden Zwavelkopje en Vliegenpoot haar zeggen. ‘Onberispelijk. Je bent een verduveld goede pilote, Lola Grijsstaart, dat is wat je bent.’


    De rat stond met haar rug naar de grot toe. Ze haalde uit haar vliegtuig een paar rollen papier en een verrekijker. ‘Waar heb ik nou mijn boek?’ mompelde ze. ‘Bliksem en propellerbreuk. Waar heb ik dat ding?’


    Zwavelkopje pakte Vliegenpoot op haar arm, legde een vinger tegen haar lippen en kwam uit haar schuilplaats.


    ‘Heet jij Grijsstaart?’ vroeg ze.


    De rat keek om en liet van schrik alles vallen. ‘Wie, wat, waarom?’ Toen sprong ze in het vliegtuig en probeerde ze het te starten.


    ‘Ho, halt!’ riep Zwavelkopje, ze sprong voor het kleine machientje en hield de propeller vast. ‘Waar wil je heen? Heb jij toevallig een familielid dat Gilbert heet en zo wit is als een champignon?’


    Verbijsterd keek de rat het koboldmeisje aan. Toen schakelde ze de motor van het vliegtuig weer uit en stak ze haar spitse neus uit de cockpit. ‘Ken jij Gilbert?’ vroeg ze.


    ‘We hebben een landkaart van hem gekocht,’ antwoordde Zwavelkopje. ‘Het stempel dat hij erop heeft gezet ziet er net zo uit als het teken op de vleugels van jouw toestel. Toch heeft de kaart niet kunnen voorkomen dat we verdwaald en hier terechtgekomen zijn.’


    ‘Een kaart?’ De rat klom weer uit haar vliegtuig en sprong op de grond. ‘Een kaart van deze streek?’ Ze keek naar de grot en daarna naar Zwavelkopje. ‘Je hebt niet toevallig een draak daarbinnen?’


    Zwavelkopje grijnsde. ‘Jazeker wel.’


    Lola Grijsstaart draaide met haar ogen en floot tussen haar tanden. ‘Dus aan jullie heb ik het te danken dat ik in deze godvergeten streek moet ronddolen!’ foeterde ze. ‘Nou, bedankt. Mijn afschuwelijkste dank!’


    ‘Wij?’ vroeg Zwavelkopje. ‘Hoe dat zo?’


    ‘Sinds jullie bij Gilbert waren,’ de rat raapte snel de spullen op die ze bij het plotselinge opduiken van Zwavelkopje had laten vallen, ‘denkt hij aan niets anders meer dan aan de witte vlekken! Hij belt me op als ik net een leuke korte vakantie bij mijn broer in India heb en klaagt de oren van mijn hoofd! Lola! Je moet naar de Himalaya vliegen! Lola, doe je oom dat plezier! Lola, ik moet die witte vlekken op mijn kaarten weg krijgen. Alsjeblieft, Lola!’


    De rat zuchtte onder de last van haar uitrusting, die ze in de schaduw van de grot legde.


    ‘Kun je misschien je handen even laten wapperen, in plaats van me zo aan te staren?’ snauwde ze naar Zwavelkopje. ‘Duw het vliegtuig de grot in, anders is het zo meteen zo heet dat je er struisvogeleieren op kunt bakken.’


    ‘Precies haar oom!’ zei Zwavelkopje. Ze zette Vliegenpoot neer en haalde het vliegtuigje. Het was zo licht dat ze het onder haar arm had kunnen pakken. Toen ze het de grot binnenbracht stond Lola Grijsstaart als versteend naar de slapende Long te kijken.


    ‘Wel weer en wind!’ fluisterde ze. ‘Het is echt een draak.’


    ‘Wat dacht jij dan? Maak hem niet wakker, hij moet slapen, anders komen we hier nooit weg.’ Zwavelkopje zette het vliegtuig neer en bekeek het aandachtig. ‘Hoe kom je aan dat vliegtuigje?’ vroeg ze.


    ‘Uit een speelgoedzaak,’ mompelde Lola Grijsstaart, zonder haar ogen van de draak af te wenden. ‘Ik heb hem natuurlijk wel nog een beetje omgebouwd. Hij vliegt prima. Zelfs de bergen hier waren geen probleem.’ Ze deed voorzichtig een stap naar de draak toe. Als ze rechtop stond was ze nauwelijks groter dan de klauw van de draak. ‘Mooi,’ fluisterde ze. ‘Maar wat eet hij?’ Bezorgd draaide ze zich om naar Zwavelkopje. ‘Geen ratten, mag ik hopen.’


    Zwavelkopje giechelde. ‘Nee. Wat dat betreft kun je gerust zijn. Niets anders dan maanlicht, meer heeft hij niet nodig.’


    ‘Aha, maanlicht.’ De rat knikte. ‘Interessante energiebron. Ik heb ooit geprobeerd om maanbatterijen te maken. Maar het is me nog steeds niet gelukt.’ Ze draaide zich om en keek naar Thomas, die, nog altijd uitgeput van het avontuur met de reuzenvogel, naast de ingang van de grot lag te slapen.


    ‘Hebben jullie ook een mens bij je?’ fluisterde ze. ‘Mijn oom heeft me alleen over jou en over de draak verteld. En over die lilliputter daar,’ ze wees naar Vliegenpoot, ‘heeft hij het ook niet gehad.’


    Zwavelkopje trok haar schouders op en gaf de propeller van Lola’s vliegtuig een slinger met haar poot. Zoemend begon hij rond te draaien. ‘Die twee zijn er later bij gekomen,’ zei ze. ‘Af en toe kunnen ze je behoorlijk last bezorgen, maar verder zijn ze best aardig. Dat kleintje is een hominikolos.’


    ‘Homunculus!’ verbeterde Vliegenpoot haar, terwijl hij een buiging naar Lola Grijsstaart maakte.


    ‘Aha,’ zei ze, en ze bekeek hem van top tot teen. ‘Neem het me niet kwalijk, maar je ziet eruit als een speelgoedmensje.’


    Vliegenpoot lachte verlegen. ‘Nou, ergens klopt dat ook wel een beetje,’ zei hij. ‘Zou ik u mogen vragen hoever u bent gekomen met het in kaart brengen van deze regio?’


    ‘Bijna klaar,’ antwoordde Lola en ze veegde langs haar snorharen. ‘Ik ben alleen hiernaartoe gekomen om op te schrijven wat ik vandaag heb opgemeten.’


    Verrast keek Zwavelkopje haar aan. ‘Dan ken je hier de weg, dus?’


    ‘Tuurlijk.’ De rat maakte een nonchalant gebaar met haar poten. ‘Inmiddels ken ik hier alle hoeken en gaten.’


    ‘Echt waar?’ Zwavelkopje liep naar Thomas en schudde aan zijn schouder. ‘Word wakker!’ riep ze in zijn oor. ‘Word wakker, er is hier iemand die ons de weg kan wijzen. De weg naar het klooster!’


    Slaperig draaide Thomas zich om en knipperde met zijn ogen.


    ‘Wat is er? Wie zeg je dat hier is?’


    Zwavelkopje wees naar Lola. De dikke rat ging voor de zekerheid een stap achteruit, maar ze zette haar voorpoten op haar heupen en keek de mens dapper aan. Thomas ging verrast rechtop zitten en keek omlaag naar de rat.


    ‘Waar komt die nou vandaan?’ vroeg hij verbaasd.


    ‘Die? Voor je staat mevrouw Lola Grijsstaart,’ zei de rat beledigd.


    ‘Ze is het nichtje van de witte rat!’ zei Zwavelkopje. ‘Gilbert heeft haar hiernaartoe gestuurd om dit gebied in kaart te brengen. Kom.’ Ze trok Thomas aan zijn mouw omhoog. ‘We praten buiten voor de grot verder. Anders maken we Long nog wakker.’


    Buiten was het nog altijd onaangenaam heet, maar in de schaduw van een groot rotsblok dat naast de ingang van de grot lag was het wel uit te houden.


    ‘Pak de kaart eens,’ zei Zwavelkopje.


    Thomas deed wat ze vroeg en spreidde de kaart voor de rat uit.


    ‘Kun je ons vertellen waar we zijn?’ vroeg Zwavelkopje nieuwsgierig aan Lola.


    De rat stapte over de kaart van haar oom rond en keek peinzend om zich heen. ‘Eens even kijken,’ mompelde ze. ‘Ja, duidelijk.’ Ze wees met haar poot op een gebied ten zuidoosten van de Indus. ‘Hier zijn jullie, tussen de bergen, in het Dal van de Stenen, zoals ik het noem.’


    ‘We zijn op zoek naar een klooster,’ legde Thomas uit. ‘Het ligt tegen een berghelling, op een plaats waar het dal van de Indus breed en groen is. Het is groot, met veel gebouwen en vlaggen die in de wind wapperen.’


    ‘Hm.’ Lola knikte en keek de jongen aan. ‘Ken ik, ken ik. Goede beschrijving ook. Je bent er zeker al een keer geweest, is het niet?’


    ‘Nee.’ Thomas schudde zijn hoofd. ‘Ik heb het gezien in het tweehonderd drieëntwintigste oog van de djinn.’


    Lola Grijsstaart keek de jongen met open mond aan. ‘Zo?’ zei ze toen. ‘Tja, zoals ik al zei, ik ken dat ding. Het wemelt er van de kaalgeschoren monniken, kleintjes en grote. Een heel vriendelijk soort mensen. Buitengewoon gastvrij. Alleen drinken ze afschuwelijke thee.’


    Thomas keek gespannen toe. ‘Kun je ons ernaartoe brengen?’


    ‘Vanzelfsprekend,’ zei de rat, en ze voegde er verontschuldigend aan toe: ‘Maar mijn vliegmachientje is niet zo snel als de draak.’


    ‘Waarschijnlijk niet!’ Long stak zijn lange nek uit de grot, geeuwde en keek nieuwsgierig naar de dikke rat. Lola plofte van schrik op haar achterwerk.
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    ‘Hij is, hij is...’ stotterde ze, ‘groter dan ik dacht.’


    ‘Gemiddeld,’ zei Zwavelkopje nuchter. ‘Er zijn grotere en kleinere draken dan hij.’


    ‘Dit is Lola, Long,’ zei Thomas tegen de draak. ‘Zij is het nichtje van Gilbert Grijsstaart. Is dat niet een geweldig toeval? Lola kan ons naar het klooster brengen.’


    ‘Wat je toeval noemt,’ mompelde Lola. Ze kon haar ogen niet van de draak afhouden. ‘Alleen door jullie ben ik hier in deze bergen.’


    ‘Je hebt gelijk,’ riep Vliegenpoot. ‘Het is allesbehalve toeval! Het is het lot.’


    ‘Het is wat?’ vroeg Zwavelkopje.


    ‘Een voorbestemde ontmoeting,’ zei Vliegenpoot. ‘Iets dat gewoon moest gebeuren. Ik noem het een goed omen, een heel goed voorteken.’


    ‘Aha.’ Zwavelkopje haalde haar schouders op. ‘Noem het zoals je wil, in ieder geval kan Lola ons wijzen hoe we hier wegkomen.’ Ze keek naar de hemel. ‘We moeten zo snel mogelijk vertrekken, al denk ik dat we de maandauw voor noodgevallen moeten bewaren. Mee eens?’


    


    [image: 311_UNTE.tif]


    


    Long knikte. ‘Ken jij Rosa Grijsstaart ook?’ vroeg hij aan Lola. ‘Zij moet je tante zijn.’


    ‘Natuurlijk ken ik haar.’ Lola trippelde van de kaart van haar oom af, zodat Thomas hem weer kon opvouwen. ‘Ik heb haar een keer bij een familiefeest ontmoet. Dat was de eerste keer dat ik over draken heb gehoord.’


    ‘En hier?’ vroeg Thomas, terwijl hij zich voorover boog. ‘Heb je in de bergen een draak gezien?’


    ‘Hier?’ Lola Grijsstaart schudde haar hoofd. ‘Nee, nog geen puntje van een staart. Hoewel ik iedere uithoek heb afgezocht, dat kunnen jullie van me aannemen. Ik weet waarom je dat vraagt. Jullie zoeken de Zoom van de Hemel. Maar ik kan jullie vertellen dat ik zo’n plek niet heb gezien. Wel een massa witte bergtoppen natuurlijk, maar geen draken. Geen spoor van te bekennen.’


    ‘Dat, dat... kan niet!’ stamelde Thomas. ‘Ik heb het dal gezien. En een draak, in een enorme grot!’


    Lola Grijsstaart keek hem ongelovig aan.


    ‘Waar heb je hem dan gezien?’ vroeg ze. ‘In een oog van die djinn van je? Nee, geloof me maar. Hier zijn geen draken. Kloosters, ruigharige koeien, een paar mensen en verder niets. Helemaal niets.’


    ‘Het was een dal tussen twee witte toppen, het hing vol met nevel. En de grot was prachtig!’ zei Thomas.


    Maar Lola schudde weer haar kop. ‘Er zijn hier honderden dalen en zoveel witte toppen dat je krankzinnig wordt zodra je ze probeert te tellen. Maar draken? Nee. Het spijt me. En precies hetzelfde zal ik oom Gilbert vertellen. Hij bestaat niet, die Zoom van de Hemel. En een verborgen drakendal evenmin. Het is allemaal niet meer dan een heel mooi sprookje.’

  


  
    Het klooster
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    Het klooster


    


    Het was net middernacht geweest toen Long de Indus weer bereikte. Het water glinsterde in het licht van de sterren. Het rivierdal was hier breed en vruchtbaar. Thomas kon in het donker velden en hutten onderscheiden. Hoog boven hen, tegen een berghelling aan de andere kant van de rivier, lag het klooster. De lichtgekleurde muren weerkaatsten als wit papier het licht van de afnemende maan.


    ‘Dat is het!’ fluisterde Thomas. ‘Zo zag het eruit. Precies zo.’


    Het vliegtuig van Lola Grijsstaart vloog brommend naast hem. De rat deed het cockpitraampje open en leunde naar buiten.


    ‘En?’ riep ze door het lawaai van de propeller heen. ‘Is dat het?’


    Thomas knikte.


    Lola deed tevreden het raampje dicht en vloog naar voren. Haar vliegtuigje was veel sneller dan ze hadden gedacht, maar toch was dit voor Long de gemakkelijkste vlucht van hun hele reis tot nu toe geweest. Geruisloos zweefde de draak boven het weidse dal, hij liet de rivier achter zich en gleed op de hoge muren van het klooster af.


    Meerdere gebouwen, groot en klein, plakten dicht tegen elkaar aan tegen de rots. Thomas zag hoge stenen muren zonder ramen, andere muren die schuin naar boven liepen, smalle, donkere ramen, platte daken, muren en wegen die als linten langs de berghellingen omlaag slingerden.


    ‘Waar moet ik landen?’ riep Long tegen de rat.


    ‘Op het veld voor het hoofdgebouw!’ riep Lola terug. ‘Voor deze mensen hoef je niet bang te zijn. Bovendien slapen ze op dit tijdstip allemaal. Ik vlieg alvast vooruit.’


    Met een luid gebrom verdween het vliegtuigje in de diepte.


    ‘Daar, kijk eens!’ riep Zwavelkopje, toen Long boven het veld voor het grootste gebouw zweefde. ‘Daarbeneden is de professor!’


    De draak daalde en landde op het kloosterterrein. Een lange gestalte kwam de kloostertrap af in de richting van Long.


    ‘Mijn hemel, ik maakte me al zorgen,’ riep Barnabas Wezenwijs. ‘Waar bleven jullie zo lang?’ Zijn stem schalde tussen de oude muren, maar er bewoog binnen nog steeds niets. Alleen een paar muizen schoten weg over de stenen.


    ‘Ach, we moesten alleen even voorkomen dat ons mensenkind in de maag van een reuzenvogel belandde,’ antwoordde Zwavelkopje en ze klom met haar rugzak van de rug van Long.


    ‘Wat?’ De professor keek geschrokken naar Thomas.


    ‘Viel wel mee,’ zei de jongen, terwijl hij langs de drakenstaart omlaag gleed.


    ‘Viel wel mee?’ riep professor Wezenwijs, toen Thomas naast hem stond. ‘Je zit helemaal onder de schrammen.’


    ‘Beter onder de schrammen dan opgevreten,’ zei Zwavelkopje. ‘Ja toch?’


    ‘Ja, als je het zo bekijkt.’ Barnabas Wezenwijs deed een stap achteruit en trapte bijna op het vliegtuigje van de rat.


    ‘Hé, hé!’ riep ze met schelle stem. ‘Een beetje voorzichtig graag, grote man.’


    Verrast draaide de professor zich om. Lola Grijsstaart klom uit haar cockpit en met een sprong plofte ze voor zijn voeten neer.


    ‘Ik heb al veel over u gehoord, professor!’ riep ze.


    ‘O ja? Uitsluitend goede dingen, hoop ik?’ Barnabas Wezenwijs hurkte en schudde voorzichtig de poot van de rat. ‘Aangenaam,’ zei hij. ‘Met wie heb ik het genoegen?’


    Lola voelde zich gevleid en giechelde. ‘Grijsstaart,’ antwoordde ze. ‘Lola Grijsstaart, pilote, cartografe en in dit bijzondere geval: gids.’


    ‘We waren verkeerd gevlogen,’ legde Zwavelkopje uit en ging naast de twee staan. ‘Hoe is het jullie vergaan, professor?’


    ‘O, wij hadden een rustige vaart.’ Barnabas Wezenwijs zuchtte en ging weer staan. ‘Weliswaar beweert Jennifer,’ hij krabde op zijn hoofd en keek naar de donkere kloosterramen, ‘eerlijk gezegd twijfel ik of ik jullie dat wel moet vertellen...’


    ‘Wat beweert ze dan?’ vroeg Thomas.


    Vliegenpoot leunde geeuwend tegen de wang van de jongen.


    ‘Jennifer,’ de professor kuchte, ‘Jennifer beweert dat ze Netelbrand heeft gezien.’


    ‘Waar?’ riep Zwavelkopje. Vliegenpoot brak van schrik zijn geeuw af. Long en Thomas wisselden bezorgde blikken uit.


    ‘Wat is er?’ Lola wurmde zich tussen de lange benen door en keek van de een naar de ander.


    ‘We worden door iemand achtervolgd!’ zei Zwavelkopje. ‘We dachten dat we hem hadden afgeschud. Maar misschien hebben we ons vergist.’


    ‘Wat zouden jullie denken van een korte verkenningsvlucht?’ vroeg Lola behulpzaam. ‘Zeg me hoe jullie achtervolger eruitziet en waar hij zich zou kunnen ophouden en ik ben al weg.’


    ‘Zou je dat willen doen?’ vroeg Long.


    ‘Uiteraard.’ De rat krabde aan haar oren. ‘Dat doe ik met plezier. Dat is weer eens wat anders dan voor oompjelief domme bergen en saaie dalen in kaart te brengen. Dus, waar moet ik op letten? Kobold, mens, draak of misschien zoiets als dat kleintje daar? Een homikelpus of zoiets?’


    Long schudde zijn kop. ‘Het is een draak,’ antwoordde hij. ‘Veel groter dan ik. Met schubben van goud...’


    ‘Hij heeft een steendwerg bij zich,’ voegde professor Wezenwijs eraan toe. ‘Een steendwerg met een veel te grote hoed. Mijn dochter denkt dat ze die twee in de rivier heeft gezien, ten westen van de hangbrug, op de plaats waar de weg door een aardverschuiving is weggeslagen.’


    ‘Ken ik, ken ik,’ zei Lola Grijsstaart nonchalant. ‘Ik vlieg er zo meteen op af en kijk naar ze uit.’


    In een vloek en een zucht zat de dikke rat weer in haar vliegtuig. De motor pruttelde en het machientje schoot omhoog de heldere sterrenhemel in. Al snel was ze ook voor de scherpe ogen van Zwavelkopje niet meer te zien.


    ‘Een kranig meisje,’ zei de professor bewonderend. ‘Ik vind het een grote geruststelling dat ze een beetje voor ons rondkijkt. Waar kennen jullie haar van?’


    ‘O, die ratten zijn overal,’ antwoordde Zwavelkopje en ze keek om zich heen. ‘Je hoeft maar te wachten totdat er een je pad kruist.’


    ‘Zij is niet de rat die ons de kaart heeft verkocht,’ verklaarde Thomas. ‘Haar oom heeft haar gestuurd om nog een paar witte vlekken in de bergen in kaart te brengen.’ Hij keek de professor aan. ‘Lola beweert dat de Zoom van de Hemel niet bestaat.’


    Barnabas Wezenwijs keek de jongen ernstig aan. ‘Zegt ze dat? Nou, als ik jou was zou ik voorlopig afgaan op wat de djinn je heeft laten zien. We gaan nu meteen zijn aanwijzingen ontraadselen. Kom!’ Hij legde een arm om Thomas’ schouders en leidde hem de grote trap op naar het hoofdgebouw van het klooster. ‘Ik wil jullie aan iemand voorstellen. Ik heb hem alles over jullie zoektocht verteld en hij verwacht jullie al.’ Long en Zwavelkopje volgden de twee, de lange trappen op.


    ‘Dit is de dukhang,’ zei Barnabas Wezenwijs, toen ze voor een zware toegangsdeur stonden. Hij was beschilderd met vreemde figuren en de handgreep op de deur was van kunstig smeedwerk. ‘Het is de gebeds en verzamelhal van de monniken. Denk niet dat het hier net zo toegaat als in onze kerken. Hier wordt veel gelachen, het is een vrolijke plaats.’


    Toen duwde hij de zware deur open.


    De hal die ze betraden was zo hoog dat zelfs Long er rechtop kon staan. Het was er donker, maar er brandden ontelbare flakkerende lichten. Hoge pilaren droegen het plafond. De muren waren beschilderd en tussen de rekken met eeuwenoude boeken hingen grote schilderijen. Ze waren zo kleurrijk en vreemd dat Thomas het liefst voor elk schilderij was blijven stilstaan. Maar de professor leidde hen verder. Tussen de zuilen stonden rijen lage banken. Op de voorste wachtte een kleine man met kortgeknipt grijs haar hen op.


    Hij droeg een felrood gewaad en glimlachte toen de professor en Thomas naar hem toe kwamen.


    Long volgde aarzelend. Voor de tweede keer in zijn leven betrad hij een mensenhuis. Het licht van de duizend lampjes liet zijn schubben fonkelen. Zijn klauwen schraapten over de grond en zijn staart sleepte ruisend achter hem aan. Zwavelkopje bleef dichtbij Long, met een poot op zijn warme schubben. Ze trok met haar oren en haar blik sprong van zuil naar zuil.


    ‘Bomen,’ fluisterde ze tegen Long. ‘Ze hebben hier stenen bomen.’


    Toen ze voor de monnik bleven staan, maakte die een buiging.


    ‘Mag ik jullie voorstellen,’ zei Barnabas Wezenwijs, ‘dit is de eerwaarde Lama van dit klooster. Hij is de hoogste monnik in rang.’


    De Lama begon met zachte stem te praten.


    ‘Hartelijk welkom in het Klooster van de Maanstenen,’ vertaalde Vliegenpoot voor Thomas. ‘Wij zijn zeer verheugd. De komst van een draak kondigt binnen ons geloof een grote en gelukkige gebeurtenis aan. Maar net zo groot is onze vreugde over het feit dat wij na lange tijd eindelijk weer een drakenruiter onder ons dak mogen begroeten.’


    Verrast keek Thomas van de monnik naar de professor.


    Barnabas Wezenwijs knikte. ‘Ja, ja, dat heb je goed gehoord. De drakenruiter van wie Subaida ons het graf heeft laten zien, was hier ook te gast. Meer dan één keer zelfs, als ik mijn vriend goed heb begrepen. Ze hebben zelfs een schilderij ter herinnering aan hem. Het hangt daarachter.’


    Thomas draaide zich om en liep naar de nis in de muur die de professor had aangewezen. Tussen twee rekken hing een grote rolschildering, waarop een vliegende draak met op zijn rug een jongen te zien was. Achter hem zat nog een kleine gestalte.


    ‘Zwavelkopje!’ riep Thomas, en wenkte het koboldmeisje opgewonden dichterbij. ‘Kijk eens, die ziet er bijna net zo uit als jij, of niet?’


    Ook Long kwam dichterbij. Nieuwsgierig stak hij zijn kop over Thomas’ schouder. ‘Echt, Zwavelkopje. Die ziet er precies zo uit als jij.’


    ‘Nou ja.’ Zwavelkopje probeerde onverschillig te kijken, maar kon een trots lachje niet verbergen. ‘Draken hebben altijd al een voorliefde gehad voor kobolds. Dat is toch bekend.’


    ‘Eén verschil valt me wel op,’ fluisterde Vliegenpoot vanaf de schouder van Thomas. ‘Deze heeft vier armen.’


    ‘Vier armen?’ Zwavelkopje ging nog wat dichterbij het schilderij staan. ‘Klopt,’ mompelde ze. ‘Maar ik geloof niet dat dat iets zegt. Kijk maar eens om je heen. Op de schilderijen heeft alles en iedereen een hoop armen.’


    Thomas keek om zich heen. ‘Dat is waar,’ zei hij. Op veel schilderijen aan de muren waren figuren te zien met meerdere armen. ‘Wat zou dat betekenen?’


    ‘Kom hier eens kijken!’ riep de professor. ‘De drakenruiter heeft destijds iets voor ons achtergelaten!’ De Lama bracht hen naar een klein houten kistje dat in een nis naast het altaar in de gebedsruimte stond.


    ‘Dat,’ vertaalde Vliegenpoot, ‘zijn de heilige maanstenen, die de drakenruiter aan het klooster heeft geschonken. Ze brengen geluk en gezondheid en houden boze geesten ver van dit dal.’


    De stenen waren melkwit en nauwelijks groter dan de vuisten van Thomas. Binnenin lichtten ze op, alsof het maanlicht erin gevangenzat. ‘Sla het licht van de maan stuk!’ fluisterde Thomas en hij keek Long aan. ‘Herinner je je dat nog? Denk je dat de djinn soms een van die stenen bedoeld zou kunnen hebben?’


    De draak wiegde peinzend met zijn kop. Barnabas Wezenwijs vertaalde de woorden van Thomas voor de Lama. De monnik glimlachte en keek de jongen aan.


    ‘Hij zegt,’ fluisterde Vliegenpoot in het oor van Thomas, ‘dat hij na het ochtendmaal de drakenruiter terug zal geven wat hem toebehoort. Zodat hij ermee kan doen waarvoor hij gekomen is.’


    ‘Wil dat zeggen dat ik een van de heilige stenen krijg?’ Thomas keek eerst naar Long en toen naar de Lama.


    De monnik knikte.


    ‘Ja, ik geloof dat je hem goed begrepen hebt,’ zei Barnabas Wezenwijs.


    Thomas maakte verlegen een buiging voor de monnik. ‘Dank u wel. Dat is echt heel aardig. Maar denkt u niet dat het geluk verloren gaat als ik de steen stuksla?’


    De professor vertaalde de vraag van Thomas voor de Lama.


    De monnik lachte hardop. Hij nam Thomas bij de hand en trok hem mee.


    ‘Drakenruiter,’ vertaalde Vliegenpoot, ‘geen steen kan zoveel geluk bevatten als het bezoek van een draak brengt. Maar je moet hard slaan om de maansteen echt te laten breken. Want degenen die je wil oproepen slapen graag en lang. Na het ontbijt laat ik je de kop van de draak zien.’


    Thomas keek verbaasd naar de monnik. ‘Hebt u hem dat allemaal verteld?’ vroeg hij de professor met zachte stem. ‘Wat de djinn ons verteld heeft, bedoel ik?’


    ‘Dat was niet nodig,’ fluisterde Barnabas Wezenwijs terug. ‘Hij wist alles al. Jij schijnt de ene profetie na de andere te vervullen. Je zit middenin een oeroud verhaal, jongen.’


    ‘Ongelooflijk,’ mompelde Thomas en hij keek nog een keer om naar het kistje met maanstenen. Toen volgden hij en de anderen de Lama naar buiten, waar de zon rood over de besneeuwde toppen schoof. Tussen de kloostergebouwen wemelde het nu van de monniken. Thomas zag tot zijn verbazing dat sommige nog jonger waren dan hij.


    ‘Er zijn zelfs kinderen bij,’ zei hij zacht tegen professor Wezenwijs.


    De professor knikte. ‘Ja, natuurlijk. De mensen hier geloven dat wij allemaal heel veel levens op deze planeet doorbrengen. Ieder van deze kinderen zou daarom ouder kunnen zijn dan de oudste van de volwassen monniken. Een interessant idee, vind je niet?’


    Thomas knikte afwezig.


    Opeens hield het vredige gekrioel op het kloosterveld op. Long had zijn lange nek uit de deur van de dukhang gestoken. De meeste monniken bleven als aan de grond genageld staan. De Lama hield zijn handen omhoog en riep een paar woorden tegen de menigte.


    ‘Hij zegt,’ zei Vliegenpoot, ‘dat het geluk van Longs schubben zal dwarrelen als maansneeuw en dat jij en Zwavelkopje drakenruiters zijn die hun hulp nodig hebben.’


    Thomas knikte en keek naar al die gezichten die verbaasd maar onbevreesd naar hem stonden te kijken.


    ‘Thomas,’ fluisterde Barnabas Wezenwijs tegen hem, ‘als ontbijt krijgen we zo meteen tsampa, dat is geroosterd gerstemeel, en hete jakboterthee. Dat is heel gezond en nuttig op deze hoogte, maar je kunt er de eerste keer behoorlijk misselijk van worden. Moet ik je verontschuldigen, zodat je Jennifer gezelschap kunt houden zolang het eten duurt? Zij heeft vast en zeker een ontbijt voor je dat beter smaakt.’


    Thomas keek naar de Lama. Die glimlachte terug. Toen fluisterde hij Vliegenpoot iets in zijn oor.


    ‘De Lama zegt,’ vertaalde de homunculus, ‘dat hij wel degelijk een paar woorden van onze taal begrijpt en dat het jou, drakenruiter, op geen enkele manier kwalijk genomen zal worden als je afziet van het genot van tsampa en boterthee. En als je in plaats daarvan het gezelschap opzoekt van de intelligente dochter van de professor.’


    ‘Dank u wel,’ stamelde Thomas en hij glimlachte op zijn beurt naar de Lama. ‘Vliegenpoot, vertel hem dat ik het hier heel fijn vind en...’ hij keek naar de bergen aan de andere kant van het dal, ‘...en dat ik mij hier op de een of andere manier thuis voel, hoewel alles heel anders is dan waar ik vandaan kom. Echt heel anders. Vertel hem dat, oké? Alleen in mooiere woorden.’


    Vliegenpoot knikte en hij draaide zich om naar de Lama, die aandachtig luisterde naar wat de homunculus hem vertelde en daarna antwoordde met zijn bescheiden glimlach.


    ‘De Lama zegt,’ zei Vliegenpoot tegen Thomas, ‘dat het heel goed zou kunnen dat je hier al een keer bent geweest. In een ander leven.’


    ‘Kom, drakenruiter,’ zei Barnabas Wezenwijs, ‘voordat je hoofd uit elkaar springt van al die wijsheid, breng ik je maar eens even naar Jennifer. En als het ontbijt is afgelopen haal ik je weer op.’


    ‘Wat denk je, professor, wat moeten Zwavelkopje en ik doen?’ vroeg Long en hij stak zijn snuit over de schouder van de professor.


    ‘O, deze mensen zullen zich volledig naar jouw wensen richten, Long,’ antwoordde Barnabas Wezenwijs. ‘Wat dacht je ervan om gewoon te gaan slapen in de dukhang? Niemand zal je daar storen; integendeel, ze zullen je zo overvloedig met gebeden overladen dat je de Zoom van de Hemel wel móét vinden.’


    ‘En ik dan?’ vroeg Zwavelkopje. ‘Wat moet ik doen zolang Long slaapt en jullie boterthee drinken? Ik hou niet van thee en ook niet van boter, om van boterthee nog maar te zwijgen.’


    ‘Jou breng ik ook naar Jennifer,’ zei de professor. ‘Er staat een heerlijk zacht bed in onze kamer en haar koekjes zullen je ook vast wel smaken.’


    Toen leidde hij de twee de trappen af naar beneden, door de menigte van eerbiedig afwachtende monniken, naar een klein gebouw dat tegen de hoge muur van de dukhang stond.


    Maar Long volgde de Lama naar de grote gebedshal, rolde zich op tussen de zuilen en sliep diep en vast, terwijl de monniken om hem heen zaten en met zachte stemmen hun gebeden murmelden; ze baden dat alle geluk van hemel en aarde over de schubben van de draak mocht komen.
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    Rattenverslag


    


    Zwavelkopje vond het ontbijt van Jennifer zo lekker dat ze bijna de helft in haar eentje opat. Thomas vond het niet erg, hij had nauwelijks trek. De opwinding van de laatste dagen en de gedachte aan wat ze nog voor de boeg hadden benamen hem de eetlust helemaal. Dat had hij altijd als hij opgewonden was.


    Toen Zwavelkopje met een volle buik op het bed van Jennifer ging liggen en hard begon te snurken, slopen Thomas en het meisje naar buiten. Ze gingen op een van de lagere muurtjes zitten en keken omlaag naar de rivier. De ochtendnevel hing nog altijd tussen de bergen, maar de zon steeg nu boven de besneeuwde toppen en warmde de koude lucht langzaam op.


    ‘Het is mooi hier, vind je niet?’ zei Jennifer.


    Thomas knikte. Vliegenpoot zat op zijn schoot en deed een dutje. Beneden in het dal werkten de mensen op de groene velden. Van hieruit leken ze niet groter dan kevers.


    ‘Waar is je moeder?’ vroeg Thomas.


    ‘In de tempel van de Toornige Goden,’ antwoordde Jennifer. Ze draaide zich om en wees naar een roodgeschilderd gebouw dat links van de dukhang stond. ‘Ieder klooster hier heeft er een. De tempel ernaast is die van de Vriendelijke Goden, maar de Toornige Goden zijn bijzonder nuttig, omdat ze er zo angstaanjagend uitzien dat ze de boze geesten op afstand houden. Daar schijnt het hier in de bergen van te wemelen.’


    ‘Aha.’ Thomas keek het meisje vol bewondering aan. ‘Wat jij niet allemaal weet.’


    ‘Och,’ Jennifer haalde haar schouders op. ‘Dat is toch geen wonder, met zulke ouders, of wel soms? Mijn moeder kopieert de schilderingen uit de tempels. Als we weer thuis zijn, laat ze ze aan rijke mensen zien en ze troggelt hun dan geld af voor de restauratie. De monniken hebben daar geen geld voor en de schilderingen zijn al heel erg oud, moet je weten.’


    ‘Aha,’ zei Thomas weer. Hij dekte met zijn jas de slapende Vliegenpoot toe. ‘Jij hebt maar geluk met zulke ouders.’


    Jennifer keek hem nieuwsgierig van opzij aan. ‘Papa zegt dat jij er geen hebt.’


    Thomas pakte een kleine steen van de muur en rolde hem tussen zijn vingers heen en weer. ‘Dat is waar. Ik heb nooit ouders gehad.’


    Jennifer keek hem ernstig aan. ‘Maar nu heb je Long,’ zei ze. ‘Long en Zwavelkopje en...’ ze glimlachte en wees naar de kleine homunculus, ‘en Vliegenpoot.’


    ‘Dat is zo,’ zei Thomas. ‘Maar dat is wat anders.’ Plotseling kneep hij zijn ogen dicht en keek naar het westen, waar de rivier achter de bergen verdween. ‘Ik geloof dat Lola terugkomt! Kijk, daar!’ Hij gooide de steen over de muur en boog zich voorover.


    ‘Lola?’ vroeg Jennifer. ‘Is dat die rat waar je het over had?’


    Thomas knikte. Ze hoorden een zacht gezoem. Het werd steeds harder, totdat het kleine vliegtuigje met een bocht naast hen op de muur landde. Lola Grijsstaart maakte de cockpit open en klom eruit.


    ‘Niets!’ riep ze. Ze sprong op één van de vleugels en gleed omlaag op de muur. ‘Niets, helemaal niets. Loos alarm, zou ik zeggen.’


    Vliegenpoot werd wakker, wreef zijn ogen uit en keek de rat bedremmeld aan. ‘Ach, jij bent het, Lola,’ mompelde hij slaperig.


    ‘Helemaal, humunkelkus,’ antwoordde de rat en ze draaide zich om naar Jennifer. ‘En wie is dat, als ik vragen mag?’


    ‘Dat is Jennifer,’ stelde Thomas het meisje voor. ‘De dochter van de professor die bijna op je vliegtuigje trapte. Zij denkt dat ze Netelbrand gezien heeft.’


    ‘Ik heb hem zeker weten gezien,’ zei Jennifer. ‘Honderdduizend procent zeker weten.’


    ‘Kan best zijn.’ Lola Grijsstaart opende een luik in de vleugel van haar vliegtuigje en haalde een broodtrommel tevoorschijn. ‘Maar nu is dat beest verdwenen. Ik ben de rivier stroomopwaarts gevlogen en weer terug, zo laag dat de vissen mij voor een mug aanzagen en het water de cockpit binnenvloog. Maar een gouden draak met een dwerg heb ik nergens gezien. Niets. Niet het kleinste schubje.’


    ‘Nou, wat een geluk!’ zuchtte Thomas opgelucht. ‘Ik dacht al dat hij ons toch weer op de hielen zou zitten. Dank je, Lola!’


    ‘Graag gedaan,’ antwoordde de rat. ‘Tot je dienst.’


    Ze stopte een paar broodkruimels tussen haar tanden en ging languit op de muur liggen. ‘Ah!’ zuchtte ze en ze hield haar spitse snuit in de zon. ‘Lui zijn, dat is toch het allermooiste wat er is. Goed dat oompje me zo niet ziet. Die zou van ergernis een knoop in zijn staart leggen.’


    Jennifer zweeg nog steeds. Met gefronst voorhoofd keek ze naar de rivier. ‘En toch durf ik te wedden dat dat monster daar ergens beneden is en op ons loert,’ zei ze.


    ‘Ach wat, hij zit in het zand,’ zei Thomas. ‘Vast en zeker. Je had die dwerg moeten horen! Die loog echt niet!’ Hij stootte het meisje aan met zijn elleboog. ‘Vertel me nog eens wat over die tempel.’


    ‘Welke tempel?’ vroeg Jennifer, zonder hem aan te kijken.


    ‘Die je moeder aan het bekijken is,’ antwoordde Thomas. ‘Die voor de Toornige Goden.’


    ‘De goenkhang,’ zei Jennifer. ‘Zo heet hij. Vooruit dan, als je het per se wil...’


    Toen Barnabas Wezenwijs met Long en de Lama de trappen van de grote gebedshal af kwam, zaten Thomas en zijn dochter nog steeds op de muur, tussen de snurkende Lola Grijsstaart en Vliegenpoot, die net even zijn benen strekte. De kinderen waren zo door hun gesprek in beslag genomen dat ze de anderen niet hoorden aankomen.


    ‘Het spijt me dat ik jullie stoor,’ zei Barnabas Wezenwijs, en hij ging achter de twee staan. ‘Maar Thomas kan nu op weg gaan om het maanlicht stuk te slaan. De Lama heeft een van de heilige stenen voor hem meegebracht.’ De monnik deed zijn hand open en liet de witte steen zien, die ook in het daglicht nog oplichtte. Thomas klom van de muur en nam de steen voorzichtig aan.


    ‘Waar is Zwavelkopje?’ vroeg Long en hij keek zoekend rond.


    ‘In mijn bed,’ antwoordde Jennifer. ‘Ze heeft haar buikje rond gegeten en ligt nu te snurken.’


    ‘Zo, zo.’ Haar vader glimlachte. ‘En wat had onze rattenvriendin voor nieuws?’


    ‘Geen spoor van Netelbrand,’ antwoordde Thomas en hij bekeek de maansteen. In het zonlicht leek hij donkerder.


    ‘Dat is een hele geruststelling.’ Barnabas Wezenwijs keek zijn dochter aan. ‘Of niet soms, Jennifer?’


    Jennifer trok met haar mond. ‘Ik weet het niet.’


    ‘Nou, kom nu maar,’ zei de professor en hij nam zijn dochter en Thomas bij de arm. ‘Wij gaan Zwavelkopje en Vita halen. En dan gaat de drakenruiter het raadsel doorgronden dat de djinn hem heeft verteld. Ik kan jullie wel vertellen dat ik al heel lang niet meer zo nieuwsgierig ben geweest. Wie zou er verschijnen, als Thomas de steen stukslaat?’

  


  
    Werk voor Kiezelbaard
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    Werk voor Kiezelbaard


    


    Lola Grijsstaart had zich vergist. Netelbrand was vlak in de buurt. Diep ingegraven in het slib lag hij op de loer, op de bodem van de Indus, precies daar waar de schaduw van het klooster in het water viel. De rivier was zo diep op deze plaats, dat nog niet de flauwste afspiegeling van Netelbrands gouden schubben de oppervlakte bereikte. Geduldig lag hij daar te wachten op de terugkeer van zijn pantserpoetser.


    Voordat Netelbrand in de beschutting van de nacht in de rivier was ondergedoken, was Kiezelbaard op de oever gesprongen en had zich daar tussen een paar graspollen verstopt. En toen een lange dag en een halve nacht later Long uit de bergen kwam aanvliegen en tussen de witte muren van het klooster landde, ging de steendwerg op weg. Tussen de velden door liep hij, langs de hutten, tot hij eindelijk voor de berg stond waar het klooster lag.


    Toen begon Kiezelbaard te klimmen.


    De berg was hoog, heel hoog, maar Kiezelbaard was tenslotte een steendwerg. Hij hield bijna net zoveel van klimmen als van goud. Het gesteente van de berg lispelde en fluisterde onder de vingers van Kiezelbaard alsof het op hem had gewacht. Het vertelde hem over reusachtige grotten met zuilen van edelsteen, over goudaders en zeldzame wezens die in het binnenste van de berg woonden. Kiezelbaard giechelde van geluk toen hij langs de steenhelling omhoogklom. Hij had eeuwig zo door kunnen klimmen, maar toen de ochtendschemering over de toppen kroop, trok hij zich omhoog aan de gladde muur die rond het klooster stond. De dwerg gluurde voorzichtig naar de binnenplaats.


    Kiezelbaard kwam net op tijd om Long met zijn vrienden in de dukhang te zien verdwijnen. De dwerg volgde hen zelfs de trap op, maar de zware toegangsdeur van de hal was al dichtgevallen toen hij boven aankwam. Hoe hij ook probeerde om met zijn sterke kleine vingers de deur op een kier te krijgen, er kwam geen beweging in.


    ‘Goed,’ mompelde de dwerg en hij keek om zich heen. ‘Pech gehad, maar ze moeten toch op enig moment weer naar buiten komen.’ Hij keek in het rond of er soms een schuilplaats was van waaruit hij ongestoord de trap en de binnenplaats kon overzien. Het was niet moeilijk een geschikt gat in de oude muren te vinden.


    ‘Fantastisch,’ fluisterde Kiezelbaard, toen hij zich tussen de stenen wurmde. ‘Het lijkt wel voor mij gemaakt.’ En toen wachtte hij af.


    Zijn schuilplaats was goed gekozen. Toen Long en de anderen weer uit de gebedshal kwamen, kreeg Kiezelbaard weliswaar niet veel meer te zien dan ontelbare monniksvoeten in afgetrapte sandalen. Maar toen ze allemaal boven in de dukhang zaten te bidden, gingen Thomas en Jennifer vlakbij de muur zitten. Zo kwam Kiezelbaard erachter dat een vliegende rat naar zijn meester op zoek was geweest en hem niet had gevonden. En dat de jongen echt geloofde dat Netelbrand onder het woestijnzand bedolven lag. De dwerg zag de steen in de hand van de Lama en hoorde over het raadsel van de djinn. Hij zag hoe Thomas de steen in ontvangst nam en toen Long en zijn drakenruiters de monnik volgden om het raadsel van de djinn op te lossen, sloop Kiezelbaard achter hen aan.
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    Pur-pur-shang


    


    De Lama leidde zijn gasten naar de andere kant van het kloosterterrein, waar de goenkhang en de lhakhang stonden, de tempels van de Toornige en de Vredelievende Goden. Ze werden gevolgd door Kiezelbaard, de spion van Netelbrand, die van muur naar muur holde om niet te worden ontdekt.


    Toen ze langs de rode tempel liepen, bleef de Lama staan.


    ‘Dit,’ vertaalde Vita Wezenwijs, ‘is de tempel van de Toornige Goden, die alle kwaad uit het klooster en het dorp moeten weren.’


    ‘Wat dan bijvoorbeeld?’ vroeg Zwavelkopje, en ze keek om zich heen, niet op haar gemak.


    ‘Boze geesten,’ antwoordde de Lama, ‘sneeuwstormen, lawines, aardverschuivingen, ernstige ziektes...’


    ‘En honger,’ vulde Zwavelkopje aan.


    De Lama glimlachte. ‘Ook dat.’ Toen ging hij verder.


    Kiezelbaard werd door een vreemde huivering overvallen. Met weke knieën sloop hij langs de donkerrode muren. Zijn adem ging sneller, en het leek alsof er handen uit de tempelmuren staken die hem probeerden te grijpen, naar binnen te trekken, de duisternis van de tempel in.


    Met een schelle schreeuw sprong hij vooruit, bijna tegen de hielen van Barnabas Wezenwijs aan.


    ‘Wat was dat?’ vroeg de professor en hij draaide zich om. ‘Hoorde jij dat ook, Vita?’


    Zijn vrouw knikte. ‘Het klonk alsof je een zielige poes op haar staart trapte, Barnabas.’


    De professor schudde zijn hoofd en keek nog een keer om zich heen, maar Kiezelbaard was weggedoken in een gat in de muur.


    ‘Misschien waren het wel boze geesten,’ zei Jennifer.


    ‘Zou best kunnen,’ zei haar vader. ‘Kom, we zijn er, geloof ik.’


    De oude monnik was blijven staan waar de berghelling tegen de kloostermuren drukte. De rots leek hier wel een gatenkaas. Thomas en Zwavelkopje legden hun hoofd in hun nek. Overal in de stenen gaapten openingen. Ze waren zo groot dat ze er beiden met gemak in zouden passen.


    ‘Wat is dat?’ vroeg Thomas, en hij keek de Lama vragend aan. Vliegenpoot was weer zijn tolk.


    ‘Het zijn woningen,’ antwoordde de Lama. ‘De woningen van degenen die jij te hulp wil roepen. Ze laten zich niet vaak zien. Alleen een enkeling van ons heeft ze ooit gezien. Maar het schijnt dat het vriendelijke wezens zijn. En ze waren hier al voor ons, heel lang voor ons.’


    De Lama liep naar de rotswand en trok Thomas mee. In het donker had de jongen het niet meteen gezien, maar uit de wand staken de koppen van twee stenen draken.


    ‘Ze zien eruit als Long,’ fluisterde Thomas. ‘Precies zoals Long.’ Hij voelde de warme adem van de draak op zijn rug.


    ‘Dat zijn de Draak van het Begin en de Draak van het Einde,’ legde de Lama uit. ‘Voor jouw plan moet je de Draak van het Begin kiezen.’


    Thomas knikte.


    ‘Vooruit, drakenruiter, sla toe,’ siste Zwavelkopje.


    Thomas tilde de maansteen op en sloeg hem met volle kracht tegen de horens van de stenen draak.


    De steen barstte in duizend stukken uiteen. En iedereen dacht een gestommel te horen, dat langzaam verdween in het binnenste van de berg. Toen was het stil. Helemaal stil. Ze wachtten.


    De bergen wierpen schaduwen op het klooster, terwijl de zon er langzaam achter verdween. Een koude wind daalde van de sneeuwtoppen naar beneden. Toen verscheen plotseling een gestalte in een van de rotsgaten, hoog boven hun hoofden.


    Het was een kobold. Hij zag er bijna net zo uit als Zwavelkopje, alleen zijn vacht was dikker en lichter van kleur. En... hij had vier armen, vier armen waarmee hij zich vasthield aan de rotsen.


    ‘Twintig vingers, Vliegenpoot,’ fluisterde Thomas. ‘Hij heeft twintig vingers, precies zoals de djinn zei.’


    De homunculus kon alleen maar knikken.


    Wantrouwend keek de vreemde kobold omlaag. Hij keek kort naar de mensen en toen alleen nog maar naar de draak. Alleen naar de draak.


    ‘Ach, kijk nou toch eens!’ riep hij in de taal van de fabelwezens. Ieder ander levend wezen begrijpt die taal onmiddellijk, of hij nou mens of dier is. ‘Hebben jullie er toch nog maar eens over nagedacht, na al die jaren? Ik dacht dat jullie allang in jullie schuilplaats weggerot waren!’ De vreemde kobold spuugde minachtend tegen de rotsen. ‘Wat is er gebeurd, dat ze je plotseling hiernaartoe sturen om ons om hulp te vragen? En wat is dat voor rare kobold die je daar bij je hebt? Waar heeft hij zijn andere armen gelaten?’
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    ‘Ik heb er maar twee,’ snauwde Zwavelkopje naar boven. ‘Zoals het hoort bij een kobold, jij bleke amaniet. En niemand heeft ons gestuurd. We zijn hier uit vrije wil. De anderen durfden niet, maar weggerot zijn ze geen van allen!’


    ‘O!’ zei de vierarmige kobold. ‘Bleke amaniet! Je hebt tenminste een beetje benul van paddestoelen. Mijn naam is Pur-pur-shang, en hoe heet jij?’


    ‘Ze heet Zwavelkopje,’ antwoordde Long en hij deed een stap naar voren. ‘En in één ding heb je gelijk: we zijn hier omdat we hulp nodig hebben. Want we zijn van ver, van heel ver gekomen om de Zoom van de Hemel te vinden en een djinn heeft ons verteld dat jij ons de weg kunt wijzen.’


    ‘Van ver, heel ver?’ Pur-pur-shang fronste zijn harige voorhoofd. ‘Wat wil dat zeggen?’


    ‘Dat wil zeggen,’ zei Zwavelkopje, ‘dat wij de halve wereld zijn overgevlogen, alleen maar om hier naar die grote mond van jou te staan luisteren.’


    ‘Rustig nou maar, Zwavelkopje,’ zei Long en hij duwde haar met zijn snuit opzij. Toen keek hij weer omhoog naar Pur-pur-shang.


    ‘Wij komen uit een dal, ver weg in het noordwesten. Mijn familie is vele eeuwen geleden daar naartoe getrokken, toen de wereld van de mensen begon te worden. Nu steken ze hun gretige vingers ook al uit naar dat dal en moeten wij een nieuw thuis vinden. Dus ben ik op zoek gegaan naar de Zoom van de Hemel, de plaats waar de draken vandaan komen. Ik ben hier om jou te vragen of je die plaats kent?’


    ‘Natuurlijk ken ik die!’ antwoordde Pur-pur-shang. ‘Zo goed als mijn eigen vacht ken ik hem. Ook al ben ik er al een hele tijd niet meer geweest.’


    Thomas hield zijn adem in.


    ‘Bestaat hij dus?’ riep Zwavelkopje. ‘Bestaat die plaats echt?’


    ‘Wat dacht jij dan?’ Pur-pur-shang trok zijn neus op. Wantrouwend keek hij naar Long. ‘Kom je echt niet vandaar? Zijn er nog andere draken op de wereld?’


    Long knikte. ‘Wil je ons ernaartoe brengen?’ vroeg hij. ‘Wijs je ons waar de Zoom van de Hemel is?’


    Het antwoord van de kobold liet even op zich wachten. Met een zucht ging hij in de opening in de rotswand zitten waaruit hij was opgedoken, en hij liet zijn benen bengelen.
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    ‘Waarom niet?’ zei hij tenslotte. ‘Maar ik kan je nu al vertellen dat je weinig vreugde aan je soortgenoten zult beleven.’


    ‘Wat heeft dat nou weer te betekenen?’ vroeg Zwavelkopje.


    Pur-pur-shang trok zijn schouders op en kruiste zijn vier armen voor zijn borst. ‘Dat betekent dat het treurige sukkels geworden zijn, met trillende lippen en de staart tussen hun benen. Ik ben er al meer dan vijftig winters niet meer geweest, maar de laatste keer zagen ze er zo uit.’ Hij boog zich voorover naar Zwavelkopje. ‘Stel je voor, ze komen hun grot niet meer uit! Zelfs ’s nachts niet! Toen ik bij ze was waren ze slap als verlepte bladeren, omdat ze het maanlicht misten. Hun ogen waren door de duisternis zo troebel als regenplassen, omdat ze ze niet meer gebruikten. En hun buiken waren dik, omdat ze korstmos aten in plaats van maanlicht te drinken. Ja, daar schrikken jullie van, hè?’ Pur-pur-shang knikte. ‘Het is treurig wat er van de draken geworden is.’


    De kobold boog zich weer voorover en dempte zijn stem. ‘Weten jullie voor wie ze zich verstoppen? Niet voor de mensen. Nee, ze verstoppen zich voor de Gouden Draak. Sinds de nacht dat hij uit de zee opdook om op ze te jagen.’


    ‘Dat weten we,’ zei Thomas, en hij ging naast Long staan. ‘Maar waar verstoppen ze zich? In een grot?’


    Pur-pur-shang draaide zich verrast om. ‘Wat ben jij voor een ventje? Je hebt een kleur als een wit oorzwammetje en bent in gezelschap van een draak. Zo meteen zeg je nog dat je op zijn rug hiernaartoe gevlogen bent.’


    ‘Dat heeft hij gedaan,’ antwoordde Long en hij gaf Thomas een duwtje met zijn snuit.


    Pur-pur-shang floot tussen zijn tanden. ‘De drakenruiter. Heb jij dan ook de steen stukgeslagen die mij heeft opgeroepen?’


    Thomas knikte.


    De Lama zei iets... met zachte stem.


    ‘Ja, ja, ik weet het.’ Pur-pur-shang krabde op zijn hoofd. ‘Het oude verhaaltje: zilver zal meer waard zijn dan goud als de drakenruiter terugkeert.’


    De kobold kneep zijn smalle ogen samen en bekeek Thomas van zijn hoofd tot zijn voeten.


    ‘Ja, de draken verstoppen zich in een grot,’ zei hij langzaam. ‘In een wonderbaarlijke grot, die diep in de bergketen ligt en die de Zoom van de Hemel wordt genoemd. Wij dubidai, de kobolds die in deze bergen leven, hebben de grot voor ze gegraven. Maar we hebben dat onderkomen niet gebouwd om de draken er zich levend in te laten begraven. Toen ze dat toch deden, toen de Gouden Draak op ze joeg, toen hebben wij de wederzijdse vriendschap opgezegd en zijn we hiernaartoe getrokken. Bij het afscheid hebben we ze verteld dat er maar één weg naar verzoening is: op de dag dat ze ons met de maansteen te hulp roepen om de Gouden Draak te overwinnen, keren wij terug.’ Hij keek Long aan. ‘Ik zal je naar ze toe brengen, maar ik blijf er niet, want ze hebben ons nog altijd niet geroepen.’


    ‘De Gouden Draak is dood,’ antwoordde Long. ‘Hij is bedolven onder het zand van een verre woestijn. Ze hoeven zich niet langer te verstoppen.’


    ‘Hij is niet dood!’ riep Jennifer.


    Ze draaiden zich allemaal naar haar om. Pur-pur-shang spitste zijn harige oren.


    ‘Je hebt geen bewijs voor je bewering, Jennifer!’ zei Barnabas Wezenwijs.


    ‘Ik... heb... hem... gezien!’ Jennifer stak koppig haar kin vooruit. ‘Met mijn eigen ogen. Ik heb me nog niet één schub ingebeeld. En de dwerg op zijn kop heb ik ook niet gedroomd, wat jullie ook zeggen. De Gouden Draak is niet onder het zand bedolven! Hij is ons door de rivier gevolgd. En ik durf er mijn feeënschoentjesverzameling onder te verwedden dat hij vlak in de buurt is en met belangstelling volgt wat wij hierna gaan doen.’


    ‘Interessant!’ zei Pur-pur-shang. Hij sprong uit het gat in de rotswand en landde bovenop de stenen drakenkop.


    ‘Luister!’ zei hij, terwijl hij alle vier zijn handen optilde. ‘Ik zal jullie naar de Zoom van de Hemel brengen. Jullie zijn er dichterbij dan je denkt. We hoeven alleen maar over deze berg hier,’ hij sloeg tegen de rotsen, ‘te vliegen. Dan zien jullie precies op de plaats waar de zon opgaat een bergketen, zo mooi als inktzwammen. In het dal erachter hebben de draken zich verstopt. Jullie zouden de ingang van de grot zelf nooit vinden, zelfs als jullie er je neus aan zouden stoten. Alleen de draken en de dubidai weten waar hij is en ik zal hem jullie wijzen. Ik voel opeens een heel vreemde kriebel in mijn vacht. Zo’n soort kriebel die ik alleen maar voel als er iets groots te gebeuren staat, iets avontuurlijks en opwindends.’ Pur-pur-shang bevochtigde zijn lippen en keek naar de hemel. ‘Zodra de zon opgaat, gaan we op pad.’


    Toen sprong hij in één keer naar het volgende gat... en hij was verdwenen.
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    Afscheid en vertrek


    


    ‘Dubidai, puh!’ bromde Zwavelkopje, zodra Pur-pur-shang verdwenen was. ‘En dat moet een kobold voorstellen? Ik weet het niet, hoor. Misschien wijst hij ons regelrecht de weg naar de muil van Netelbrand.’


    ‘Wat een onzin!’ Thomas trok het koboldmeisje aan haar spitse oren. ‘Wees blij, mopperkoboldkont! We hebben het gered! Hij brengt ons naar de Zoom van de Hemel! En als Netelbrand daar zijn lelijke kop laat zien, dan jagen we hem terug de zee in!’


    ‘Nou, nou!’ Zwavelkopje trok met haar neus. ‘Zal ik je eens wat vertellen, mensje? Je ziet ze vliegen!’


    De Lama fluisterde iets tegen het echtpaar Wezenwijs.


    ‘Wat zei hij?’ vroeg Thomas aan Vliegenpoot.


    ‘Het kleine zal het grote overwinnen,’ antwoordde de homunculus, ‘en het zachte het wrede.’


    ‘Laten we het hopen,’ zei Zwavelkopje. Ineens draaide zij haar kopje om en snuffelde. ‘Het ruikt hier naar steendwergen. Ze hameren op iedere berg, die ventjes met hun belachelijke hoeden.’


    ‘Wat zeg je daar?’ vroeg Jennifer geschrokken.


    ‘Het ruikt naar dwergen,’ herhaalde Zwavelkopje. ‘Hoezo?’


    ‘Waar?’ fluisterde Thomas en hij pakte de kobold bij haar arm. ‘Waar precies?’


    Op hetzelfde moment sprong een kleine gestalte uit een opening in de rotswand tevoorschijn en schoot er als een haas vandoor.


    ‘Kiezelbaard,’ gilde Vliegenpoot, en hij tuimelde bijna voorover van Thomas’ schouder af. ‘Het is Kiezelbaard! De nieuwe pantserpoetser van Netelbrand. Vang hem! Snel, vang hem! Hij verraadt alles!’


    Allemaal stoven ze op, struikelden over elkaar en versperden elkaar de weg. Toen ze op het veld voor de gebedshal aankwamen, was de dwerg verdwenen.


    Zwavelkopje snuffelde foeterend in iedere uithoek. Een paar monniken die terugkwamen van het hout sprokkelen bleven verbaasd staan. Toen de Lama hun vroeg of ze een kleine gestalte hadden zien weglopen, wezen ze in de richting van de muur waar Lola Grijsstaart nog steeds naast haar vliegtuig lag te snurken.


    Thomas en Jennifer holden erheen, gingen naast elkaar over de muur hangen en keken speurend de diepte in. Maar er was niets verdachts te zien op de steile berghelling.


    ‘Verdikkeme!’ mopperde Thomas. ‘Hij is ontsnapt!’


    ‘Wie?’ vroeg Lola Grijsstaart, die slaperig rechtop ging zitten.


    ‘Een spion,’ antwoordde Thomas. Hij draaide zich om naar Long. ‘Wat nu? Wat moeten we nu doen? Hij zal alles aan Netelbrand vertellen.’


    De draak schudde alleen maar met zijn kop.


    ‘Een spion?’ vroeg de rat ongelovig. ‘Wat voor spion dan?’


    ‘Eentje die jij op je verkenningsvlucht over het hoofd hebt gezien,’ zei Zwavelkopje. Ze stak haar neus in de wind. ‘Ik kan hem gewoon niet ruiken, de braakrussula! Mijn neus zit ergens door verstopt!’


    ‘Mest,’ zei Barnabas Wezenwijs. ‘Gedroogde jakmest, als je het precies wil weten.’


    De Lama knikte en zei een paar woorden.


    ‘Hij zegt,’ vertaalde Vliegenpoot, ‘dat ze de mest gebruiken om te stoken, omdat hout hier schaars is.’


    Zwavelkopje zuchtte eens diep. ‘Hoe moet ik nou iets ruiken?’ riep ze radeloos. ‘Hoe moet ik die verdraaide dwerg nou ruiken, als alles naar jakmest stinkt? Wat dat ook moge zijn.’


    ‘Moet ik langs de rotsen naar beneden klimmen, jongeheer?’ vroeg Vliegenpoot.


    Maar Thomas schudde zijn hoofd. ‘Dat is veel te gevaarlijk.’ Hij zuchtte gelaten. ‘Hij is ons door de vingers geglipt. Niets aan te doen.’


    ‘Dat je met zulke korte beentjes zo hard kan lopen,’ zei Vita Wezenwijs. ‘Ongelooflijk. Tja, steendwergen zijn pittige kereltjes, vooral in de bergen.’


    ‘Zolang niemand hun hoed afpakt.’ Vliegenpoot kroop op de muur en keek het ravijn in. Heel even dacht hij een zacht gesnuif te horen. Maar hij werd duizelig van de afgrond en trok zijn hoofd snel weer in.


    ‘Wat gebeurt er als je hun hoed afpakt?’ vroeg Thomas.


    ‘Dan worden ze duizelig,’ antwoordde Vliegenpoot en hij klom weer op de arm van Thomas.


    ‘Dat komt er nou van als je je kinderen niet gelooft,’ mompelde Barnabas Wezenwijs somber. Hij legde zijn arm om de schouders van Jennifer. ‘Ik moet je mijn excuses aanbieden. Je had gelijk en ik ben een ouwe blinde mol.’


    ‘Het is al goed,’ antwoordde Jennifer. ‘Jammer dat ik gelijk had.’


    Long stak zijn nek over de muur en keek naar de rivier in de diepte. De zon weerspiegelde in het bruine water.


    ‘We moeten dus sneller zijn dan Netelbrand,’ zei hij. ‘De dwerg heeft beslist alles gehoord wat Pur-pur-shang gezegd heeft, en ze gaan vast en zeker meteen op weg!’


    ‘Aha, jullie zijn erachter gekomen waar de Zoom van de Hemel is en die spion heeft dat gehoord!’ Lola Grijsstaart sprong op. ‘Nou en? Hij kan niet eens vliegen, die Gouden Draak, toch? Dan is het voor Long kinderlijk eenvoudig om hem af te schudden.’


    Maar Vliegenpoot schudde bedrukt zijn hoofd. ‘Denk daar niet te makkelijk over. Netelbrand kent heel veel wegen.’ Geërgerd sloeg hij zich op zijn scherpe knieën. ‘O, waarom moest Pur-pur-shang zo precies beschrijven waar de draken zijn?’


    ‘De ingang van de grot kan hij niet vinden,’ zei Jennifer. ‘Pur-pur-shang zei dat niemand hem kan vinden.’


    ‘Als we Netelbrand er tenminste niet naartoe brengen,’ zei Zwavelkopje grimmig.


    Niemand zei iets.


    ‘Het zou ook al te mooi zijn als hij onder het zand bedolven was,’ zei Thomas somber.


    De Lama legde zijn hand op de schouder van Thomas en sprak hem toe. De jongen keek vragend naar Vliegenpoot.


    ‘Dat zou te gemakkelijk zijn, drakenruiter,’ vertaalde de homunculus.


    Thomas schudde zijn hoofd. ‘Zou kunnen,’ zei hij. ‘Maar ik zou het heel graag eens een keertje gemakkelijk hebben.’


    Thomas en de anderen waren al tamelijk goed gewend geraakt aan de ijle lucht op het Dak van de Wereld. Maar de monniken wilden hun per se nog wat proviand en warme kleding meegeven voor de vlucht over de grote bergen. Zelfs Zwavelkopje zag in dat ze tegen de kou boven de wolken mensenkleren zou moeten aantrekken. Een jongen van Thomas’ leeftijd liep met de drakenruiter en de professor naar een gebouw aan de rand van het kloostercomplex, waar de monniken hun voorraden en kleding hadden opgeslagen. Pas op de weg ernaartoe viel het Thomas op hoe groot het klooster was en hoeveel mensen er woonden.


    ‘We zouden allemaal zo graag meekomen,’ zei Barnabas Wezenwijs, terwijl ze achter het kleine monnikje aan liepen. ‘Vita, Jennifer en ik, bedoel ik. Maar ik ben bang dat wij mensen bij deze expeditie niets te zoeken hebben.’ Hij gaf Thomas een schouderklopje. ‘Behalve de drakenruiter dan, natuurlijk.’


    Thomas glimlachte. De drakenruiter. Iedere monnik die hij tegenkwam maakte een buiging voor hem. Hij wist niet meer welke kant hij op moest kijken.


    ‘Weet je al wat je daarna wil gaan doen?’ vroeg de professor zonder Thomas aan te kijken. ‘Ik bedoel, als jullie de Zoom van de Hemel gevonden hebben en alles goed gaat en...’ Hij kuchte en haalde een hand door zijn grijze haren. ‘Als Long terugvliegt om zijn familie te halen. Wil je voor altijd bij de draken blijven?’


    Verlegen keek hij van opzij naar de jongen.


    Thomas trok zijn schouders op. ‘Ik weet het niet. Daar heb ik nog niet over nagedacht. Op dit moment is er helemaal geen ervoor of erna, begrijpt u?’


    De professor knikte. ‘Ja, ja, dat gevoel ken ik. Het komt meestal op als je iets bijzonders meemaakt. Maar,’ hij kuchte nog een keer, ‘als je zin hebt, ik bedoel,’ hij snoot zijn neus in een grote zakdoek, ‘als je na dit hele avontuur graag weer eens onder de mensen zou zijn...’ Hij keek naar de hemel. ‘Vita vindt je erg aardig en Jennifer heeft zich er al zo vaak over beklaagd dat ze geen broer heeft. Misschien...’ Hij keek Thomas aan en werd helemaal rood. ‘Misschien heb je zin om ons een tijdje als je familie te beschouwen. Wat vind je daarvan?’


    Thomas keek Barnabas Wezenwijs sprakeloos aan.


    ‘Het is natuurlijk maar een voorstel,’ zei de professor er gauw achteraan. ‘Weer zo een van mijn krankzinnige ideeën. Maar...’


    ‘Dat zou ik graag doen,’ onderbrak Thomas hem. ‘Heel graag zelfs.’


    ‘Echt waar?’ Barnabas Wezenwijs slaakte een zucht van verlichting. ‘Daar ben ik heel erg blij mee. Dan zal het wachten hier ons nog zwaarder vallen. Wij,’ hij glimlachte naar de jongen, ‘wij zijn van plan om hierna de Pegasus te gaan zoeken. Weet je nog?’


    Thomas knikte. ‘Ik zou wel graag mee gaan zoeken,’ zei hij. En hij pakte de hand van Barnabas Wezenwijs vast.


    Alles was klaar voor vertrek toen het donker werd tussen de bergen. Thomas en Zwavelkopje waren dik ingepakt in warme vesten, mutsen en handschoenen. Vliegenpoot zat in een stuk lamsvacht gewikkeld op schoot bij Thomas. Op zijn hoofd had de homunculus de afgeknipte duim van een handschoen. In de rugzak van Zwavelkopje zaten gedroogde abrikozen en een thermosfles met warme boterthee. Voor noodgevallen, had de Lama veelbetekenend gezegd, toen Zwavelkopje er wantrouwend aan snuffelde.


    Long was niet bang voor de kou, en ook de monniken leken er niets van te merken. In hun dunne gewaden begeleidden ze de draak door de snijdend koude nacht naar de holen van de dubidai. In het schijnsel van hun fakkels schitterde Long net zo fel als het maanlicht. Lola Grijsstaart vloog zoemend voor hem uit. De rat had besloten zich bij de draak aan te sluiten. Ze wuifde naar de monniken alsof alle opwinding ter ere van haar was.


    Pur-pur-shang stond Long al op te wachten, in hetzelfde gat in de rotswand waaruit hij ’s middags was opgedoken. Maar dit keer was hij niet alleen. Ook in de andere gaten stonden dubidai, die allemaal waren gekomen om de vreemde draak te zien. Toen Long onder de holen bleef staan en omhoogkeek, steeg een opgewonden gefluister op. Harige koppen, grote en kleine, kwamen naar voren en bekeken de Zilveren Draak.


    Pur-pur-shang gooide een rugzak over zijn schouder, klauterde langs de rotsen naar beneden en klom op de rug van Long, alsof hij zijn leven lang niets anders had gedaan.


    ‘Is daar nog plaats voor mijn bagage?’ vroeg hij toen hij voor Zwavelkopje ging zitten.


    ‘Geef maar hier,’ zei Zwavelkopje en ze hing de rugzak naast die van haar. ‘Wat zit erin? Stenen?’


    ‘Paddestoelen!’ fluisterde Pur-pur-shang in haar oor. ‘De verrukkelijkste paddestoelen die er zijn. Ik durf te wedden dat je nog nooit lekkerder paddestoelen dan deze hebt geproefd.’


    ‘Dat kan ik me niet voorstellen,’ bromde Zwavelkopje en ze snoerde zichzelf vast. ‘Als ze uit de bergen hier komen, knarsen ze vast en zeker tussen je tanden.’


    Pur-pur-shang grijnsde alleen maar.


    ‘Hier,’ zei hij en hij stopte Zwavelkopje een paar piepkleine paddestoelen toe. ‘Die smaken niet bijzonder lekker, maar ze helpen wel tegen hoogteziekte. Geef het mensje en die twee ukkepukken er ook een. De draak heeft zoiets niet nodig, maar jullie moeten er in ieder geval een nemen, begrepen?’


    Zwavelkopje knikte en stak een paddestoel in haar mond. ‘Ze smaken echt nergens naar,’ mompelde ze en ze gaf de rest door.


    Pur-pur-shang legde alle vier zijn voorpoten op de warme schubben van Long. ‘O, ik was helemaal vergeten hoe heerlijk het is om op een draak te rijden,’ fluisterde hij.


    Long draaide zich naar hem om. ‘Klaar?’ vroeg hij.


    Pur-pur-shang knikte.


    ‘We hebben nog een riem op jouw plaats bevestigd,’ riep Thomas van achteren. ‘Bind je vast.’ Pur-pur-shang bond de riem om zijn harige buik.


    ‘O, trouwens,’ Zwavelkopje tikte hem op zijn schouder. ‘Misschien zijn we nog niet van die Gouden Draak verlost. Zijn steendwerg zat ons gisteren af te luisteren, toen jij de weg naar de Zoom van de Hemel zo schitterend beschreef. Begrijp je wat dat betekent?’


    Pur-pur-shang krabde peinzend aan zijn buik. ‘Ja, we moeten eerder op de plaats van bestemming aankomen dan hij, nietwaar?’ Hij boog zich voorover langs de nek van Long. ‘Hoe wil je dat doen?’ vroeg hij aan de draak. ‘Wat doe je als de Gouden Draak bij de Zoom van de Hemel opduikt? Wil je je samen met de anderen verstoppen?’


    Long draaide zijn kop naar de dubidai toe. ‘Ik ga mij nooit meer verstoppen,’ zei hij.


    ‘Natuurlijk wel!’ riep Zwavelkopje geschrokken. ‘Natuurlijk ga je je wel verstoppen! Tot hij weer vertrokken is. Wat wil je anders?’


    Long gaf geen antwoord. ‘Klaar?’ vroeg hij naar achteren.


    ‘Klaar!’ riep Pur-pur-shang en hij schoof nog een stukje naar voren. ‘Laten we die draken maar eens uit hun slaap gaan halen!’


    De monniken gingen met hun fakkels achteruit en Long spreidde zijn vleugels. De sikkel van de maan werd smaller, daarom had Long voor de zekerheid een beetje maandauw gedronken. Zijn vleugels voelden zo licht als vogelveren.


    ‘Veel geluk!’ riep Barnabas Wezenwijs.


    ‘Kom snel terug!’ voegde zijn vrouw Vita eraan toe. Jennifer gooide nog gauw een reep chocolade naar Thomas.


    Hij ving hem nog net, voordat de reep in de schoot van Zwavelkopje terechtkwam. Lola Grijsstaart startte haar vliegtuig en Long steeg op, de hemel boven het klooster in. Hij vloog over de berg, in de richting van de witte toppen die in het oosten de hemel omzoomden.

  


  
    De achtervolgers
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    De achtervolgers


    


    Kiezelbaard had zich tussen de rotsen verstopt. Nauwelijks een meter onder de muur, in een spleet die zo smal was dat hij er zich met ingetrokken hoofd in had moeten wurmen. Trillend had hij zich daar schuilgehouden, terwijl ze boven naar hem op zoek waren. Hij hield zijn adem in, met zijn rug tegen de koude rots gedrukt. Hij had de warme adem van de draak langs zijn neus voelen gaan en van woede met zijn tanden geknarst, toen die verrader van een homunculus voorstelde om langs de rotsen naar beneden te klimmen. Hij mocht gerust komen, die spinnenpoot. Hij zou hem van de berg naar beneden duwen, de diepte in, waar Netelbrand in de modder op hem lag te wachten. Maar Vliegenpoot kwam niet. Hij durfde niet, de lafaard.


    Toen Kiezelbaard eindelijk niets meer vanboven hoorde was het stikdonker. De berg fluisterde hem verhaaltjes in zijn oor, maar de dwerg trok zich los, kroop uit de spleet die hem had gered en klom omlaag, het dal in. In het donker ging dat moeizamer dan bij daglicht, maar Kiezelbaard vond toch zijn weg.


    Beneden aangekomen rende hij langs de hutten. Zou het de moeite waard zijn om ernaartoe te sluipen en naar ringen te zoeken, naar gouden kettingen, munten en mooie stenen? Maar de hutten roken niet naar rijkdom, dus haastte Kiezelbaard zich verder, langs de stallen vol met geiten en schapen, over de velden naar de rivier, waar Netelbrand in het bruine water lag te wachten.


    Bij de oever draaide de dwerg zich nog een keer om. Alles was stil. De mensen sliepen, moe van het zware werk op de velden. Hun dieren hadden ze in de stallen gezet, om ze te beschermen tegen de kou en de wilde dieren die hier rondslopen. Kiezelbaard trok een tak van het dichtstbijzijnde bosje en sloeg ermee op het water.


    ‘Uwe Goudheid!’ riep hij zacht. ‘Uwe Goudheid, ik ben terug!’


    Proestend kwam Netelbrand uit het water omhoog.


    ‘Wat ben je aan de weet gekomen?’ gromde hij en hij schudde de modder van zijn schubben.


    ‘Alles!’ antwoordde Kiezelbaard trots. ‘De draken hebben zich verstopt, Uwe Goudheid! Daarom hebt u ze al die jaren niet gevonden! In een berg zijn ze weggekropen, in een grot. U had een steendwerg mee moeten nemen toen u ze aan het zoeken was. Wij vinden iedere grot!’


    ‘En waar is die grot?’ vroeg Netelbrand ongeduldig.


    ‘U moet over die berg daar,’ antwoordde Kiezelbaard met een gewichtig gezicht. ‘Over de berg waarop het klooster staat. Dan draait u naar het oosten en dan,’ hij grijnsde, ‘stuit u op het gebergte dat ze de Zoom van de Hemel noemen. De ingang van de grot ligt in het dal erachter.’


    Netelbrand kwam verbaasd overeind. Het water droop van zijn reuzenlijf. ‘Zijn ze daar?’ knorde hij. ‘Ik ken dat dal. Ik heb het afgezocht, tot mijn klauwen helemaal afgesleten waren. Hm!’ Hij likte langs zijn tanden en lachte. ‘Ze hadden geen betere plek kunnen uitzoeken, die domkoppen.’


    ‘Hoe bedoelt u, Uwe Goudheid?’ vroeg Kiezelbaard nieuwsgierig.


    ‘Dat zul je binnenkort wel zien!’ Netelbrand snoof tevreden. ‘Is de Zilveren Draak ook al op weg?’


    Kiezelbaard trok zijn schouders op en keek met gefronst voorhoofd naar de smerige schubben van Netelbrand. ‘Waarschijnlijk wel. Hij wilde gaan vliegen zodra het donker was. Maar u zult hem wel vinden. Ik poets eerst nog even uw schubben, Uwe Goudheid. Dat mooie goud is haast niet meer te zien...’


    ‘Vergeet het goud maar!’ snauwde Netelbrand. ‘Kom hier en kruip in mijn bek.’ Hij schoof zijn afschuwelijke muil op de oever en sperde hem wijdopen.


    ‘Nee, nee!’ Kiezelbaard deinsde vol afkeer achteruit. ‘U wilt mij weer doorslikken.’


    ‘Wat anders?’ bromde Netelbrand. ‘Ik moet zo meteen onderduiken, lang en diep. Dus kom nou eindelijk.’


    ‘Maar ik vind het helemaal niet fijn daarbeneden!’ protesteerde Kiezelbaard, terwijl hij met knikkende knieën de reusachtige tanden van Netelbrand dichterbij zag komen.


    ‘Hoezo? Ik dacht dat steendwergen zo van holen hielden. Wat is mijn maag anders dan een hol?’ vroeg Netelbrand spottend. ‘Vooruit, springen!’


    ‘Ik vind het niet fijn!’ zei Kiezelbaard nog een keer.


    Toen hield hij zijn hoed vast en sprong. Tussen die verschrikkelijke tanden. Op die reusachtige tong. En Netelbrand slikte hem door.

  


  
    De Zoom van de Hemel
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    De Zoom van de Hemel


    


    Long vloog. De negen witte toppen die de Zoom van de Hemel vormden glinsterden in de verte, alsof het licht van de sterren eraan bleef kleven. In de luwte van de draak vloog het vliegtuigje van de rat.


    Long voelde zich sterk, alsof het maanlicht door zijn aderen stroomde. Hij voelde zich licht, alsof hij van dezelfde stof als de nacht gemaakt was. Eindelijk waren ze nu dichtbij hun doel. Zijn hart klopte hevig van verwachting en dreef hem sneller door de lucht dan hij ooit had gevlogen. Zo snel dat de rat hem algauw niet meer kon bijhouden en op zijn staart landde.


    ‘Joehoe!’ riep Pur-pur-shang. ‘Joehoe, ik was helemaal vergeten hoe fijn je op een draak kunt rijden!’


    Met twee poten hield hij de riemen vast, met de andere twee pakte hij zijn rugzak en haalde er een paddestoel uit. Die rook zo verrukkelijk dat Zwavelkopje alle zorgen over wat ze voor de boeg hadden vergat en snuffelend over de schouder van Pur-pur-shang keek. ‘Slijmkop en russula!’ zei ze, terwijl ze haar lippen aflikte. ‘Wat is dat voor een paddestoel? Hij ruikt naar prei, naar...’


    ‘Een shi-take,’ antwoordde Pur-pur-shang smakkend. ‘Het is een echte shi-take. Wil je er eentje proeven?’ Hij pakte er nog een uit zijn rugzak en gooide hem over zijn schouder in de schoot van Zwavelkopje.


    ‘Handig, die vier armen van jou,’ mompelde ze. Ze snuffelde aan de vreemde paddestoel en nam er voorzichtig een hapje uit.


    ‘Heel handig,’ antwoordde Pur-pur-shang. Hij keek naar voren, waar de Zoom van de Hemel steeds hoger op leek te rijzen. ‘Mijn complimenten, we zijn er al bijna. Jouw draak is echt een uitmuntend vlieger.’


    ‘Hij heeft flink kunnen oefenen de laatste weken,’ smakte Zwavelkopje. Helemaal verrukt deed ze haar ogen dicht. ‘En zulke paddestoelen groeien op stenen?’


    ‘Dat had je gedacht!’ Pur-pur-shang lachte zo hard dat Long verbaasd omkeek.


    ‘Dat koboldmeisje van jou is echt grappig,’ proestte Pur-pur-shang het uit. ‘Echt waar.’


    ‘Dat grappige koboldmeisje bijt zo meteen een paar van jouw twintig vingers af!’ siste ze.


    Pur-pur-shang draaide zich met een brede grijns naar haar om. ‘Geen enkele paddestoel groeit op steen,’ zei hij. ‘Deze hier groeit op hout, daar kweken wij hem op. In onze holen. Doen jullie dat dan niet?’


    ‘Nee,’ morde Zwavelkopje. ‘En wat dan nog?’


    Geprikkeld gaf ze de dubidai een por in zijn rug.


    ‘Zwavelkopje, hou op met ruziën!’ riep Long. ‘Ik moet nadenken.’


    Zwavelkopje begon beledigd aan haar paddestoel te knabbelen.


    ‘Hij moet nadenken,’ bromde ze. ‘Waarover, als ik vragen mag? Wat hij moet doen als dat monster eraan komt? Wil hij soms met hem gaan vechten? Puh!’ Bezorgd spuugde ze in de diepte.


    ‘Hoezo, vechten?’ Thomas liet zijn kin op haar schouder rusten.


    ‘Ach, laat ook maar,’ zei Zwavelkopje. ‘Ik was gewoon hardop aan het denken.’ Toen keek ze somber naar de alsmaar dichterbij komende bergen.


    Thomas trok Vliegenpoot de handschoenduimmuts over de oren en wikkelde hem nog wat strakker in het lamsvel. Hoe hoger Long steeg, hoe kouder het werd. Thomas was erg dankbaar voor de warme kleren die de monniken hem hadden gegeven. Hij zou graag blij willen zijn dat ze zo dichtbij hun doel waren. Maar de gedachte aan Netelbrand zat hem voortdurend dwars.


    Plotseling voelde Thomas iets op zijn schouder. Geschrokken draaide hij zich om en hij kon Lola Grijsstaart nog net bij haar lange staart grijpen. ‘Hé, wat doe jij hier, Lola?’ vroeg hij.


    ‘Lieve hemel, wilde je mij soms naar beneden gooien?’ antwoordde de rat met klapperende tanden. ‘Het is te koud in mijn vliegtuig. De verwarming werkt alleen als ik vlieg. Heb je misschien nog een plaatsje vrij in je rugzak?’


    ‘Tuurlijk.’ Thomas zette de bibberende rat tussen zijn spullen.‘Maar wat doen we met je vliegtuig?’


    ‘Dat is goed vastgesjord,’ antwoordde Lola. ‘Aan de staart van Long.’ Met een zucht van verlichting trok ze haar kop in, totdat alleen nog maar haar oren en haar spitse snuit uit de rugzak staken.


    ‘Moet ik nog hoger vliegen, Pur-pur-shang?’ riep Long, terwijl de wind steeds harder om hun oren floot.


    ‘Ja!’ riep Pur-pur-shang terug. ‘De pas die we moeten oversteken ligt nog een stuk hoger. Er is geen andere weg naar het dal!’


    Thomas merkte hoe zijn hartslag in zijn oren dreunde, toen Long nog hoger ging vliegen. De nacht drukte met zijn zwarte vuisten tegen zijn slapen. Het werd steeds moeilijker om gewoon te blijven ademen. Zwavelkopje maakte zich zo klein als een kat. Alleen Pur-pur-shang zat er rechtop en tevreden bij. Hij was gewend aan de grote hoogte. Hij was geboren in de bergen die door de mensen het Dak van de Wereld werden genoemd.


    De witte toppen waren nu zo dichtbij dat het Thomas leek alsof hij zijn hand maar hoefde uit te steken om de sneeuw op de hellingen aan te raken. Long vloog in de richting van de pas die tussen de twee hoogste toppen liep. Hier gingen zwarte rotsen over in het duister van de nacht. Stenen punten staken verraderlijk omhoog en versperden de draak de weg. Toen Long precies tussen de twee bergen was, viel de wind als een hongerige wolf op hem. Hij dook huilend onder Longs vleugels en blies de draak als een blaadje in de richting van de rotsen.


    ‘Pas op!’ riep Pur-pur-shang. Maar Long had zich alweer hersteld. Met al zijn kracht verzette hij zich tegen de wind en bevrijdde hij zich uit de onzichtbare klauwen. Sneeuwvlokken dwarrelden op hen neer; ze bedekten de draak en de hoofden en schouders van zijn passagiers. Thomas klapperde met zijn tanden.


    ‘We redden het!’ riep Pur-pur-shang. ‘Kijk, daar is het hoogste punt!’


    Long vloog eroverheen, liet de huilende wind achter zich en vloog het dal van de draken binnen.


    Tussen de bergen lag een meer, zo rond als de maan.


    Langs de oevers groeiden de blauwe bloemen van Subaida Ghalib. Ze lichtten op in het donker en het dal lag erbij alsof de sterren van de hemel waren gevallen.


    ‘Grote trechterzwam en melkzwam!’ zei Zwavelkopje.


    ‘We noemen dit meer het Oog van de Maan!’ riep Pur-pur-shang, terwijl Long op het glinsterende water afvloog.


    ‘Vlieg naar de overkant! Daar, waar...’


    ‘Nee! Niet doen!’ riep Vliegenpoot met schelle stem.


    Hij bevrijdde zich uit zijn lamsvacht. ‘Jij harige sufferd!’ schreeuwde hij tegen Pur-pur-shang. ‘Je hebt het helemaal niet over dit meer gehad, met geen woord!’


    ‘Harige sufferd?’ Pur-pur-shang draaide zich boos om. Maar de homunculus keek hem niet aan.


    ‘Ga hoger vliegen, Long!’ gilde Vliegenpoot en hij trok aan de riemen. ‘Dit meer is een poort, een openstaande poort!’


    Long had het allang begrepen. Met krachtige vleugelslagen schoot hij de hoogte in, naar de overkant. Hij keek bezorgd naar beneden, maar daar was alles stil. Alleen een paar sneeuwvlokken verdwenen in de zwarte golven. Met een hevige schok landde de draak op een uitstekende rots, honderden meters boven de lichtgevende bloemen. Trillend vouwde hij zijn zilveren vleugels dicht.


    ‘Ik zie niets, Long!’ fluisterde Zwavelkopje en zij keek ingespannen de nacht in. ‘Echt niet.’


    Geërgerd draaide ze zich om naar Vliegenpoot, die trillend bij Thomas op schoot wegkroop. ‘Die lilliputter maakt ons nog helemaal gek. Hoe kan zijn oude meester nou zo snel hier zijn? Nou?’


    ‘Laat hem met rust,’ zei Thomas ongeduldig. ‘Zie je niet dat hij zowat bevroren is?’


    Met stijve vingers, die zelfs met de handschoenen van de monniken niet warm waren geworden, pakte Thomas de thermoskan met thee en gaf Vliegenpoot heel voorzichtig een slokje. Toen nam hij ook zelf een slok. Hij werd bijna misselijk van de vreemde smaak, maar in zijn binnenste voelde hij een aangename warmte.


    Long stond aan één stuk door naar het wateroppervlak van het meer te kijken.


    ‘We hebben in ieder geval een voorsprong!’ zei Zwavelkopje. ‘Dat monster kan immers niet vliegen.’


    ‘Alleen als hier geen water zou zijn, hadden we een voorsprong, sufferd met spitsoren!’ mopperde Vliegenpoot. Nu hij thee gedronken had rilde hij niet meer zo erg. ‘Of is dat daarbeneden soms geen water? Eén ding kan ik jullie wel vertellen: waarschijnlijk is hij al hier en houdt hij ons in de gaten.’


    Van schrik was iedereen stil.


    ‘Dan hebben we nu een probleem,’ zei Pur-pur-shang. ‘Ik kan jullie de ingang van de drakengrot niet laten zien waar de Gouden Draak bij is, toch?’


    ‘Nee!’ Long schudde zijn kop. ‘Hij weet door onze schuld al veel te veel. We kunnen alleen naar de grot als we zeker weten dat Netelbrand nog niet hier is.’ Bezorgd keek hij naar het meer. ‘Zouden we hem echt de weg hiernaartoe hebben gewezen?’ vroeg hij zich hardop af.


    Het dal was nog mooier dan in zijn dromen. Long bekeek de Zoom van de Hemel, keek omlaag naar de zee van blauwe bloemen, die bedekt waren met maandauw. Hij snoof de geur op die opsteeg. Toen sloot hij zijn ogen... en voelde de nabijheid van de andere draken. Heel duidelijk, zo duidelijk als de geur van de bloemen. Zo duidelijk als de koude nachtlucht.


    Long deed zijn ogen weer open, die nu donker waren van woede. Er kwam een gegrom uit zijn keel. Geschrokken keken zijn vrienden hem aan.


    ‘Ik vlieg omlaag,’ zei de draak. ‘Ik alleen. Als Netelbrand daar is komt hij wel tevoorschijn.’


    ‘Waanzin!’ riep Zwavelkopje geschrokken. ‘Wat klets je nou? Zelfs als hij tevoorschijn komt... Wil je het soms in je eentje tegen hem opnemen? Hij vreet je in één hap op, en wij zitten tot het einde van ons leven vast op deze paddestoelloze rotsen. Zijn we daarom de halve wereld over gevlogen? Nee. Als er al iemand naar beneden gaat, dan iemand die hij over het hoofd kan zien!’


    ‘Ze heeft gelijk, Long,’ zei Thomas. ‘Eén van ons moet uitzoeken of Netelbrand daarbeneden op ons loert. En als hij er echt zit moeten we hem afleiden, zodat jij met Pur-pur-shang onopgemerkt naar de grot van de draken kunt gaan.’


    ‘Juistem!’ Lola Grijsstaart sprong uit de rugzak van Thomas, op zijn knieën en spreidde haar armen uit. ‘Ik meld me als vrijwilligster! Kwestie van eer! Geen probleem! De ideale missie voor mij.’


    ‘Puh!’ Zwavelkopje gaf haar een minachtende duw tegen haar borst. ‘En dan kom je ons zeker weer vertellen dat hij er niet is, net als de vorige keer?’


    De rat keek haar kwaad aan.


    ‘Iedereen maakt wel eens een foutje, pelskop,’ zei ze. ‘Maar dit keer neem ik de hommelklompkus mee. Die kent waarschijnlijk de trucs van zijn oude meester het beste, of niet soms?’


    Vliegenpoot moest even slikken. ‘Ik?’ vroeg hij. ‘Ik? In die machine? Maar...’


    ‘Dat is een goed idee, Vliegenpoot!’ riep Thomas. ‘Jullie zijn allebei zo klein dat hij jullie vast en zeker niet opmerkt.’


    Vliegenpoot rilde.


    ‘En wat doen we als we hem zien?’ vroeg hij met trillende stem. ‘Als hij daar nou eens echt beneden zit? Wie leidt hem dan af?’


    ‘Geen probleem, hommelkus!’ zei Lola. Haar ogen begonnen te glimmen. ‘Als we hem ontdekken maak ik als teken een looping. Dan leiden we het monster af en Long vliegt zo snel hij kan naar de grot en verdwijnt daar.’


    ‘Afleiden?’ vroeg Vliegenpoot met zwakke stem. ‘Hoe dan?’


    ‘Wacht maar af!’ Lola sloeg hem zo stevig op zijn schouders dat hij bijna voorover van Longs rug af duikelde. ‘Jíj hoeft alleen maar te kijken. Het vliegen neem ík op me.’


    ‘Wat een geruststelling!’ mompelde Vliegenpoot. ‘Dan heb ik nog één vraagje: wat is een looping?’


    ‘Een soort achterwaartse koprol in de lucht,’ antwoordde Lola. ‘Je krijgt er een geweldig gevoel van in je buik. Echt onbeschrijflijk.’


    ‘Echt waar?’ Vliegenpoot wreef zenuwachtig langs zijn neus.


    ‘Geen slecht idee,’ zei Pur-pur-shang. ‘Dat zou best eens kunnen lukken.’


    ‘Ik weet het nog zo net niet,’ zei Zwavelkopje. ‘Het bevalt me niets dat we alles aan die twee ukkepukken overlaten.’


    ‘O nee? Wil jij soms naar beneden vliegen, pelskop?’ vroeg Lola. ‘Vooruit, hommelkus!’ Ze pakte de hand van Vliegenpoot. ‘Nu gaan wij ons eens een beetje nuttig maken.’ Ze draaide zich nog een keer om naar Long. ‘Toch wel handig als je een paar kleintjes bij je hebt, nietwaar?’


    Long knikte. ‘Heel handig,’ zei hij. ‘Weet je wat ik denk, rat? Ik denk dat de wereld ooit helemaal van de kleintjes zal zijn.’


    ‘Niets op tegen,’ zei Lola.


    Toen stapte ze met Vliegenpoot achter zich aan over de schoot van Thomas heen, balanceerde op de rug van Long en trok de homunculus mee naar de plaats waar ze haar vliegtuig had vastgesjord. Ze maakten de dunne kettingen los, Lola deed de cockpit open... en de twee klommen naar binnen.


    Vliegenpoot wierp nog een blik in de richting van Thomas en glimlachte schuchter. Thomas zwaaide. Toen startte Lola de motor. Het gebrom vulde de nacht als het getjirp van krekels. Het kleine vliegtuig vloog met de twee verkenners in de richting van het Oog van de Maan.
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    ‘Niet echt een klein vijvertje, dit meer!’ riep Lola boven het motorgeronk uit.


    ‘Nee,’ fluisterde Vliegenpoot. ‘Het is eerder een zee.’ Hij keek uit het raampje en hoorde zijn tanden klapperen. De motor dreunde in zijn oren en zijn knieën trilden tegen elkaar. In een blikken machine vliegen, wat vreselijk! Alleen een beetje metaal en wat snorrende mechanieken tussen hen en het niets. Hij verlangde terug naar Longs sterke rug en naar de warme schoot van Thomas. Naar diens rugzak. Hij wilde overal wel naartoe, als hij maar niet in deze helse machine hoefde te zitten.


    ‘Hé, rapporteer eens even. Zie je iets verdachts, humunkubus?’ vroeg de rat.


    Vliegenpoot slikte. Maar angst kun je niet wegslikken. ‘Nee,’ antwoordde hij met trillende stem. ‘Niets. Niets, behalve de sterren.’


    Als piepkleine gloeiwormen weerspiegelden ze in het water.


    ‘Vlieg wat dichter langs de oever,’ riep Vliegenpoot tegen Lola. ‘Daar verstopt hij zich het liefst. Hij gaat in het slib liggen.’


    Meteen maakte de rat rechtsomkeert en vloog in een wijde boog weer naar de oever toe. Vliegenpoot voelde zijn maag draaien.


    Het meer lag onder hen als een spiegel van zwart glas. Zoemend zweefde het vliegtuig boven het water. Alles was donker. Alleen de bloemen aan de oever glinsterden geheimzinnig blauw.


    Vliegenpoot keek over zijn schouder naar de plaats waar Long was geland. Maar van de draak was niets meer te zien. Hij had zich zeker al verstopt en wachtte in een rotsspleet op een teken van hen. Vliegenpoot draaide zich weer om en keek naar het water. Plotseling, als uit het niets, voelde hij een vreemde beving in zijn borst.


    ‘Hij is hier!’ riep hij geschrokken.


    ‘Waar?’ Lola klemde haar stuur vast en tuurde ingespannen in het donker. Maar ze kon niets verdachts ontdekken.


    ‘Ik weet niet waar!’ riep Vliegenpoot. ‘Maar ik voel het. Heel duidelijk.’


    ‘Zou kunnen.’ Lola drukte haar spitse neus tegen het raam van de cockpit. ‘Daar voor ons rimpelt het water verdacht! Alsof er een grote steen in gevallen is.’ Ze liet de motor langzamer draaien. ‘Ik schakel de lichten uit,’ zei ze. ‘We gaan het van dichtbij bekijken.’


    De knieën van Vliegenpoot begonnen weer te trillen. Het idee dat hij zijn oude meester zou weerzien maakte van zijn bloed ijswater. Lola vloog zigzaggend naar de verdachte plaats. Ze had geen lampen nodig. Net als Vliegenpoot had zij nachtogen, aan het licht van de sterren had ze genoeg.


    Op de plaats waar het water rimpelde en de golven onrustig tegen de oever sloegen waren de bloemen geknakt, alsof iemand zich een weg door de begroeiing had gebaand. Het leken de sporen van iets kleins, iets van dwergenformaat.


    ‘Dáár!’ Vliegenpoot sprong van zijn stoel op en stootte zijn hoofd tegen het dak van het vliegtuig. ‘Daar voor ons loopt Kiezelbaard!’


    Lola stuurde het vliegtuig in de richting van de oever. Geschrokken keek de steendwerg tussen de bloemen omhoog naar wat daar zo brommend op hem af kwam vliegen. De dwerg dacht niet lang na. Bliksemsnel holde hij terug naar het water.


    Lola Grijsstaart trok aan het stuur.


    Bij de oever had ze de dwerg ingehaald. Kiezelbaard rende met zijn korte beentjes, zo snel als hij kon.


    ‘Pak hem, hummeldummelkus!’ riep Lola.


    Ze schoof de cockpit open en vloog zo laag dat het onderstel van het vliegtuig over de bloemen scheerde. Vliegenpoot verzamelde al zijn moed, ging ver uit het vliegtuig hangen en strekte zijn arm uit om Kiezelbaard in de kraag te grijpen. Maar op hetzelfde moment golfde het water van het meer schuimend over de oever. Een enorme muil dook uit de golven op en... hapte naar de vluchtende dwerg.


    Hap, weg was hij.


    Met een ruk wendde Lola het vliegtuig en Vliegenpoot plofte terug op zijn stoel.


    ‘Hij heeft hem opgevreten!’ riep de rat ongelovig. ‘Gewoon opgevreten!’


    ‘Weg!’ gilde Vliegenpoot. ‘Weg hier! Snel!’


    ‘Makkelijker gezegd dan gedaan,’ riep Lola, en ze vocht vertwijfeld met haar stuur.


    Het kleine vliegtuig tolde en tuimelde. Het kon gewoon niet ontkomen aan de blinkende tanden van Netelbrand, die telkens weer toehapten. Steeds opnieuw dook hij op uit het water, gedreven door zijn woede op dat kleine zoemende ding.


    Vliegenpoot keek angstig uit het achterraam. Hoe was het met Long? Vloog hij al weg?


    ‘Je hebt geen looping gemaakt!’ jammerde hij. ‘Dat was het teken!’


    ‘Het monster daarbeneden kun je niet over het hoofd zien!’ brulde Lola terug. ‘Ze zullen hem toch ook wel zonder mijn teken hebben gezien!’


    Het vliegtuig protesteerde. De motor loeide.


    Vliegenpoot beefde over zijn hele lijf. Hij keek weer door het achterraam. Daar zag hij iets zilverachtigs opduiken tegen de zwarte berghelling.


    ‘Vlieg!’ riep Vliegenpoot, alsof de draak hem kon horen.‘Vlieg, voordat hij je ziet!’


    En Long vloog. Hij spreidde zijn vleugels... en vloog op het meer af.


    ‘Nee!’ riep Vliegenpoot geschrokken. ‘Lola, Lola! Long komt eraan.’


    ‘Verdorie!’ schold de rat en ze week uit voor een klauw van Netelbrand. ‘Hij denkt dat hij ons moet komen helpen! Hou je vast, Vliegenpoot!’


    Lola trok de neus van het vliegtuig omhoog en maakte een looping boven de opengesperde bek van Netelbrand. Toen steeg ze en maakte nog een looping, en nog een, totdat de maag van Vliegenpoot in zijn keel gleed. De homunculus staarde naar beneden, waar zijn oude meester woest tekeerging in het water. Toen keek hij de andere kant op en zag Long stil in de lucht hangen.


    ‘Vlieg, toe nou alsjeblieft, vlieg naar de grot!’ fluisterde Vliegenpoot, al sloeg zijn hart van angst op hol en scheurden zijn trommelvliezen bijna door het gebrul van Netelbrand.


    ‘Wat is er? Keert hij om?’ riep Lola. Met doodsverachting maakte ze een draai om de nek van het monster.


    Long maakte rechtsomkeert.


    Als een pijl vloog hij ervandoor, terwijl de Gouden Draak alleen oog had voor het vliegtuigje, dat stomme ding dat zo brutaal was om hem te plagen.


    ‘Hij vliegt terug,’ riep Vliegenpoot. Zijn stem sloeg bijna over van vreugde. ‘Hij vliegt terug naar de bergen.’


    ‘Fantastisch,’ zei Lola. Ze gaf meer gas... en vloog tussen de poten van Netelbrand door. Het monster sloeg met beide voorpoten naar het vliegtuig, maar zijn pantser was zwaar en hij viel snuivend terug in het water.


    Vliegenpoot zag Long steeds hoger stijgen, tot hij landde op de besneeuwde helling... en plotseling verdwenen was. Verdwenen, alsof hij in lucht was opgegaan.


    ‘Rat!’ riep de homunculus. ‘Het is ons gelukt. Long is weg. Hij is in de grot.’ Met een zucht liet hij zich terugzakken in zijn stoel. ‘Je kunt omkeren!’


    ‘Omkeren?’ riep Lola. ‘Nu het net leuk wordt? Nee, nu begint het pas echt.’ En ze maakte een wijde boog en vloog op de horens van Netelbrand af.


    ‘Wat doe je nou?’ riep Vliegenpoot ontdaan.


    Netelbrand tilde ongelovig zijn kop op, kneep zijn ogen samen en staarde naar het zoemende ding, dat alweer als een razende horzel op hem afkwam.


    ‘Nog één rondje!’ riep Lola. ‘Volle kracht vooruit!’ Ze suisde zo rakelings langs het gepantserde voorhoofd van Netelbrand dat Vliegenpoot tussen de stoelen gleed en zijn handen voor zijn gezicht hield.


    ‘Joehoe!’ gilde de rat en ze vloog om de horens van Netelbrand. ‘Dat is nog eens wat anders dan bergen in kaart brengen! Joehoe!’


    Snuivend draaide de Gouden Draak zich om. Hij draaide zich om, hapte, hapte nog een keer, steeds opnieuw... en telkens had hij niets anders dan de koude nachtlucht tussen zijn tanden.


    ‘Hohoo!’ riep Lola en ze zoefde om Netelbrand heen, totdat hij als een dansende beer in het water stond te draaien. ‘Hohoo! Je oude meester is zo te zien een beetje op leeftijd gekomen, hompelklos. Hij is in ieder geval niet meer de snelste.’ Ze zwaaide door het raam. ‘Tot ziens! Ga maar weer in de modder liggen, sufferd, ga maar liggen roesten.’


    Toen stuurde ze het vliegtuig steil de hemel in, totdat Vliegenpoot niet meer wist waar zijn neus en zijn tenen zaten.


    ‘Tatadadáá!’ De rat klopte uit waardering voor haar vliegtuig op het instrumentenpaneel. ‘Goed gedaan, mijn trouwe blikken beestje. Grandioos, zou ik zeggen.’


    Achter hen brulde Netelbrand zo hard, dat Vliegenpoot zijn oren dichthield. Maar het vliegtuig was allang buiten zijn bereik.


    ‘Nou, wat denk je, hemelklepperkus?’ vroeg Lola, terwijl ze vrolijk op het stuur trommelde. ‘Hebben we nu een ontbijtje verdiend?’


    ‘O, ja,’ zei Vliegenpoot. Hij keek naar zijn oude meester om, die hen met zijn rode ogen nakeek alsof hij ze met één blik uit de lucht kon plukken. Zou hij Vliegenpoot hebben herkend toen die zijn arm naar Kiezelbaard uitstak?


    De homunculus trok zijn knieën op. ‘Ik wil hem nooit meer zien!’ fluisterde hij en hij balde zijn vuisten. ‘Ik wil hem nooit, nooit meer zien.’


    Ook al was hij honderd keer rond de muil van Netelbrand gevlogen, tweehonderd keer aan zijn tanden ontkomen, ook al had hij het monster driehonderd keer op zijn kop gespuugd... hij zou altijd bang voor hem blijven. Altijd.


    ‘Ik land op de plaats waar we aangekomen zijn,’ zei Lola. ‘Oké?’


    ‘Oké,’ zei Vliegenpoot en hij slaakte een diepe zucht. ‘Maar wat dan? Hoe vinden we de anderen terug?’


    ‘Ach,’ Lola zigzagde een paar keer en grijnsde. ‘Ze komen ons wel halen. Nu gunnen we onszelf eerst maar eens een ontbijtje. Ik vind,’ ze krabde tevreden aan haar oren, ‘dat we hard genoeg gewerkt hebben voor de hele week. Vind je ook niet, hulpoompjeskus?’


    Vliegenpoot knikte.


    Beneden bij het meer liet Netelbrand zich terugzakken in het water. Hij dook onder en verdween, alsof hij alleen maar een boze droom was geweest.
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    Long stond in de sneeuw en keek naar het meer beneden. Het water lag ver onder hem, maar de drakenogen van Long zagen precies hoe Netelbrand door het schuimende water draaide en naar het piepkleine ding sloeg dat om hem heen wervelde en hem probeerde te dollen.


    ‘Kom,’ zei Pur-pur-shang en hij klom van de rug van de draak af. ‘Je hebt het teken toch gezien? Ze redt het wel. En wij moeten ons haasten. Anders kijkt dat monster misschien toch nog een keer onze kant op.’


    Haastig stapte de dubidai door de sneeuw. Thomas en Zwavelkopje volgden hem tot bij een wit besneeuwde, hoge rotswand, waar Pur-pur-shang bleef staan.


    Long ging naast hem staan en keek hem vragend aan. ‘Nou?’


    Pur-pur-shang giechelde. ‘Ik heb het toch gezegd? Je stoot je neus eraan, maar ziet het niet.’ Hij legde zijn harige vinger op een plek van de steile rotswand waar hij nog net bij kon. ‘Daar, zie je die inham daar? Leg je schouder ertegenaan en duw tegen de rots.’


    Long deed het. Hij hoefde maar even tegen de ijskoude steen te duwen of de rots draaide weg en voor hem lag een zwarte tunnel. Voorzichtig stak de draak zijn nek naar binnen.


    ‘Vooruit, naar binnen!’ Pur-pur-shang duwde Thomas en Zwavelkopje de duisternis in.


    Long keek nog een laatste keer naar het meer beneden, waar Netelbrand zich nog steeds liet pesten door Lola Grijsstaart. Toen draaide hij zich om en verdween in de tunnel.


    Een vertrouwde lucht kwam hem tegemoet. Heel zwak was hij in de koude lucht aanwezig. Met iedere stap die ze verder de berg in zetten werd het warmer. Het was de eigen geur van Long, sterk en fris als de lucht boven de wolken... de geur van draken. Plotseling voelde hij zich alsof hij naar huis terugkeerde.


    De tunnel leidde de diepte in. Nu eens maakte hij een bocht naar links, dan weer naar rechts. Een enkele keer waren er smalle zijgangen, net hoog genoeg voor kobolds. Uit sommige gangen rook het verleidelijk naar paddestoelen. De maag van Zwavelkopje knorde, maar ze liep dapper door.


    ‘Het is hier helemaal niet donker,’ zei Thomas, toen ze al diep in het binnenste van de berg waren. ‘Hoe kan dat?’


    ‘Maansteen,’ antwoordde Pur-pur-shang. ‘We hebben maansteen voor de muren gebruikt. Dat zuigt het licht op als een spons. Je hoeft alleen maar af en toe maanlicht binnen te laten of een beetje drakenvuur door de tunnel te blazen. Dat is dan weer genoeg voor jaren. Maar het is veel donkerder geworden sinds ik hier de laatste keer was.’ Hij keek langs de glimmende wanden omhoog en haalde zijn schouders op. ‘Waarschijnlijk laten ze het maanlicht niet eens meer binnen, uit angst voor de Gouden Draak. Ik ben echt benieuwd wat ze ervan zeggen dat hij hoogstpersoonlijk beneden in het meer rondzwemt.’


    ‘Ze zullen woedend zijn,’ zei Zwavelkopje en ze plukte nerveus aan haar oren. ‘Razend. Ze zullen waarschijnlijk niet eens luisteren naar de reden van onze komst.’


    ‘Met de mensen kunnen we niet vechten,’ zei Long. ‘Als we er honderd wegjagen, komen er duizend voor terug. Maar tegen Netelbrand zouden we het wel kunnen opnemen.’


    ‘Wat?’ Zwavelkopje versperde hem verontrust de weg. ‘Begin je nu alweer? Je praat maar over vechten. Terwijl wij op weg zijn gegaan om een plaats te zoeken waar we eindelijk rust vinden! Vechten met dat monster, puh!’


    ‘Hij is tamelijk zwaarlijvig,’ zei Pur-pur-shang achter ze. ‘Hij raakt snel buiten adem door dat pantser van hem. En erg slim lijkt hij me ook niet. Zo gemakkelijk als hij zich door de rat liet dollen...’


    ‘Onzin!’ Zwavelkopje draaide zich geërgerd naar hem om. ‘Onzin, onzin, en nog eens onzin! Hij is twintig keer zo groot als Long.’


    Pur-pur-shang haalde zijn schouders op. ‘Nou en?’


    ‘Wind je niet op, Zwavelkopje,’ zei Long en hij duwde het koboldmeisje opzij. ‘Laten we verdergaan.’


    ‘Ja, ja!’ mopperde Zwavelkopje. ‘Maar hou dan wel op met steeds maar over vechten te praten, goed?’


    Zwijgend gingen ze verder. Een hele tijd ging de tunnel nog de diepte in, totdat hij plotseling een scherpe bocht maakte. Voor hen lag een enorme grot. Het plafond glinsterde zacht door duizenden maanstenen. Druipsteen hing als bevroren schuim omlaag, of stak vanaf de bodem omhoog.


    Verbaasd liep Thomas een paar stappen naar voren. Nog nooit had hij zoiets gezien. Hier binnenin de berg leken de stenen tot leven gewekt te zijn. Het leek alsof hij tussen zeldzame planten, bomen en heuvels stond, allemaal van zilverachtig schijnende steen.


    ‘Nou?’ zei Zwavelkopje achter hem. ‘Waar zijn ze dan, de andere draken?’


    ‘Ze hebben zich verstopt,’ zei Pur-pur-shang. ‘Wedden?’


    Long liep aarzelend de grot in, met Zwavelkopje in zijn voetspoor. Pur-pur-shang en Thomas kwamen er langzaam achteraan. In het midden van de grot, tussen getrapte heuvels van steen, bleef Long staan.


    ‘Waar zijn jullie?’ riep hij.


    Niemand gaf antwoord. Alleen de echo van zijn eigen stem kwam terug.


    ‘Hé, hallo!’ riep Zwavelkopje. ‘Wij zijn de halve wereld overgevlogen. Dan kunnen jullie toch tenminste even je neus laten zien en ons begroeten.’ Maar ook nu kwam er geen antwoord. Alleen een zacht ruisen was te horen vanuit een oerwoud aan druipsteenzuilen in de verste uithoek van de grot.


    Zwavelkopje spitste haar oren. ‘Heb je dat gehoord?’ fluisterde ze tegen Long.


    Long knikte.


    ‘Het is donker hier,’ zei hij. ‘Ik zal eens wat meer licht maken.’ Hij stak zijn lange nek uit... en spuwde zijn drakenvuur door de grot. Sissend liep het tussen de stenen, langs de donkere muren omhoog en laaide blauw op tot aan het plafond. De hele drakengrot begon zo fel op te lichten dat Thomas even zijn ogen moest dichtknijpen. De maanstenen straalden van boven naar beneden. De muren glinsterden en aan de punten van het druipsteen kwam het vuur in knetterende vlammen bij elkaar.


    ‘Ja!’ riep Pur-pur-shang en hij stak zijn armen omhoog. ‘Ja, zo moet het eruitzien.’


    Long deed zijn bek dicht en keek om zich heen.


    ‘Long,’ fluisterde Thomas en hij legde een hand op de schubben van de draak. ‘Daarachter is iemand. Zie je die ogen?’


    ‘Weet ik,’ antwoordde de draak zacht. ‘Ze zijn er allang. Laten we wachten.’


    Een paar ogenblikken bleef het stil. Het vuur van Long brandde knetterend tussen de stenen. Plotseling kwam een draak tussen de druipsteenkegels achterin de grot tevoorschijn. Hij was iets kleiner dan Long, met smalle poten, maar zijn zilveren schubben glinsterden net zo als die van Long.


    ‘Het is een vrouwtjesdraak,’ fluisterde Zwavelkopje tegen Thomas. ‘Je herkent ze aan hun horens. Die staan recht, niet gebogen zoals bij Long.’


    Thomas knikte.
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    De vrouwtjesdraak snuffelde... en liep aarzelend in de richting van Long. Een paar momenten stonden ze zwijgend tegenover elkaar.


    ‘Jij bent niet van goud,’ zei het vrouwtje tenslotte met een schorre stem.


    Long schudde zijn kop. ‘Nee,’ antwoordde hij. ‘Ik ben net als jij.’


    ‘Ik... twijfelde,’ zei het vrouwtje weer. ‘Ik heb de Gouden Draak zelf nooit gezien. Maar ik heb de vreselijkste dingen over hem gehoord. Hij schijnt heel sluw te zijn... en af en toe kleine wezens bij zich te hebben.’ Nieuwsgierig keek ze eerst naar Zwavelkopje en toen naar Pur-pur-shang.


    ‘Dat zijn kobolds,’ zei Long. ‘Je hebt vast wel van ze gehoord.’


    De vrouwtjesdraak fronste haar voorhoofd. ‘Ze schijnen ons te hebben verraden, net toen we ze het hardst nodig hadden.’


    ‘Wat?’ riep Pur-pur-shang beledigd. ‘Wij...’


    Long keek hem aan en schudde zijn kop. ‘Wind je niet op,’ zei hij, ‘dat kan later nog.’


    ‘Waar zijn de andere draken?’ vroeg Thomas en hij stapte uit de schaduw van Long.


    Verrast deinsde het vrouwtje achteruit. ‘De drakenruiter,’ fluisterde ze. ‘De drakenruiter is terug!’


    Thomas liet verlegen zijn hoofd zakken.


    ‘Waar de anderen zijn?’ De vrouwtjesdraak boog zich voorover, tot het puntje van haar snuit bijna de neus van Thomas raakte. ‘Ze zijn hier. Kijk om je heen.’


    Verward keek Thomas rond. ‘Waar?’


    ‘Daar,’ antwoordde de draak, en ze wees met haar kop achter de jongen. Zwavelkopje liet een fluittoon horen. ‘Ja,’ zei ze. ‘Ze heeft gelijk. Daar zijn ze.’


    Ze klom op een van de gekartelde heuvels die rondom in de grot waren gevormd en streek zonder iets te zeggen met haar hand over de schubbige rotsen. Long en de anderen keken ongelovig naar haar op.


    Thomas strekte zijn hand uit en streelde over stenen drakenstaarten en gebogen nekken van grijze rotssteen. De vrouwtjesdraak kwam achter hem staan.


    ‘We waren met zijn drieëntwintigen,’ zei ze. ‘Maar ik ben de enige die over is. Maja de Lichtzinnige noemden ze mij altijd. Maja de Maanverslaafde.’ Peinzend schudde ze haar kop.


    Long draaide zich naar haar om. ‘Wat is er gebeurd?’


    ‘Ze gingen niet meer naar buiten,’ antwoordde Maja met zachte stem. ‘Ze vlogen niet meer in het maanlicht. Heel langzaam zijn ze toen veranderd. Ik heb ze nog gewaarschuwd. Ik zei, als jullie de maan vergeten is dat gevaarlijker dan de Gouden Draak. Maar ze wilden niet luisteren. Ze werden moe, traag en hadden altijd een slecht humeur. Ze lachten me uit als ik naar buiten sloop of bij volle maan naar het meer beneden vloog. Steeds vertelden ze weer het oude verhaal van de Gouden Draak die ons allemaal zou opvreten als we ons niet zouden verstoppen. Pas maar op, hij is buiten, zeiden ze als ik naar buiten wilde. Hij wacht ons op. Maar hij was er nooit. Ik zei: er is nog een ander verhaal, herinneren jullie je dat niet? Het verhaal van de drakenruiter die terug zal keren, op de dag dat zilver meer waard is dan goud. Hij zal samen met ons de Gouden Draak overwinnen. Dan schudden ze met hun koppen en zeiden ze dat de drakenruiter dood was en nooit zou terugkeren.’ Ze keek naar Thomas. ‘Maar ik had gelijk. De drakenruiter is teruggekeerd.’


    ‘Misschien,’ zei Long, en hij keek naar de versteende draken. ‘Maar er is nog iemand teruggekeerd. Netelbrand is ook hier, de Gouden Draak.’


    ‘Hij is ons gevolgd,’ voegde Zwavelkopje eraan toe. ‘Hij is beneden in het meer.’


    Geschrokken keek Maja de twee aan. ‘De Gouden Draak?’ vroeg ze verbijsterd. ‘Hij bestaat dus echt? En hij is hier?’


    ‘Hij was hier al vaak,’ zei Pur-pur-shang. ‘Maar hij heeft de ingang naar de grot nooit gevonden. En dat zal hem ook nu niet lukken.’


    Long knikte. ‘Toch zijn wij het die hem hiernaartoe hebben geleid. Het spijt me.’ Hij liet zijn kop zakken. ‘Ik was zo nieuwsgierig naar deze plaats dat ik Netelbrand tot voor de deur heb gebracht. Maar ik zal me niet voor hem verstoppen. Ik zal...’


    ‘Wat?’ vroeg Maja. Er liep een rilling over haar schubben.


    ‘Ik zal met hem vechten,’ antwoordde Long. ‘Ik wil hem wegjagen. Voor altijd. Ik ben het zat me te verstoppen.’


    Thomas en de kobolds keken hem geschrokken aan.


    ‘Wil je met hem gaan vechten?’ Maja keek Long geschrokken aan. ‘Ik heb dat zelf al honderd keer gehoopt. Duizend keer wel. Als de andere draken me vertelden hoe hij op ze had gejaagd. De drakenvreter, beschermd door zijn gouden huid, gewapend met duizend hongerige tanden. Is hij echt zo verschrikkelijk als de anderen steeds vertelden?’


    ‘Ze hebben niet overdreven,’ zei Zwavelkopje.


    Long knikte. ‘Hij is vreselijk. Maar ik zal het tegen hem opnemen.’


    ‘Ja,’ mompelde Maja. En weer was ze stil en keek ze om zich heen in de grot, die plotseling weer zo fel verlicht was. ‘Ik zal je helpen,’ zei ze. ‘Samen lukt het ons misschien. Dat zei ik ook altijd tegen de anderen: samen zijn we sterker dan hij. Maar ze waren te bang.’ Droevig schudde ze haar kop. ‘Kijk nou toch wat angst met je doet.’ Ze wees met haar kop naar de versteende draken. ‘Kijk eens hoe ze in elkaar gedoken staan, roerloos, levenloos. Ik wil niet zo eindigen. Weten jullie wat ik geloof?’ Ze liep naar Long toe. ‘Het moest zo zijn, jullie moesten hem hiernaartoe lokken. En wij tweeën zullen hem overwinnen. Zoals het in de oude verhalen heet: als de drakenruiter terugkeert zal zilver meer waard zijn dan goud.’


    ‘Jullie tweeën, nou, nou!’ Zwavelkopje trok beledigd met haar neus. ‘Denken jullie niet dat jullie bij die vechtpartij een beetje hulp zouden kunnen gebruiken?’


    ‘Mij hebben ze ook niet meegerekend,’ zei Thomas.


    ‘We hebben alle hulp nodig,’ zei Long en porde Zwavelkopje in haar harige buik.


    ‘Oké, dan zijn we met zijn vijven. Nee...’ Zwavelkopje ging op een versteende drakenstaart zitten. ‘Zeven! Vliegenpoot en de rat zijn er ook nog.’


    ‘Vliegenpoot en Lola!’ riep Long geschrokken. ‘Die twee zijn nog ergens buiten!’


    ‘Muffe doolhofzwam!’ Pur-pur-shang sprong op. ‘Ze staan vast en zeker nog te wachten bij onze oude aankomstplaats. Er is een paddestoelentunnel ernaartoe. Kom Zwavelkopje, we gaan ze halen.’


    ‘Wacht even, ik moet me eerst van die mensenkleren ontdoen!’ Haastig trok Zwavelkopje de kleren uit die de monniken haar voor de reis hadden meegegeven; toen gingen de twee kobolds snel op pad.


    Thomas bleef met de twee draken achter in de grot.


    ‘Een rat en een vliegenpoot?’ vroeg Maja nieuwsgierig.


    Long knikte. ‘Ze zijn allebei nauwelijks groter dan jouw oor, maar dapper zijn ze wel.’


    Een poosje later stonden ze zwijgend naar de versteende draken te kijken.


    ‘Zou je ze weer tot leven kunnen wekken?’ vroeg Thomas. Maja schudde met haar kop. ‘Hoe wil je de maan hiernaartoe halen?’


    ‘Misschien dat de maandauw helpt!’ Thomas keek Long vragend aan.


    ‘De maandauw?’ vroeg Maja.


    ‘Ja. Je kent het wel,’ antwoordde Long. ‘Hij vormt zich iedere maannacht op de blauwe bloemen die beneden groeien, aan het meer. Als je hem van de bladeren likt, kun je ook overdag vliegen. Wist je dat niet?’


    ‘Vergeet het maar,’ zei Thomas. ‘Hoe moeten we die dauw verzamelen als Netelbrand daarbeneden in het meer zit?’


    ‘Ik heb nog een paar druppels,’ zei Long. ‘Maar dat is niet genoeg. En wie weet of we dat niet later nog nodig hebben.’


    ‘Klopt!’ zei Thomas en hij streelde teleurgesteld de schubben van een versteende draak.

  


  
    Nee
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    Nee


    


    ‘Nee! Ik kom niet naar buiten,’ zei Kiezelbaard.


    Hij zat in de buik van zijn meester, op het gouden kastje waar Netelbrands hart in zat. Hij staarde bedrukt naar de maagsoep waarmee zijn meester zijn prooi verteerde. Er stegen stinkende walmen uit op, die in de neus van de dwerg beten.


    ‘Kom eruit, pantserpoetser!’ klonk het van boven.


    ‘Nee!’ riep Kiezelbaard door de enorme strot omhoog. ‘Eerst moet u beloven dat u mij nooit meer zult opslokken! Ik ben het namelijk zat. Wat als ik een keer in het verkeerde keelgat terechtkom? Wat als ik de volgende keer in die smurrie daarbeneden terechtkom?’


    Rillend keek hij naar beneden, waar het borrelde en siste.


    ‘Praat geen onzin!’ klonk de woedende stem van Netelbrand vanboven. ‘Ik heb die verrader van een Vliegenpoot wel duizend keer doorgeslikt en hij is nooit in het verkeerde keelgat beland.’


    ‘Ja, ja, je kunt me nog meer vertellen,’ mompelde Kiezelbaard en hij trok zijn hoed recht. ‘Door elkaar geschud ben ik ook!’ riep hij naar boven. ‘Van dat gepoedel in het water. Hebt u die blikken horzel nou te pakken gekregen? Ik zie hem niet in uw maagsoep drijven.’


    ‘Hij is ontsnapt!’ knorde Netelbrand. Kiezelbaard voelde hoe het grote reuzenlijf sidderde van woede. ‘Hij is daarboven geland, in de bergen. Waar eerst de Zilveren Draak zat.’


    ‘Aha.’ Kiezelbaard krabbelde teleurgesteld in zijn baard. ‘En waar is die nou? Heeft hij de schuilplaats van de draken laten zien?’


    ‘Nee!’ siste Netelbrand. ‘Hij is verdwenen. Kom nu eindelijk naar buiten! Je moet naar de plek klimmen waar de blikken horzel is geland. Je zag toch wie erin zat! Die verrader van een spinnenpoot! Argh! Ik zal hem vermorzelen als een kakkerlak, maar eerst brengt hij ons nog bij zijn nieuwe meester.’


    ‘Zo?’ Kiezelbaard zat nog steeds te mokken. ‘Wat krijg ik als ik hem vind? Hem en de blikken horzel?’ Hij voelde met zijn hand onder zijn hemd en streelde de trouwring van Barnabas Wezenwijs.


    ‘Dat durf je te vragen?’ brulde Netelbrand. ‘Kom eruit of ik schud net zolang tot je in mijn maagsoep belandt!’


    ‘Ja, ja, ik kom al.’ Mopperend stond Kiezelbaard op en hij klom door de keel van zijn meester omhoog.


    ‘Ik begrijp nu waarom Vliegenpoot gevlucht is,’ bromde hij in zijn baard. ‘Nou en of ik dat begrijp.’

  


  
    Gevangen
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    Gevangen


    


    ‘Ze zijn ons vergeten!’ jammerde Vliegenpoot, terwijl hij onrustig op en neer liep. ‘Wat ondankbaar.’


    ‘Ach kom!’ zei de rat en ze roerde in het pannetje dat op haar piepkleine campinggasje stond.


    De zon trok langzaam langs de lichtbewolkte hemel, tussen de bergen hing dichte nevel. De witte wolken verborgen alles, de bloemen, het meer... en Netelbrand. Als hij er nog was. Lola proefde het brouwsel in haar pannetje, likte langs haar snuit en ging door met roeren. ‘Ga nou toch eens zitten, hommelkus! Ik heb het nu al honderd keer gezegd, ze komen heus wel. Op z’n laatst als het donker wordt. Ik weet echt niet waarom je zo loopt te klagen. We hebben toch alles wat we nodig hebben? Iets te eten en ook iets warms om te drinken. Zelfs slaapzakken heb ik bij me. Twee, voor het gemak.’


    ‘Maar ik maak me zorgen!’ jammerde Vliegenpoot. ‘Wie weet wie die andere draken zijn? Misschien zijn ze zoals in de oude sprookjes. Misschien eten ze graag mensenkinderen!’


    De rat giechelde. ‘Nou vraag ik je toch. Geloof me maar, die jongen kan heel goed op zichzelf passen. En als híj het al niet doet, dan is Long er ook nog altijd. Om maar te zwijgen van die kobolds met hun harige koppen.’


    Vliegenpoot zuchtte en keek weer naar beneden, de nevel in.


    ‘Zijn alle hommelkussen zoals jij?’ vroeg Lola.


    ‘Hoe?’ antwoordde Vliegenpoot, zonder zich om te draaien.


    ‘Nou, zo zwartkijkerig.’ Lola nam een lepel soep uit het pannetje en slurpte hem voorzichtig leeg. ‘Jakkes,’ mompelde ze. ‘Alweer veel te zout.’


    Plotseling stak ze haar spitse snuit omhoog en snuffelde ze. Ze trok met haar oren.


    Vliegenpoot keek haar geschrokken aan.


    ‘Wil je ook wat eten?’ vroeg Lola met een vreemde, harde stem. Ze wees onopvallend met haar poot naar achteren. Haar vliegtuig stond daar, vastgezet met een paar dikke stenen. Achter de wielen bewoog iets.


    Vliegenpoot hield zijn adem in. ‘Eten?’ stamelde hij. ‘Uhm, ja graag.’ En hij zette onopvallend een stap in de richting van het vliegtuig.


    ‘Goed, ik pak even een paar borden,’ kondigde de rat aan en ze stond op.


    Opeens zat ze na een ferme sprong tussen de wielen van het vliegtuig en trok ze aan een dik been. Vliegenpoot schoot haar te hulp en gezamenlijk trokken ze de trappelende dwerg onder de machine vandaan.


    ‘Kiezelbaard!’ riep Vliegenpoot geschrokken. ‘Alweer die steendwerg!’


    Kiezelbaard keek hen niet aan. Hij beet en trapte, sloeg om zich heen en duwde Lola bijna van de berg af. Steendwergen zijn sterk, veel sterker dan een rat of een bleekneus van een homunculus. Maar juist toen Kiezelbaard zich met een hevige ruk uit de houdgreep van Lola had bevrijd, sloeg Vliegenpoot hem de hoed van zijn hoofd.


    De dwerg was meteen stil. Hij kneep zijn ogen dicht, tuimelde achteruit, weg van de afgrond, en ging kreunend op zijn achterste zitten. Vliegenpoot greep de hoed nog net voordat hij van de berg naar beneden viel en zette hem op zijn eigen hoofd. Het ding gleed zowat tot op zijn neus, maar hij voelde zich niet slecht onder het hoofddeksel. Integendeel. Hij liep naar de afgrond totdat zijn schoenpunten in het luchtledige staken. Het deed hem helemaal niets.


    ‘Verbazingwekkend,’ mompelde hij. Hij draaide zich om en schoof de hoed zover terug dat hij onder de rand door kon kijken. De bergen zagen er plotseling heel anders uit. Ze glinsterden en schitterden in duizend kleuren. Vol verbazing keek Vliegenpoot om zich heen.


    ‘Hé, hommelkus, help me eens even, wil je?’ Lola trok een lang koord uit haar overall. ‘We moeten de dwerg vastbinden, of wil je soms dat hij terugrent naar zijn meester? Wat goed dat je op dat idee kwam met zijn hoed. Dat was ik allang weer vergeten.’


    ‘Hallo, Kiezelbaard,’ zei Vliegenpoot en hij ging op de buik van de dwerg zitten, terwijl Lola de gevangene vastbond. ‘Je bent echt een vlijtige spion. Veel vlijtiger dan ik de afgelopen driehonderd jaar ben geweest.’


    ‘Verrader!’ gromde de dwerg en hij spuugde naar Vliegenpoot. ‘Geef mijn hoed terug.’


    Vliegenpoot haalde alleen maar zijn schouders op. ‘Nee, waarom zou ik?’ Hij boog zich over de dwerg heen. ‘Ik weet precies waarom jij de ijverige dienaar van mijn oude meester speelt. Omdat het goud van zijn schubben je verblindt. Alleen... hoe kom je aan dat goud zonder dat hij je opvreet? Wil je hem in zijn slaap van zijn schubben beroven? Dat zou ik je niet aanraden. Je weet toch dat hij er niet één wil missen? Ben je vergeten dat hij de professor wilde opvreten vanwege één enkele schub? Wat denk je?’ Hij schoof zijn hoofd nog wat dichter naar de dwerg toe. ‘Is hij bang dat iemand erachter komt waaruit zijn pantser bestaat? Of, sterker nog, is hij bang dat iemand ontdekt wat er in het kastje zit dat hij zijn hart noemt?’


    Kiezelbaard perste zijn lippen op elkaar en keek in het vuur.


    ‘Wat doen we met hem?’ vroeg Lola. ‘Heb jij een goed idee, humpusklus?’


    ‘We nemen hem mee. Wat anders?’ zei iemand achter hen.


    Geschrokken keken Lola en Vliegenpoot om. Maar het was Zwavelkopje maar, die plotseling bij de rotsen stond. Achter haar stond Pur-pur-shang te grijnzen.


    ‘Waar komen jullie vandaan?’ vroeg Vliegenpoot verbaasd. ‘Hebben jullie de grot van de draken gevonden?’


    ‘Ja, zeker,’ antwoordde Zwavelkopje. ‘En jullie hebben de kleine spion gevangen, zie ik. Niet slecht. Stel je voor,’ ze beet in een verschrompelde paddestoel, ‘we hebben op weg hiernaartoe een paar oude paddestoelbedden ontdekt, uit de tijd dat de dubidai hier nog leefden. De berg zit vol met gangen die zij hebben gegraven.’ Ze likte langs haar lippen en bekeek Vliegenpoot spottend. ‘Heb je een nieuwe hoed, lilliputter?’


    De homunculus tikte tegen de hoedenrand. ‘Het is een heel wonderlijke hoed,’ zei hij.


    ‘Het was ook wonderlijk zoals jullie Netelbrand bezighielden,’ zei Pur-pur-shang. ‘Eikenbladzwam en bruine ringboleet, dat was niet gek. En nu hebben jullie ook nog een spion gevangen!’


    Lola krabde gevleid aan haar oren. ‘Dat was een eitje,’ zei ze.


    ‘Oké, dat eitje draag ik wel. Nemen jullie de rest mee?’ vroeg Pur-pur-shang en hij keek nog een keer het dal in. De nevel trok langzaam op. Zwarte vogels cirkelden tussen de witte nevelflarden. Ontelbare zwarte vogels. Hele wolken zwarte vogels doken op en verdwenen weer in de nevelwolken. ‘Vreemd,’ mompelde de kobold. ‘Zulke zwarte vogels heb ik nog nooit gezien. Waar komen die ineens vandaan?’


    Bliksemsnel waren Zwavelkopje en Vliegenpoot bij hem. ‘De raven!’ riep Zwavelkopje. ‘Ik zat erop te wachten dat ze weer zouden opduiken.’


    ‘Hij heeft ze allemaal opgetrommeld!’ zei Vliegenpoot en hij verstopte zich achter de poot van Zwavelkopje. ‘O, o! Nu zijn we verloren. Ze ontdekken ons en plukken ons dan van de rotsen!’


    ‘Wat zeg je daar allemaal?’ De rat kwam naast hem staan en stootte zo’n schelle fluittoon uit dat Vliegenpoot ineenkromp. ‘Inderdaad! Ongelooflijk veel raven. Mijn oom heeft me over een paar onaangename exemplaren verteld. Zijn die daarbeneden van dezelfde soort?’


    Vliegenpoot knikte. ‘Toverraven. En dit keer zijn het er zoveel dat Zwavelkopje ze niet met een paar steentjes kan wegjagen.’


    ‘Laten we maken dat we wegkomen,’ zei Zwavelkopje en ze trok Pur-pur-shang bij de afgrond weg. ‘Voordat ze ons ontdekken.’


    ‘Netelbrand, de Gouden Draak, zal jullie allemaal opvreten!’ krijste Kiezelbaard en hij probeerde in de harige poot van Pur-pur-shang te bijten. Maar de kobold giechelde alleen maar.


    ‘Dan moet hij eerst maar eens zijn pantser naar boven zien te slepen,’ zei hij en hij gooide de dwerg als een zak over zijn schouder.


    ‘En waar de verborgen ingang is, dat weet jouw slimme meester ook nog steeds niet,’ zei Zwavelkopje.


    ‘Hij zal het ontdekken!’ brulde de steendwerg en hij trapte om zich heen. ‘Hij verplettert jullie allemaal als kakkerlakken. Hij...’


    Pur-pur-shang snoerde de dwerg de mond door hem zijn eigen baard in zijn mond te stoppen. Toen verdween hij met de gevangene in de gang waardoor ze gekomen waren.


    ‘Kom, lilliputter!’ zei Zwavelkopje en zij pakte Vliegenpoot op. ‘Anders komen de raven je zo meteen echt nog halen.’


    Lola trapte het vuur uit, drukte Zwavelkopje het piepkleine pannetje soep in haar poten en stopte zelf snel de rest van haar spullen in het vliegtuigje. ‘Je kunt ook met mij meevliegen, hommelkus!’ riep ze. Ze klom in de cockpit en startte de motor.


    ‘Nee, dank je,’ antwoordde Vliegenpoot en hij klemde zich vast aan de arm van Zwavelkopje. ‘Eén vlucht met jou vind ik wel genoeg voor de rest van mijn leven, geloof ik.’


    ‘Zoals je wil!’ De rat sloot de cockpit en vloog zoemend boven hun hoofden de gang in. Zwavelkopje wierp nog een laatste bezorgde blik op de rondcirkelende raven. Toen liep ook zij de gang in en duwde van binnenuit de steen terug voor de deur. Van de gang van de dubidai was niets meer te zien.
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    Het plan


    


    Pur-pur-shang bracht de geboeide Kiezelbaard naar een kleine grot, ver achter de hoofdgrot van de draken. Vandaar konden zelfs dwergenoren niet afluisteren wat er in de drakengrot voor plannen tegen zijn meester werden gesmeed. Kiezelbaard spuugde zijn baard uit en begon luidkeels tegen de kobold te schelden toen die hem alleen achterliet. Maar Pur-pur-shang lachte alleen maar.


    Toen hij terugkwam in de grote grot zaten de anderen zwijgend in een kring bij elkaar, met tamelijk radeloze gezichten. Pur-pur-shang ging naast Zwavelkopje zitten.


    ‘Nou?’ fluisterde hij tegen haar. ‘Veel hebben jullie nog niet bedacht, of wel?’


    Zwavelkopje schudde ontkennend haar hoofd.


    ‘Beneden in het dal kunnen we hem niet aanvallen,’ zei Lola Grijsstaart. ‘Daar kan hij ieder moment uit het meer opduiken.’


    ‘Misschien op de berghellingen?’ stelde Vliegenpoot voor. ‘Daar zit zijn pantser hem in de weg.’


    Maar Long schudde met zijn kop. ‘De aanvliegroute is te moeilijk,’ zei hij. ‘We kunnen neerstorten tussen de rotsen.’


    Zwavelkopje zuchtte.


    ‘Dan moeten we hem weglokken!’ riep Pur-pur-shang. ‘Naar een dal waar geen water is!’


    ‘Ik weet het niet,’ mompelde Thomas.


    Ze praatten en praatten.


    ‘Hoe moeten we hem aanvallen?’ Drakenvuur hielp niet tegen het pantser van Netelbrand, dat wisten ze maar al te goed. Zwavelkopje stelde voor om hem eerst de bergen in te lokken en dan naar beneden te duwen, maar Long was het daar niet mee eens. Netelbrand was veel te groot en te zwaar. Zelfs Maja en hij samen zouden het niet redden. Lola deed het roekeloze voorstel om zijn strot in te vliegen en hem dan van binnenuit te vernietigen. Maar de anderen wezen dat voorstel af en Vliegenpoot legde haar uit dat Netelbrand zijn hart in een gepantserd kastje droeg. Zo werd het ene voorstel na het andere gedaan en afgewezen, totdat er een radeloos zwijgen heerste.


    Met een peinzend gezicht pakte Thomas het zakje dat om zijn nek hing en hij haalde de gouden schub van Netelbrand eruit. Koel en glanzend lag hij in zijn hand.


    ‘Wat heb je daar?’ vroeg Pur-pur-shang, en hij keek nieuwsgierig naar Thomas.


    ‘Dat is een schub van Netelbrand,’ antwoordde Thomas, en hij streelde met zijn vingers over het koude metaal. ‘De professor heeft hem gevonden, professor Wezenwijs. Hij heeft er zelf ook een.’ Thomas schudde zijn hoofd. ‘Ik heb er met mijn zakmes in gekrast, en met stenen op geslagen. Ik heb hem zelfs in het vuur gegooid. Maar er gebeurde niets. Nog geen kras kwam erop.’ Hij zuchtte en legde de schub op zijn vlakke hand. ‘Met deze dingen is Netelbrand van top tot teen gepantserd. Hoe moeten we daar doorheen komen? Hij lacht ons gewoon uit.’


    Lola Grijsstaart sprong uit haar vliegtuig en klom op de knie van Thomas. Vliegenpoot zat op de andere. ‘Hebben jullie het met drakenvuur geprobeerd?’ vroeg ze.


    Thomas knikte. ‘Long en Maja hebben op de schub gespuugd toen jullie weg waren. Helemaal niets gebeurde er. Hij werd niet eens warm.’


    ‘Natuurlijk niet,’ zei Vliegenpoot en hij krabde aan zijn neus. ‘Netelbrand werd gemaakt om draken te doden. Denken jullie dat zijn pantser dan gevoelig is voor drakenvuur? Nee, geloof me maar, ik heb dat pantser drie keer honderd jaar gepoetst. Er is gewoon niets wat erdoorheen kan dringen.’


    ‘Maar er moet een manier zijn,’ zei Long. Rusteloos liep hij tussen de versteende draken op en neer.


    Thomas had de schub nog steeds in zijn hand en draaide hem om en om.


    ‘Doe dat stomme ding weg,’ mopperde Zwavelkopje en ze spuugde erop. ‘Ik wed dat hij ongeluk brengt.’


    ‘Gadver, Zwavelkopje! Laat dat.’ Thomas veegde met zijn mouw over de schub, maar het koboldspuug liet zich niet zo gemakkelijk wegvegen. Als een dunne film zat het aan het metaal vast.


    ‘Wacht eens!’ Met een sprong stond Long achter Thomas. Hij keek naar de schub.


    ‘Hij is helemaal dof,’ stelde Vliegenpoot vast. ‘Dat zou Netelbrand helemaal niet leuk vinden. Jullie moesten eens zien hoe hij zich in het water spiegelt als zijn schubben net gepoetst zijn. Vooral als hij op jacht gaat. O jé, wat heb ik vaak voor dat doel zijn pantser moeten poetsen. Tot mijn vingers ervan bloedden!’


    ‘Koboldspuug en drakenvuur,’ zei Long. Hij tilde zijn kop op. ‘Zwavelkopje, herinner je je de raven nog?’


    Zwavelkopje knikte.


    ‘Koboldspuug en drakenvuur, dat heeft ze omgetoverd, nietwaar?’


    ‘Ja, maar...’


    Long ging tussen Thomas en de kobold in staan. ‘Leg de schub eens op de grond,’ zei hij. ‘De anderen gaan aan de kant. Vooral jij, Vliegenpoot.’


    De homunculus klom haastig van de knie van Thomas en verstopte zich achter de staart van Maja.


    ‘Wat ben je van plan?’ vroeg Maja verbaasd.


    Maar Long gaf geen antwoord. Hij keek als betoverd naar de schub van Netelbrand. Toen deed hij zijn bek open en blies zijn vuur eroverheen. Heel zacht. De blauwe vuurtongen likten aan het metaal.


    Het smolt.


    De schub van Netelbrand smolt als boter in het zonlicht. Het metaal liep uit, werd een plasje van goud op de grijze rotsbodem van de grot.


    Long tilde zijn kop op en keek triomfantelijk om zich heen.


    De anderen kwamen sprakeloos dichterbij. Vliegenpoot knielde naast het goudplasje en doopte voorzichtig zijn vinger erin. Lola kwam naast hem staan en haalde haar staart door het vloeibare goud.


    ‘Moet je dat nou toch eens zien,’ giechelde ze. ‘Vanaf vandaag heet ik Goudstaart.’


    Thomas legde zijn hand op de flank van Long. ‘Dat is het!’ zei hij. ‘Je hebt het ontdekt, Long. Zo kunnen we hem vernietigen.’


    ‘O ja?’ vroeg Zwavelkopje spottend. ‘En hoe moeten we het koboldspuug op het pantser van Netelbrand krijgen?’


    De anderen zwegen.


    Toen stond Vliegenpoot op. ‘Niets is gemakkelijker dan dat,’ zei hij en hij veegde zijn gouden vinger aan zijn jas af.


    Allemaal keken ze hem aan.


    ‘Zwavelkopje,’ zei Vliegenpoot. ‘Breng me eens even de bagage van onze gevangene, wil je?’


    ‘Anders nog iets van uw dienst?’ bromde Zwavelkopje.


    Maar toch haalde ze de rugzak van Kiezelbaard en gooide hem voor de voeten van Vliegenpoot.


    ‘Mijn nederigste dank,’ zei de homunculus, opende de zak en stak zijn hand erin. Hij haalde een hamer tevoorschijn, lucifers, kaarsen, een baardkam, een hoedenborstel, twee lappen... en een groene glazen fles.


    ‘Nou, alsjeblieft,’ zei Vliegenpoot en hij hield de fles omhoog. ‘Nog meer dan halfvol.’


    ‘Wat is dat?’ vroeg Thomas.


    ‘Poetsmiddel voor het pantser van mijn oude meester,’ zei Vliegenpoot. ‘Hij laat het speciaal mengen door een oude steendwerg. Een paar druppels van dat spul in een emmer water en zijn schubben glanzen zó dat hij er zich in kan spiegelen.’ Vliegenpoot maakte de fles open en gooide de inhoud over de grond.


    ‘Zo,’ zei hij en hij hield de lege fles voor de neus van Zwavelkopje. ‘Spuug maar. Jij en Pur-pur-shang kunnen het om de beurt doen. Iets meer dan halfvol, dat moeten jullie toch wel voor elkaar krijgen.’


    Pur-pur-shang nam de fles van de homunculus over. ‘Zo’n klein flesje, dat hebben we in twee keer spugen vol. Nietwaar, Zwavelkopje?’


    Giechelend gingen de twee op de rug van een versteende draak zitten en ze begonnen aan hun klus.


    ‘Merkt de dwerg dat niet?’ vroeg Long bezorgd aan de homunculus.


    ‘Jazeker wel.’ Vliegenpoot pakte de spullen van Kiezelbaard zorgvuldig weer in de rugzak. ‘Hij merkt het al bij de eerste schub. Dus zal hij steeds meer koboldspuug aan het poetswater toevoegen om de schubben schoon te krijgen. En wij vinden dat best, of niet soms?’


    Long knikte ernstig.


    ‘Hopelijk werkt het nog als er zoveel water bij zit,’ zei Maja.


    Thomas haalde zijn schouders op. ‘We moeten het proberen.’


    ‘Ja,’ zei Long. ‘Zodra de kobolds klaar zijn, moeten we de dwerg laten lopen. Zodat hij snel terugkeert naar zijn meester.’


    ‘Nee, nee, niet laten lopen.’ Vliegenpoot schudde vastbesloten zijn hoofd. ‘Dat zou verdacht zijn. Nee, we laten hem zelf ontsnappen.’


    ‘Wat?’ vroeg Zwavelkopje verbijsterd.


    Pur-pur-shang en zij waren klaar met hun taak.


    ‘Alstublieft, één portie koboldspuug!’ zei de dubidai en stopte Vliegenpoot de fles in zijn dunne vingers.


    Voorzichtig stopte de homunculus de fles terug op zijn plaats.


    ‘Ja, we laten hem ontsnappen,’ legde hij uit en hij maakte de rugzak dicht. ‘En de ingang naar deze grot zullen we hem ook laten zien.’


    ‘Nu is de lilliputter helemaal gek geworden!’ verzuchtte Zwavelkopje. ‘Dat heb ik zien aankomen. Het was alleen maar een kwestie van tijd.’


    ‘Laat hem uitpraten, Zwavelkopje,’ zei Long.


    ‘We móéten hem hier naar boven lokken!’ riep Vliegenpoot. ‘Of wil je soms dat hij door het water ontsnapt als hij merkt dat zijn pantser smelt? Hij zal de raven niet mee hiernaartoe nemen, omdat ze dan te dicht bij het drakenvuur zouden komen. Als hij eenmaal in de grot is, dan kan hij alleen maar door de tunnel ontsnappen. En die versperren we dan gewoon!’


    ‘Ja, ja, je hebt gelijk!’ bromde Zwavelkopje.


    ‘Toch gaat het niet,’ zei Maja. ‘Jullie zijn de maan vergeten. We kunnen in de grot niet vliegen.’


    ‘Buiten kunnen jullie ook niet vliegen!’ antwoordde Vliegenpoot. ‘We hebben jullie toch over de raven verteld? Ze verduisteren de maan, net als toen bij de zee, en jullie fladderen Netelbrand hulpeloos in zijn bek!’


    ‘Vliegenpoot heeft gelijk,’ zei Long tegen Maja. ‘We moeten hem hiernaartoe lokken. En we kunnen wél vliegen. Ik heb nog een beetje maandauw over. Voor ons tweeën is dat wel genoeg.’


    Het drakenvrouwtje keek hem weifelend aan. Maar tenslotte knikte ze. ‘Goed, we lokken hem. Maar hij zal hier alles vernietigen, denk je niet?’ Ze keek om zich heen.


    ‘Ach, zover laten jullie het toch niet komen?’ riep Lola. ‘En nu moet de hommelkus verder praten. Ik wil nu eindelijk wel eens weten wat hij met de dwerg van plan is.’


    Vliegenpoot keek met een gewichtig gezicht om zich heen. ‘Zodra de maan opgaat laten we onze gevangene ontsnappen,’ zei hij. ‘Met alle informatie waar Netelbrand zo op gespitst is, en met het flesje koboldspuug. Hij zal zijn meester vertellen waar de ingang van de grot is en hoe je er binnenkomt. Hij zal Netelbrand met koboldspuug poetsen en dan,’ Vliegenpoot glimlachte, ‘leidt hij hem naar zijn ondergang.’


    ‘Hoe wil je dat voor elkaar krijgen zonder dat hij het in de gaten heeft?’ vroeg Thomas.


    ‘O, laat u dat maar aan mij over, jongeheer,’ antwoordde Vliegenpoot. Hij bekeek zijn vinger, die nog altijd een gouden glans van de gesmolten schub had. ‘Dat wordt mijn wraak voor driehonderd jaar treurigheid en elf opgevreten broers.’

  


  
    De bedrogen spion
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    De bedrogen spion


    


    Kiezelbaard had alles geprobeerd om zich van zijn boeien te bevrijden. Als een vis op het droge hupte hij rond over de bodem van de grot. Hij schuurde met zijn vastgebonden handen over de scherpe hoeken van de stenen en probeerde bij zijn mes te komen. Tevergeefs allemaal. De rat had meesterlijke knopen gelegd. En zo lag hij nu uur na uur op de harde grond, als een zak aardappelen. Hij knarste met zijn tanden, terwijl duizenden prachtige stenen in het donker glinsterden. Hij droomde ervan hoe hij die verrader van een homunculus zijn spinnenpoten zou uittrekken.


    Toen op een gegeven moment naderende voetstappen te horen waren, dacht Kiezelbaard dat de dikke rat of een van die harige kobolds terugkwam. Maar tot zijn grote verbazing dook Vliegenpoot op uit de donkere gang waar hijzelf doorheen gesleept was om hier te komen. Vliegenpoot de verrader, met de hoed van Kiezelbaard op.


    ‘Wat kom jij hier doen?’ vroeg Kiezelbaard en hij wentelde zich in zijn boeien als een worm. ‘Wil je me soms komen uithoren? Verdwijn! Ga terug naar je vrienden. En geef me mijn hoed terug, afstotelijke spinnenpoot, verrader die je bent.’


    ‘Stil!’ siste Vliegenpoot. Hij knielde naast de dwerg en trok tot grote schrik van Kiezelbaard een mes uit zijn zak.


    ‘Help!’ gilde de dwerg. ‘Help, Uwe Goudheid, hij vermoordt me!’


    ‘Onzin!’ Vliegenpoot begon de boeien van Kiezelbaard los te snijden. ‘Als je zo blijft trappelen snij ik je zo meteen per ongeluk een vinger af. En als je nog een keer zo gilt eet Zwavelkopje je als ontbijt.’


    Kiezelbaard deed zijn mond weer dicht. ‘Kobolds lusten geen dwergen!’ bromde hij.


    ‘Soms wel,’ zei Vliegenpoot, en hij sneed het laatste touw door. ‘Ik heb er wel eens een horen zeggen dat dwergen lekker knapperig zijn.’


    ‘Knapperig?’ Verontrust krabbelde Kiezelbaard overeind. Hij luisterde, maar er was niets te horen. Niets behalve het fluisteren van de stenen.


    Vliegenpoot gaf Kiezelbaard zijn rugzak terug. ‘Hier zijn je spullen, en laten we nu maken dat we wegkomen.’


    ‘Maken dat we wegkomen?’ De dwerg keek de homunculus wantrouwend aan. ‘Wat heeft dat te betekenen? Is dat soms een valstrik?’


    ‘Onzin!’ siste Vliegenpoot en hij trok hem mee. ‘Je hebt weliswaar bijna mijn mooie plannetje verpest, maar daarvoor hoeven de kobolds je nog niet in handen te krijgen. Bovendien heb ik je nodig als bode.’


    ‘Wat zeg je nou allemaal?’ Met tegenzin volgde de steendwerg hem door de donkere gangen. ‘Wat voor plannetje? Je hebt ons verraden! Jij hebt Netelbrand de woestijn in gestuurd. Weet je dat ik dagenlang bezig ben geweest om hem uit het hete zand te graven? Dat heb ik allemaal aan jou te danken.’


    ‘Onzin!’ antwoordde Vliegenpoot. ‘Allemaal onzin. Ik ben geen verrader. Ik ben de trouwe pantserpoetser van Netelbrand, al sinds meer dan driehonderd jaar. Dat is langer dan jij stenen bikt, domoor! Denk je soms dat ik dan zomaar eventjes in een verrader verander? Nee, het is de schuld van de raven. De raven hebben leugens over mij verteld. Ze hebben me nooit kunnen uitstaan. Maar ik zal ervoor zorgen dat Netelbrand eindelijk weer op jacht kan gaan. Ik, Vliegenpoot, en niet die ellendige kromsnavels. En jij gaat me helpen.’


    ‘Ik?’ Beteuterd strompelde Kiezelbaard achter hem aan. ‘Hoezo? Wat...’


    ‘Sst!’ Vliegenpoot hield met zijn hand de mond van de dwerg dicht. ‘Je geeft geen kik meer, begrepen?’


    Kiezelbaard knikte... en sperde zijn mond en ogen open. Ze waren bij de grote grot aangekomen.


    Nog nooit in zijn dwergenleven had Kiezelbaard zulke wonderen gezien. De stenen verblindden hem. Zijn oren ruisten van hun stemmen, ontelbare, nooit gehoorde, wonderbaarlijke stemmen. Toen de homunculus hem ruw meetrok ontwaakte Kiezelbaard uit een diepe, mooie droom.


    ‘Wat is er? Wil je hier soms verstenen?’ fluisterde Vliegenpoot en hij trok de dwerg mee door het glinsterende binnenste van de aarde. Hij sleepte Kiezelbaard langs de slapende kobolds, langs de rat, die naast haar vliegtuig lag te snurken, en langs de jongen, die zich als een kat had opgerold. Kiezelbaard merkte ze geen van allen op. Hij keek alleen maar naar de lichtgevende maanstenen en de glinsterende patronen op de muren... en struikelde over de staart van een slapende draak. Geschrokken bleef hij staan.


    Twee zilveren draken lagen voor hem. Dicht bij elkaar, zo dicht dat je ze nauwelijks van elkaar kon onderscheiden.


    ‘Twee?’ fluisterde hij tegen de homunculus. ‘Hoezo zijn het er maar twee? Waar zijn de anderen?’


    ‘In een andere grot,’ zei Vliegenpoot, ‘en kom nou eindelijk! Of wil je daar nog staan als ze wakker worden?’


    Haastig liep Kiezelbaard verder. ‘Hoeveel zijn het er?’ vroeg hij. ‘Zeg eens, Vliegenpoot. Zijne Goudheid zal er beslist naar vragen.’


    ‘Twintig,’ fluisterde Vliegenpoot over zijn schouder. ‘En misschien nog meer. Kom nu maar.’


    ‘Twintig,’ mompelde Kiezelbaard en hij keek nog een keer om naar de slapende draken. ‘Dat zijn er een heleboel.’


    ‘Hoe meer, hoe beter,’ zei Vliegenpoot. ‘Ik wed dat dat zijn antwoord is.’


    ‘Ja, je hebt gelijk. Dat zal hij zeggen.’ Kiezelbaard knikte en probeerde niet meer naar de stenen te kijken. Maar door de wonderen om hem heen vergat hij steeds weer dat hij op de vlucht was. Pas toen ze de grot achter zich hadden gelaten was de betovering verbroken. De homunculus trok hem door een eindeloze tunnel die naar boven leidde. Hij eindigde voor een grote rotswand. Kiezelbaard keek in verwarring om, maar Vliegenpoot trok hem zonder een woord te zeggen door een smalle zijgang naar buiten.


    De maan stond al aan de hemel. Achter de witte toppen verbleekte een laatste streep avondrood. Het meer waar Netelbrand wachtte lag donker tussen de bergen. De raven cirkelden boven het water.


    ‘Hier is je hoed.’ Vliegenpoot zette de hoed op het borstelige hoofd van de steendwerg. ‘Kun je deze plaats alleen terugvinden?’


    Kiezelbaard keek om en knikte. ‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘Prachtige stenen. Uniek.’


    ‘Jíj kunt het weten.’ Vliegenpoot trok zijn schouders op en wees naar de rots aan de linkerkant. ‘Dat daar is de rotsplaat die je van binnenuit zag. Er zit een poort in die opengaat zodra een draak ertegenaan duwt. Voor onze meester zou het dus geen probleem moeten zijn om de berg binnen te komen. De tunnel is zelfs voor hem groot genoeg. Tamelijk dom van die kobolds, vind je niet?’ Hij lachte spottend.


    ‘Hij wil waarschijnlijk dat ik hem voor de grote jacht nog één keer poets.’ Kiezelbaard gooide de rugzak over zijn schouder. ‘Hij zit helemaal onder het slib. Zijn aanval zal dus nog even op zich laten wachten.’


    De homunculus knikte en wierp de dwerg een eigenaardige blik toe. ‘Poets hem beter dan je ooit hebt gedaan,’ zei hij. ‘Dit wordt zijn grootste jacht in meer dan honderd jaar!’


    ‘Ja, ja!’ Kiezelbaard begon aan de afdaling. ‘Ik zou willen dat de jacht voorbij was en dat ik eindelijk mijn verdiende loon zou krijgen. Hij heeft me twee schubben beloofd.’


    ‘Twee schubben, zo,’ mompelde Vliegenpoot, terwijl de dwerg in de diepte verdween. ‘Wat een ruimhartige beloning.’


    Nog even stond de homunculus de nieuwe pantserpoetser van Netelbrand na te kijken. Toen dreef de koude nacht hem terug de berg in.

  


  
    Poetsbeurt voor de jacht
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    Poetsbeurt voor de jacht


    


    ‘Ben je eindelijk klaar, pantserpoetser?’ bromde Netelbrand.


    Hij stond tot zijn knieën in het donkere water en bekeek zijn glinsterende spiegelbeeld. Kiezelbaard zat op zijn kop en poetste het gepantserde voorhoofd. Het zweet van inspanning liep de dwerg in zijn baard, al was de nacht steenkoud.


    ‘Nikkel en gipshoed!’ riep hij met op elkaar geperste kaken. ‘Wat is er aan de hand? Ze worden zo dof als melkglas, al schrob ik mijn handen open.’


    ‘Wat zit je daar voor je uit te mekkeren?’ vroeg Netelbrand en hij sloeg ongeduldig met zijn staart op het water. ‘Die plek heb je nu toch zeker al vier keer gehad. Is het daar nog steeds niet schoon?’


    Wantrouwend liet hij zijn kop zakken en staarde in het water. Maar in het donker van de nacht was zijn spiegelbeeld nauwelijks meer dan een gouden schaduw, die door de golven werd vertekend.


    ‘Meester!’ kraste een raaf, en hij landde op de rugkam van Netelbrand.


    Ontstemd draaide de Gouden Draak zich om. ‘Wat is er?’ bromde hij.


    ‘Is het niet beter als er tenminste een paar van ons met u meegaan naar de grot?’ vroeg de raaf.


    ‘Onzin!’ Netelbrand schudde met zijn kop. ‘Jullie vallen als gebakken vis uit de lucht, als je door het drakenvuur wordt getroffen. Nee, ik heb jullie later weer nodig. Jullie blijven hier, begrepen?’


    ‘Begrepen, meester!’ kraste de raaf. Hij liet eerbiedig zijn snavel zakken en fladderde terug naar de anderen, die als een zwarte wolk over het meer trokken.


    ‘Hopelijk zijn die draken een beetje in vorm,’ knorde Netelbrand toen zijn dienaar weggevlogen was. ‘Anders is er geen lol aan om op ze te jagen. Hoe zagen ze eruit, pantserpoetser?’


    ‘Ik heb er maar twee gezien,’ antwoordde Kiezelbaard nukkig en hij schoof een paar schubben op. ‘Ze zijn kleiner dan u, veel kleiner.’


    Hij schudde de laatste druppels poetsmiddel uit de fles en doopte de poetsdoek nog een keer in het water.


    ‘Twee?’ Netelbrand keek schuin naar de poetsende dwerg. ‘Hoezo maar twee?’


    ‘De andere zaten in een andere grot,’ antwoordde Kiezelbaard en hij schrobde dat zijn knokkels hem pijn deden. Maar er bleef een mat laagje op de schubben van Netelbrand liggen. Met een zucht liet de dwerg de doek zakken en hij gooide hem samen met de emmer op de oever.


    ‘Dat was het, Uwe Goudheid!’ riep hij. Hij veegde het zweet met zijn baard van zijn voorhoofd en zette zijn hoed recht.


    ‘Hèhè. Eindelijk!’ gromde Netelbrand.


    Hij wierp een laatste blik op zijn spiegelbeeld, strekte zich, likte zijn afschuwelijke tanden en stapte snuivend uit het water. De blauwe bloemen knakten onder zijn poten. Netelbrand veegde het slib van zijn klauwen, maakte zijn tanden nog een keer vochtig en liep stampend in de richting van de berghellingen.


    ‘Nou, waar is het?’ riep hij. ‘Vooruit, vertel op, pantserpoetser. Op die berg daar?’


    ‘Ja, Uwe Goudheid.’ Kiezelbaard knikte en ging op zijn hurken zitten.


    Het leek alsof de kou hem met ijstangen in zijn ronde wangen kneep. Overtuigd van de komende overwinning marcheerde Netelbrand door de geurende bloemen. Kiezelbaard hoorde hoe hij met zijn tanden knarste, smakkend langs zijn lippen likte en met hese stem voor zich uit lachte. Zou het dat zijn wat jachtlust werd genoemd? De dwerg geeuwde en dacht aan de grote grot. Wat een wonderbaarlijke stenen had je daar, wat een ongekende schatten. Maar dan de strijd! Die twintig draken zouden zich vast en zeker niet gewoon laten opvreten. Kiezelbaard fronste zijn wenkbrauwen en snifte van de kou. Zo’n gevecht was gevaarlijk voor kleine lieden zoals hij. Daarbij kon je gemakkelijk onder de klauwen gelopen worden.


    ‘Hé, Uwe Goudheid!’ riep hij. ‘Ik denk dat ik maar beter hier kan blijven, of niet? Ik loop u alleen maar in de weg bij uw grote gevecht.’


    Maar Netelbrand lette helemaal niet op de dwerg. Hij beefde van jachtlust. Snuivend begon hij de berghelling te beklimmen.


    ‘Ik kan zo naar beneden springen,’ zei Kiezelbaard tegen zichzelf. ‘Hij merkt het niet eens. En ik ga hem achterna zodra alles voorbij is.’


    Hij tuurde naar beneden. Maar de aarde was ver weg. De steendwerg gleed onrustig heen en weer. Fijne sneeuwvlokken vielen uit de hemel en bedekten zijn hoed. De wind joeg over de rotsen en liet de nacht zuchten en steunen. Dit beviel Netelbrand wel. Hij was dol op de kou. Het maakte hem sterk. Hoger en hoger klom hij, snuivend en proestend onder het gewicht van zijn pantser. Zijn klauwen groeven zich diep in de versgevallen sneeuw.


    ‘Die homunculus,’ gromde hij, terwijl de witte toppen langzaam dichterbij kwamen. ‘Ik wist dat hij me niet zou durven verraden. Een slim ventje is het, niet zo’n op goud beluste leeghoofd als jij, dwerg.’


    Kiezelbaard fronste zijn voorhoofd en trok stiekem een gekke bek naar Netelbrand.


    ‘En toch,’ zei de grote draak terwijl hij zichzelf langs de rotsen omhoog probeerde te trekken, ‘toch denk ik dat ik hem ga opvreten. Hij is te brutaal voor een pantserpoetser. Ik hou jou.’


    ‘Wat?’ Geschrokken ging Kiezelbaard rechtop zitten. ‘Wat zei u?’


    Netelbrand liet een afgrijselijke lach horen. ‘Jij blijft mijn pantserpoetser, zei ik. En hou nu je mond. Ik moet me op de jacht concentreren. Ah!’ Hij likte langs zijn muil en zette zijn poten in de berghelling. ‘Ze zijn vlakbij. Eindelijk vlakbij. Ik zal ze als duifjes van de grotwand plukken en oppeuzelen.’
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    Kiezelbaard hield zich bibberend vast aan een van de horens. ‘Maar ik wil geen pantserpoetser blijven!’ gilde hij in het oor van Netelbrand. ‘Ik wil mijn beloning krijgen en dan ga ik weer naar stenen zoeken.’


    ‘Kletspraat!’ Netelbrand knorde dreigend. ‘En nou hou je je mond of ik vreet je nog vóór de homunculus op. En waar haal ik dan een nieuwe pantserpoetser vandaan?’ Hijgend bleef hij staan op een uitstekende rotspunt. ‘Waar is het?’ vroeg hij en hij legde zijn kop in zijn nek. ‘Het is toch niet ver meer, hoop ik?’


    Kiezelbaard snifte. Zijn eeltige vuisten waren gebald van woede. ‘U hebt het mij beloofd!’ gilde hij in de ijzige wind.


    ‘Wáár is het?’ brulde Netelbrand. ‘Wijs me de grot, pantserpoetser of moet ik je nu ter plekke opvreten?’


    ‘Daar!’ Kiezelbaard tilde een trillende vinger op en wees naar boven. ‘Daar is het, daar waar de sneeuw in het grote dal valt.’


    ‘Oké,’ knorde Netelbrand en hij maakte zich op voor het laatste stuk van de weg naar boven.


    Kiezelbaard zat tussen zijn horens en kauwde op zijn baard van kwaadheid. Als hij zijn beloning niet kreeg, dan was hij vanaf nu ook geen pantserpoetser meer.


    Geluidloos gleed hij langzaam van de nek van Netelbrand. Heel langzaam en met alle behendigheid die hij door het klimmen in de bergen had verworven. Op het moment dat Netelbrand tegen de rotsplaat duwde waarachter zijn buit verborgen was, sprong zijn pantserpoetser in de sneeuw. En toen de rotsplaat opzijschoof en Netelbrand met slepende staart de tunnel binnenging, glipte Kiezelbaard geruisloos achter hem aan. Op zijn eigen voeten en op veilige afstand. Niet om de grote jacht te zien. Nee, hij wilde alleen maar terug naar die wonderbaarlijke grot.

  


  
    Het einde van Netelbrand
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    Het einde van Netelbrand


    


    Zwavelkopje rende.


    Ze rende door de eindeloos lange tunnel.


    ‘Hij komt!’ riep ze. ‘Hij komt!’


    Als een pijl schoot ze de grot in. Ze liep naar Long en trok zich aan zijn staart omhoog. Thomas zat al op zijn rug, met Vliegenpoot op schoot, zoals tijdens alle nachten van hun reis. Pur-pur-shang zat tussen de tanden van Maja’s rugkam.


    ‘Als een machine van de mensen walst hij de berg op!’ hijgde Zwavelkopje en ze snoerde zich vast met de riem. ‘Hij snuift en gromt en hij is zo groot als, als, als...’


    ‘Groter dan wij allemaal,’ onderbrak de rat haar en ze startte de motor van het vliegtuig. ‘Vooruit dus. We doen alles zoals afgesproken.’ Ze deed de cockpit dicht, stuurde de machine meteen omhoog en vloog met een wijde boog naar een hoge rotspunt vlak boven de uitgang van de tunnel. Daar wachtte ze op het verschijnen van Netelbrand.


    ‘Veel geluk,’ zei Long tegen Maja en hij sloeg met zijn vleugels. ‘Wat denk je, brengt een draak alleen mensen geluk?’


    ‘Wie weet?’ antwoordde Maja. ‘We kunnen in ieder geval heel veel geluk gebruiken.’


    ‘Vliegenpoot,’ zei Thomas, terwijl hij de riemen nog een laatste keer inspecteerde, ‘hou je alsjeblieft goed vast, wil je?’


    De homunculus knikte. Hij staarde naar de uitgang van de tunnel. Zijn hart klopte als dat van een gevangen muis. Stel je voor dat die domme dwerg het koboldspuug zo verdund had dat het niet meer werkte?


    ‘Wil je niet toch liever in de rugzak zitten?’ fluisterde Thomas.


    Maar Vliegenpoot schudde heftig met zijn hoofd. Hij wilde geen moment missen. Hij wilde zien hoe het pantser dat hij zoveel jaren had gepoetst smolt en hoe Netelbrand in het drakenvuur weer werd waar hij van gemaakt was.


    Plotseling ging Zwavelkopje stijf rechtop zitten. ‘Horen jullie dat?’ vroeg ze hees.


    Ze hadden het allemaal gehoord. Zelfs Thomas met zijn zwakke mensenoren. Een dof gestamp klonk uit de tunnel. Bedrieglijk langzaam kwam het dichterbij. Netelbrand had de schuilplaats van zijn buit opgespoord. Hij was op jacht.


    Thomas en Zwavelkopje hielden zich stevig aan de riemen vast. Vliegenpoot drukte zijn rug heel stevig tegen de buik van de jongen aan. De twee draken spreidden hun vleugels uit en stegen op. Naast elkaar vlogen ze omhoog naar het plafond van de grot. Daar cirkelden ze afwachtend in het donker rond.


    Het stampen kwam steeds dichterbij. De hele grot leek te beven. Toen kwam de gouden kop van Netelbrand uit de tunnel tevoorschijn.


    In elkaar gedoken stond hij daar. Alleen zo paste zijn reusachtige lijf in de gang die door de dubidai was gegraven. Langzaam, met bloeddoorlopen ogen keek hij om zich heen. Hij snuffelde en snoof hongerig de geur van de draken op.


    Thomas hoorde hoe hij zwaar ademde door de lange klim. Kwaadaardigheid en wreedheid dreven als een donkere wolk de grot binnen. Schub voor schub kwam Netelbrand uit de tunnel tevoorschijn. Hij wrong zijn lijf uit de nauwe buis, totdat hij eindelijk in zijn volle, enorme omvang in de grot stond.


    Zijn benen stonden krom door de last van het pantser, dat elke centimeter van zijn afschuwelijke lijf bedekte. Zijn staart, die plomp en zwaar achter hem aan sleepte, zat vol scherpe stekels. Snuivend, met blikkerende tanden, keek het monster om zich heen. Een ongeduldig geknor kwam uit zijn borst.


    Toen steeg Lola Grijsstaart op. Ze daalde af naar de gepantserde schedel van Netelbrand, cirkelde snorrend om zijn horens en zoefde langs zijn ogen.


    Verbluft wierp Netelbrand zijn kop achterover. Hij hapte naar het vliegtuig als naar een lastige vlieg.


    ‘Niet zo dichtbij!’ riep Thomas. ‘Kom niet zo dicht bij hem in de buurt, Lola!’


    Maar de rat was een meesterlijk pilote. Onberekenbaar en razendsnel zweefde ze rond de kop van het monster, dook onder zijn kin en tussen zijn poten door. Ze landde op zijn rug en vloog weer door toen Netelbrand naar haar hapte. Zo lokte ze hem langzaam steeds verder de grot in.


    Het spel van de rat maakte de Gouden Draak woedend. Hij sloeg om zich heen, brulde en snoof, wilde zijn uitdaagster vertrappen, vermorzelen en verscheuren. Dat lastige ding dat hem hinderde om achter zijn echte buit aan te jagen. Toen Netelbrand middenin de grot voor de versteende draken stond, dook Long vanaf het plafond naar beneden, met ruisende vleugels en gestrekte nek. Hij vloog recht op Netelbrand af, terwijl Maja van de zijkant kwam.


    Verrast wierp het monster zijn kop achterover. Hij blies en ontblootte zijn afschuwelijke tanden. Zijn stinkende adem deed de draken zowat achterovertuimelen. Lola wendde haar vliegtuig en landde op de kop van een versteende draak. Ze had haar werk voor dit moment gedaan. Nu waren Long en Maja aan de beurt.


    De twee Zilveren Draken vlogen rondjes boven de kop van hun tegenstander.


    ‘Argh!’ knorde Netelbrand; hij likte langs zijn muil en volgde de twee met zijn rode ogen. ‘Dat zijn er twee.’


    Zijn stem liet de stenen zuilen trillen. Het geluid klonk zo diep en hol alsof het uit een ijzeren tunnel kwam. ‘Jullie hebben ook je kobolds bij je. Niet slecht! Die zijn altijd lekker als toetje’.


    ‘Toetje?’ Zwavelkopje keek vanaf de rug van Long naar beneden. Ze boog zich zover voorover dat de hete adem van Netelbrand in haar neus trok. ‘Vandaag sta jij op de menukaart, goudklomp.’


    Netelbrand keek haar niet eens aan. Hij wierp een korte blik op Long en Maja, likte nog eens langs zijn lippen en ging dreigend rechtop staan.


    ‘Waar zijn de anderen?’ siste hij en hij keek ongeduldig om zich heen. Zijn lijf trilde van hebzucht. Zijn klauwen schraapten onrustig over de stenen bodem. ‘Kom tevoorschijn!’ brulde hij en hij stootte met zijn horens in de lege lucht. ‘Kom tevoorschijn! Ik jaag jullie allemaal tegelijk op. Ik wil dat jullie uiteenstuiven als een zwerm eenden, als ik één van jullie te grazen neem.’


    Brullend tilde hij een poot op en sloeg een druipsteenzuil kapot alsof hij van glas was. Steensplinters vlogen door de grot. Maar de twee draken bleven onverstoorbaar boven zijn kop cirkelen.


    ‘Er zijn hier geen anderen!’ riep Long, en hij dook zover omlaag dat zijn vleugels bijna de snuit van Netelbrand raakten.


    De adem van Thomas en Zwavelkopje stokte toen ze zo dichtbij het monster kwamen. Ze hielden zich vast aan de riemen en doken weg achter de tanden van Longs kam.


    ‘Hier zijn wij alleen maar!’ riep Maja, en ze draaide rondjes boven de rug van Netelbrand. ‘Maar we zullen je overwinnen, dat zul je zien. Wij met z’n tweeën, samen met onze drakenruiters.’


    Razend draaide Netelbrand zich om.


    ‘Drakenruiters, puh!’ Spottend vertrok hij zijn bek. ‘Komen jullie nu aanzetten met die oude verhalen? Waar zijn de anderen?’


    Thomas merkte niet dat Vliegenpoot uit zijn riem glipte. Zo onopvallend als een muis klom de homunculus langs de dikke jas van de jongen omhoog en ging op zijn schouder staan.


    ‘Vliegenpoot!’ riep Thomas geschrokken.


    Maar de homunculus keek hem niet aan.


    Hij legde zijn handen tegen zijn mond en riep met schelle stem: ‘Hé, meester. Kijk eens wie hier is!’


    Verrast keek Netelbrand op.


    ‘Hier ben ik, meester!’ riep Vliegenpoot. ‘Op de schouder van de drakenruiter. Begrijpt u? Er zijn geen andere draken. Ik heb de dwerg voorgelogen! Ik heb u voorgelogen! U zult smelten en ik kijk toe!’


    ‘Vliegenpoot!’ siste Thomas. ‘Kom naar beneden.’


    Hij probeerde de homunculus van zijn schouder te trekken, maar Vliegenpoot greep zich vast aan de haren van de jongen. Hij zwaaide met zijn kleine vuistje.


    ‘Dit is mijn wraak!’ krijste hij. ‘Dit is mijn wraak, meester!’


    Netelbrand vertrok spottend zijn bek. ‘Kijk eens aan!’ gromde hij. ‘De spinnenpoot zit op de Zilveren Draak. Mijn oude pantserpoetser. Moet je die domkop nou zien, Kiezelbaard, en laat wat ik zo meteen met hem ga doen een goede les voor je zijn.’


    ‘Kiezelbaard?’ gilde Vliegenpoot, waarbij hij bijna voorover viel. ‘Hebt u het nog niet gemerkt? Er is geen Kiezelbaard meer. Hij is weg, net als ik. U hebt geen pantserpoetser meer. En binnenkort hebt u er ook geen meer nodig.’


    ‘Stil, Vliegenpoot,’ riep Long naar achteren.


    Netelbrand stond plotseling snuivend op zijn achterpoten. Met afgrijselijke kracht sloeg zijn poot naar de schreeuwende draak. Op het allerlaatste moment week Long uit. Maar Vliegenpoot slaakte een gil, zocht tevergeefs houvast en viel voorover in de diepte.


    ‘Vliegenpoot!’ gilde Thomas en hij boog zich voorover. Maar hij zag alleen de leegte.


    ‘De homunculus plofte precies op het gepantserde voorhoofd van Netelbrand. Vandaar gleed hij langs de dikke nek naar beneden en bleef trappelend tussen twee tanden op de rug van het monster hangen. Netelbrand liet zich met een grom terug op zijn poten vallen. ‘Nu heb ik je, spinnenpoot!’ gromde hij. Hij hapte naar de plaats waar zijn verraderlijke dienaar zich had vastgeklampt.


    ‘Long!’ schreeuwde Thomas. ‘Long, we moeten hem helpen!’


    Maar toen schoten de beide draken al van twee kanten op Netelbrand af. Ze deden net hun bek open om de Gouden Draak onder vuur te nemen, toen Vliegenpoot een snerpende gil liet horen.


    ‘Nee!’ schreeuwde hij. ‘Nee, geen drakenvuur! Het zal mij betoveren! Nee! O, alsjeblieft niet!’


    De twee draken hielden in.


    ‘Ben je gek geworden, Vliegenpoot?’ riep Zwavelkopje. ‘Hij vreet je op!’


    Netelbrand draaide zich grommend om en hapte opnieuw naar de benen van Vliegenpoot. Weer leidden Long en Maja hem af; ze sloegen met hun klauwen op zijn pantser, maar Netelbrand schudde ze af als lastige vliegen. Het hart van de radeloze Thomas stokte. Hij deed even zijn ogen dicht. Toen hoorde hij plotseling gezoem.


    De rat kwam eraan.


    Haar vliegtuig raasde op de gepantserde rug van Netelbrand af. Het dak van de cockpit klapte open en Lola leunde naar buiten.


    ‘Vooruit, hommelkus, stap in!’ riep ze.


    Met een halsbrekende manoeuvre vloog ze naar de trappelende Vliegenpoot toe.


    ‘Springen, Vliegenpoot!’ riep Long. ‘Springen!’


    Hij sloeg zijn klauwen in de gepantserde nek van Netelbrand om hem een paar kostbare seconden af te leiden. Toen de Gouden Draak ziedend naar Long hapte, liet de homunculus de rugkam los... en plofte op de achterste stoel van Lola’s vliegtuig neer. Meteen gaf de rat weer gas en het vliegtuig vloog met open cockpitdeksel en een trillende Vliegenpoot omhoog, naar het plafond van de grot.


    Netelbrand brulde zo hard dat de kobolds hun poten tegen hun gevoelige oren moesten houden. Briesend kwam de Gouden Draak weer overeind en sloeg naar de twee draken. Zijn klauwen gingen rakelings langs de vleugels van Maja. Maar in plaats van te vluchten vloog de vrouwtjesdraak als een woedende kat op Netelbrand af. Ze deed haar bek open... en spuwde blauw vuur.


    Long kwam van de andere kant. Een enorme vlam schoot uit zijn keel op de kop van Netelbrand. Het vuur van Maja omhulde de gouden rug, flakkerde langs de staart van Netelbrand, likte aan zijn poten.


    De Gouden Draak ontblootte zijn tanden en lachte. Hij lachte zo luid dat er stenen van het plafond vielen.


    Drakenvuur.


    Hoe vaak had het aan hem gelikt! Het zou op zijn pantser verdampen. Zijn kou zou de blauwe vlammen verslinden, en als de twee draken uitgeput en moedeloos waren kon hij, Netelbrand, ze uit de lucht plukken als hulpeloze vleermuizen. Hij knorde van voorpret en maakte zijn lippen nat. Toen merkte hij ineens dat er iets langs zijn voorhoofd naar beneden liep. Er druppelde iets in zijn ogen. Ontstemd tilde hij zijn poot op... en verstarde.


    Zijn klauwen vervormden zich. Zijn schubben zagen eruit als verlepte bladeren. Netelbrand knipperde met zijn ogen. Dat wat van zijn voorhoofd druppelde en hem het zicht benam, was vloeibaar goud.


    Weer kwamen de draken op hem af. Weer likten de blauwe vlammen aan hem, het brandde op zijn ledematen. Netelbrand staarde langs zijn lijf omlaag. Zijn pantser veranderde in een taaie gouden brij. Ontdaan schreeuwde Netelbrand het uit en hij sloeg naar de blauwe vlammen. Goud sproeide van zijn poten. Netelbrand blies en snoof. En weer kwamen de draken aangevlogen. Hij sloeg en hapte naar ze en gleed uit in een plas vloeibaar goud.


    Toen kwam er voor het eerst in zijn lange, kwaadaardige leven angst in hem op. Zwarte, hete angst. Opgejaagd keek hij om zich heen. Waarheen zou hij kunnen vluchten? Hoe kon hij het vuur dat zijn pantser opvrat ontwijken? Hij kreeg het steeds warmer, warmer en warmer. Zijn kracht verslapte met zijn schubben. Hij moest het water in. Terug naar het water. Netelbrand staarde naar de tunnel waar hij doorheen gekomen was. Dat leek heel langgeleden, toen hij nog Netelbrand de Gouden Draak was, Netelbrand de Onoverwinnelijke. Maar voor de tunnel vlogen de zilveren draken rondjes en nog altijd stroomden uit hun bek de blauwe vlammen die het kostbare pantser van Netelbrand deden smelten. Netelbrand dook ineen. Grommend probeerde hij zijn poten op te tillen, maar ze kleefden vast in de gouden plassen, die groter en groter werden. En Netelbrand voelde hoe zijn hart brak.


    Witte rook liep uit zijn bek, ijskoud en vochtig. De kou verliet sissend zijn lichaam, totdat hij in elkaar zakte als een lek geprikte ballon. De ijsdamp zweefde door de grot en hing in wolken boven de versteende draken.


    Long en Maja hielden in en zweefden met roerloze vleugels. Het werd koud in de grot, heel koud. Thomas en Zwavelkopje kropen bibberend bij elkaar. Met samengeknepen ogen keken ze naar beneden. Maar de nevel verborg Netelbrand en er was nauwelijks meer van hem te zien dan een ineengekrompen schaduw.


    Aarzelend doken Long en Maja door de koude wolken omlaag. Sneeuwvlokken vielen op het vel van Zwavelkopje en brandden koud op het gezicht van Thomas. Er was geen geluid te horen, alleen het vliegtuig van Lola bromde ergens in de mist.


    ‘Daar!’ zei Pur-pur-shang, toen Maja en Long op de met goud bedekte bodem landden. ‘Daar is hij.’

  


  
    Het verzoek van de dwerg
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    Het verzoek van de dwerg


    


    Het pantser van Netelbrand lag als een afgestroopte huid in een grote gouden plas. De sneeuwvlokken smolten sissend op het oppervlak. Tussen de tanden van de halfgeopende drakenmuil stroomde een groenige damp naar buiten. De ogen waren nu zwart, als uitgedoofde lantaarns.


    Met aarzelende passen waadden de twee draken door het vloeibare goud naar wat er over was van hun vijand. Lola vloog langs hen heen en landde op het gesmolten pantser. Toen de rat met een ruk haar cockpit opendeed kwam het hoofd van Vliegenpoot achter de achterste stoel vandaan. Ongelovig keek de homunculus naar wat ooit zijn meester was geweest.


    ‘Nou moeten jullie toch eens kijken!’ riep Lola, en ze sprong op een van de vleugels. ‘Niets dan blik, dat beest. Als een machine van de mensen, vind je niet?’ Ze tikte tegen het goud. Het was nog altijd warm. ‘Het klinkt hol.’


    Vliegenpoot keek met grote ogen toe vanuit de cockpit. ‘Zo meteen zullen jullie het zien!’ zei hij.


    ‘Wat zullen we zien?’ Lola ging op de rand van de vleugel zitten en trappelde met haar pootjes.


    Maar de homunculus gaf geen antwoord. Als gehypnotiseerd staarde hij naar de opengesperde muil van Netelbrand, waar nog altijd groene rook uit kwam.


    ‘Waar wacht je op, Vliegenpoot?’ vroeg Long en hij kwam langzaam dichterbij. ‘Netelbrand is dood.’


    De homunculus keek hem aan.


    ‘Waren de raven dood?’ vroeg hij. ‘Nee. Ze werden weer wat ze ooit geweest waren. Uit wat voor schepsel heeft de alchemist Netelbrand gemaakt? Hij kon hem geen leven geven omdat hij dat zelf niet kon scheppen. Hij kon het alleen maar lenen... van een ander schepsel.’


    ‘Van een ander schepsel?’ Zwavelkopje schoof ongemakkelijk heen en weer op de rug van Long. ‘Bedoel je dat daar zo meteen iets naar buiten kruipt?’ Ze trok aan de riemen. ‘Kom Long, dat kunnen we ook vanaf een veilige afstand bekijken, of niet?’


    Maar de draak bewoog niet. ‘Wat voor schepsel, Vliegenpoot?’ vroeg hij.


    ‘O, er zijn niet veel dieren van wie je leven kunt lenen als een warme jas,’ zei de homunculus, zonder zijn blik van de snuit van Netelbrand af te wenden.


    De anderen keken elkaar radeloos aan.


    ‘Nou, maak het maar niet zo spannend, hommelkus,’ zei Lola en ze stond op. ‘Is het gevecht voorbij of niet?’


    ‘Daar!’ fluisterde Vliegenpoot, zonder haar aan te kijken. Hij boog zich voorover en wees omlaag. ‘Kijk, kijk!’ riep hij. ‘Daar komt het leven van Netelbrand.’


    Uit de halfgeopende bek kroop een pad tevoorschijn.


    Met een plons belandde hij in de gouden plas, waarna hij geschrokken weer opsprong en naar een met sneeuw bedekte steen hupte die uit de plas stak.


    ‘Een pad?’ Zwavelkopje boog zich met een ongelovig gezicht voorover. De pad keek haar met gouden ogen aan en begon onrustig voor zich uit te kwaken.


    ‘Wat een onzin, hommelkus,’ zei de rat, ‘je wil de draak met ons steken. Het monster heeft die pad ooit doorgeslikt, dat is alles.’


    Maar Vliegenpoot schudde zijn hoofd. ‘Geloof me of niet, de alchemist kon heel goed iets verschrikkelijks maken van iets kleins.’


    ‘Moeten we hem vangen, Vliegenpoot?’ vroeg Long.


    ‘Nee!’ De homunculus schudde geschrokken zijn hoofd. ‘Die pad is onschuldig. De slechtheid van Netelbrand kwam van onze schepper, niet van de pad.’


    Zwavelkopje fronste haar voorhoofd. ‘Een pad, tsss!’ Plotseling grijnsde ze naar Vliegenpoot. ‘Dus daarom wilde je niet door het drakenvuur worden geraakt. Dan zou je ook zo’n springbeest geworden zijn.’


    Vliegenpoot keek haar geprikkeld aan. ‘Nee,’ antwoordde hij beledigd. ‘Ik zou waarschijnlijk iets veel kleiners geworden zijn, als je het precies wil weten. Voor wezens van mijn grootte nam de alchemist bij voorkeur kakkerlakken of spinnen.’ Toen keerde hij Zwavelkopje zijn rug toe.


    Long en Maja droegen hun ruiters naar het deel van de grot dat niet met vloeibaar goud was ondergelopen. De pad keek ze na. Hij bewoog ook niet toen Thomas en de kobolds van de drakenruggen klommen en naar de rand van de goudplas liepen om nog één keer het gesmolten pantser van Netelbrand te bekijken. Pas toen Lola haar vliegtuig startte hupte de pad ervandoor.


    Zwavelkopje wilde erachteraan, maar Long hield haar voorzichtig met zijn snuit tegen.


    ‘Laat hem gaan,’ zei hij... en hij draaide zich om.


    Er rende iets kleins door de sneeuw naar hem toe, iets kleins met een grote hoed en een stekelige baard. Het wierp zich voor Long en Maja op de grond en riep met een klagende stem: ‘Heb medelijden, Zilveren Draken, heb medelijden met mij. Vervul één wens van mij. De grootste wens van mijn leven. Vervul die wens voor me, of mijn hart zal de rest van mijn beklagenswaardige leven verteerd zijn van heimwee.’


    ‘Dat is de spion van Netelbrand, of niet?’ vroeg Maja verbaasd.


    ‘Ja, ja, ik geef het toe!’ Kiezelbaard kroop op zijn knieën en keek verlegen naar de draken op. ‘Maar niet vrijwillig. Hij heeft me gedwongen, jazeker.’


    ‘Puh, leugenaar!’ riep Vliegenpoot en hij klom uit het vliegtuigje van de rat. ‘Je bent vrijwillig naar hem toe gerend. Uit pure goudzucht. Zonder jou had hij nooit van Long gehoord!’


    ‘Eh... ja,’ mompelde Kiezelbaard en hij plukte aan zijn baard. ‘Dat is misschien wel zo, maar...’


    ‘Kijk eens achter je!’ onderbrak Vliegenpoot hem. ‘Nu kun je baden in zijn goud. Wat vind je daarvan?’


    ‘Is dat je verzoek?’ Long strekte zich en keek met gefronst voorhoofd naar de dwerg. ‘Schiet op, we zijn allemaal moe.’


    Maar Kiezelbaard schudde zijn hoofd. Zo heftig dat de hoed bijna van zijn hoofd viel.


    ‘Nee, nee, het goud interesseert me niet meer!’ riep hij. ‘Voor geen milligram. Het laat me volkomen koud. Ik zou graag,’ hij spreidde zijn korte armen, ‘in de grot willen blijven. Dat wil ik het liefste.’ Benieuwd naar hun reactie keek hij de twee draken aan.


    ‘Waarom?’ vroeg Pur-pur-shang wantrouwend.


    ‘Ik wil het hier nog mooier maken,’ fluisterde Kiezelbaard.


    Hij keek aandachtig om zich heen. ‘Ik zou graag de stenen die hier verborgen liggen tevoorschijn halen, heel voorzichtig, heel behoedzaam. Ik kan ze zien, dat weten jullie toch? Ik kan ze horen fluisteren. In de muren, in de zuilen. Een beetje kloppen hier. Zachtjes schrapen daar. En daar stralen en fonkelen ze al in alle kleuren van de regenboog.’ Hij zuchtte en sloot zijn ogen. ‘Het is wonderbaarlijk.’


    ‘Aha,’ bromde Pur-pur-shang. ‘Nou ja, het klinkt niet slecht. Maar de draken nemen de beslissing.’


    Long geeuwde en keek Maja aan. De vrouwtjesdraak kon van vermoeidheid nauwelijks nog op haar benen staan. Ze had zoveel vuur gespuwd dat ze het voor de eerste keer in haar leven koud had.


    ‘Ik weet het niet,’ zei ze met een blik op de versteende draken. ‘Ik heb deze grot niet meer nodig, nu ik me niet meer voor de Gouden Draak hoef te verschuilen. Maar hoe zit het met de anderen? Zal dat geklop van hem ze niet storen?’


    Kiezelbaard keek om zich heen.


    ‘Over wie heb je het?’ vroeg hij ongerust.


    ‘Kom,’ zei Long en hij stak zijn staart naar hem uit. Aarzelend ging de dwerg tussen de tanden van Longs rugkam zitten en Long droeg hem om de reusachtige goudplas heen naar de versteende draken. Maja en de anderen volgden hen.


    ‘Dat hier,’ legde Long uit, toen Kiezelbaard van zijn staart op de poot van een van de versteende draken sprong, ‘dat zijn de andere twintig draken die Netelbrand zocht. Vliegenpoot heeft tegen jou gelogen om Netelbrands jachtlust niet te temperen en hem hiernaartoe te lokken.’


    De dwerg keek geïnteresseerd naar de versteende lijven.


    ‘Ze hebben geen maanlicht meer gedronken,’ zei Maja.


    Ze liet zich op de grond zakken. De sneeuw smolt in de warmte van de grot. Water schitterde op de bodem. Voor Netelbrand was het te laat om erin te kunnen verdwijnen.


    ‘Ja, ja, dat is snel gebeurd,’ zei Kiezelbaard, en hij klopte met een deskundig gebaar tegen een versteende poot. ‘Stenen groeien snel, dat wordt meestal onderschat.’


    Niemand luisterde echt. Long ging slaperig naast Maja liggen. Pur-pur-shang en Zwavelkopje maakten voor zichzelf een picknick klaar. Lola veegde goudspetters van haar vliegtuig. Ze waren allemaal doodmoe van de strijd die ze achter de rug hadden. Alleen Thomas spitste zijn oren bij wat Kiezelbaard had gezegd.


    ‘Wat wil dat zeggen?’ vroeg hij, en hij ging naast de dwerg zitten. Vliegenpoot klom op zijn knie. ‘Heb je zoiets al eens eerder gezien? Dat iets levends tot steen wordt?’


    ‘Jazeker.’ Kiezelbaard legde zijn hand op de stenen drakenschubben. ‘Fabelwezens kan dat gemakkelijk overkomen. Jullie kastelen staan er toch vol mee? Draken, gevleugelde leeuwen, eenhoorns en demonen. Allemaal versteend. De mensen vinden ze en zetten ze ergens neer. Ze denken dat het gewoon stenen beelden zijn, maar dat zijn het natuurlijk niet. Meestal zit er nog een klein zuchtje leven in. Maar daar begrijpen de mensen niets van. Ze zetten de dingen neer alsof ze ze zelf hebben gemaakt! Puh!’ De dwerg trok vol afgrijzen zijn neus op. ‘Verwaand volk. Bij deze hier,’ Kiezelbaard schoof zijn hoed een stukje terug en keek omhoog naar de versteende draak, ‘...is de schil nog niet dik. Die zou je zo kunnen openbreken!’


    ‘Openbreken?’ Thomas keek de dwerg ongelovig aan.


    ‘Precies.’ Kiezelbaard zette zijn hoed weer recht. ‘Maar ik roep het kwaad niet over mezelf af. Ik vind ze in versteende vorm een stuk aangenamer.’


    ‘Long!’ riep Thomas en hij sprong zo plotseling op dat Vliegenpoot van zijn knie gleed. ‘Long, moet je horen.’


    Slaperig keek de draak op. Ook Maja kwam overeind.


    Kiezelbaard greep Vliegenpoot geschrokken bij zijn arm vast. ‘Wat gaat het mensje doen?’ fluisterde hij. ‘Ik heb toch niks gedaan? Ik heb niet eens mijn hamer tevoorschijn gehaald. Jij bent mijn getuige.’


    ‘De dwerg zegt dat hij ze weer tot leven kan wekken!’ riep Thomas opgewonden.


    ‘Wie kan hij tot leven wekken?’ vroeg Long geeuwend.


    ‘De draken!’ riep Thomas. ‘De versteende draken. Hij zegt dat het steen maar een dunne laag is. Als een schil, snap je?’


    Ongelovig keken Zwavelkopje en Pur-pur-shang van hun maaltijd op.


    ‘Ik geloof dat die dwerg alleen maar onze toestemming wil hebben om hier een beetje te gaan lopen hameren,’ zei Zwavelkopje, en ze beet de steel van een paddestoel af. ‘Schillen stukslaan, wat een onzin.’


    ‘Niks onzin!’ Kiezelbaard ging beledigd voor de poten van de versteende draken staan. ‘Ik zal het jullie bewijzen.’


    De dwerg pakte een hamer uit zijn rugzak en klom langs de staartkam van een van de draken omhoog, totdat hij op zijn rug stond. ‘Het duurt eventjes,’ riep hij naar beneden, ‘maar jullie zullen het zien!’


    De draken keken hem vol twijfel aan.


    ‘Kunnen we je soms helpen?’ vroeg Maja.


    De steendwerg schudde alleen maar laatdunkend zijn hoofd. ‘Jullie? Met jullie reuzenklauwen? Nee, nee. Zelfs het mensje heeft daar niet het juiste gevoel voor in zijn vingers.’ Met een ernstig gezicht zette Kiezelbaard zijn hoed weer goed. ‘Alleen wij steendwergen kunnen dat, en niemand anders.’


    ‘Nou, welterusten,’ bromde Zwavelkopje en ze keek weer naar haar paddestoelen. ‘Dan komt er zeker pas een uit zijn schil als ik geen tanden meer heb.’


    ‘Eén dag!’ riep Kiezelbaard en hij zwaaide kwaad met de hamer in haar richting. ‘Een dag, misschien nog minder. Je zult het wel zien.’


    Vliegenpoot zuchtte en ging zitten en maakte het zich gemakkelijk op de schoot van Thomas.


    ‘Het is een vreselijk verwaand volkje, die steendwergen,’ fluisterde hij tegen de jongen. ‘Ze weten alles beter, alles. Maar het zou kunnen dat het hem lukt. Van stenen hebben ze echt wel verstand.’


    ‘Eén dag?’ Long geeuwde en keek nog een keer twijfelend naar de kleine dwerg. ‘Je trekt wel een behoorlijk grote broek aan. Maak ons wakker als je op leven stuit, afgesproken?’


    ‘Ja, ja,’ antwoordde Kiezelbaard. Hij knielde, ging onderzoekend met zijn hand langs de versteende schubben en begon met de hamer te kloppen. Met kleine slagen, die nauwelijks harder klonken dan het tikken van een klok.


    Een poos lang stond Thomas de dwerg te bekijken bij zijn werk, maar zijn ogen vielen steeds vaker dicht. Op een gegeven moment, toen de draken en de kobolds allang sliepen en zelfs uit het vliegtuigje van Lola een zacht gesnurk te horen was, sliep ook hij in. Net als Vliegenpoot.


    Het werd heel stil in de grot. Alleen Kiezelbaard hamerde onvermoeibaar door. Af en toe wierp hij een blik op de resten van het pantser van Netelbrand, die in een langzaam stollende plas goud lagen. Dan giechelde hij van leedvermaak... en ging hij weer door met zijn werk.


    

  


  
    Een draak ontwaakt


    [image: KAP_54.tif]


    Een draak ontwaakt


    


    De eerste draak ontwaakte toen iedereen nog sliep.


    Kiezelbaard had een lange, ragdunne scheur in het stenen omhulsel geslagen. Toen hij opnieuw de hamer optilde om de scheur nog wat verder open te breken, trilde het steen onder zijn voeten, heel lichtjes, nauwelijks merkbaar. Kiezelbaard legde zijn oor tegen de spleet en luisterde ingespannen. Er klonk geritsel, het schuren van schubben tegen ruwe steen. Kleine haarscheurtjes trokken knetterend onder de voeten van de dwerg door. Met een sprong bracht hij zichzelf in veiligheid. Hij landde op de zachte buik van de slapende jongen.


    ‘Au!’ Geschrokken kwam Thomas overeind. ‘Wat is er aan de hand?’


    Vliegenpoot wreef verdwaasd in zijn ogen.


    ‘Gelukt!’ riep Kiezelbaard, en hij danste met zijn zware laarzen op de buik van Thomas rond.


    Vliegenpoot draaide zich om naar de versteende draak.


    ‘Luister nou toch, jongeheer!’ fluisterde hij.


    Maar Thomas had het allang zelf gehoord. Er klonk gesnuif en gesteun uit het steen. ‘Long!’ Thomas pakte Vliegenpoot en Kiezelbaard snel op en sprong een stuk achteruit. ‘Long, word wakker! Hij beweegt.’


    Iedereen stond op.


    ‘Wat is er?’ riep Lola en ze sprong uit haar vliegtuig.


    ‘Hij kruipt eruit!’ riep Thomas.


    Met een paar stappen zat de rat op zijn schouder.


    Het grijze steen waar Kiezelbaard een spleet in had gemaakt, kraakte en knarste, brokkelde... en barstte uiteen in duizend stukken.


    Geschrokken deinsden ze allemaal achteruit.


    Stoffig, hoestend en met stijve poten kroop een draak uit de steenresten. Zijn ogen waren nog halfdicht. Met onzekere stappen kroop hij naar buiten, schudde wat stenen van zijn schubben... en deed zijn ogen open. Verward keek hij om zich heen. Zoals iemand die uit een droom ontwaakt.


    Maja deed een stap in zijn richting. ‘Schitterstaart,’ zei ze. ‘Herken je me?’


    Even keek de vreemde draak haar alleen maar aan. Toen strekte hij langzaam zijn nek uit en snuffelde. ‘Maja,’ zei hij. ‘Wat is er gebeurd?’


    Hij draaide zijn kop naar Long, die achter Maja stond. ‘Wie ben jij, en...’ Hij keek naar de kobolds en naar Thomas, die Kiezelbaard, Lola en Vliegenpoot op zijn schouders had. ‘Wie zijn dat?’
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    ‘Eentje is een dubidai!’ antwoordde Pur-pur-shang, en hij sloeg zijn vier armen over elkaar. ‘Herinner je je ons nog, Schitterstaart?’


    Schitterstaart knikte verward. Toen viel zijn blik ineens op het kapotte pantser van Netelbrand. Geschrokken liep hij achteruit.


    ‘Hij is er!’ fluisterde hij. ‘De Gouden Draak is er ook!’


    ‘Nee, hij was er!’ zei Zwavelkopje en ze krabde aan haar buik. ‘Maar we hebben hem gesmolten.’


    ‘Nou ja, eigenlijk waren wij het niet,’ voegde Pur-pur-shang eraan toe. ‘Long en Maja hebben het gedaan.’


    Schitterstaart deed voorzichtig nog een stap naar Maja toe. ‘Jullie hebben de Gouden Draak verslagen? Jullie met zijn tweeën?’


    Ongelovig schudde hij zijn kop en hij sloot zijn ogen. ‘Dat is een droom,’ mompelde hij. ‘Een mooie droom. Vast en zeker.’


    ‘Nee, dat is het niet,’ zei Maja en ze stootte hem aan, zodat hij zijn ogen weer opendeed. ‘De Gouden Draak is dood.’


    ‘In ieder geval zo ongeveer,’ zei Thomas.


    Verbaasd draaide Schitterstaart zich naar hem om.


    ‘De drakenruiter!’ fluisterde hij.


    Maja knikte en blies Schitterstaart het steenstof van zijn voorhoofd. ‘De drakenruiter is teruggekeerd en de Gouden Draak is overwonnen.’


    ‘Zoals het in de oude verhalen ging,’ mompelde Schitterstaart, en hij keek naar het gesmolten pantser van Netelbrand. ‘Zoals in de oude verhalen die jij altijd vertelde, Maja.’


    ‘Maar het waren niet de verhalen die hem hebben verslagen,’ zei Thomas, en hij zette Lola en de dwerg op de grond.


    ‘Klopt! Wij waren het!’ riep Zwavelkopje en ze spreidde haar armen uit. ‘Wij allemaal samen: kobolds, draken, mensje, homunculus, dwerg en rat. Wij waren een mengsel dat hem liet smelten!’ Ze giechelde. ‘Daar heb je helaas doorheen geslapen. Net als zij daar.’


    Ze wees naar de andere draken, die nog altijd onder hun stenen omhulsel schuilgingen. Schitterstaart draaide zich om en liep naar ze toe. Ongelovig stond hij tussen de puinhopen van zijn eigen omhulsel.


    ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij zacht. ‘Leg het me uit, Maja. Wat is dat allemaal hier, als het tenminste geen droom is?’


    Het drakenvrouwtje ging naast hem staan en porde hem zachtjes met haar snuit in zijn stoffige flank. ‘Voelt dat als een droom? Nee. Je bent wakker geworden. De steendwerg daar heeft je wakker gemaakt.’


    Kiezelbaard zette trots zijn borst op.


    ‘Gaat hij de anderen ook wakker maken?’ vroeg Schitterstaart.


    De steendwerg kruiste zijn armen en grijnsde. ‘Natuurlijk. Als we tot zaken komen.’


    ‘Natuurlijk!’ riep Vliegenpoot vanaf de schouder van Thomas. ‘Daar zat ik op te wachten, gipskop. Een steendwerg doet niets zonder beloning. Wat wil je? Goud? Edelstenen?’


    ‘Nee!’ riep Kiezelbaard beledigd. ‘Niets van dat alles, spinnenpotige homunculus. Je weet het toch al? Ik wil in deze grot blijven. Een beetje stenen kloppen. Hun pracht poetsen en polijsten. En af en toe een heel klein steentje plukken. Meer niet.’


    Maja keek spottend op hem neer. ‘Je zult er meer dan één plukken, dwerg,’ zei ze. ‘Je bent hebberig. Maar toch zullen we je toestemming geven om hier te blijven. Als je de anderen wekt.’


    Kiezelbaard maakte een buiging, zo diep dat hij zijn hoed moest vasthouden.


    ‘Ik zal ze wekken!’ riep hij. ‘Allemaal, Uwe Zilverheid, allemaal. Ik ga meteen aan het werk.’


    Hij had de hamer alweer in zijn handen, klom op de volgende versteende draak en begon te kloppen, alsof zijn oude meester hem op zijn huid zat.


    Long en Maja namen de stoffige Schitterstaart tussen zich in en liepen met hem door de lange tunnel naar buiten, waar hij al meer dan duizend nachten niet meer was geweest. De zwarte raven waren verdwenen. De drie draken vlogen in het licht van de kleine maansikkel boven het dal en Schitterstaart waste in het meer het stof van zijn schubben.


    De pad die zijn leven aan Netelbrand had geleend, zat aan de oever en keek naar hen. Met iedere manestraal die op de drakenschubben viel verbleekten zijn zwarte herinneringen meer en meer.

  


  
    Wat nu?
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    Wat nu?


    


    De volgende middag zat Long op een uitstekende rotspunt hoog boven het dal en hij kon de slaap niet vatten. Het kloppen en hameren van Kiezelbaard had hem uit de grote grot verjaagd. Maar zelfs de zon, die hem normaal met zijn licht en warmte altijd zo slaperig maakte, kon hem vandaag niet helpen. Steeds weer tilde Long zijn kop van zijn poten en keek hij naar de toppen om hem heen. Telkens zuchtte hij dan.


    Na een tijdje kwam Thomas naar hem toe. Hij klom op de rotsen en ging naast de draak zitten. Bezorgd keek hij hem aan.


    ‘Wat is er?’ vroeg hij. ‘Waarom slaap je niet?’


    ‘Ik kan niet slapen,’ antwoordde Long. ‘Wat zijn de anderen aan het doen?’


    ‘Ach!’ Thomas haalde zijn schouders op. ‘Niets bijzonders. Niemand slaapt. Zwavelkopje laat zich door Pur-pur-shang uitleggen hoe je paddestoelen kweekt. Maja vertelt Schitterstaart wat er gebeurd is toen hij sliep. Kiezelbaard hamert en Vliegenpoot maakt een rondvlucht met Lola.’


    ‘Echt waar?’ Long zuchtte weer.


    ‘Wat wil je nu gaan doen?’ Thomas keek de draak nieuwsgierig aan. ‘Wil je meteen naar huis terug, nu je het dal hier hebt gevonden?’


    ‘Als ik dat zou weten,’ antwoordde Long en hij keek peinzend naar de witte toppen. ‘Ik heb er veel over nagedacht in de nachten toen we hiernaartoe op weg waren. Wat als ik terugvlieg en de anderen helemaal niet mee hiernaartoe willen?’


    Verbaasd keek Thomas hem aan. ‘Hoezo? Ik dacht dat ze weg moesten. Dat heb jij me toch verteld, dat de mensen jullie dal onder water wilden laten lopen?’


    Long knikte. ‘Ja, ja. Maar toen ik wegging wilden de anderen niet geloven dat het werkelijk zou gebeuren. Ze wilden proberen om de mensen weg te jagen. Zoals de feeën doen, snap je? De feeën weten hoe ze moeten voorkomen dat de mensen wegen over hun feeënheuvels bouwen.’


    ‘Werkelijk?’ Thomas keek vol ongeloof naar Long. ‘Hoe dan?’


    ‘Ze strooien toverstof op de motoren van de machines,’ antwoordde de draak. ‘Ze knijpen en plagen, blazen jeukpoeder in helmen en neuzen, en roepen zoveel regen op dat mensen en machines wegzakken in de modder. Feeën zijn klein. Ze kunnen zich zelfs even onzichtbaar maken. Zij zijn voor de mensen bijna ongrijpbaar. Bij ons draken ligt dat wel een beetje anders.’


    ‘Dat kun je wel zeggen,’ zei Thomas, en hij keek bewonderend naar de zilveren schubben van Long. Hij kon nog altijd niet genoeg krijgen van het kijken naar de draak. Voor hem was er niets mooiers op de wereld.


    ‘Wat raad je me aan?’ vroeg Long, en hij keek de jongen aan. ‘Moet ik gewoon hier blijven? Of moet ik terugvliegen, de hele lange weg? Naar de anderen, die helemaal niet hiernaartoe willen? Die denken dat ik gek ben?’ Radeloos schudde Long zijn kop. ‘Misschien geloven ze niet eens dat ik de Zoom van de Hemel heb gevonden.’


    Thomas leunde tegen de schubben van Long en keek omlaag naar het meer.


    ‘Ik denk dat je terug moet gaan,’ zei hij na een tijdje. ‘Ik denk dat je er anders altijd over zou blijven tobben wat er met ze is gebeurd. Of de mensen ze hebben gedood. Of ze met je naar hier gekomen zouden zijn. Het zal steeds door je hoofd blijven spoken en je helemaal gek maken.’


    Long zweeg. Een hele tijd. Toen knikte hij langzaam.


    ‘Je hebt gelijk, drakenruiter,’ zei hij, en hij gaf Thomas een zachte por met zijn snuit. ‘Ja, je hebt gelijk. Ik moet terug, hoe fijn ik het hier ook vind. Ik kan het beste meteen vannacht vertrekken.’


    Hij stond op, schudde zijn lijf en keek nog een keer om zich heen. ‘Ik zeg het even tegen Zwavelkopje en de anderen. Hoe zit het met jou? Wil je weer met ons mee of moet ik je naar het klooster brengen, naar de familie Wezenwijs?’


    Nu wist Thomas niet wat hij moest zeggen.


    ‘Ik weet het niet,’ zei hij. ‘Wat zou jij doen?’


    Long keek hem aan. ‘Ik breng je naar de Wezenwijzen,’ zei hij. ‘Jij hebt mensen nodig. Zoals ik andere draken nodig heb, zoals Zwavelkopje niet gelukkig is zonder andere kobolds, ook al doet ze niets liever dan met ze bekvechten. Zonder mensen zul je op een gegeven moment heel eenzaam zijn.’


    ‘Maar zonder jullie ook,’ zei Thomas, zonder de draak aan te kijken.


    ‘Nee, nee!’ Long schuurde heel zachtjes met zijn kop tegen de jongen aan. ‘Geloof me maar, we zullen elkaar weerzien. Ik zal je opzoeken. Zo vaak als in jouw korte mensenleventje mogelijk is.’


    ‘O ja, alsjeblieft,’ antwoordde Thomas. ‘Kom me vaak opzoeken.’ Toen legde hij zijn armen om de nek van de draak en drukte hem zo stevig tegen zich aan dat het leek alsof hij hem nooit meer wilde loslaten.

  


  
    Terug
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    Terug


    


    De maan hing boven het dal toen Long met Thomas en Zwavelkopje op zijn rug uit de tunnel van de dubidai kwam. Om de horens van de draken cirkelde het vliegtuigje van Lola, met Vliegenpoot op de achterste stoel. Sinds de rat hem gered had van de tanden van Netelbrand waren de twee onafscheidelijk.


    Maja droeg Pur-pur-shang op haar rug. Ze wilde Long tot het klooster begeleiden. Nog twee andere draken waren door de hamer van Kiezelbaard tot leven gewekt. Samen met Schitterstaart kwamen ze mee naar buiten om Long en Maja uit te zwaaien... en om de maan weer eens te zien. Alleen Kiezelbaard bleef in de grot achter. Hij was zo verdiept in zijn klopwerk dat hij alleen maar met zijn hoofd knikte toen de draken afscheid van hem namen.


    ‘Kom gauw terug,’ zei Schitterstaart tegen Long toen ze voor de ingang van de tunnel stonden. ‘En neem de anderen mee. Het dal is groot, te groot voor ons, zelfs als de dwerg ons allemaal tot leven heeft gewekt.’


    Long knikte. ‘Ik zal het proberen,’ antwoordde hij. ‘En als de anderen niet willen, dan kom ik alleen terug.’


    Hij keek een laatste keer om, naar de witte bergen en het zwarte meer en toen naar de hemel, die bezaaid was met sterren. Toen sloeg hij zijn vleugels uit en zette zich van de rotsachtige berghelling af. Maja haalde hem in en vloog aan zijn zijde tot ze de pas bereikten waar Long nog zo kortgeleden overheen gekomen was. En toch leek het al zo’n tijd geleden.


    Hij genoot ervan om naast de andere draken door de bergen te vliegen. Soms, als hij niet zeker was of hij wel de goede route koos, vloog Maja met Pur-pur-shang op haar rug voorop, zodat de dubidai de weg kon wijzen. Maar de meeste tijd bleven de draken naast elkaar. Long vloog langzamer dan normaal, zodat Maja aan de onbekende winden kon wennen.


    Toen ze over de berg vlogen waar op de steile helling het klooster lag, lag de Indus nog steeds dof te glanzen in de diepte. De rat landde als eerste op het veld voor de gebedshal.


    Dit keer wachtte niemand hen op. Maar Thomas had met Barnabas Wezenwijs en de Lama iets afgesproken voordat ze naar de Zoom van de Hemel op zoek gingen. Nauwelijks had Long zijn vleugels ingetrokken of Thomas klom naar beneden, liep naar een rij klokken die naast de trap naar de dukhang zacht in de wind wiegden... en luidde de grootste ervan. Donker en vol galmde het door de nacht, en al snel gingen overal deuren en ramen open en stroomden de monniken uit hun kleine huizen.


    Ze verdrongen zich om de twee draken, lachten en riepen luid door elkaar heen. Het lukte Thomas temidden van al die drukte maar nauwelijks om terug te lopen naar Long. Toen hij eindelijk bij de draak aankwam, klom hij snel weer op zijn rug om naar de Wezenwijzen uit te zien.


    Maja was heel dicht bij Long gaan staan. Haar oren trokken nerveus en ze keek schuw naar het gekrioel om haar heen. Pur-pur-shang kalmeerde haar door haar schubben te strelen.


    Eindelijk zag Thomas de professor en zijn gezin. Ze probeerden samen met de Lama bij de draak te komen. Jennifer zat op de schouders van haar moeder en zwaaide. Verlegen zwaaide Thomas terug.


    ‘Welkom!’ riep Barnabas Wezenwijs. ‘O, wat een vreugde om jullie te zien!’


    Van pure opwinding struikelde hij bijna over een paar kleine monniken die voor Long stonden en hem beschenen met hun lampen. Toen de Lama ze iets had ingefluisterd knikten ze en gingen ze ijverig aan de slag om de weg naar de trap bij de dukhang vrij te maken. Barnabas Wezenwijs viel eerst Long om de nek, schudde toen Zwavelkopje haar harige poot en lachte breed naar Thomas.


    ‘Nou, drakenruiter?’ riep hij in het gegons van stemmen rondom.


    ‘Laat me raden. Jullie hebben het echt gered, is het niet? Jullie hebben Netelbrand, de Gouden Draak, verslagen!’


    Thomas knikte. Meer kon hij niet uitbrengen door alle opwinding. De kleine monniken, van wie de jongste net half zo oud was als Thomas, hadden een pad voor de draak gebaand en de Lama zelf leidde hen de brede trap op naar de gebedshal. Opgelucht verdween Maja in de koele, schemerige ruimte. De Lama richtte nog een paar woorden tot de monniken, die plotseling heel stil onder het maanlicht stonden. Toen sloot hij de zware deur achter de draken en draaide zich met een glimlach naar hen toe.


    ‘Twee draken tegelijk,’ vertaalde de professor. ‘Wat een geluk betekent dat voor ons klooster en voor het dal! Is alles zo gegaan zoals jullie voorspeld was? Heeft de terugkeer van de drakenruiter ons de draken ook teruggebracht?’


    Thomas klom van de rug van Long en ging met een verlegen gezicht naast de professor staan. ‘Ja, ik geloof dat de draken terugkomen,’ zei hij. ‘Netelbrand is weg, voor altijd.’ Barnabas Wezenwijs greep zijn hand en hield hem stevig vast. Jennifer glimlachte naar hem. Thomas kon zich niet herinneren dat hij ooit gelukkiger was geweest... of verlegener.


    ‘Maar, maar... we hebben het allemaal samen gedaan,’ stamelde hij.


    ‘Met koboldspuug en drakenvuur!’ Zwavelkopje gleed van de rug van Long. ‘Met homunculus-list, mensenverstand, rattenvernuft en dwergenhulp. Maar dat laatste was niet vrijwillig.’


    ‘Dat klinkt alsof jullie veel te vertellen hebben,’ zei Vita Wezenwijs.


    Thomas knikte. ‘Heel veel.’


    ‘Goed dan...’ Barnabas Wezenwijs wreef in zijn handen en wisselde een paar woorden met de Lama. Toen draaide hij zich weer om naar de draak. ‘De mensen hier,’ zei hij, ‘horen maar wat graag een goed verhaal. Denken jullie dat er voor de thuisreis van Long genoeg tijd is om jullie verhaal te vertellen? Ze zouden heel blij zijn.’


    De draken wisselden een korte blik... en knikten.


    ‘Willen jullie eerst nog een beetje uitrusten?’ vroeg Barnabas Wezenwijs bezorgd. ‘Wil iemand iets eten of drinken?’


    ‘Dat is geen slecht idee,’ antwoordden Zwavelkopje en Pur-pur-shang tegelijkertijd.


    Dus kregen de twee kobolds iets te eten. Ook Thomas verslond een hele berg rijst en twee repen chocolade, die Jennifer hem had gebracht. Nu alle opwinding voorbij was, kwam ook zijn honger terug.


    De draken gingen in het achterste deel van de hal op de houten vloer liggen en Long legde zijn kop op de rug van Maja. In het schijnsel van de duizend kleine lampjes die de hal verlichtten, zagen ze eruit alsof ze uit een van de wandtapijten waren gestapt. Toen de Lama de deur weer opendeed en de monniken binnenstroomden bleven ze bij de aanblik van de draken als versteend tussen de zuilen staan.


    Pas toen Long zijn kop optilde en de professor hen wenkte gingen ze verder, langzaam, met aarzelende stappen. Op respectvolle afstand gingen ze om de draken heen zitten. De oudsten schoven de jongsten naar voren, waar ze heel dicht bij de zilveren drakenpoten konden gaan zitten.


    De familie Wezenwijs ging tussen de monniken zitten. Thomas en de kobolds, Vliegenpoot en Lola namen plaats op de staarten van Long en Maja.


    Toen het stil was in de hal en alleen nog het ruisen van de gewaden te horen was, schraapte Long zijn keel en begon hij te vertellen... in de taal van de fabeldieren, die iedereen begrijpt.


    Terwijl buiten de maan onderging en de zon zijn weg zocht naar de hemel, vertelde hij het verhaal van zijn zoektocht, vanaf het begin. Zijn woorden vulden de hal met beelden. Hij sprak over slimme ratten, over toverraven en steendwergen, stofelfen en dubidai. De basilisk verviel tot stof. De Blauwe Djinn opende zijn duizend ogen. De zeeslang stak met ze de zee over en de vogel Rock greep naar Thomas. En tenslotte, toen buiten de zon dieper en dieper zonk, klom Netelbrand de berg van de draken op. Zijn pantser smolt in het blauwe vuur en een pad sprong uit zijn bek.


    Toen zweeg Long, strekte zich en keek om zich heen.


    ‘Hier is het verhaal ten einde,’ zei hij. ‘Het verhaal van Zwavelkopje en Thomas, de drakenruiter, van Long en van Netelbrand, de Gouden Draak. Zijn dienaren werden hem noodlottig. De volgende nacht begint een nieuw verhaal, waar ik niet van weet hoe het afloopt. Maar dat vertel ik pas als ik ook daar het einde van weet.’


    Toen stond de Lama op, boog voor Long en zei: ‘Wij danken je. We zullen alles opschrijven wat we hebben gehoord. En we wensen je veel geluk op de weg die nog voor je ligt. Nu gaan we en laten we jullie alleen, zodat jullie kracht kunnen verzamelen voor de terugreis.’


    Als op één teken stonden de monniken op en verlieten ze stil de hal. Bij de deur keken ze allemaal nog een keer om, naar de plaats waar de draken tussen de zuilen zaten. Want ze waren er niet zeker van of ze nog ooit in hun leven het geluk zouden hebben om een draak te zien.


    ‘Thomas,’ zei professor Wezenwijs, toen de hal leeg was en alleen de Lama nog bij ze was. ‘Wij moeten morgen ook weg. De school van Jennifer begint weer. Uhm,’ hij streek zenuwachtig door zijn grijze haar, ‘heeft de drakenruiter al besloten wat hij gaat doen?’


    Thomas keek Long aan en Zwavelkopje en Vliegenpoot, die naast Lola op de grond zat. ‘Ik zou graag meegaan,’ zei hij. ‘Met u bedoel ik.’


    ‘Wat geweldig!’ riep Barnabas Wezenwijs, en hij schudde Thomas zo stevig de hand dat hij bijna zijn vingers fijnkneep. ‘Heb je dat gehoord, Vita? Heb je dat gehoord, Jennifer?’


    Vita Wezenwijs en haar dochter glimlachten.


    ‘Ja, dat hebben we, Barnabas,’ zei mevrouw Wezenwijs, ‘maar je moet de vingers van mijn toekomstige zoon niet van vreugde fijnknijpen.’


    Jennifer boog zich voorover naar Thomas en fluisterde in zijn oor: ‘Ik heb altijd al een broer willen hebben, weet je dat? Soms is het namelijk behoorlijk vermoeiend om het enige kind in een gezin te zijn.’


    ‘Dat kan ik me voorstellen,’ fluisterde Thomas. Hoewel hij zich op dit moment alleen de allermooiste dingen kon voorstellen als hij aan een gezin dacht.


    ‘Zie je ze smoezen?’ zei Barnabas Wezenwijs tegen zijn vrouw. ‘Ze hebben nu al geheimpjes voor ons. Dat kan nog leuk worden.’ Toen hoorde hij opeens gesnik.


    Vliegenpoot zat op de grond en drukte zijn handen voor zijn gezicht. Kleine tranen liepen tussen zijn vingers door en vielen op zijn spitse knieën.


    ‘Vliegenpoot!’ Bezorgd knielde Thomas naast de homunculus. ‘Je wist toch dat ik bij de Wezenwijzen wilde blijven.’


    ‘Ja, ja, maar,’ de homunculus snikte nog harder, ‘wat moet ik nou doen? Waar moet ik nou heen, jongeheer?’


    Snel tilde Thomas hem op en zette hem op zijn arm. ‘Nou, jij blijft bij mij, dat is toch duidelijk!’ Met een vragend gezicht keek hij zijn nieuwe moeder aan. ‘Dat kan toch wel, of niet?’


    ‘Maar natuurlijk,’ antwoordde Vita Wezenwijs. ‘We kunnen je hulp als tolk goed gebruiken, Vliegenpoot.’


    ‘Precies!’ riep Barnabas. ‘Hoeveel talen spreek je?’


    ‘Drieënnegentig,’ mompelde de homunculus en hij hield op met snikken.


    ‘Weet je wat?’ Jennifer tikte op zijn knie. ‘Je kunt in mijn poppenhuis wonen.’


    ‘Poppenhuis?’ De homunculus haalde zijn handen voor zijn gezicht weg en keek het meisje beledigd aan. ‘Ik ben toch geen pop? Nee, een lekker koel plaatsje in de kelder, met wat boeken om me heen, dat zou me leuker lijken.’


    ‘Dat moet geen probleem zijn,’ zei Barnabas Wezenwijs met een tevreden glimlach. ‘We hebben een groot, oud huis met een grote, oude kelder. Maar we zijn veel op reis, zoals je weet. Ik hoop dat je daarmee kunt leven.’


    ‘Maar natuurlijk.’ Vliegenpoot haalde een zakdoek uit zijn mouw en snoot zijn neus. ‘Ik ben het zelfs leuk gaan vinden om de wereld te leren kennen.’


    ‘Oké, dan is dat ook opgelost,’ zei de professor tevreden. ‘Zullen we dan de koffers maar eens gaan pakken?’ Hij draaide zich om naar Long. ‘Kunnen we nog iets voor je doen? Wanneer wil je vertrekken?’


    De draak schudde met zijn kop. ‘Zodra de maan aan de hemel staat. Ik heb dan wel nauwelijks geslapen de laatste dagen, maar het zal wel lukken. Nu wil ik zo snel mogelijk weg. Hoe is het met jou, Zwavelkopje?’


    ‘Geen probleem,’ bromde Zwavelkopje en ze krabde aan haar buik. ‘Dat wil zeggen, een heel klein dingetje is er nog wel.’


    Verbaasd keek Long haar aan. ‘Wat dan?’


    Pur-pur-shang kuchte. ‘Ik zou ook graag meegaan,’ zei hij. ‘Om mijn tweearmige familie de paddestoelenteelt bij te brengen.’


    Long knikte. ‘Dan heb ik dus toch weer twee drakenruiters,’ zei hij. ‘Des te beter.’ Hij draaide zich om naar Maja. De vrouwtjesdraak stond naast hem en likte haar schubben.


    ‘En hoe zit het met jou?’ vroeg Long. ‘Vind je de weg alleen terug?’


    ‘Natuurlijk,’ Maja tilde haar kop op en keek hem aan. ‘Maar ik vlieg niet terug. Schitterstaart is er om voor de anderen te zorgen. Ik vlieg met jou mee.’


    Longs hart sloeg sneller van vreugde. Opeens leek het bijna niets meer uit te maken wat hem bij zijn thuiskomst te wachten stond.


    ‘Wat als ze je thuis niet geloven?’ vroeg Maja, alsof ze zijn gedachten kon lezen. ‘Als ik erbij ben, zien ze met eigen ogen dat je ons en de Zoom van de Hemel hebt gevonden. Samen kunnen we ze zeker overhalen om met ons mee te komen.’


    ‘Twee draken!’ Barnabas Wezenwijs fronste bezorgd het voorhoofd. ‘Dat is niet ongevaarlijk, Long. Twee draken vinden maar moeilijk een schuilplaats voor overdag.’


    ‘Maak je maar geen zorgen!’ Lola Grijsstaart belandde met een sprong tussen al die grote voeten en klauwen. ‘Hier staat de beste drakengids die er is. En die moet toevallig dezelfde kant op. De draken hoeven zich alleen maar af en toe een beetje aan mijn snelheid aan te passen.’


    ‘Wil jij ook al terug?’ vroeg Vliegenpoot verrast vanaf de arm van Thomas. ‘Ben je dan al klaar met je werk?’


    ‘Werk, puh!’ De rat maakte een wegwerpgebaar met haar poot. ‘Weet je wat ik doe? Ik verzin gewoon iets. Ik zal de kaart van deze omgeving zo goed vervalsen dat niemand de Zoom van de Hemel vindt.’ Tevreden krabde ze aan haar oren. ‘Wat denken jullie daarvan?’


    Long boog zijn nek naar de kleine rat omlaag en gaf haar een zacht duwtje tegen haar dikke achterwerk. ‘Dank je, zeggen wij. En we zouden je oom nog veel dankbaarder zijn als die kaart overal bekend zou raken.’


    ‘O, dat zal hij zeker,’ antwoordde Lola. ‘Vast en zeker. Oom Gilbert heeft een uitgebreide klantenkring en veel, heel veel familie.’


    ‘Fantastisch!’ Met een zucht ging Long weer rechtop staan. ‘Dan nodig ik nu de kleine monniken uit voor een afscheidsvlucht op mijn rug. Doe je mee, Maja?’


    ‘Natuurlijk,’ antwoordde de vrouwtjesdraak. ‘Als ze zin hebben, draag ik ook nog wel een paar ouderen.’


    Zo kwam het dat de boeren beneden bij de rivier, die in de avondschemering nog een keer over hun velden liepen, twee draken tussen de bergen zagen rondcirkelen. En op hun getande ruggen zaten de monniken van het klooster die plezier hadden als kleine kinderen. Zelfs de oudsten.

  


  
    Goed nieuws
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    Goed nieuws


    


    Twee maanden later zat de familie Wezenwijs aan het ontbijt. Thomas nam net zijn tweede broodje, toen Barnabas plotseling ‘Alle bliksems!’ vanachter zijn krant riep.


    ‘Tjonge,’ zuchtte Vliegenpoot, die zoals gewoonlijk naast het bord van Thomas op tafel zat. ‘Heb je in dit deel van de wereld dan alleen maar onweer?’


    ‘Nee, nee,’ riep de professor en hij liet de krant zakken. ‘Ik heb het niet over het weer, Vliegenpoot. Hier staat een bericht dat jullie waarschijnlijk zal interesseren.’


    ‘Over de Pegasus soms?’ vroeg zijn vrouw, en ze roerde wat melk door haar koffie.


    Barnabas Wezenwijs schudde zijn hoofd.


    ‘Een paar feeën hebben weer een graafmachine in de modder laten zinken,’ riep Jennifer, terwijl ze de jam van haar vingers likte.


    ‘Ook mis,’ zei haar vader.


    ‘Kom, maak het nou niet zo spannend, Barnabas,’ zei Vita. ‘Wat is het?’


    Thomas keek gespannen naar de professor. ‘Is het soms iets over draken?’


    ‘Precies!’ riep Barnabas Wezenwijs. ‘Die jongen schiet weer eens middenin de roos. Luister!’ En hij las voor:


    


    Een vreemde verschijning was eergisteren te zien tegen de nachtelijke hemel boven een dal in Schotland. Een grote zwerm reusachtige vogels, sommige ooggetuigen spreken zelfs over reuzenvleermuizen, trok langs in het licht van de volle maan, richting zuiden. Boven de open zee verdween ieder spoor. Wetenschappers tasten in het duister over de vraag om welke vogelsoort het zou kunnen gaan.


    


    Jennifer en Thomas keken elkaar aan.


    ‘Dat waren ze,’ zei Thomas. ‘Long is erin geslaagd de anderen over te halen.’


    Hij keek naar het raam. Er was niets te zien behalve een stuk lege grijze hemel.


    ‘Je hebt een beetje heimwee, nietwaar?’ Vita boog zich over de tafel en pakte zijn hand.


    Thomas knikte.


    ‘Nou,’ Barnabas Wezenwijs schonk nog een kopje koffie voor zichzelf in. ‘Over acht weken krijgen jullie vakantie en dan gaan we weer op zoek naar de Pegasus. Ik heb een interessant spoor ontdekt, niet ver van het oude Persepolis. Van daaruit is het niet meer zover naar het dorp waar Subaida Ghalib woont. Ik neem aan dat Long, als alles goed gaat, met de andere draken binnen een maand bij de Himalaya zal zijn. Wat vinden jullie ervan als ik onze goede vriendin Lola Grijsstaart vraag om een boodschap naar de Zoom van de Hemel te brengen, dat hij ons over twee maanden bij Subaida kan komen opzoeken? De professor draaide zich om naar Thomas. ‘Jij kent zijn snelheid goed. Denk je dat hij dat redt?’


    ‘Misschien!’ Thomas gooide van opwinding bijna zijn chocolademelk om. ‘Waarschijnlijk wel! Heb je dat gehoord, Vliegenpoot? Misschien zien we Long over twee maanden.’


    ‘Heel fijn,’ antwoordde de homunculus, en hij slurpte zijn thee uit een vingerhoed. ‘Alleen ben ik bang dat wij bij die gelegenheid ook Zwavelkopje tegenkomen en dat ze me weer op de meest onuitstaanbare manier dwars zal zitten.’


    ‘Ach, dat verbieden we haar gewoon,’ zei Jennifer en ze gaf hem een stuk van een koekje. ‘Bij de eerste plagerij pakken we haar de paddestoelen af die we voor haar hebben verzameld.’


    Thomas liep naar het raam en keek omhoog naar de hemel.


    Twee maanden. Misschien zou hij over twee maanden weer op de rug van Long rijden.


    Hij zuchtte.


    Twee maanden konden lang zijn. Ongelooflijk lang.


    ‘Kom,’ zei Jennifer en ze ging naast hem op de vensterbank zitten. ‘We gaan naar buiten, feeënsporen zoeken,’ zei ze.


    Thomas scheurde zich los van de aanblik van de lege hemel en knikte.


    ‘Ik heb er gisteren een paar beneden bij de beek gezien,’ zei hij.


    ‘Goed,’ Jennifer trok hem mee naar de tuindeur. ‘Dan gaan we eerst daarheen.’


    ‘Kleed je warm aan!’ riep Vita Wezenwijs hun na. ‘Je kunt de herfst vanochtend al ruiken.’


    ‘Wacht, ik kom mee!’ riep Vliegenpoot en hij klom haastig langs een tafelpoot naar beneden.
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    ‘Maar dit keer vertaal je alles wat ze zeggen,’ zei Jennifer, terwijl ze hem zijn vest aantrok. ‘Afgesproken?’


    ‘Ook als die feeën weer niets dan onzin uitkramen?’ vroeg Vliegenpoot kribbig.


    ‘Ook dan,’ antwoordde Jennifer. ‘Ik wil ook alle onzin horen.’


    Thomas glimlachte. Toen pakte hij Vliegenpoot op en hij volgde zijn zus naar buiten.


    Ja, twee maanden konden lang zijn. Maar niet met Jennifer.


    ***
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